


SANCTUM
lESU CHRISTI EVANGELIUM

SECUNDUM MATTHmTM.

EXORDIUM.
\ ita lesu privata, 1, 1—2, 23.

1. Genealogia lesu Christi, 1,1—17.
1.

^ Liber generationis lesu Christi filii "David, filii Abraham. ^aiores

2 bAbraham genuit Isaac. clsaskc autem genuit lacob. filacob autem genuit «squc ad

ludam, et fratres eius.
'' '^ludas autem genuit Phares, et Zaram de Thamar.

^"^'"^'

'Phares autem genuit Esron. Esron autem genuit Aram. ^ Aram auteni genuit
Aminadab. ?Arainadab autem genuit Naasson. Naasson autem genuit Salmon.
^ Salmon autem genuit Booz de Rahab. Booz autem genuit Obed ex Ruth. Obed
autem genuit lesse. i>Iesse autera genuit David regem.

« iDavid autein rex genuit Salomonera ex ea, quae fuit Uriae.
"

kSalomon "'^"?

autem genuit Koboam. 'Koboam autera genuit Abiam. »Abias autera genuit Asa.
^ Asa autera genuit losaphat. losaphat auteni genuit lorani. loram autem genuit
Oziam. ^ "Ozias autem genuit loathani. oloathara autera genuit Achaz. pAchaz
auteni genuit Ezechiara. ^^ 'lEzechias autem genuit Manassen. rManasses autem

genuit Amon. Amon autem genuit losiam. ^^ sjosias autem genuit lechoniam.

et fratres eius in transniigratione Babylonis.
^- Et post transmigrationeni Babylonis: lechonias genuit Salathiel. Salathiel

,'!fj''"j^*f.

auteni genuit Zorobabel. ^^ Zorobabel autera genuit Abiud. Abiud autera genuit
Ehacini. EHacira autera genuit Azor. ^* Azor auteni genuit Sadoc. Sadoc auteni

genuit Achini. Achim aiitem genuit Eliud. ^^ Ehud autem genuit Eleazar. Eleazar

autem genuit Mathan. Mathan autein genuit lacob. ^^ lacob autem genuit loseph
virum Mariae, de qua natus est lesus, qui vocatur Christus.

^" Omnes itaque generationes ab Abraliam usque ad David, generationes ^"^"rauo-

quattuordecim : et a David usque ad transraigrationera Babylonis, generationes
'

num.

quattuordecim: et a transmigratione Babylonis usque ad Christum, generationes

quattuordecim.

2. Conceptio et nativitas Salvatoris, 1, 18—25.
i^ Christi autem generatio sic erat: tCura esset desponsata mater eius Maria

^^^'if';?:-^'^

loseph, antequam convenirent, inventa est in utero habens de Spiritu sancto. ^^ancto,

1**

loseph autera vir eius cuni esset iustus, et nollet eani traducere: voluit occulte

dimittere eara. -^ Haec auteni co cogitante, ecce Angehis Domini apparuit in

soranis ei, dicens: loseph fih David, noh timere accipere Mariam coniugem tuam:

quod enim in ea natum est, de Spiritu sancto est.
-^

pariet autera fihuni : "et vocabis

nonien eius lESUM: ipse enim salvum faciet populum suum a peccatis eorura.

-- Hoc autera totura factura est, ut adimpleretur quod dictum est a Doniino per

Prophetam dicentem :

1, 1 aLc 3, 31. — 2 bGn 21, 3. — cGn 25, 25. — dGii 29, 35. — 3 eGn 38, 29; 1 Par

2, 4. — fRt 4. 18; 1 Par 2, 5. — 4 gNm 7. 12. — 5 hRt 4, 17; 1 Sm 16, 1. — 6 '2 Sm 12,

24. — 7 ki Rg 11. 43. — U Rg 14, 31. — "il Rg 15, 8. -- 9 "2 Par 26, 23. — «2 Par 27. 9. —
p2 Par 28, 27. — 10 q2 Par 32. 33. — r2 Par 33, 20. 25. — 11 »2 Par 36, 1 s.

— 25 tLc 1,

27. — 21 uLc 1, 31; Act 4, 12.



954 EVAATtELIUM 1, 23-2, 23

^ aEcce virgo in utero habebit, et pariet filiuin.

et vocabunt nonien eius Emmanuel.

quod est inter])retatum Nobiscum Deus. '^^

Exurgens autem Toseph a somno,
fecit sicut praecepit ei angelus Domini, et accepit coniugem suam.

natus et 25 yj nou coguosccbat eam donec peperit filium suum primogenitum : et vocavit
cireunicisus. . ^

*^ ' "^

nomen ems Jesum.

3. Adventus et adoratio Magorum, 2, 1—12.

leiosoiymi* 2.
^ ('uiu creo '^uatus esset Tesus in Bethlehem Tuda in diebus ITerodis regis,

iud:.Hmim ecce Magi ab oriente venerunt Terosolymam.
- dicentes: Ubi est qui natus est

(luaiunt,
j.p^ Tuda^orum? vidimus enim stellam eius in oriente. et venimus adorare eum.
^ Audiens autem ITerodes rex, turbatus est. et omnis Terosolynia cum illo.

^ Et

congregans omnes principes sacerdotum, et Scribas populi, sciscitabatur ab eis ubi

Christus nasceretur. ^ At illi dixerunt ei: Tn Bethlehem Tud<T: Sic enim scriptum
est per Prophetam:

•^ cEt tu Bethlehem terra Tuda, nequaquam minima es in principibus Tuda:

ex te eiiini exiet dux, qui regat popuhim meum Tsrael.

"

Tunc TTerodes clam vocatis Magis dihgenter didicit ab eis tempus stellse.

quc-e apparuit eis :

* et mittens iUos in Bethlehem, dixit: Tte, et interrogate dihgenter
de puero: et cum inveneritis, renunciate mihi. ut et ego veniens adorera eum.

in »
Qui cum audissent regem, abierunt. et ecce stella, quam viderant in oriente,

'

eun"
"'

antecedebat eos, usquedum veniens staret supra, ubi erat puer.
^^ Videntes autem

a<ioiant.
g^eiijjYii gavisi suut gaudio magno valde. " Et intrantes domum, invenerunt

puerum cum Maria matre eius, et procidentes adoraverunt eum : ^et apertis thesauris

suis obtulerunt ei munera, aurum, thus. et myrrham.
aiia via 12 g^ rcsponso acccpto in somnis ne redirent ad Herodem, per ahani viam

revertuntur. .
,

.
"^

.
^

reversi sunt m regionem suam.

4. Fuga ac reversio pueri, 2, 13—23.

loseph in 13
Q^j p^jjj reccssissent, ecce angehis Domini apparuit in sonmis Toseph, dicens :

'

slce^di"!" Surge, et accipe puerum, et matrem eius, et fuge in .Egyj)tum, et esto ibi usque
dum dicani tibi. Futurum est enim ut Herodes quagrat puerum ad perdendum eum.
'^

Qui consurgens accepit puerum, et matrem eius nocte, et secessit in ^Egyptum:
^' et erat ibi usque ad obitum Herodis: ut adimpleretur quod dictum est a Doniino

per Prophetam dicentem: ^Ex .Egypto vocavi fihuni meuni.

Herodes 16 Xuuc Hcrodes vidcus quoniam iUusus esset a Magis, iratus est valde, et
l>ueros . . ^. •T-»iii • •ip^i-
occidit. uiittens occidit omnes pueros, qui erant m Bethlehem, et m omnibus hnibus ems

a bimatu et infra secundum tenipus, quod exquisierat a Magis.
^" Tunc adimpletum

est quod dictum est per Teremiam prophetam dicentem:

^^ fVox in Rama audita est ploratus, et uhdatus multus:

Rachel plorans fihos suos, et nohiit consolari. quia non sunt.

sacra 19 Defuucto autcm Herode, ecce angehis Domini apparuit in somnis Toseph in

in Nazarcth .Egypto.
^" diccus : Surge, et accipe puerum. et matrem eius, et vade in terram

habitat.
[t,j.gpj

. defuncti sunt enim, qui quaerebant animam pueri.
-^
Qui consurgens, accepit

puerum, et matrem eius, et venit in terram Tsrael.
'^- Audiens autem quod Archelaus

regnaret in Tudaea pro Herode patre suo. tinniit illo ire: et admonitus in somnis,

secessit in partes GaUlaeae. -^ Et veniens habitavit in civitate, quse vocatur Nazareth :

ut adimpleretur quod dictum est per Pro])hetas: Quoniam Nazaraeus vocabitur.

23 als 7, 14. — 2, 1 '^Lc 2, 7. — 6 cMch 5, 2; lo 7, 42. — 11 (iPs 71, 10. — 15 eQs

n, 1. - 18 niSl, Vx
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PRRS PRIMA.
Magisterium Salvatoris mundi, 3, 1—25, 46.

I. A baptismo usque ad regressum in Galil?eam, 3, 1—4, 11.

1. Ministerium loannis baptistse, 3,1—17.
3.

^ In diebus autem illis venit loannes Baptista praedicans in deserto ludseae, Praedicat

et oaDtLzat
'^ et dicens: aPcenitentiam agite: appropinquavit enim regnum caelorum. '^ Hic

est enim, qui dictus est per Isaiam prophetam dicentem:

bVox clamantis in deserto:

Parate viam Domini: rectas facite semitas eius.

*
Ipse autem loannes habebat vestimentum de pilis camelorum, et zonam

pelhceam circa lumbos suos : esca autem eius erat locustae, et mel silvestre.
* Tunc

exibat ad eum lerosolyma, et omnis ludsea, et omnis regio circa lordanem;
* et

baptizabantur ab eo in lordane. confitentes peccata sua.

^ Videns autem multos Pharisaeorum, et Sadducaeorum venientes ad baptismum maios

suum, dixit eis: Progenies viperarum, quis demonstravit vobis fugere a ventura ira?

^ Facite ergo fructum dignum pcenitentiae.
^ Et ne velitis dicere intra vos : cPatrem

habemus Abraham. dico enim vobis quoniam potens est Deus de lapidibus istis

suscitare filios Abrahae. ^" lam enim securis ad radicem arborum posita est. Omnis

ergo arbor, quae non facit fructum bonum, excidetur, et in ignem mittetur.

11
dEgo quidem baptizo vos in aqua in pcenitentiam : qui autem post me venturus

g^|^'^'**[J"^^

est, fortior me est, cuius non sum dignus calceamenta portare: ipse vos baptizabit

in Spiritu sancto, et igni.
^^ Cuius ventilabrum in manu sua: et permundabit aream

suam: et congregabit triticum suum in horreum, paleas autem comburet igni

inextinguibih.
13 eTunc venit lesus a Galilaea in lordanem ad loannem, ut baptizaretur ab eo.

,,.*Jt'i"^t

1* loannes auteni prohibebat eum, dicens : Ego a te debeo baptizari, et tu venis ad

me? 15
Respondens autem lesus, dixit ei: Sine modo: sic enim decet nos implere

omnem iustitiam. Tunc dimisit eum. i®
Baptizatus autem lesus, confestim ascendit

de aqua. et ecce aperti sunt ei cgeli: et vidit spiritum Dei descendentem sicut coUim-

bam, et venientem super se.
i' fEt ecce vox de caeHs dicens: Hic est fihus meus

dilectus, in quo mihi complacui.

2. leiunium et tentatio Domini, 4, 1—11.

4.
1 Tunc glesus ductus est in desertum a Spiritu, ut tentaretur a diabolo. i™««

- Et cum ieiunasset quadraginta diebus, et quadraginta noctibus, postea esuriit.

3 Et accedens tentator dixit ei: Si fihus Dei es, dic ut lapides isti panes hant. ^t

«^diaboio

4
Qui respondens dixit : Scriptum est : hNon in solo pane vivit homo, sed in onmi

verbo, quod procedit de ore Dei. ^ Tunc assumpsit eum diabolus in sanctam civita-

tem, et statuit eum super pinnaculum templi,
« et dixit ei: Si filius Dei es, mitte

te deorsum. Scriptum est enim:

iQuia angelis suis mandavit de te,

et in manibus tollent te, ne forte offendas ad lapidem pedem tuum.

' Ait illi lesus: Rursum scriptum est: ^Non tentabis Dominum Deum tuum.

8 Iterum assumpsit eum diabolus in montem excelsum valde: et ostendit ei omnia

regna mundi, et gloriam eorum. » et dixit ei: Hsec omnia tibi dabo, si cadens

adoraveris me. i" Tunc dicit ei lesus: Vade Satana: Scriptum est enim: iDominum

Deum tuum adorabis, et illi soli servies.
n Tunc reliquit eum diabolus: et ecce

angeli accesserunt, et ministrabant ei.

3, 2 aMc 1, 4; Lc 3, 3. - 3 bls 40, 3; Mc 1, 3; Lc 3, 4. - 9 cio 8, 39. - 11
dMc^l,

8;

Lc 3, 16; lo 1, 26; Act 1, 5. - 13 eMc 1, 9; Lc 3. 21. - 17 fLc 9, 35; 2 Ptr 11/. -
4, 1 8Mc 1, 12; Lc 4, 1. - ^ ^Dt 8, 3. - 6 iPs 90, 11. - 7 kDt 6, 16. - 10 iDt 6. 13.
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956 EVA.XGELIUM 4, 12—5, 18

n. A regressu in Galila^am us(jue ad saturationem

(|uiu(|ue milium. 4, 12—14. 12.

1. Regressus in Galilaeam, 4, 12—23.

Nazareth 12
(^^^j^^ autem audisset lesus quod loannes traditus esset, «secessit in Galilaeain :

irl caTiuu-
^^

et, relicta civitate Nazareth. venit. et habitavit in Ca|)haniauni inaritima. in

habitot. finihas Zal)iilon. et Nephthahm:
^' ut adimpleretur quod dicliim est per Isaiam

])roi)hctam:
15 i/pen-a Zal)iiloii. et terra Nephthalim. via maris trans lordanem, Galilaea

ji^entium:
^^

poimlus. qiii sedebat in tenebris. vidit lucem mji^iiam:
et sedentibus in refjione umbni' inortis. lux orta est eis.

''"trim"

'"
''I'^'^''!^^^' ca^pit lesus pra^dicare, et dicere: Pcenitentiam agite: appropinquavit

inaedieat, eniui reonum caelorum.
petruni 18 Ambulans autem lesus iuxta mare GalilaeicB, ^ividit duos fratres, Simonem.

et Ardreani. . « i c • •

lacDbuni
(jui vocatur retrus. et Andream tratrem ems. mittentes rete in mare. (erant emm
])iscatores)

^^ et ait ilhs: Venite post me. et faciam vos fieri piscatores hominum.
-•^ At illi continuo relictis retibus secuti sunt eum. -^ Et ])rocedens inde. vidit

alios duos fratres, lacobum Zebedaei, et loannem fratrem eius in navi cum Zebedaeo

patre eorum, reficientes retia sua: et vocavit eos.
-- Ilh autem statim relictis

retibus et ])atre. secuti sunt eum.
'"

Gaifil^fe'*

'^ ^^ circuibat lesus totam Galilceam. docens in synagogis eorum, et praedicans
docet. evangelium regni: et sanans omnem langiiorem. et omnem infirmitatem in populo.

2. Oratio in monte habita, 4, 24—7, 29.

occasio 24 Y,t abiit opinio eius in totam Syriam. et obtulerunt ei omnes male habentes,

variis languoribus, et tormentis comprehensos, et qui daemonia habebant, et lunaticos,

et paralyticos, et curavit eos: -^ eet secutae sunt eiim turba? multaB de Galilaea,

et Decapoli, et de lerosolymis, et de ludaea, et de trans lordanem. 5.
^ Videns

autem lesus turbas. ascendit in montem. et cum sedisset. accesserunt ad euni

discipuli eius.
- et aperiens os suum docebat eos dicens:

"tudines-'
"^ ^^^P^tl pauperos spiritu: quoniam i])sorum est regnuni caelorum.
* cBeati mites: quoniam ipsi possidebunt terram.
5 hBeati. qui lugeiit: quoniam ipsi consolabuntur.
* Beati. qui esuriunt. et sitiunt iustitiam: quoniam ipsi saturabuntur.

Beati misericordes: quoniam ipsi misericordiam consequentur.
^ 'Beati mundo corde: quoniam ipsi Deum videbunt.
^ Beati pacifici: quoniam filii Dei vocabuntur.

lOkBeati. qui persecutionem patiuntur propter iustitiam: quoniam ipsorum est

regnum caelorum.
de saiutari 11 Beati cstis cum maledixerint vobis. et perseciiti vos fuerint, et dixerint
persecutioue .

^
1 1 i i

omne malum adversum vos mentientes. propter me: '-
gaudete, et exultate,

quoniam merces vestra copiosa est in caelis. sic enim persecuti sunt prophetas,

qui fuerunt ante vos.

*^*^d?ici^'"

" ^ °^ ^^^''^ ^^^ terrae. 'Quod si sal evanuerit. in quo salietur? ad nihilum valet

puioruni; ultra, nisi ut mittatur foras, et conculcetur ab homiiiibus. ^^ Vos estis lux mundi.

Non potest civitas abscondi supra montem posita.
^^

'nneque accendimt lucernam.

et ])onunt eam sub modio, sed super candelabrum ut luceat omnibus, qui in domo
sunt. ^*^ "Sic hiceat lux vestra coram hominibiis: ut videant ojiera vestra boiia.

et glorificent patrein vestrum, qui in ca?lis est.

'''(t"im'.'ie-*

^' Nolite putare quoniam veni solvere legem. aut pro])hetas: non veni solvere,

tionc legis. scd adimplerc.
'** "Amen quippe dico vobis. donec transeat caelum et terra, iota

12 aMc 1, 14; Lc 4, 14; lo 4. 43. - 15 b].s 9. 1. — 17 ^Mc 1, 15. — 18 dMc 1. 16:

Lc a, 2. — 25 eMc .S. 7; Lc 6, 17. — 5, o fLc 6. 20. — 4 gPs 36, 11. — o hjs 61, 2. —
S 'Ps 23, 4. — 10 ki ptr 2, 20; 3, 14; 4, 14. — 13 iMc 9, 49; Lc 14, .34. — 13 "'Mc 4, 21;

Lc 8, 16; 11. .33. — 16 ni ptr 2, 12. — 18 "Lc 16, 17.
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uimm, aut unus apex non praeteribit a lege, donec omnia fiant. ^»
aQui ergo solverit

unum de mandatis istis minimis, et docuerit sic homines, minimus vocabitur in

regno caelorum: qui autem fecerit et docuerit, hic magnus vocabitur in regno cae-

lorum. -" Dico enim vobis, quia nisi abundaverit iustitia vestra bplus quam Scri-

barum, et Pliarisgeorum, non intrabitis in regnum cselorum.
-^ Audistis quia dictum est antiquis: ^Non occides: qui autem occiderit, reus

'^^.J;"'"'"-
erit iudicio.

-"-

Ego autem dico vobis: quia onmis, qui irascitur fratri suo, reus reco'.>'

erit iudicio. Qui autem dixerit fratri suo. raca: reus erit conciUo. Qui autem dixerit,
""='*'°"<"'

fatue: reus erit gehennae ignis.
"^^ gj gj-gQ Qffgj.g munus tuum ad altare, et ibi re-

cordatus fueris quia frater tuus habet aHquid adversum te :
-*

relinque ibi munus
tuum ante altare. et vade prius reconcihari fratri tuo: et tunc veniens offeres

munus tuum. -^ dEsto consentiens adversario tuo cito dum es in via cum eo: ne

forte tradat te adversarius iudici, et iudex tradat te ministro : et in carcerem mittaris.
-® Amen dico tibi, non exies inde, donec reddas novissimum quadrantem." Audistis quia dictum est antiquis: eNon mcechaberis. ^^

Ego autem dicodeaduiteiio,

vobis: quia omnis, qui viderit mulierem ad concupiscendum eam, iam moechatus swnur,'

est eam in corde suo. -^
tQuod si ocuhis tuus dexter scandahzat te, erue eum,

'''''°f''">

et proiice abs te: expedit enim tibi ut pereat unum membrorum tuorum, quam
totum corpus tuum mittatur in gehennam.

^^ Et si dextra manus tua scandaUzat

te, abscide eam, et proiice abs te: ex])edit enim tibi ut pereat unum membrorum
tuorum, quam totum corpus tuum eat in gehennam.

^^ Dictum est autem: gQui-

cumque dimiserit uxorem suam, det ei hbeUum repudii.
^-
Ego autem dico vobis:

hQuia omnis, qui dimiserit uxorem suam, excepta fornicationis causa, facit eam
moechari: et qui dimissam duxerit, adulterat.

^^ Iterum audistis quia dictum est antiquis: 'Non periurabis: reddes autem /leiure„.. oiT-i Ti- • • uiranao.

Dommo mramenta tua. ^*
Ego autem dico vobis, non mrare omnmo, neque per

caehim, quia thronus Dei est: ^^
neque per terram, quia scabellum est pedum

eius: neciue per lerosolymam, quia civitas est magni regis:
^^

neque per caput
tuum iuraveris, quia non potes unum capillum album facere, aut nigrum.

^^ ^Sit

autem sermo vester. est, est: non, non: quod autem his abundantius est, a malo est.

3^ Audistis quia dictum est: 'Oculum pro oculo, et dentem pro dente. ^®
Ego

^^" t.iiione,

autem dico vobis, non resistere inalo : ">sed si quis te percusserit in dexteram maxillam

tuam, pra^be ilH et alteram: ^" "et ei, qui vult tecum iudicio contendere, et tunicam

tuam tollere, dimitte ei et paUium.
^*^ et quicumque te angariaverit mille passus,

vade cum illo et alia duo. ^"^
«Qui petit a te, da ei: et volenti mutuari a te, ne

avertaris.
*^ Audistis quia dictum est : pDiliges proximum tuum, et odio habebis inimicum

^<i c-y':

tuum. **
Ego autem dico vobis: <iDiligite inimicos vestros, 'benefacite his, qui micorun.:

oderunt vos: '^et orate pro persequentibus, et calumniantibus vos: *^ ut sitis fihi

patris vestri, qui in caelis est: qui solem suum oriri facit super bonos, et malos:

et pluit super iustos et iniustos. ^^ Si enim diligitis eos, qui vos diUgunt, quam
mercedem habebitis? nonne et publicani hoc faciunt? *' Et si salutaveritis fratres

vestros tantum, quid ampUus facitis? nonne et ethnici hoc faciunt? *^ Estote

ergo vos perfecti, sicut et pater vester cgelestis perfectus est.

6.
1 Attendite ne iustitiam vestram faciatis coram hominibus, ut videamini

jjf^^p,/^|'J^g

ab eis: aUoquin mercedem non habebitis apud patrem vestrum, qui in cseUs est.

2 Cum ergo facis eleemosynam, noli tuba canere ante te, sicut hypocritge faciunt
p,pg,^osyna,

in synagogis, et in vicis, ut honorificentur ab hominibus : Amen dico vobis. receperunt
mercedem suam. ^ Te autem faciente eleemosynam, nesciat sinistra tua quid faciat

dextera tua: ^ ut sit eleemosyna tua in abscondito, et pater tuus, qui videt in

abscondito, reddet tibi.

19 alac 2, 10. — 20 bLc 11, 39. — -21 cEx 20, 13; Dt 5, 17. — 25 dLc 12, 58. —
27 eEx 20, 14. — 29 flnf 18, 9; Mc 9. 46. — 31 gDt 24, 1; Inf 19, 7. — 32 hMc 10, 11;

Lc 16, 18; 1 Cor 7, 10. — 33 iEx 20, 7; Lv 19, 12; Dt 5, 11. — 37 kkc 5, 12. — 3S lEx

21, 24; Lv 24, 20; Dt 19, 21. — 3J mLc 6, 29. — 40 nl Cor 6, 7. — 42 oDt 15, 8. — 43 pLv

19, 18. — 44 qLc 6, 27. — rRom 12, 20. — «Lc 23, 34; Act 7, 59.
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deorationfc 5 g^ Q^jjy oratis, noii eritis sicut liypocritae, qui aniant in synagogis, et inm gcnere,

^j^^^jj^ platcurum stantes orare, ut videantur ab hominibus: amen dico vobis.

receperunt nuTcedem suam. ^ Tu autem cum oraveris. intra in cubiculum tuum.

et clauso ostio. ora patrem tuum in abscondito : et pater tuus qui videt in abscondito.

reddet tibi.
' Orantes autem. nolite multum loqui, sicut ethnici. putant enim

([uod in nudtiloquio suo exaudiantur. ^ Noiite ergo assimilari eis. scit enim pater

vester. quid opus sit vobis, antequam petatis eum.
deoratjone h

j^if ers^o vos orabitis:

'Pater noster, qui es in caehs:

sanctificetur nonien tuum. ^" Adveniat regnum tuum.

Fiat vohmtas tua, sicut in ca^lo. et in terra.

11 Panem nostrum supersubstantialem da nobis hodie.
1- Et dimitte nobis debita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus nostris.

i^ Et ne nos inducas in tentationem. Sed hbera nos a malo. Amen.
"

"^Si enim dimiseritis hominibus peccata eorum : dimittet et vobis pater vester

cfelestis dehcta vestra. ^^ Si autem non dimiseritis hominibus: nec pater vester

dimittet vobis peccata vestra.

de ieiunio, 16 (^m^^ autcm ieiuuatis, nohte fieri sicut hypocritse tristes. exterminant enim

facies suas, ut appareant hominibus ieiunantes. Amen dico vobis, quia receperunt
mercedem suam. ^" Tu autem. cum ieiunas, unge caput tuum, et faciem tuam
lava. i^ ne videaris hominibus ieiunans. sed patri tuo. qui est in abscondito: et

pater tuus, qui videt in abscondito. reddet tibi.

de thesau- 1» Nolitc thesaurizare vobis thesauros in terra: ubi serugo, et tinea demohtur:

"%^iidi^e'," et ubi fures effodiunt. et furantur. -° cThesaurizate auteni vobis thesauros in

cselo: ubi neque aerugo. neque tinea demohtur, et ubi fures non effodiunt. nec

furantur. -^ Ubi enim est thesaurus tuus, ibi est et cor tuum. ^- dLucerna corporis
tui est ocuhis tuus. Si ocuhis tuus fuerit simplex: totum corpus tuum hicidum erit.

^^ Si autem oculus tuus fuerit nequani: totum corpus tuum tenebrosum erit. Si

ergo lumen. quod in te est, tenebrs sunt: ipsse tenebrae quantse erunt? -^ eXemo

potest duobus dominis servire: aut enim unum odio habebit, et alterum dihget:
aut unum sustinebit, et alterum contemnet. Non potestis Deo ser^ire, et mammonge.
'^^ »Tdeo dico vobis, ne soHciti sitis animae vestrje quid manducetis, neque corpori
vestro quid induamini. Nonne anima phis est quam esca: et corpus phis quam
vestimentum? ^®

Respicite volatiha caeh, ciuoniam non serunt, neque metunt,

ne(}ue congregant in horrea: et pater vester cselestis pascit illa. Nonne vos magis

pluris estis ilhs? "
Quis autem vestrum cogitans potest adiicere ad staturam

suam cubitum unum? -^ Et de vestimento quid sohciti estis? Considerate hha

agri quomodo crescunt: non laborant, neciue nent. -^ Dico autem vobis, quoniam
nec Salomon in omni gloria sua coopertus est sicut unum ex istis.

^^ Si auteni

foenum agri. quod hodie est, et cras in chbanum mittitur, Deus sic vestit: quanto
maofis vos modica? fidei? ^^ Xohte ergo sohciti esse, dicentes: Quid manducabimus.
aut quid bibenms, aut quo ojjeriemur?

^- haec enim omnia gentes inquirunt. Scit

enim pater vester, quia his omnibus indigetis.
^^

Quaerite ergo prinuim regnum
Dei, et iustitiam eius: et haec omnia adiicientur vobis. ^* Nohte ergo sohciti esse

in crastinum. Crastinus enim dies sohcitus erit sibiipsi. sufficit diei mahtia sua.

'^^mafo*^''
'•

^ ^Nohte iudicare, ut non iudicemini. - In quo enim iudicio iudicaveritis.

iudicabimini: ^et in qua mensura niensi fueritis, remetietur vobis. ^
Quid autem

vides festucam in oculo fratris tui: et trabem in oculo tuo non vides? * Aut quo-
modo dicis fratri tuo : Sine eiiciam festucam de oculo tuo : et ecce trabs est in oculo

tuo? °
Hypocrita. eiice primum trabem de oculo tuo, et tunc videbis eucere festucam

de oculo fratris tui.
^ Nolite dare sanctum canibus: neque mittatis margaritas

vestras ante porcos. ne forte conculcent eas pedibus suis, et conversi diiumpant vos.

6, 9 aLc 11, 2. — 14 bSir 28, 3. 4. 5; Inf 18, 35; Mc 11, 25. — 20 cLc 12, 33; 1 'rini

6. 19. — 22 dLc 11, 34. — 24 eLc 16, 13. — 26 fPs .54. 23; Lc 12, 22: Phlp 4, G; 1 Tim
6, 7; 1 Ptr 5, 7. — 7, / gLc 6, 37: Rom 2. 1. — 2 i^Mc 4. 24.
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'
aPetite, et dabitiir vobis: quferite. et invenietis: pulsate. et aperietur vobis. ^^

P^*"'.o°«

^ Omnis enim, qui petit, accipit: et qui quferit, invenit: et pulsanti aperietur.
^ Aut quis est ex vobis homo. quem si petierit filius suus panem. numquid lapidem

porriget ei?
^" x\ut si piscem petierit. numquid serpentem porriget ei? ^^ Si ergo

vos, cum sitis mali, nostis bona data dare filiis vestris: quanto magis pater vester,

qui in caelis est, dabit bona petentibus se?
1- bOmnia ergo qugecumque vultis ut faciant vobis homines. et vos facite illis. ^e leguia

Haec est enim lex, et Prophetae.
13 clntrate per angustam portam: quia lata porta. et spatiosa via est, quae

^^
y'»

ducit ad perditionem, et multi sunt qui intrant per eam. " Quam angusta porta.
"^ '"'

et arcta via. est, quag ducit ad vitam: et pauci sunt, qui inveniunt eam!
i^ Attendite a falsis prophetis, qui veniunt ad vos in vestimentis ovium. intrin- <^e

i^isis

secus autem sunt hipi rapaces:
^^

<ia fructibus eorum cognoscetis eos. Numquid
colligunt de spinis uvas. aut de tribuhs ficus? ^' Sic omnis arbor bona fructus

bonos facit: mala autem arbor malos fructus facit.
^® Non potest arbor bona

malos fructus facere: neque arbor mala bonos fructus facere: ^^ eOmnis arbor.

quae non facit fructum bonum. excidetur, et in ignem mittetur. -^
Igitur ex fructibus

prophetis.

<le viro

sapienti

eorum cognoscetis eos.

^i fNon omnis. qui dicit mihi, Domine, Domine. intrabit in regnuni caelorum: '^'^

'^"'*
• , 1 T\ • • • • !• .. !•• openbus,

sed qm facit vohmtatem Patris mei. qui m caehs est. ipse mtrabit m regnum caelorum.
" Multi dicent mihi in illa die: Domine. Domine. nonne in nomine tuo prophetavimus,
et gin nomine tuo daemonia eiecimus. et in nomine tuo virtutes multas fecimus?
-3 Et tunc confitebor iUis: Quia numquam no^d vos: ''discedite a me. qui operamini

iniquitatem.
-^ iOmnis ergo. qui audit verba mea haec. et facit ea, assimilabitur ^iro sapienti,

qui aedificavit domum suam supra })etram.
-^ et descendit phivia. et venerunt ac ^tuito;

flumina, et flaverunt venti. et irruerunt in domum illam, et non cecidit: fundata

enim erat super petram.
-^ Et omnis. qui audit verba mea haec. et non facit ea,

simihs erit viro stulto. qui aedificavit domum suam super arenam: ^' et descendit

phivia, et vene.nmt flumina, et flaverunt venti, et irruerunt in domum iUam, et

cecidit, et fuit ruina iUius magna.
^^ Et factum est: cum consummasset lesus verba haec. admirabantur turbae admiratio

. . _ . - . , ,
turbaruni.

super doctrma eius. -® i^Erat enmi docens eos sicut potestatem habens. et non

sicut Scribae eorum. et Phaiisaei.

3. Editio miraculorum variorum, 8, 1—9, 38.

8.
1 Cum autem descendisset de monte, sequutae sunt eum turbae multae: Leprosus

- -. T^ ... , muudatur,
^

'et ecce leprosus veniens. adorabat eum. dicens : Donnne, si ^is, potes me mundare.
3 Et extendens lesus manum, tetigit eum. dicens: Volo. Mundare. Et confestim

numdata est lepra eius.
^ Et ait ilh lesus : Vide. nemini dixeris : sed vade, ™ostende

te sacerdoti, et offer munus, quod praecepit Moyses, in testimonium iUis.

5 nCum autem introisset Capharnaum, accessit ad eum Centurio. rogans eum.
pentu'„"oui,

^ et dicens: Domine, puer meus iacet in domo paralyticus, et niale torquetur. sanatur,

• Et ait iUi lesus: Ego veniam, et curabo emn. ^ Et respondens Centurio. ait:

oDomine non suni dignus ut intres sub tectum meum: sed tantum dic verbo, et

sanabitur puer meus. ^ Nam et ego homo sum sub potestate constitutus, habens

sub me mihtes, et dico huic: Vade, et vadit: et alii, Veni, et venit: et servo meo.

Fac hoc. et facit.
^" Audiens autem lesus miratus est. et sequentibus se dixit:

x\men dico vobis. non inveni tantam fidem in Isra^l.
^^ Dico autem vobis, quod

multi pab Oriente, et Occidente venient, et recumbent cum Abraham, et Isaac.

et lacob in regno caelorum: ^-
fihi autem regni eiicientur in tenebras exteriores:

/ alnf 21, 22; Mc 11, 24; Lc 11, 9; lo 14, 13; lac 11, 6. — 12 bTob 4, 16; Lc 6, 31. —
13 cLc 13, 24. — 16 dLc 6, 44. — 19 eSup 3, 10. — 21 flnf 25, 11. — 22 gAct 19. 13. —
23 hPs 6, 9; Iiif 25, 41: Lc 13, 27. — 24 «Lc 6, 47 s; Rom 2, 13; lac 1, 22. — 29 i^Mc 1,

22; Lc 4, 32. — 8, 2 iMc 1, 40; Lc 5, 12. — 4 mLv 14, 2.-5 bLc 7, 1. — 8 oLc 7, 6. —
11 PMal 1, 11.
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ibi erit fletus, et stridor dentium. ^^ Et dixit lesus Centurioni: Vade. et sicut

credidisti, fiat tibi. Et sanatus est puer in illa hora.

socrus u Et cum venisset lesus in domum Petri. vidit socrum eius iacentem, et
^*'*"

febricitantem: ^'^ et tetigit manum eius, et dimisit eam febris, et surrexit, et

ministrabat eis.

"ii''i<H' 1«
iiVespere autem facto, obtulerunt ei multos daemonia habentes: et eiiciebat

cuuuitur,

gpjj.jj^j^
verbo: et omnes mah^ iiabentes curavit: '" ut adimpleretur quod dictum

esfper 'dsaiam prophetam, diceutem:

Ipse inhrmitates nostras accepit: et ffigrotationes nostras portavit.
aiius 18 Videns autem lesus turbas multas circum se, iussit ire trans fretum. ^^ Et

"^0'"!.'!!!"'^ accedens unus scriba, ait illi: Magister, sequar te, quocumque ieris.
-" Et dicit

vocatur, pj jesus: fVulpes fovcas habent. et volucres cseli nidos: filius autem hominis non

habet ubi caput reclinet.
-^ Alius autem de discipulis eius ait illi: Domine, permitte

me primum ire, et sepelire patrem meum. ^- lesus autem ait illi: Sequere me, et

dimitte mortuos sepelire mortuos suos.

venti et 23 dEt asccndente eo in naviculam, secuti sunt eum discipuli eius: -^ et ecce

obediunt. motus maguus factus est m mari ita ut navicula operiretur fluctibus, ipse vero

dormiebat. " Et accesserunt ad eum Discipuli eius, et suscitaverunt eum, dicentes :

Domine. salva nos, perimus.
-** Et dicit eis lesus: Quid timidi estis, modicfe fidei?

Tunc surgens, imperavit ventis, et mari, et facta est tranquillitas magna.
^^ Porro

homines niirati sunt, dicentes: Qualis est hic. quia venti et mare obediunt ei?

dcemoniaci 28 egt cuni vcuisset traus fretuui in regionem Gerasenorum, occurrerunt ei

liberautur, duo habcntes daemonia. de monumentis exeuntes, sgevi nnms, ita ut nemo posset
transire per viam illam. ^^ Et ecce clamaverunt, dicentes: Quid nobis, et tibi,

lesu fih Dei? Venisti huc ante tempus torquere nos? ^^ fErat autem non longe
ab illis grex multorum porcorum pascens.

^^ Daemones autem rogabant eum.

dicentes: Si eiicis nos hinc, mitte nos in gregem porcorum.
^- Et ait illis: Ite. At

illi exeuntes abierunt in porcos, et ecce impetu abiit totus grex per prseceps in

mare: et mortui sunt in aquis.
^^ Pastores autem fugerunt: et venientes in civi-

tatem, nunciaverunt omnia, et de eis, qui daemonia habuerant. ^* Et ecce tota

civitas exiit obviam lesu: et ?viso eo rogabant, ut transiret a finibus eorum.

^rbsofutu"*
^'

^ ^^ ascendens in naviculam, transfretavit, et venit in civitatem suam.
lectuni - hEt eccc offerebaut ei paralyticum iacentem in lecto. Et videns lesus fidem illorum,
*°"'*'

dixit paralytico: Confide fili, remittuntur tibi peccata tua. ^ Et ecce quidam de

Scribis dixerunt intra se: Hic blasphemat.
^ Et cum vidisset lesus cogitationes

eorum. dixit: Ut quid cogitatis mala in cordibus vestris? ^
Quid est faciUus dicere:

Dimittuntur tibi peccata tua: an dicere: Surge, et ambula? ** Ut autem sciatis,

quia filius hominis habet potestatem in terra dimittendi peccata, tunc ait paraly tico :

Surge, tolle lectum tuum, et vade in domum tuam. '^ Et surrexit, et abiit in domum
suam. ^ Videntes autem turbae timuerunt, et glorificaverunt Deum, qui dedit

potestatem talem hominibus.
.MatthiBus 9

iEt, cum transiret inde lesus, vidit hominem sedentem in telonio, Matthaeum

nomine. Et ait illi: Sequere me. Et surgens, secutus est eum. ^" Et factum est

discumbente eo in domo, ecce multi pubhcani, et peccatores venientes discumbebant

cum lesu, et discipulis eius.

^piwri^a^

^^ ^^ videntes Pharisaei, dicebant discipulis eius: Quare cum publicanis, et

peccatoribus manducat Magister vester? 1- At lesus audiens, ait: Non est opus
valentibus medicus, sed male habentibus. ^^ Euntes autem discite quid est:

kMisericordiam volo, et non sacrificium. Non enim veni vocare iustos, ised peccatores.

^'iMni.^"''
" TnwQ accesserunt ad eiim discipuli loannis, dicentes: "»Quare nos, et Pharissei

doccntur: ieiunamus frequenter: discipuli autem tui non ieiunant? ^^ Et ait illis lesus: Num-

quid ])ossunt fiUi sponsi lugere, quamdiu cum illis est sponsus? Venient autem

16 aMc 1, 32. — 17 bls 53, 4; 1 l'tr 2, 24. — 20 cLc 9, 58. — 23 dMc 4, 36; Lc 8,

22. — 2S eMc 5, 1; Lc 8, 26. — 30 fMc 5. 11; Lc 8. 32. — 34 eMc 5, 17; Lc 8. 37. — 9, 2
hMc 2, 3; Lc 5, 18. — .9 iMc 2, 14: Lc 5, 27. — 13 kQs 6, 6; Tnf 12, 7. — '1 Tim 1, 15. —
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dies cum auferetur ab eis sponsus: et tunc ieiunabunt. ^^ Nemo autem immittit
commissuram panni rudis in vestimentum vetus: toUit enim plenitudinem eius

a vestimento: et peior scissura fit.
^"
Neque mittunt vinum novum in utres veteres.

alioquin rumpuntur utres, et vinum effunditur, et utres pereunt. Sed vinum novum
in utres novos mittunt: et ambo conservantur.

^"^ aHsec illo loquente ad eos, ecce princeps unus accessit, et adorabat eum, .'»*morii,o-

dicens: Domine, filia mea modo defuncta est: sed veni, impone manum tuam etmia 'iairr

super eam, et vivet. ^® Et surgens lesus, sequebatur eum, et discipuli eius. "^" bEt ^"^"^*'"'''

ecce mulier, quae sanguinis fluxum patiebatur duodecim annis. accessit retro, et

tetigit fimbriam vestimenti eius.
^^ Dicebat enim intra se: Si tetigero tantum

vestimentum eius: salva ero. -'- At lesus conversus, et videns eam, dixit: Con-
fide filia, fides tua te salvam fecit. Et salva facta est mulier ex illa hora. -=' Et
cum venisset lesus in domum principis, et vidisset tibicines et turbam tumultuantem,
dicebat :

"^* Recedite : non est enim mortua puella, sed dormit. Et deridebant eum.
" Et cum eiecta esset turba, intravit: et tenuit manum eius. Et surrexit puella.
2*^ Et exiit fama haec in universam terram illam.

" Et transeunte inde lesu, secuti sunt eum duo cseci, clamantes, et dicentes: 'luobus
'

CE6CIS

Miserere nostri, fiU David. ^^ Cum autem venisset domum, accesserunt ad eum visus

cseci. Et dicit eis lesus: Creditis quia hoc possum facere vobis? Dicunt ei: Utique,
Domine. ^^ Tunc tetigit oculos eorum, dicens : Secundum fidem vestram fiat vobis.
^° Et aperti sunt oculi eorum : et comminatus est iUis lesus, dicens : Videte ne quis
sciat. ^^ lUi autem exeuntes, diffamaverunt eum in tota terra iUa.

^^
Egressis autem iUis, cecce obtulerunt ei hominem mutum, daemonium haben-

j^y""^°
tem. ^^ Et eiecto daemonio, locutus est mutus, et miratse sunt turbae, dicentes: iingua

Numquam apparuit sic in Israel. ^* Pharisaei autem dicebant: In principe daemo- "^**'^"'*"'^'

niorum eiicit dsemones.
35 dEt circuibat lesus omnes civitates, et casteUa, docens in synagogis eorum, ^^^^^.

et prsedicans evangeUum regni, et curans omnem languorem, et omnem infirmitatem. *anantur.

4. Missio et institutio apostolorum, 9, 36—10, 42.

^^ Videns autem turbas, misertus est eis: quia erant vexati, et iacentes sicut
t„rbarum

oves non habentes pastorem.
^' Tunc dicit discipuUs suis: eMessis quidem multa, miseretur,

operaru autem pauci.
^^

Rogate ergo Dominum messis, ut mittat operarios in

messem suam.

10.
^ Et fconvocatis duodecim discipuUs suis, dedit iUis potestatem spirituum ^Xstrtem

imnumdorum, ut eiicerent eos, et curarent omnera languorem, et omnem infirmi- dat,

tatem.
'^ Duodecim autem Apostolorum nomina sunt hsec. Primus : Simon, qui dicitur <J"' enume-

Petrus, et Andreas frater eius,
^ lacobus Zebedsei, et loannes frater eius, Phil-

ippus, et Bartholomseus, Thomas, et Matthseus pubUcanus, lacobus Alphaei, et

Thaddaeus,
* Simon Cananaeus, et ludas Iscariotes, qui et tradidit eum.

5 Hos duodecim misit lesus : praecipiens eis, dicens : In viam gentium ne abieritis, ^ °^„"4"a
et in civitates Samaritanorum ne intraveritis :

"^ sed potius ite sad oves, quse de ratione

perierunt domus Israel.
^ Euntes autem prsedicate, dicentes : Quia appropinquavit

p™*'"'^"'*''

regnum cselorum. '^ Infirmos curate, mortuos suscitate, leprosos mundate, daemones

eiicite: gratis accepistis, gratis date. * iiNoUte possidere aurum, neque argentum,

neque pecuniam in zonis vestris :
^" non peram in via, neque duas tunicas, neque

calceamenta, neque virgam: dignus enim est operarius cibo suo. ^^ In quamcumque
autem civitatem, aut casteUum intraveritis, interrogate, quis in ea dignus sit:

et ibi manete donec exeatis. ^^ Intrantes autem in domum, salutate eam, dicentes :

Pax huic domui. ^^ Et si quidem fuerit domus iUa digna, veniet pax vestra super
eam: si autem non fuerit digna, pax vestra revertetur ad vos. " Et quicumque
non receperit vos, neque audierit sermones vestros: exeuntes foras de domo, vel

18 aMc 5, 22; Lc 8, 41. — 20 bMc 5, 25: Lc 8, 43. — 32 clnf 12, 22; Lc 11, 14. —
35 dMc 6, 6. — 37 eLc 10. 2. — 10, 1 Mc 3, 13; Lc 6, 13; 9, 1; 10, 1. — 6 skct 13, 46. —
9 hMc 6, 8; Lc 9, 3; 10, 4.

Hetzenaucr, Vulgata Clenientina. Q\



/

962 EVANGELIUM 10, 15-11, 8

civitate, excutite pulvereiu de pedibus vestris. ^^ Amen dico vobis: Tolerabilius

erit terr^e Sodomorum. et Gomorrhaeorum in die iudicii, quam illi civitati.
^e

''^"^^'."-

^" iiEcce ego mitto vos sicut oves in medio luporum. Estote ergo prudentes
puioiuni sicut serpentes, et simplices sicut columbae. ^' Cavete autem ab liominibus. bTradent
suorum,

^^^^^ ^^^ j^^ conciUis, et in synagogis suis flagellabunt vos: ^^
et ad prajsides, et

ad reges ducemini propter me in testimonium illis, et gentibus.
^^ Cum autem

tradent vos. nolite cogitare quomodo, aut quid loquamiiii: dabitur enim vobis

in illa hora, quid loquamini.
-" non enim vos estis qui loquimini, sed Spiritus

Patris vestri, qui loquitur in vobis. -^ Tradet autem frater fratrem in mortem,
et pater filium: et insurgent filii in parentes, et morte eos afficient: ^a g^ gpj^ig

odio omnibus propter nomen meum: qui autem perseveraverit usque in fineni,

hic salvus erit.
-^ Cum autem persequentur vos in civitate ista, fugite in aham.

Amen dico vobis, non consummabitis civitates Israel, donec veniat Filius hominis.
-•* cNon est discipulus super magistrum, nec servus super dominum suum. -^

sufficit

discipulo. ut sit sicut magister eius : et servo. sicut dominus eius. Si Patrem famihas
Beelzebub vocaverunt: quanto magis domesticos eius? -** Ne ergo timueritis eos:

dNihil enim est opertum, quod non revelabitur: et occultum. quod non scietur.
-' Quod dico vobis in tenebris, dicite in lumine: et quod in aure auditis, pragdicate

super tecta. ^^ Et nolite timere eos, qui occidunt corpus, animam autem non

possunt occidere: sed potius timete eum, qui potest et animam, et corpus perdere
in gehennam.

^^ Nonne duo passeres asse vaeneunt: et unus ex iUis non cadet

super terram sine patre vestro? ^" eVestri autem capilh capitis omnes numerati
sunt. ^^ Nohte ergo timere: multis passeribus meliores estis vos. ^^ iQmnis ergo.

qui confitebitur me coram hominibus, confitebor et ego eum coram Patre meo,

qui in caslis est: ^^
qui autem negaverit me coram hominibus, negabo et ego eum

coram Patre meo, qui in caelis est.

de separa-
34 gNolitc arbitrari quia pacem venerim mittere in terram: non veni pacem

""Ifuin,'"' mittere, sed gladium.
^^ veni enim separare hominem adversus patrem suum,

et fiham adversus matrem suam, et nurum adversus socrum suam: ^** ^et inimici

hominis, domestici eius.
^'

'Qui amat patrem, aut matrem phis quam me,
non est me dignus. et qui amat fihum, aut fiham super me, non est me

dignus.
^^ kEt qui non accipit crucem suam. et sequitur me, non est me

dignus.
^^

'Qui invenit animam suam, perdet illam: et qui perdiderit animam
suam propter me, inveniet eam.

'!L'iTmkfs'^

•*"
mQui recipit vos, me recipit: et qui me recipit, recipit eum. qui me misit.

rccipi.-n-
^i

Qui recipit prophetam in nomine prophetge, mercedem prophetae accipiet: et
*'"'"

qui recipit iustum in nomine iusti, mercedem iusti accipiet.
*"- "Et quicumque

potum dederit uni ex minimis istis cahcem aquse frigidae tantum in nomine disci-

puh: amen dico vobis, non perdet mercedem suam.

5. Legatio loannis baptistse, 11,1
—30.

i'''^us 11.
^ Et factum est, cum consummasset lesus, praecipiens duodecim discipuUs

discipulis . ... - - -,. ,•••,,•, o T ,

loanuis suis, trausut mde ut doceret, et praedicaret m civitatibus eorum. - oioannes autem
respondet,

p^jj^ audissct in viuculis opera Christi," mittens duos de discipulis suis,
^ ait illi :

Tu es, qui venturus es, an ahum expectamus?
^ Et respondens lesus ait ilhs:

Euntes renunciate loanni quae audistis, et \idistis.
' pCaeci vident, claudi ambulant,

leprosi mundantur. surdi audiunt, mortui resurgunt, pauperes evangehzantur :

^ et beatus est, qui non fuerit scandahzatus in me.

'^suimnts"
'

"^^^^^^ autem abeuntibus, coepit lesus dicere ad turbas de loanne: Quid existis

laudibus in desertum videre? arundinem vento agitatam?
* Sed quid existis videre? ho-

"'' minem moUibus vestitum? Ecce qui molhbus vestiuntur, in domibus regum sunt.

16 aLc 10, 3. — 17 bLc 12, 11. — 24 cLc 6, 40; lo 13, 16; 15, 20. — 26 dMc 4, 22;
Lc 8, 17; 12, 2. — 30 ^2 Sni 14, 11; Act 27, 34. — 32 fMc 8, 38; Lc 9, 26; 12, 8; 2 Tim

2, 12. — 34 glx 12, 5L — 36 'iMch 7, 6. — 37 'Lc 14, 26. — 38 ^lnl 16, 24; Mc 8, 34;
Lc 9, 23; 14. 27. — 39 'Lc 17, 33; lo 12, 25. — 40 mLc 10, 16; lo 13, 20. — 42 nMc 9, 40. —
11, 2 oLc 7, 18. — 5 Pls 35, 5; 61, 1. — 7 qLc 7, 24.
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11, 9—12, 13 SECUNDUM MATTH^UM %3
^ Sed quid existis videre? prophetam? Etiam dico vobis, et plus quam prophetam.
^° Hic est enim, de quo scriptum est:

aEcce ego mitto angelum meum ante faciem tuam, qui praeparabit viam tuam
ante te.

" xVmen dico vobis, non surrexit inter natos mulierum maior loanne Baptista:

qui autem minor est in regno caelorum, maior est illo.
^'^ A diebus autem loannis

Baptistje usque nunc, regnum caelorum vim patitur, et \iolenti rapiunt iUud.
^^ Omnes enim prophetae, et lex usque ad loannem prophetaverunt :

^* et si vultis

recipere, bipse est EHas, qui venturus est.
^^

Qui habet aures audiendi, audiat.

^® Cui autem similem aestimabo generationem istam? Similis est pueris sedentibus
^p^^^j^lj^

in foro: qui clamantes coaequaHbus
^" dicunt: castigat",

Cecinimus vobis, et non saltastis: lamentavimus, et non planxistis.
i^ Venit enim loannes neque manducans, neque bibens, et dicunt: Daemonium

habet. ^* Venit filius hominis manducans, et bibens, et dicunt: Ecce homo vorax,

et potator ^ini, publicanorum, et peccatorum amicus. Et iustificata est sapientia
a fiUis suis.

-*' Tunc ccepit exprobrare ci^atatibus, in quibus factae sunt plurimae wtutes
pj^^4^t"ibu3

eius, quia non egissent poenitentiam.
^^ «Vae tibi Corozain, vae tibi Bethsaida: exprobrat,

quia, si in Tyro, et Sidone factae essent virtutes, quae factae sunt in vobis. olim

in cilicio, et cinere poenitentiam egissent.
-- Verumtamen dico vobis: Tyro, et

Sidoni remissius erit in die iudicii, quam vobis. ^^ Et tu Capharnaum, numquid
usque in caelum exaltaberis? usque in infernum descendes. quia, si in Sodomis
factse fuissent virtutes, quae factae sunt in te, forte mansissent usque in hanc diem.
^* Verumtamen dico vobis. quia terrae Sodomorum remissius erit in die iudicii,

quam tibi.

2^ In illo tempore respondens lesus dixit: Confiteor tibi, Pater, Domine caeli eOT«etur
et terrae, quia abscondisti haec a sapientibus, et prudentibus, et revelasti ea parvulis.
^^ Ita Pater: quoniam sic fuit placitum ante te.

-" Omnia mihi tradita sunt a Patre

meo. dEt nemo novit FiHum. nisi Pater: neque Patrem quis novit, nisi FiHus.

et cui voluerit fiHus revelare. -^ Venite ad me omnes, qui laboratis, et onerati

estis, et ego reficiam vos. -^ ToHite iugum meum super vos, et discite a me, quia
mitis sum, et humiHs corde: et einvenietis requiem animabus vestris. ^"

^lugum
enim meum suave est, et onus meum leve.

6. Acta circa sabbatum secundoprimum, 12, 1—21 (cf. Lc 6, 1).

12.
^ In siHo tempore abiit lesus per sata sabbato: discipuH autem eius lesus

esurientes coeperunt vellere spicas. et manducare. - Pharisaei autem \identes, spicas"'

dixerunt ei: Ecce discipuH tui faciunt quod non Hcet facere sabbatis. ^ At ille
defeiTdk!

dixit eis: Non legistis hquid fecerit Da^id, quando esuriit, et qui cum eo erant:
*
quomodo intra\T;t in domum Dei, et panes propositionis comedit, quos non licebat

ei edere, neque his, qui cum eo erant. misi soHs sacerdotibus? ^ Aut non iegistis

in lege ^quia sabbatis sacerdotes in templo sabbatum violant, et sine crimine sunt?
^ Dico autem vobis, quia templo maior est hic.

' Si autem sciretis, quid est: •Miseri-

cordiam volo, et non sacrificium: numquam condemnassetis innocentes: ^ Dominus
enim est fiHus hominis etiam sabbati.

^ Et cum inde transisset, venit in synagogam eorum. ^" mEt ecce homo manum ™*^"™
habens aridam, et interrogabant eum, dicentes : Si Hcet sabbatis curare? ut accusa- restituit,

rent eum. ^^
Ipse autem dixit iUis: nQuis erit ex vobis homo, qui habeat ovem

unam, et si ceciderit haec sabbatis in foveam. nonne tenebit, et levabit eam?
^-

Quanto magis meHor est homo ove? Itaque Hcet sabbatis benefacere. ^^ Tunc
ait homini : Extende manum tuam. Et extendit, et restituta est sanitati sicut altera.

10 aMal 3, 1; Mc 1, 2; Lc 7, 27. — 14 bMal 4, 5. — 21 «Lc 10, 13. — 27 dlo 6, 46;

7, 28; 8, 19; 10, 15. — 29 elr 6, 16. — 30 fl lo 5, 3. — 12, 1 gMc 2, 23; Lc 6, 1. — 5 hl Sm
21, 6.-4 iLv 24, 9. — kNm 28, 9. — 7 iQs 6, 6. — 10 mMc 3, 1; Lc 6, 6. — 11 nDt 22, 4.
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964 EVANGELIUM 12, 14-12, 47

^* Exeuntes autem Pharisaei, consilium faciebant adversus eum, quomodo per-

derent eum.
secedit et 15 Jesus autem sciens recessit inde: et secuti sunt eum multi, et curavit eos

'JTIiat*. omnes: ^* et praecepit eis ne manifestum eum facerent. ^" Ut adimpleretur quod
dictum est per Isaiam prophetam. dicentem:
^** aEcce puer meus, quem elegi, dilectus meus, in quo bene complacuit anima} meae.

Ponam spiritum meum super eum, et iudicium gentibus nunciabit.
*** Non contendet, neque clamabit. neque audiet aliquis in plateis voceni eius:

-" arundinem quassatam non confringet, et linum fumigans non extinguet,
donec eiiciat ad Nactoriam iudicium: -^ et in nomine eius Gentes sperabunt.

7. De eiectione daemoniorum et signo lonae, 12, 22 45.

satanas 22 XuHc oblatus cst ci daenionium habens, cfficus, et mutus, et curavit eum
noniKit, ita ut loqueretur, et videret. -^ Et stupebant omnes turbae. et dicebant: Num-

quid hic est filius David? -*
i^Pharisaei autem audientes, dixerunt: Hic non eiicit

daemones nisi in Beelzebub principe daBmoniorum. " lesus autem sciens cogitationes
eorum. dixit eis: cOmne regnum divisum contra se. desolabitur: et omnis civitas,

vel domus divisa contra se. non stabit. -^ Et si satanas satanam eiicit. adversus

se divisus est: quomodo ergo stabit regnum eius? -' Et si ego in Beelzebub eiicio

daemones, filii vestri in quo eiiciunt? Ideo ipsi iudices vestri erunt. -* Si autem

ego in spiritu Dei eiicio daemones. igitur pervenit in vos regnum Dei. -^ aut quo-
modo potest quisquani intrare in domum fortis, et vasa eius diripere, nisi prius

alligaverit fortem? Et tunc domum illius diripiet.
^^

Qui non est mecum, contra

me est: et qui non congregat mecum. spargit.
^^ <^ldeo dico vobis: Omne peccatum.

et blasphemia remittetur hominibus, spiritus autem blasphemia non remittetur.
'- Et quicumque dixerit verbum contra filium hominis. remittetur ei: qui autem

dixerit contra Spiritum sanctum, non remittetur ei neque in hoc saculo, neque
in futuro. ^^ Aut facite arborem bonam, et fructum eius bonum : aut facite arborem

malam. et fructum eius nialum : siquidem ex fructu arbor agnoscitur.
^*

Progenies

\iperarum, quomodo potestis bona loqui. cum sitis maU? eex abundantia enim

cordis os loquitur.
^^ Bonus homo de bono thesauro profert bona : et mahis homo

de malo thesauro profert mala. ^*^ Dico autem vobis quoniam omne verbum otio-

sum. quod locuti fuerint homines, reddent rationem de eo in die iudicii. ^' Ex verbis

enim tuis iustificaberis, et ex verbis tuis condemnaberis.

^''mmi
^^ Tunc responderunt ei quidam de Scribis et Pharisaeis, dicentes: Magister.

est, volumus a te signum videre. ^^
Qui respondens ait illis: fGeneratio mala. et adultera

signum quaerit: et signum non dabitur ei, nisi signum glonae prophetae.
*" Sicut

enim fuit lonas in ventre ceti tribus diebus, et tribus noctibus ;
sic erit Filius hominis

in corde terrae tribus diebus, et tribus noctibus. ^^ ^Vm Xinivitae surgent in iudicio

cum generatione ista. et condenmabunt eam: quia poenitentiam egerunt in prae-

dicatione lonae. Et ecce plus quam lonas hic.
*'^

Regina austri surget in iudicio

cum generatione ista, et condemnabit eam: iquia venit a finibus terrae audire

sapientiam Salomonis, et ecce plus quam Salomon hic.

in^^^dommn
*^ ^^Cum autcm immuudus spiritus exierit ab homine. ambulat per loca arida,

rcvertitur. quaereus requiem. et non invenit. " Tunc dicit: Revertar in domum meam, unde

exivi. Et veniens invenit eam vacantem. scopis mundatam, et ornatam. ^^ Tunc

vadit, et assumit septem alios spiritus secum nequiores se, et intrantes habitant

ibi : 'et fiunt novissima hominis illius peiora prioribus. Sic erit et generationi huic

pessimae.

8. De cognatis Christi, 12, 46—50.

voiintaNn.
^* "Adhuc co loquentc ad turbas. ecce mater eius, et fratres stabant foris, quaeren-

Dei tes loqui ei.
^'^ Dixit autem ei quidam : Ecce mater tua, et fratres tui foris stant

facientcs.

7SaIs42, 1. — 2^bSup9. 34: Mc S. 22: Lc 11. 1.5. — 25 cLc 11, 17. — 31 d.Mc 3. 28;
Lc 12, 10. — 34 «Lc 6, 4.5. — 39 flnf IG. 4: Lc 11. 29; 1 Cor 1. 22. — glon 2, 1. 41 hJon

3, 5. — 42 il Rg 10, 1; 2 Par 9, 1. — 43 kLc 11, 24. — 45 12 Ptr 2. 20. - 46 mMc 3, 31;
Lc 8, 19.



12, 48—13, 32 SECUNDUM MATTH.EUM 965

qujerentes te.
*^ At ipse respondens dicenti sibi. ait: Quae est mater mea, et qui

sunt fratres mei? *^ Et extendens manum in discipulos suos, dixit: Ecce mater

mea, et fratres mei. ^"
Quicumque enim fecerit voluntatem Patris mei, qui in

cfelis est: ipse meus frater, et soror, et mater est.

9. Parabolae variae, 13, 1—52.

13.
^ In illo die exiens lesus de domo, sedebat secus niare. '^ ^Et congregatae occaBio;

sunt ad euni turbae multae, ita ut in naviculam ascendens sederet: et omnis turba

stabat in littore,
^ et locutus est eis niulta in parabolis, dicens:

Ecce exiit qui seminat, seminare. * Et dum seminat, qusedam ceciderunt paraboia^^ ^^^ i '

,. r »!• -1 seininantis

secus viam, et venerunt voiucres caeli, et comederunt ea.
^ Alia autem ceciderunt turbae

in petrosa, ubi non habebant terram multam : et continuo exorta sunt, quia non propomtur

habebant altitudinem terrae.
^ sole autem orto aBstuaverunt : et quia non habebant

radicem, aruerunt.
"

Alia autem ceciderunt in spinas: et creverunt spinae, et suf-

focaverunt ea.
^ Alia autem ceciderunt in terram bonam: et dabant fructum

aUud centesimum, aliud sexagesimum, aliud trigesimum.
^

Qui habet aures

audiendi, audiat.
1" Et accedentes discipuli dixerunt ei: Quare in parabolis loqueris eis? ^^

Qui^capacCf

respondens, ait illis: Quia vobis datuni est nosse mysteria regni caelorum: illis

autem non est datum. ^-
^Qui enim habet, dabitur ei, et abundabit: qui autem

non habet, et quod habet auferetur ab eo.
^^ Ideo in parabolis loquor eis: quia

videntes non vident, et audientes non aucUunt, neque intelligunt.
" Et adimpletur

in eis prophetia Isaiae dicentis:

cAuditu audietis, et non intelhgetis: et videntes videbitis, et non videbitis:

1» Incrassatum est enim cor populi huius, et auribus graviter audierunt, et

oculos suos clauserunt:

ne quando videant ocuHs, et auribus audiant, et corde inteUigant,

et convertantur, et sanem eos.

^^ Vestri autem beati ocuU quia vident, et aures vestrae quia audiunt. ^^ dAmen

quippe dico vobis, quia multi prophetae, et iusti cupierunt videre quae videtis,

et non viderunt: et audire quse auditis, et non audierunt. ^^ Vos ergo audite para-
expiicatur;

bolam seminantis. ^^ Onmis, qui audit verbum regni, et non inteUigit, venit malus,

et rapit quod seminatum est in corde eius: hic est qui secus viam seminatus est.

2"
Qui autem super petrosa sennnatus est, hic est, qui verbum audit, et continuo

cum gaudio accipit iUud: "^'^ non habet autem in se radicem, sed est temporaUs.

facta autem tribulatione et persecutione propter verbum, continuo scandalizatur.

"
Qui autem seminatus est in spinis, hic est, qui verbum audit, et soUcitudo saecuU

istius, et fallacia divitiarum suffocat verbum, et sine fructu efficitur.
-^

Qui vero

in terram bonam seminatus est, hic est qui audit verbum, et inteUigit, et fructum

affert, et facit aliud quidem centesimum, aUud autem sexagesmium, aUud vero

trigesimum.
-* eAUam parabolam proposuit iUis, dicens: Simile factum est regnum cselorum

^[^"^'iJrim,

homini, qui seminavit bonum semen in agro suo. ^^ cum autem dormirent homines,

venit inimicus eius, et superseminavit zizania in medio tritici, et abiit.
-^ Cum

autem crevisset herba, et fructum fecisset, tunc apparuerunt et zizania. -" Acce-

dentes autem servi patrisfamiUas, dixerunt ei : Domine. nonne bonum semen semi-

nasti in agro tuo? Unde ergo habet zizania? ^s Et ait iUis: Inimicus honio hoc

fecit: Servi autem dixerunt ei, Vis, imus, et coUigimus ea? -^ Et ait: Non: ne

forte coUigentes zizania, eradicetis simul cum eis et triticum. ^o sinite utraque

crescere usque ad messem, et in tempore messis dicam messoribus : CoUigite primum
zizania, et aUigate ea in fasciculos ad comburendum, triticum autem congregate

in horreum meum.
31 fAliam parabolara proposuit eis dicens: Simile est regnum caBlorum grano P^g7^^°'''*

sinapis, quod accipiens homo seminavit in agro suo: ^'^

quod miniraum quidem sinapis,

i;^, 2 aMc 4, 1; Lc 8, 4. — 12 blnf 25, 29. — 14 cls 6, 9; Mc 4, 12: Lc 8, 10; lo 12,

40; Act 28, 26; Rom 11, 8. — 17 dLc 10, 24. — 24 eMc 4, 26. — 31 fMc 4, 31; Lc 13, 19.
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parabola
fermenti:

quare
[larabolae

propo-
uantiit ;

parabola
zizanioruiii

est omnibus seniinihus: cum autem creverit, maius est omnibus oleribus, et fit

arbor, ita ut volucres caeli veniant, et habitent in ramis eius.

^^ Aliam parabolam locutus est eis. aSimile est regnum caelorum fermento,

quod acceptum mulier abscondit in farina> satis tribus, donec fermentatum est

totum.
^* Haec omnia locutus est lesus in |)arabolis ad turbas: et sine parabolis non

loquebatur eis:
'^'^ ut impleretur quod dictum erat per Prophetam dicentem:

hAperiam in ])araboIis os meum, eructabo abscondita a constitutione mundi.
=*^ Tunc, dimissis turbis, venit in domum: cet accesserunt ad eum discipuli

distiimii^ ems, dicentes: hdissere nobis parabolam zizaniorum agn.
^'

Qui respondens ait
cxphcatur;

jjjjg. q^^ scmiuat bonuni semen. est Filius hominis. ^^
Ager autem, est mundus.

Bonum vero semen, hi sunt fiUi regni. Zizania autem, filii sunt nequam.
^^ Inimicus

autem, qui seminavit ea, est diabolus. dMessis vero, consummatio saeculi est.

Messores autem, angeh sunt. *" Sicut ergo colliguntur zizania, et igni combu-
runtur: sic erit in consummatione saecuH. ^^ mittet fiUus hominis angelos suos,

et coUigent de regno eius omnia scandala, et eos, qui faciunt iniquitatem:
*- et

mittent eos in caminum ignis. Ibi erit fletus, et stridor dentium. *^ «Tunc iusti

fulgebunt sicut sol in regno Patris eorum. Qui habet aures audiendi, audiat.
*^ Simile est regnum caelorum thesauro abscondito in agro: quem qui invenit

homo, abscondit, et prae gaudio illius vadit, et vendit universa quae habet, et emit

agrum illum.
^^ Iterum simile est regnum caelorum homini negotiatori, quaerenti bonas

margaritas.
^^ Inventa autem una pretiosa margarita, abiit, et vendidit omnia

quae habuit, et emit eam.
^' Iterum simile est regnum caelorum sagenae missae in mare, et ex omni genere

piscium congreganti.
^*^

quam, cum impleta esset, educentes, et secus littus sedentes,

elegerunt bonos rn vasa, malos autem foras miserunt. *^ Sic erit in consummatione
saeculi: exibunt angeli, et separabunt malos de medio iustorum,

^" etimittent

eos in caminum ignis: ibi erit fletus, et stridor dentium.

'"^'^"bT^'*
^^ Inteliexistis haec omnia? Dicunt ei: Etiam. ^^ Ait illis: Ideo omnis scriba

rum/ doctus iu rcguo caelorum, similis est homini patrifamilias, qui profert de thesauro

suo nova et vetera.

parabola
thesauri.

parabola

luargaritrt^

parabola

sagense:

Scandali-
zantur
ia lesu.

10. Incredulitas Nazarenorum, 13, 53—58.

^^ Et factum est, cum consummasset lesus parabolas istas, transiit inde.
^* Et fveniens in patriam suam, docebat eos in synagogis eorum, ita ut mirarentur,

et dicerent: Unde huic sapientia haec. et virtutes? ^^ sNonne hic est fabri fiUus?

Nonne mater eius dicitur Maria, et fratres eius, lacobus, et loseph, et Simon, et

ludas: ^* et sorores eius, nonne omnes apud nos sunt? Unde ergo huic omnia ista?
^^ Et scandalizabantur in eo. lesus autem dixit eis : Non est propheta sine honore

nisi in patria sua, et in domo sua. ^^ Et non fecit ibi virtutes multas propter incre-

dulitatem illorum.

11. Herodis tetrarchae opinio, 14,1-12.
credit i\ 1

jji illo temporc ''audivit Herodes tetrarcha famam lesu: - et ait pueris
loannptn . ^,. _ t-» .

• • • • • i •

surrexissp, suis : Hic cst loanncs Baptista: ipse surrexit a mortuis, et ideo \artutes operantur
in eo.

aiiiT^^rat

^ 'Hcrodes enim tenuit loannem, et aUigavit eum: et posuit in carcerem propter
Herodiadem uxorem fratris sui.

^ Dicebat enim illi loannes: Non licet tibi habere

eam. ' Et volens illum occidere, timuit populum: i^quia sicut prophetam eum
habebant.

"lavtra"'

* ^^^ autem natalis Herodis saltavit filia Herodiadis in medio, et placuit Herodi.
"

Unde cum iuramento pollicitus est ei dare quodcumque postulasset ab eo.
** At

33 aLc 13, 21. — 55bPs 77, 2. — 36 cMc 4, 34. — 39 dApc 14, 15. — 43 eSap 3, 7;
Dn 12. 3. — 54 fMc 6, 1: Lc 4, 16. — 55 glo 6, 42. — 14, / hMc 6, 14; Lc 9, 7. — 3 iMc

6, 17; Lc 3, 19. — 5 kliif 21, 26.
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illa praemonita a matre sua, Da mihi, inquit, hic in disco caput loannis Baptistae.
^ Et contristatus est rex: propter iuramentum autem, et eos, qui pariter recum-

bebant, iussit dari,
^"

Misitque et decollavit loannem in carcere. " Et aUatum

est cajnit eius in disco, et datum est puellse, et attuht matri suae.
^- Et accedentes

discipuU eius, tulerunt corpus eius, et sepeherunt illud: et venientes nuncia-

verunt lesu.

Icsus

«grotos
sanat,

tuibas

satiat,

III. A saturafione quiiuiue niilium usque ad iter

ultinium, 14, 18—20, 16.

1. Saturatio quinque milium, 14,13—36.
" aQuod cum audisset lesus, secessit inde in navicula, in locum desertura

seorsum: et cum audissent turbae, secutae sunt eum pedestres de civitatibus.^* Et

exiens vidit turbam multam, et misertus est eis, ot curavit languidos eorum.

15
Vespere autem facto, accesserunt ad eum discipuU eius, dicentes: Desertus

est locus, et hora iani prseteriit: dimitte turbas, ut euntes in casteUa, emant sibi

escas.
i^ lesus autem dixit eis: Non habent necesse ire: date iUis vos manducare.

1'
Responderunt ei: bNon habemus hic nisi quinque panes, et duos pisces.

^^
Qui

ait eis: Afferte mihi iUos huc. ^^ Et cum iussisset turbam discumbere super fce-

num, acceptis quinque panibus, et duobus piscibus, aspiciens in caBhim benedixit,

et fregit, et dedit discipuUs panes, discipuli autem turbis.
^" Et manducaverunt

onmes, et saturati sunt. Et tulerunt reUquias, duodecim cophinos fragmentorum

plenos.
21 Manducantium autem fuit numerus, quinque milUa virorum, exceptis

muUeribus, et parvuUs.
-- ^Et statim compuUt lesus discipulos ascendere in

naviculam, et praecedere euni trans fretum, donec dimitteret turbas. ^s Et dimissa

turba, dascendit in montem solus orare. Vespere autem facto soUis erat ibi.

-"* navicula autem in medio mari iactabatur fluctibus: erat enim contrarius ^"per ™are

ventus. '^^
Quarta autem vigiUa noctis, venit ad eos ambulans super mare. -*' Et

videntes eum super mare ambulantem, turbati sunt, dicentes: Quia phantasma
est. Et prae timore clamaverunt. '^^

Statimque lesus locutus est eis, dicens: Habete

fiduciam: ego sum, noUte timeie. -^
Respondens autem Petrus dixit: Domine, ^^^^^^5^,^,

si tu es, iube me ad te venire super aquas.
-^ At ipse ait: veni. Et descendens sustinens,

Petrus de navicula, ambulabat super aquam ut veniret ad lesum. "o Videns vero

ventum vaUdum, timuit: et cum ccepisset mergi, clamavit dicens: Domine, salvuni

me fac.
^^ Et continuo lesus extendens manum, apprehendit eum: et ait iUi:

Modicae fidei, quare dubitasti? ^'- Et cum ascendissent in naviculam, cessavit

ventus. ^^
Qui autem in navicula erant, venerunt, et adoraverunt eum, dicentes:

Vere fihus Dei es.
^* egt cum transfretassent, venerunt in terram Genesar.

35 Et cum cognovissent eum viri loci iUius, miserunt in universam regionem ''^^^l'J^^

iUam, et obtulerunt ei omnes male habentes: ^® et rogabant eum ut vel fimbriam »grotos

vestimenti eius tangerent. Et quicumque tetigerunt, salvi tacti sunt.
sanat.

2. Refutatio scribarum et pharisaeorum, 15, 1—20.

15.
1 Tunc faccesserunt ad eum ab lerosolymis Scribae, et Pharissei, dicentes:

^*"jfj^*p"™,
2 Quare discipuU tui transgrediuntur traditionem seniorum? non enim lavant traditionem

manus suas cuni panem manducant. ^
Ipse autem respondens ait iUis: Quare iJ^;^",;;''^^^.

et vos transgredimini mandatum Dei propter traditionem vestram? Nam Deus

dixit:
* gHonora patrem, et matrem. et: ^Qui maledixerit patri, vel matri, morte

moriatur. ^ Vos autem dicitis: Quicumque dixerit patri, vel matri, Munus quod-

cumque est ex me, tibi proderit:
^ et non honorificabit patrem suum. aut matrem

suam : et irritum fecistis mandatum Dei propter traditionem vestram.
"

Hypocritse,

bene prophetavit de vobis Isaias, dicens:

13 aJIc 6, 31; Lc 9, 10; lo 6, 1. — 17 Ho 6, 9. — 22 cMc 6, 45.
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^
»Populus hic labiis me honorat: cor autem eorum longe est a me.

" Sine causa autem cohmt me, docentes doctrinas, et mandata hominum.
int,-rna 10 g^ convocatis ad se turbis, dixit eis: Audite, et intelUffite. ^^ Non nuod
homincm . . .... , , i- i • •

i •

coinijuinant.mtrat Hi os. coinqumat hommem: sed quod procedit ex ore. hoc comquinat hommem.

cJci^regno
^" ''•"^ accodentes discipuh eius, dixerunt ei: Scis quia Pharisa?i audito verbo

eicientur, hoc, scaudaUzati sunt? ^^ At iUe respondens ait: '^Omnis plantatio, quam non

plantavit Pater meus caelestis, eradicabitur. ^* Sinite illos: pcfeci sunt, et duces

caecorum. csecus autem si cseco ducatum prsestet, ambo in foveam cadunt.

t^l^rna^non
^^

dfiospondens autcm Petrus dixit ei: Edissere nobis parabolam istam. ^^ At
coinquincnt.iUe dixit : Adhuc ot vos sine intenectu estis? " Non inteniwitis quia omne, quod

in os intrat, in vontrem vadit, et in secessum emittitur? ^^
Quae autem procedunt

de ore. de corde exeunt, et ea coinquinant hominem: ^* de corde enim exeunt

cogitationes malae, homicidia, adulteria, fornicationes, furta, falsa testimonia.

bhisj)homife.
^" haec sunt, qua? coinquinant hominem. Non lotis autoni manibus

manducare. non coinquinat hominem.

3. Fides mulieris Chananaese, 15, 21—28.

Fiiia eius 21 eEt oo^ressus inde lesus secessit in partes Tvri. et Sidonis. -- Et ecce muUer
liberatur. ChananaBa a finibus iUis egressa clamavit, dicens ei: Miserere mei Domine fiU David:

fiUa mea male a daemonio vexatur. -^
Qui non respondit ei verbum. Et accedentes

discipuU eius rogabant eum dicentes: Dimitte eam: quia clamat post nos. -^
Ipse

autem respondens ait: Non sum missus nisi fad oves, quae perierunt domus Israel.

25 At iUa venit, et adoravit eum, dicens: Domine, adiuva me. -^
Qui respondens

ait: Non est bonum sumere panem fiUorum, et mittere canibus. -' At iUa dixit:

Etiam Domine: nam et cateUi edunt de micis, quae cadunt de mensa dominorum
suorum. ^^ Tunc respoiidens lesus, ait iUi: muUer, magna est fides tua: fiat

tibi sicut vis. Et sanata est fiUa eius ex iUa hora.

4. Saturatio quattuor milium, 15, 29—39.

^torsanat
^^ ^^ ^^^ trausissot iudc lesus, venit secus Mare GaUlaeae: et ascendens in

montem, sedebat ibi.
^" ?Et accesserunt ad eum turbae multae, habentes secum

mutos, caecos, claudos, debiles, et aUos multos: et proiecerunt eos ad pedes eius, et

curavit eos: ^^ ita ut turbae mirarentur videntes mutos loquentes, claudos ambu-

lantes, caecos vidontes: et magnificabant Deum Israel.

etturbam 32 hjesus autem, convocatis discipulis suis, dixit: Misereor turbae, quia triduo

iam perseverant mecum, et non liabent quod manducent: et dimittere eos ieiunos

nolo, ne deficiant in via. ^^ Et dicunt ei discipuU: Unde ergo nobis in deserto panes
tantos. ut saturemus turbam tantam? ^^ Et ait iUis lesus: Quot habotis panes?
At iUi dixerunt : Septem, et paucos pisciculos.

^^ Et praBcepit turbae. ut discumberont

super terram. ^*^ Et accipiens septem panes, et pisces, et gratias agens, fregit,

et dedit discipuUs suis, et discipuU dederunt populo.
^^ Et comederunt omnes,

et saturati sunt. Et quod superfuit de fragmontis, tulerunt soptom sportas plenas.
'** Erant autem qui manducaverunt, quattuor miUia hominum, extra ])arvulos, ot

mulieres. ^^
Et, dimissa turba, ascendit in naviculam: et venit in finos Magedan.

5. Castigatio pharisaeorum et sadducaeorum, 16,1—12.

^"aT reiln-"
^^' ^ ^^ iaccosserunt ad eum Pharisaei, et Sadducaei tentantes : et rogaverunt

quuntur, oum ut siguum dc caelo ostendoret eis.
- ^At Ule respondons, ait ilUs: Facto vospero

dicitis: Serenum erit, rubicundum est onim caelum. ^ Et mano: Hodie tompestas,
rutilat enim triste cajlum. ** Faciem ergo caeU diiudicaro nostis: signa autem tem-

porum non potestis scire? iGeneratio mala et adultera signum qua^rit: et signum
non dabitur ei, mnisi signum lonae proj^hotae. Et relictis Ulis, abiit.

\
_
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eorum
doctrina

^ Et cum venissent discipuli eius trans fretum, obliti sunt panes accipere
* Qui dixit illis: alntuemini, et cavete a femiento Pharisaeorum, et Sadducaeorum. cavenda

' At illi cogitabant intra se dicentes: Quia panes non accepimus.
* Sciens autem

"°**^"''

lesus, dixit: Quid cogitatis intra vos modicaB fidei, quia panes non habetis? ^ Non-

dum intelligitis, neque recordamini bquinque panum in quinque millia hominum,
et quot cophinos sumpsistis?

^"
neque cseptem panum in quattuor millia hominum,

et quot sportas sumpsistis?
^^
Quare non intelligitis, quia non de pane dixi vobis:

Cavete a fermento Pharisaeorum, et Sadducaeorum? ^^ Tunc inteUexerunt quia
non dixerit cavendum a fermento panum, sed a doctrina Pharisaeorum, et Sad-

ducaeorum.

6. Confessio Simonis Petri, 16, 13—28.
13 dVenit autem lesus in partes Caesareae Philippi: et interrogabat discipulos ip''"^

suos, dicens: Quem dicunt homines esse Filium hominis? ^* At illi dixerunt: Ahi christus

loannem Baptistani, alii autem Eliam, alii vero leremiam, aut unum ex prophetis.
'^eeiaratus

i^ Dicit illis lesus: Vos autem quem me esse dicitis? ^®
Respondens Simon Petrus

dixit: «Tu es Christus, fiUus Dei vivi. ^'
Respondens autem lesus, dixit ei: Beatus

es Simon Bar lona: quia caro, et sanguis non revelavit tibi, sed Pater meus, qui
in caelis est.

^* ^Et ego dico til)i, quia tu es Petrus, et super hanc petram aedificabo

ecclesiam meam, et portae inferi non praevalebunt adversus eam. ^^ sEt tibi dabo

claves regni caelorum. Et quodcumque ligaveris super terram, erit hgatum et in

caelis: et quodcumque solveris super terram. erit solutum et in caehs.
^" Tunc

praecepit discipulis suis ut nemini dicerent quia ipse esset lesus Christus.
2^ Exinde coepit lesus ostendere discipuHs suis, quia oporteret eum ire leroso- mortem ac

lymam, et multa pati a senioribus, et Scribis, et principibus sacerdotum, et occidi, n^m^suam

et tertia die resurgere.
-"^ Et assumens eum Petrus, coepit increpare illura dicens: f"***'''^'

Absit a te, Domine: non erit tibi hoc. ^^
Qui conversus, dixit Petro: »iVade post

me satana, scandalum es mihi : quia non sapis ea, quae Dei sunt, sed ea, quaehominum.
2* Tunc lesus dixit discipulis suis : 'Si quis vult post me venire, abneget semet-

^"fnabnl^gu-

ipsum, et toUat crucem suam, et sequatur me. "^^

^Qui enim voluerit animam tionis docet

suam salvam facere, perdet eam. qui autem perdiderit animam suam propter me,

inveniet eam. -^
Quid enim prodest homini, si mundum universum lucretur, animae

vero suae detrimentum patiatur? Aut quam dabit homo commutationem pro anima

sua? 2' FiUus enim hominis venturus est in gloria Patris sui cum angeUs suis:

•et tunc reddet unicuique secundum opera eius.
^» Amen dico vobis, msunt quidam

de hic stantibus, qui non gustabunt mortem, donec videant FiUum hominis venientem

in regno suo.

7. Transfiguratio Domini, 17, 1—13.

17.
1 Et npost dies sex assumit lesus Petrum. et lacobum, et loannem fratrem

^*^^"'.*"*"

eius, et ducit illos in montem excelsum seorsum :

^ et transfiguratus est ante eos. et Eiiam

Et resplenduit facies eius sicut sol: vestimenta autem eius facta sunt alba sicut nix.
'•'''P'""^'''^'

3 Et ecce apparuerunt iUis Moyses, et EUas cum eo loquentes.
*
Respondens autem

Petrus, dixit ad lesum: Domine, bonum est nos hic esse: si vis, faciamus hic tria

tabernacula, tibi unum, Moysi unum, et EUae unum. ^ Adhuc eo loquente, ecce

nubes lucida obumbravit eos. «Et ecce vox de nube, dicens: Hic est FiUus meus

dilectus, in quo mihi bene complacui : ipsum audite. ® Et audientes discipuU ceci-

derunt in faciem suam, et timuerunt valde. '^ Et accessit lesus, et tetigit eos:

dixitque eis: Surgite, et noUte timere. ^ Levantes autem oculos suos, neminem

viderunt, nisi soUim lesum.
» Et descendentibus iUis de monte, praecepit eis lesus, dicens: Nemini dixeritis

^^^^l^f,^^

visionem, donec FiUus hominis a mortuis resurgat. imponit,
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vcnuiTO
^" ^^ interrogaverunt eum discipuli, dicentes: aQuid ergo Scribse dicunt quod

loquitur. EUam oporteat primum venire? ^^ At ille respondens, ait eis: Elias quidem venturus

est, et restituet onmia. ^- dico autem vobis, bqnia Elias iam venit, et non cogno-
verunt eum, cgod fecerunt in eo quaecumque voluerunt. Sic et Filius hominis passu-
rus est ab eis.

^^ Tunc intellexerunt discipuli, quia de loanne Baptista dixisset eis.

8. Sanatio pueri daemoniaci, 17, 14—20.
lesus 14 dEt cum venisset ad turbam, accessit ad eum homo genibus provolutus

a d^monio ante euui, dicens: Domine, miserere fiUo meo, quia lunaticus est, et male patitur:
iiberat, ^^^^ g^ppp cadit iu igncm, et crebro in aquam.

^^ et obtuh eum discipuhs tuis,

et non potuerunt curare eum. ^®
Respondens autem lesus, ait: generatio incre-

dula, et perversa, quousque ero vobiscum? usquequo patiar vos? Afferte huc illum

ad me. ^' Et increpavit ilhim lesus, et exiit ab eo dsemonium, et curatus est puer
ex illa hora.

^docL"'"*

^^ Tunc accesserunt discipuU ad lesum secreto. et dixerunt: Quare nos non

potuimus eiicere illum? ^^ Dixit iUis lesus: Propter increduUtatem vestram.

«Amen quippe dico vobis, si habueritis fidem, sicut granum sinapis, dicetis monti

huic, Transi liinc ilhic, et transibit, et nihil impossibile erit vobis. ^" Hoc autem

genus non eiicitur nisi per orationem, et ieiunium.

9. Doctrinae variae, 17,21—18,35.
De inorte 21 Conversautibus autem eis in GaUlaea, dixit iUis lesus : fFiUus hominis traden-
ac resur-

. . . . . . .

rectione sua.dus cst m manus hommum :

-- et occident eum, et tertia die resurget. Et contnstati

sunt vehementer.
'^'^

a"<;e'^*^°

^^ ^t ^^™ venissent Capharnaum, accesserunt qui didrachma accipiebant,
pendendo. ad Petrum, et dixerunt ei: Magister vester non solvit didrachma? ^* Ait: Etiam.

Et cum intrasset in domum, prsBvenit eum lesus, dicens: Quid tibi videtur Simon?

Reges terrse a quibus accipiunt tributum vel censum? a fiUis suis, an ab alienis?
2^ Et ille dixit: Ab aUenis. Dixit iUi lesus: Ergo Uberi sunt fiUi.

-® Ut autem non
scandaUzemus eos, vade ad mare, et mitte hamum: et eum piscem, qui primus
ascenderit. toUe: et aperto ore eius, invenies staterem: iUum sumens, da eis pro
me, et te.

de raagnitu- \^^
1 jn [\\q^ hgra accesseruut discipuU ad lesum, dicentes: gQuis putas,

maior est in regno cselorum? ^ Et advocans lesus parvuUim. statuit eum in medio

eorum, ^ et dixit: hAmen dico vobis, nisi conversi fueritis, et efficiamini sicut

parvuU. non intrabitis in regnum caelorura. *
Quicumque ergo humiUaverit se

sicut parvuhis iste, hic est maior in regno caelorum. ^ Et qui susceperit unura

parvulum talem in nomine meo. me suscipit.
descandaio 6

ig^j autem scandaUzaverit unum de pusiUis istis, qui in me credunt, expedit
vitando. . ^, ,...,, .^ ,

^
. pi •

ei ut suspendatur mola asmaria m coUo ems. et demergatur m proiundum maris.
' Vae mundo a scandaUs. Necesse est enim ut veniant scandala: verumtaraen vge

homini ilU. per quem scandaUim venit. ^
'^Si autem manus tua, vel pes tuus scandali-

zat te: abscide eum. et proiice abs te: bonum tibi est ad vitam ingredi debilem,
vel claudum. quam duas manus. vel duos pedes habentem mitti in ignem aeternura.
^ Et si oculus tuus scandalizat te, erue eura, et proiice abs te : bonura tibi est cura

uno oculo in vitara intrare, quam duos oculos habentem mitti in gehennam ignis.

'^'^ntrarm^
^" Vidote uc contemnatis unum ex his pusiUis: dico enhn vobis, 'quia angeU

eorum in caeUs semper vident faciem patris mei. qui in caeUs est.
^^ mVenit enim

fiUus hominis salvare quod perierat.
^-

Quid vobis videtur? «si fuerint aUcui cen-

tum oves, et erraverit una ex eis: nonne reUnquit nonagintanovem in montibus,
et vadit quaerere eam, quae erravit? ^^ et si contigerit ut inveniat eam: amen
dico vobis, quia gaudet super eara magis quam super nonagintanovem, quae non
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enaverunt. ^* Sic non est voluntas ante Patrem vestrum, qui in caelis est, ut pereat
unus de pusillis istis.

^^ aSi autem peccaverit in te frater tuus, vade, et corripe eum inter te, et ipsum
^^

^^"^*^-

solum. si te audierit, lucratus eris fratrem tuum. ^^
si autem te non audierit, adhibe hatmli,

tecum adhuc unum, vel duos, ^ut in ore duorum, vel trium testium stet omne
verbum. ^' Quod si non audierit eos: dic ecclesiae. si autem ecclesiam non audierit:

sit tibi sicut cethnicus, et publicanus.
^^ ^Amen dico vobis, quaecumque alligaveritis

super terram, erunt ligata et in caelo: et quaecumque solveritis super terram, erunt

soluta et in caelo.
^^ Iterum dico vobis, quia si duo ex vobis consenserint super

terram, de omni re quamcumque petierint, fiet ilUs a patre meo, qui in caelis est.

2° Ubi enim sunt duo. vel tres congregati in nomine meo, ibi sum in medio eorum.
'^^ Tunc accedens Petrus ad eum, dixit : eDomine quoties peccabit in me frater <ie

piacabi-

meus, et dimittam ei? usque septies?
-^ Dicit illi lesus: Non dico tibi usque septies:

sed usque septuagies septies.
"^^ Ideo assmiilatum est regnum caelorum homini

regi, qui voluit rationem ponere cum servis suis.
^^ Et cum coepisset rationem

ponere, oblatus est ei unus, qui debebat ei decem miUia talenta. ^s Qum autem

non haberet unde redderet, iussit eum dominus eius venundari, et uxorem eius,

et filios, et omnia, quae habebat, et reddi. '^^ Procidens autem servus ille, orabat

eum, dicens: Patientiam habe in me, et omnia reddam tibi.
'^^ Misertus autem

dominus servi illius, dimisit eum, et debitum dimisit ei.
^^

Egressus autem servus

ille invenit unum de conservis suis, qui debebat ei centum denarios: et tenens

suffocabat eum, dicens : Redde quod debes. '-'* Et procidens conservus eius, rogabat

eum, dicens: Patientiam habe in me, et omnia reddam tibi.
^° IUe autem noluit:

sed abiit, et misit eum in carcerem donec redderet debitum. ^^ Videntes autem

conservi eius quae fiebant, contristati sunt valde: et venerunt, et narraverunt

domino suo oninia, quae facta fuerant. ^- Tunc vocavit illum dominus suus: et

ait illi: Serve nequam, omne debitum dimisi tibi quoniam rogasti me: ^^ nonne

ergo oportuit et te misereri conservi tui, sicut et ego tui misertus sum? ^* Et iratus

dominus eius tradidit eum tortoribus, quoadusque redderet universum debitum.
^ Sic et Pater meus caelestis faciet vobis, si non remiseritis unusquisque fratri

suo de cordibus vestris,

10. Acta in finibus ludaeae, 19,1—20,16.

19.
^ Et factum est, cum consummasset lesus sermones istos, migravit ^}^^^^^

a Galilaea, et fvenit in fines ludaeae trans lordanem,
"^ et secutae sunt euni turbae leiicta

multae, et curavit eos ibi.

^ s?Et accesserunt ad eum Pharisaei tentantes eum, et dicentes:.Si licet homini ^e matri-

rs . r\ • 1 -i' AT !•• monio ac

dimittere uxorem suam, quacumque ex causa.''
*
Qui respondens, ait eis : JNon legistis, virginitate

quia hqui fecit hominem ab initio, masculum, et feminam fecit eos? et dixit:
'^'^^*'"^'

5
iPropter hoc dimittet homo patrem, et matrem, et adhaerebit uxori suae, et erunt

duo in carne una. ®
itaque iam non sunt duo, sed una caro. Quod ergo Deus coniunxit,

homo non separet.

"

Dicunt illi : kQuid ergo Moyses mandavit dare Hbellum repudii,

et dimittere? ^ Ait illis: Quoniam Moyses ad duritiam cordis vestri permisit vobis

dimittere uxores vestras: ab initio autem non fuit sic.
^ 'Dico autem vobis, quia

quicumque dimiserit uxorem suam, nisi ob fornicationem, et aliam duxerit, moe-

chatur: et qui dunissam duxerit, moechatur. ^" Dicunt ei discipuh eius: Si ita

est causa hominis cum uxore, non expedit nubere. ^^ Qui dixit illis: Non omnes

capiunt verbum istud, sed quibus datum est.
^^ gunt enim eunuchi, qui de matris

utero sic nati sunt: et sunt eunuchi, qui facti sunt ab hominibus: et sunt eunuchi,

qui seipsos castraverunt propter regnum caelorum. Qui potest capere capiat.
13 mTunc oblati sunt ei parvuli^ ut manus eis miponeret, et oraret. Discipuli ^^"^^]!^^

autem increpabant eos.
" lesus vero ait eis : nSinite parvulos, et noHte eos prohibere

15 aLv 19, 17; Sir 19, 13; Lc 17, S; lac 5, 19. — 16 bDt 19, 1.5; lo 8, 17; 2 Cor 13, 1; Hbr

10, 28. — 17 cl Cor 5, 9; 2 Thes 3, 14. — 18 dlo 20, 23. — 21 eLc 17, 4. — 19, 1 fMc 10, 1. —
3 gMc 10, 2. — tf hGn 1, 27. — 5 iGn 2, 24; 1 Cor 6, 16; Eph .5, 31. — 7 ^Dt 24, 1. — 9 iSup

5, 32; Mc 10, 11; Lc 16, 18; 1 Cor 7, 10. — 13 mMc 10, 13; Lc 18, 15. — 14 nSup 18, 3.
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ad me venire: tuliiim est eiiim regnum caelorum. ^^ Et cum imposuisset eis manus,
abiit inde.

diviteni 16 aEt ecce UHus accedens. ait illi: Magister bone. quid boni faciam ut habeam
vitam cetcrnani? ^" Qui dixit ei: Quid me interro£:as de bono? Unus est bonus,

Deus. 8i autem vis ad vitam ingredi. serva niandata. ^" Dicit illi: Qua?? lesus

autem dixit: bjS^on homicidium facies: Xon adulterabis: Non facies furtum: Xon
falsum testimonium dices :

^^ Honora patrem tuum. et matrem tuam. et dili^es proxi-
mum tuum sicut teipsum.

-° Dicit illi adolescens: Omnia haec custodivi a iuventute

mea. quid adhuc mihi deest? -^ Ait illi lesus: Si vis perfectus esse. vade. vende quae
habes. et da pauperibus. et habebis thesaurum in caslo : et veni. sequere me. -- Cum au-

disset autem adolescens verbum. abiit tristis: erat enim habens multas possessiones.

et* ^Au^"r-
^ lesus autem dixit discipulis suis: Amen dico vobis. quia dives difficile intrabit

tate voiun- in reguum cselorum. -^ Et iterum dico vobis: Facilius est camelum per foramen
taria Mui-

^^^.^^^ trausire. quam divitem intrare in res^num cffilorum. ^ Auditis autem his, disci-

puh mirabantur valde. dicentes: Quis ero-o poterit salvus esse? ^*^

Aspiciens autem

lesus, dixit iUis: Apud homines hoc impossibile est: apud Deum auteni omnia

possibiUa simt. -" Tunc respondens Petrus. dixit ei: Ecce nos rehquimus omnia,
et secuti sumus te: quid ergo erit nobis? -^ lestis autem dixit ilUs: Amen dico vobis,

quod vos, qui secuti estis me, in regeneratione cum sederit fiUus hominis in sede maie-

statis suse. sedebitis et vos super sedes duodecim. iudicantes duodecim tribus Israel.
^^ Et omnis. qui reUquerit domum. vel fratres. aut sorores. aut patrem. aut matrem,
aut uxorem, aut fiUos. aut agros propter nomen meum. centuplum accipiet. et xitam

aeternam possidebit.
^° cMulti autem erunt primi no^issimi. et no^issimi primi.

^p^wrio™ -^'
^ Simile est regnum Ccelorum homini patrifamilias. qui exiit primo mane

rum conducere operarios in vineam suam. ^ Conventione autem facta cum operariis
propom

^^ denario diurno. misit eos in ^dneam suam. ^ Et egressus circa horam tertiam.

vidit aUos stantes in foro otiosos.
* et dixit illis: Ite et vos in \ineam nieam. et

quod iustum fuerit dabo vobis. ^ lUi autem abierunt. Iterum autem exiit circa

sextam. et nonara horam: et fecit siniiliter.
^ Circa undecimam vero exiit. et

invenit aUos stantes, et dicit iUis: Quid hic statis tota die otiosi?
'

Dicunt ei:

Quia nemo nos conduxit. Dicit illis : Ite et vos in vineam meam. ^ Gum sero autem
factum esset. dicit dominus ^ineae procuratori suo: Voca operarios. et redde UUs

mercedem incipiens a novissimis usque ad primos.
^ Cum venissent ergo qui circa

undecimam horam venerant. acceperunt singidos denarios. ^" Venientes autem
et primi. arbitrati sunt quod plus essent a^cepturi: acceperunt autem et ipsi sin-

gulos denarios. ^^ Et accipientes murmurabant adversus patremfamilias.
^- dicen-

tes: Hi novissimi una hora fecerunt. et pares iUos nobis fecisti. qui portavimus

pondus diei. et sstus. ^* At iUe respondens uni eorum, dixit: Amice non facio

tibi iniuriam: nonne ex denario convenisti mecum? ^* ToUe quod tuum est. et

vade: volo autem et huic novissimo dare sicut et tibi.
^^ Aut non licet mihi quod

volo. facere? an oculus tuus nequam est. quia es:o bonus sum? ^^ dSic erunt novissimi

primi. et primi novissimi. multi enim sunt vocati. pauci vero electi.

IV. Ab itinere ultimo usque ad i^assionem, 20, 17—25, 46.

1. Ultimum iter in lerusalem, 20,17—34.

m J^m ac

^' ^^^ asceudens lesus lerosolymam. assumpsit duodecim discipulos secreto,

resurrecti- et ait illis :
^^ EccB ascendimus lerosolymam. et filius hominis tradetur principibus

°pr«dioit!" sacerdotum, et Scribis, et condemnabunt euni morte, ^^ et tradent eum Gentibus

ad Uludendum. et flageUandum. et crucifigendura. et tertia die resurget.

"''dmltu^'
'" 'Tunc accessit ad eum mater filiorura Zebedaei cuni filns suis. adorans et

iKtentibus petens aUquid ab eo. -^
Qui dixit ei: Quid vis? Ait ilU: Dic ut sedeant hi duo filu

fespondet, ^^^ ^^^^ ^^ dcxteram tuam, et unus ad sinistram in regno tuo. -'-

Respondens
autem lesus, dixit: Nescitis quid petatis. Potestis bibere caUcem. quem ego bibi-

16 aMc 10, 17; Lc 18, 18. — 18 bEx 20, 13. — 30 clnf 20. 16: Mc 10. 31: Lc 13, 30.—
20, 16 dSup 19, 30: Mr 10, 31: Lc 13, :30. — 17 eMc 10, 32: Lc 18. 31. — 20 OIc 10. 35.
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turus sum? Dicunt ei: Possumus. -^ Ait illis: Calicem quidem raeum bibetis: se-

dere autem ad dexteram meam vel sinistram non est meum dare vobis, sed quibus

paratum est a Patre meo.
2* aEt audientes decem. indiffnati sunt de duobus fratribus. ^^ bjesus autem .

'^^'^^^

voca\it eos ad se. et ait : bcitis quia pnncipes gentnim dommantur eorum : et qui verum

maiores sunt, potestatem exercent in eos.
'-® Xon ita erit inter vos: sed quicumque commendTt,

voluerit inter vos maior fieri, sit vester minister: -' et qui voluerit inter vos primus
esse. erit vester servus. ^® csicut filius hominis non venit ministrari, sed ministrare.

et dare animam suam. redemptionem pro multis.
-^ <iEt egredientibus illis ab lericho. secuta est eum turba multa. ^" et ecce '"^^^

^"''
O

^ . cho Quobus

duo cseci sedentes secus viam, audierunt, quia lesus transiret : et clamaverunt, eaecis visum

dicentes: Domine miserere nostri, fili David. ^^ Turba autem increpabat eos ut
"'^^*'*"'*-

ta^erent. At iUi magis clamabant, dicentes: Domine, miserere nostri, fili David.
^^ Et stetit lesus, et vocavit eos, et ait: Quid vultis ut faciam vobis? ^^ Dicunt

iUi: Domine, ut aperiantur oculi nostri.
** Misertus autem eorum lesus, tetigit

oculos eorum. Et confestim viderunt, et secuti sunt eum.

2. Triumphalis introitus in lerusalem, 21,1—11.

21.
^ Et ^cum appropinquassent lerosolymis, et venissent Bethphage ad J^Dom^o

Montem oliveti: tunc lesus misit duos discipulos.
^ dicens eis: Ite in casteUum, missi

quod contra vos est, et statim invenietis asinam aUigatam, et puUum cum ea: solvite,

et adducite mihi: ^ et siquis vobis aUquid dixerit, dicite quia Dominus his opus
habet : et confestim dimittet eos. * Hoc autem totum factum est, ut adimpleretur

quod dictum est per Prophetam dicentem:
^ iDicite fiUsB Sion: Ecce rex tuus venit tibi

mansuetus, sedens super asinam, et puUum filium subiugaUs.
® Euntes autem discipuH fecerunt sicut praecepit iUis lesus. '^ Et adduxerunt

i"^^^'^™

asinam, et puUum: et imposuerunt super eos vestimenta sua. et eum desuper sedere adducunt,

fecerunt.
* Plurima autem turba straverunt vestimenta sua in via: alii autera csedebant

^"^J^^

ramos de arboribus, et sternebant in via: ^ turbse autem, quae prsecedebant, ettriumphans

qusp sequebantur, clamabant. dicentes:

Hosanna fiUo David: gbenedictus, qui venit in nomine Domini: hosanna

in altissimis.

^" Et cum intrasset lerosolvmam, commota est universa civitas, dicens: Quis . "'^•'r.™

TT- T TVT 1 /-» T1 lugreditur.

est hic? ^^
Popuh autera dicebant: Hic est lesus propheta a Nazareth CTahlaeaB.

3. Ultima facta lesu, 21, 12-22 (cf. Mc 11, 11—26).
^- i»Et intravit lesus in temphim Dei, et eiiciebat omnes vendentes, et ementes

^1.*,^,',°^'^*

in teraplo, et mensas numulariorum, et cathedias vendentiura cohmibas evertit: purgat,

^^ et dicit eis: Scriptum est:

«Doraus mea domus orationis vocabitur: vos autem fecistis iUam speluncara

latronum.
" Et accesserunt ad eum cseci, et claudi in templo: et sanavit eos.

^^ Videntes
^J^^^^l^

autem principes sacerdotum, et ScribsB mu-abiUa, quae fecit, et pueros clamantes

in templo. et dicentes: Hosanna fiho Da^dd: indignati sunt.
^^ et dixerunt ei:

Audis quid isti dicunt? lesus autem dixit eis: Utique. numquara legistis: ^Quia

ex ore infantium, et lactentium perfecisti laudem? ^" Et rehctis iUis, abiit foras

extra Ci^itatem in Bethaniara: ibique raansit.

1« Mane autem revertens in Civitatem. esuriit.
^» 'Et \idens fici arborem unara ^°'^^^/'®

secus viara, venit ad eam : et nihil invenit in ea nisi foUa tantura. et ait Uh : Xiim- imprecatur.

quam ex te fructus nascatur in sempiternum. Et arefacta est continuo ficulnea.

24 aMc 10 41 — 25 bLc 22. 25. — 28 cPhil 2, 7. — 29 dMc 10, 46; Lc 18, 35. —
21, 1 eMc 11. 1; Lc 19, 29. — 6 fJs 62, 11; Zach 9. 9: lo 12. 15. — 9 gPs 117, 26: Mc 11,

10: Lc 19, 38. — 12 hDt 14, 25; lo 2, 14. — 13 ils 56, 7; Ir 7, 11. — 16 kPs 8, 3. —
19 iMc 11. 13.
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sequentidie 20 aEt videiites discipuli. inirati sunt. dicentes: Quoniodo continuo amit?

fidei docet.
"

Respondens autem lesus. ait eis : Ainen dico vobis. si habueritis fidem. et non
haesitaveritis. non solum de ficulnea facietis, sed et si monti huic dixeritis. Tolle.

et iacta te in mare, fiet.
-- ^Et omnia quascumque petieritis in oratione credentes,

accipietis.

4. De potestate lesu et baptismo loannis, 21, 23—27.

Tjnde sit po- 23 Et cum venissBt in templum, accesserunt ad eum docentem, principes
^^"'sacerdotum. et seniores populi. dict-ntes: ^ln qua potestate hsec facis? Et quis

tibi dedit hanc potestatem?
undefuerit 24

Respondcns Icsus dixit eis: Interrogabo vos et ego ununi sermonem: quem
iMnnTsT si dixeritis mihi. et ego vobis dicam in qua potestate haec facio.

"
Baptismus

loannis unde erat? e cslo. an ex hominibus?

^iudaei
At illi cogitabant inter se. dicentes: '-*^ Si dixerimus. e caelo. dicet nobis: Quare

'^'^noi^unt*'^ ergo non credidistis illi? Si auteni dixerimus. ex hominibus. timemus turbam:

domnes enim habebant loannem sicut prophetam.
-" Et respondentes lesu, dixerunt :

Nescimus.
nequeiesus \[^ iUjj; p^ jpje; ^^q^ ^ctq (jjpQ voWs in qua potestate haec facio.
respondet. x o i r

5. Tres parabolse proponuntur, 21, 28 -22, 14.

FUiorum 28
Qni^ autem vobis videtur? Homo quidam habebat duos filios. et accedens

in^vi^eam ad primum, dixit: FiU, vade hodie. operare in \*inea mea. -^
Ille autem respondens,

inissorum,
^[^. ^^qjq Postea autem. poenitentia motus. abiit. ^° Accedens autem ad alterum,

dixit similiter. At ille respondens. ait: Eo. domine. et non ivit.
^^

quis ex duobus

fecit voluntatem patris? Dicunt ei: Primus. Dicit illis lesus: Amen dico vobis. quia

publicani, et meretrices preecedent vos in regnum Dei. ^- Venit enim ad vos loannes

in via iustitise. et non credidistis ei. publicani autem. et meretrices crediderunt ei:

vos autem videntes nec poenitentiam habuistis postea. ut crederetis ei.

agricoiarum 33 ^\iiam parabolam auflite: «-Honio erat paterfaraiHas. qui plantavit vineam.
malorum, .',,.. » ,. . \ ,.„ i. '

.
,

et sepem circumdedit ei. et todit in ea torcuiar. et fediticavit turrim, et locavit

eam agricolis. et peregre profectus est.
^^ Cum autem tempus fructuum appro-

pinquasset, misit servos suos ad agricolas. ut acciperent fructus eius.
^^ Et asricols,

apprehensis servis eius. aHum ceciderunt. alium occiderunt. alium vero lapidaverunt.
^^ Iterum misit alios servos plures prioribus. et fecerunt illis similiter. ^' Novissime

autem misit ad eos filium suum, dicens: Verebuntur fihum meum. ^*
Agricolse

autem videntes filium. dixerunt intra se: fHic est heres, venite. occidamus eum,
et habebinms hereditatem eius.

^^ Et apprehesumn eum eiecerunt extra \ineam,

et occiderunt.
*" Cum er?o venerit dominus vineae. quid faciet agricolis illis?

" Aiunt illi: Malos male perdet: et ^ineara suam locabit aliis agricoUs. qui reddant

ei fructum temporibus suis.
*'- Dicit illis lesus: Xumquam legistis in Scripturis:

gLapidem, quem reprobaverunt fedificantes. hic factus est in caput anguli?
A Domino factum est istud. et est mirabile in oculis nostris:

^-^ ideo dico vobis. quia auferetur a vobis regnuni Dei. et dabitur genti facienti

fructus eius.
*^ Et qui ceciderit super lapideni istura. confringetur: super quem

vero ceciderit. conteret eum. *^ Et cum audissent principes sacerdotum, et Phari-

saei parabolas eius, cognoverunt quod de ipsis diceret.
^*^ Et quferentes eum tenere,

timuerunt turbas: quoniam sicut prophetam eum habebant.

"e'*!'*^"
22. ^ Et respondens lesus. dixit iterum in j)arabolis eis. dicens: ^

hgin^iile

factum est regnum caelorum homini regi, qui fecit nuptias filio suo. ^ Et misit

servos suos vocare in\dtatos ad nuptias. et nolebant venire. * Iterum misit alios

servos. dicens: Dicite in^itatis: Ecce prandiura raeuin paravi. tauri raei. et altilia

occisa sunt. et omnia parata: venite ad nuptias.
'"

Illi autem neglexerunt: et abierunt,

alius in villain suam. alius vero ad negotiationem suam: ®
reliqui vero tenuerunt

20 aMc 11, 20. — 22 bSup 7. 7; 1 lo 3, 22. — 23 cMc 11, 28; Lc 20. 2. — 26 dSup
14, 5. — 33 els 5, 1; Ir 2. 21; Mc 12, 1: Lc 20, 9. — 38 flnf 26, 4: 27. 1; lo 11, 53. —
42 gPs 117, 22; Act 4, 11; Rom 9, 33; 1 Ptr 2, 7. — 22, 2 hLc 14. 16; Apc 19, 9.
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servos eiiis, et contuineliis affectos occiderunt. ^ Rex autem cum audisset, iratus

est : et rnissis exercitibus suis, perdidit homicidas illos, et civitatem i.llorum succendit.
^ Tunc ait servis suis: Nuptiae quidem paratse sunt, sed qui invitati erant. non
fuerunt digni.

^
ite ergo ad exitus viarum, et quoscumque inveneritis, vocate ad

nuptias.
^" Et egressi servi eius in ^ias. congregaverunt omnes, quos invenerunt,

malos et bonos: et impletse sunt nuptiae discumbentium. ^^ Intravit autem rex

ut videret discumbentes, et vidit ibi hominem non vestitum veste nuptiali.
^^ Et

ait ilH: Amice. quomodo huc intrasti non habens vestem nuptialem? At ille obmutuit.
^^ Tunc dixit rex ministris : «Ligatis manibus, et pedibus eius, mittite eum in tenebras

exteriores: ibi erit fletus, et stridor dentium. ^* Multi enim sunt vocati, pauci
vero electi.

6. De tributo Csesari pendendo, 22, 15—22.
15 bTunc abeuntes Pharisaei, consilium inierunt ut caperent eum in sermone. .

ooiosa

i^ Et mittunt ei discipulos suos cum Herodianis dicentes: Magister, scimus quia'°
""^*'''^'

verax es, et viam Dei in veritate doces, et non est tibi cura de aliquo: non enim

respicis personam hominum: ^' dic ergo nobis quid tibi videtur, Hcet censum
dare Caesari. an non?

i^
Cognita autem lesus nequitia eorum. ait: Quid me tentatis hypocritse? "^"'-^.

'~
,

* ^ rpspousio
^^ ostendite mihi numisma census. At illi obtulerunt ei denarium. -" Et ait iUis

lesus: Cuius est imago haec, et superscriptio?
^^ Dicunt ei: Caesaris. Tunc ait iUis:

cReddite ergo quae sunt Caesaris, Caesari: et quae sunt Dei, Deo. - Et audientes

mirati sunt, et reUcto eo abierunt.

7. De resurrectione mortuorum, 22, 23—33.
2^ In illo die accesserunt ad eum 'iSadducaei, qui dicunt non esse resurrectionem :

fjf^^^^.j.j',

et interrogaverunt eum, -^ dicentes: Magister. Moyses dixit: «Si quis mortuus propositum

fuerit non habens fiHum, ut ducat frater eius uxorem iUius, et suscitet semen fratri

suo. ^^ Erant autem apud nos septem fratres: et primus, uxore ducta. defunctus

est: et non habens semen. rcUquit uxorem suam fratri suo. -" SimiUter secundus,

et tertius usque ad septimum.
-' Novissime autem omnium et muUer defuncta est.

2^ In resurrectione ergo cuius erit de septem uxor? omnes enim habuerunt eam.
2"

Respondens autem lesus. ait illis: Erratis nescientes Scripturas, neque J/^^J^y^

Anrtutem Dei. ^" In resurrectione enim neque nubent. neque nubentur: sed erunt

sicut angeU Dei in caelo.
^^ De resurrectione autem mortuorum non legistis quod

dictum est a Deo dicente vobis: ^^
fggo sum Deus Abraham, et Deus Isaac. et

Deus lacob? Non est Deus mortuorum, sed viventium. ^ Et audientes turbae,

mirabantur in doctrina eius.

8. De primo mandato legis, 22, 34—40.
3"* gPharisaBi autem audientes quod silentium imposuisset Sadducaeis, Jnurroga-

. .
^

• 1 • 1
^"^ Qoctons.

convenerunt m unum :
^^ et mterrogavit eum unus ex eis legis doctor, tentans eum :

^^
Magister. quod est mandatum masrnum in Lege?

^" Ait iUi lesus: '"DiUges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo. et in tota '"esponsio

anima tua, et m tota mente tua. ^* Hoc est maximum, et primum mandatum.
^^ Secundum autem simile est huic: iDiUges proximum tuum, sicut teipsum.

*" In

his duobus mandatis universa lex pendet, et prophetae.

9. De natura Cliristi, 22,41—46.
^i

Congregatis autem Pharisaeis. interrogavit eos lesus,
*- dicens: Quid vobis

'^"fi,™^''"

videtur de Christo? cuius fiUus est? Dicunt ei: Da\id. ^ Ait ilUs: Quomodo ergo et dominus

David in spiritu vocat eum Dominum, dicens:
^* kDixit Dominus Domino meo : sede a dextris meis, donec ponam inimicos tuos

scabeUum pedum tuorum?

13 aSup 8, 12; 13, 42; Inf 25, 30. — 15 bMc 12, 13; Lc 20, 20. — 21 cRom 13, 7. —
23 dAct 23, 8. — 24 eDt 25, 5; Mc 12, 19; Lc 20, 28. — 32 fEx 3, 6. — 34 gMc 12, 28;

Lc 10, 25. — 37 hDt 6, 5. — 39 iLv 19, 18; Mc 12, 31. — 44 kPs 109, 1; Lc 20, 42.
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*^ Si ergo David vocat eiini Dominum, quomodo filius eius est? *^ et nemo

poterat ei respondere verbum: neque ausus fuit quisquam ex illa die eum amplius

interrogare.

10. De vita mala et pcena scribarum et pharisaeorum, 23, 1—36.
Audiendi 23. ^ Tuuc Icsus locutus Gst ad turbas. et ad discipulos suos. - dicens:

iniitandi, Supcr cathcdram Moysi sederunt aScrib?e, et Pharisaei. ^ Omnia ergo quaBcumque
dixerint vobis. servate, et facite: secundum opera vero eorum nolite facere: dicunt

enim. et non faciunt. •*

bAlligant enim onera gravia. et importabilia. et imponunt
in humeros hominum: digito autom suo nohmt ea movere. •' Omnia vero opera
sua fac.iunt ut videantur ab hominibus: cdjlatant enim phylacteria sua, et ma-

gnificant fimbrias. ® ^Amant autem prinios recubitus in coenis, et primas cathedras

in synagogis,
^ et sahitationes in foro. et vocari ab hominibus Rabbi. ^

•'Vos autem
nohte vocari Rabbi. unus est enim Magister vester. omnes autem vos fratres estis.

^ fEt patrem nohte vocare vobis super terram: unus est enim Pater vester, qui
in caehs est.

^^ Nec vocemini magistri: quia Magister vester unus est, Christus.
^^

Qui maior est vestrum, erit minister vester. ^^
gQuj autem se exaltaverit, hu-

mihabitur: et qui se humihaverit. exaltabitur.

quorum 13 y^g autcm vobis Scribae, et Pharisaji hvpocrita?: quia clauditis reffnum
hvpocrisim , . . . .-^.^ ...."

ceeiorum ante hommes. vos enim non mtratis, nec mtroeuntes smitis mtrare.
^* Vae vobis Scribae, et Pharisaei hypocritae: ^quia comeditis domos viduarum,
orationes longas orantes: propter hoc amplius accipietis iudicium. ^^ Vae vobis

Scribae et Pharisaei hypoci:itae: quia circuitis mare. et aridam. ut faciatis unum

proselytum: et cum fuerit factus, facitis eum filium gehennae duplo quam vos.
^^ Vae vobis duces caeci, qui dicitis: Quicumque iuraverit per templum, nihil est:

qui autem iuraverit in auro templi, debet. ^'
Stulti, et caeci: Quid enim maius

est, aurum, an templum, quod sanctificat aurum? ''^ Et quicumque iuraverit in

altari, nihil est: quicumque autem iuraverit in dono, quod est super iUud. debet.
" Caeci: Quid enim maius est, donum. an altare. quod sanctificat donum? -^

Qui

ergo iurat in altari, iurat in eo. et in omnibus. quae super illud sunt. -^ et quicumque
iuraverit in templo, iurat in illo. et in eo, qui habitat in ipso :

^'^ et qui iurat in caelo.

iurat in throno Dei. et in eo. qui sedet super eum. -^ «Vae vobis Scribae. et Pharisaei

hypocritjp: qui decimatis mentham. et anethum, et cyminum. et reliquistis quae

graviora sunt legis, iudicium, et misericordiam, et fidem. haec oportuit facere,

et illa non omittere. ^* Duces caeci, excolantes culicem, camelum autem glutientes.
'" Vae vobis Scribae, et Pharisjei hypocritae, quia mundatis quod deforis est calicis,

et paropsidis: intus autem pleni estis rapina. et immunditia. -^ Pharisaee caece.

munda prius quod intus est caHcis, et paropsidis. ut fiat id, quod deforis est, mundum.
" Vae vobis Scribae. et Pharisaei hypocritae: quia similes estis sepulchris dealbatis,

quae aforis parent hominibus speciosa, intus vero plena sunt ossibus mortuorum.

et omni spurcitia.
^^ sic et vos aforis quidem paretis hominibus iusti : intus autem

pleni estis hypocrisi, et iniquitate.
-" Vae vobis Scribae, et Pharisaei hypocritae.

qui aedificatis sepulchra prophetarum, et ornatis monumenta iustorum,
^° et

dicitis: Si fuissemus in diebus patrum nostrorum. non essemus socii eorum in

sanguine prophetarum.
^^

itaque testimonio estis vobismetipsis, quia filu estis

eorum. qui prophetas occiderunt. ^- Et vos implete mensuram patrum vestrorum.

cutfo^i^i
^^

kSerpentes genimina viperarum. quomodo fugietis a iudicio gehennae?
icgatorum

»4 i^qq qqqq ggQ mitto ad vos prophetas. et sapientes, et scribas. et ex ilMs occidetis,

et crucifigetis, et ex eis flagellabitis in synagogis vestris, et persequemini de civitate

in civitatem: ^s y^ veniat super vos omnis sanguis iustus, qui effusus est super
terram. 'a sanguine Abel iusti usque ad sanguinem '«Zachariae. filii Barachifp.

quem occidistis inter teniplum et altare. ^^ Amen dico vobis, venient h?ec omnia

super generationem istam.

23, 2 aNeh 8. 4. — ^ bLc 11. 46; .\ct 15, 10. — 5 cDt 6. 8; Xm 15, 38. ^ 6 dMc 12. 39;

I>c 11, 43; 20. 46. — 8 elac 3, 1. — 9 Olal 1, 6. — 12 bLc 14. 11; 18, 14. -^ U^c 12. 40;

Lc 20, 47. — 23 iLc 11. 42. — 33 kSup 3, 7. — 35 iGn 4, 8; Hbr 11, 4. — ^2 Par 24, 22.
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^' alenisalem lerusalem. quee occidis prophetas, et lapidas eos, qui ad te missi '"*** p**°*

sunt. quoties volui congregare filios tuos, quemadmodum gallina congregat pullos
^*'^"''*"''

suos sub alas. et noluisti? ^^ Ecce relinquetur vobis domus vestra deserta. ^9 djcq
enim vobis, non me videbitis amodo. donec dicatis:

Benedictus, qui venit in nomine Domini.

11. Sermo eschatologicus Domini, 24, 1 25, 46.

24. 1 Et begressus lesus de templo, ibat. Et accesserunt discipuli eius. ut
djspf"^;^

ostenderent ei aedificationes templi.
-
Ipse autem respondens dixit illis : Videtis interrogan-

haec omnia? Amen dico vobis. cnon relinquetur hic lapis super lapidem, qui non pr^dkit:

destruatur. ^ Sedente autem eo super Montem oliveti, accesserunt ad eum discipuli

secreto, dicentes: Dic nobis, quando heec erunt? et quod signum adventus tui,

et consummationis saeculi?

* Et respondens lesus, dixit eis: dVidete nequis vos seducat. ^ multi enim
advlntus

venient in nomine meo, dicentes : Ego sum Christus : et multos seducent. ^ Audituri sui,

enim estis praelia, et opiniones praeliorum. Videte ne turbemini. oportet enim haec

fieri, sed nondum est finis.
'

consurget enim gens in gentem, et regnum in regnum,
et erunt pestilentiae, et fames. et terraemotus per loca.

^ hasc autem omnia initia

sunt dolorum. ^ eTunc tradent vos in tribulationem, et occident vos: et eritis

odio omnibus gentibus propter nomen meum. ^" Et tunc scandalizabuntur multi,

et invicem tradent, et odio habebunt invicem. ^^ Et multi pseudoprophetae surgent,
et seducent multos. ^^ Et quoniam abundavit iniquitas, refrigescet charitas multo-

rum. "
qui autem perseveraverit usque in finem, hic salvus erit.

^** Et praedicabitur
hoc Evangelium regni in universo orbe, in testimonium omnibus gentibus: et

tunc veniet consummatio.
^^ fCum ergo videritis abominationem desolationis, quae dicta est a Daniele exciciiuni

propheta, stantem in loco sancto, qui legit, intelHgat:
^^ tunc qui in ludaea sunt,

fugiant ad montes: " et qui in tecto. non descendat tollere aliquid de domo sua:
^* et qui in agro, non revertatur tollere tunicam suam. ^^ Vae autem praegnantibus,
et nutrientibus in illis diebus. ^" Orate autem ut non fiat fuga vestra in hieme,

8vel sabbato. ^^
erit enim tunc tribulatio magna, qualis non fuit ab initio mundi

usque modo, neque fiet.
^^ Et nisi breviati fuissent dies illi, non fieret salva omnis

caro: sed propter electos breviabuntur dies illi.

2^ hXunc siquis vobis dixerit: Ecce hic est Christus. aut illic: nolite credere.
fi^is^uu„di_

2*
Surgent enim pseudochristi, et pseudoprophetae : et dabunt signa niagna, et

prodigia, ita ut in errorem inducantur (si fieri potest) etiam electi.
^ Ecce praedixi

vobis. -® Si ergo dixerint vobis, Ecce in deserto est, nolite exire : ecce in penetralibus,
nolite credere. ^^ Sicut enim fulgur exit ab Oriente. et paret usque in Occidentem :

ita erit et adventus Filii hominis. -^
iUbicumque fuerit corpus, iUic congregabun-

tur et aquilae.
^» kStatim autem post tribulationem dierum illorum sol obscurabitur,

et luna non dabit himen suum. et stellae cadent de caelo, et virtutes caelorum com-

movebuntur: *° et tunc parebit signum FiUi hominis in caelo: et tunc plangent
omnes tribus terrae: let videbunt Fihum hominis venientem in nubibus caeh cura

virtute multa, et raaiestate. ^^ mEt raittet angelos suos cum tuba, et voce magna:
et congregabunt electos eius a quattuor ventis. a sumrais caelorura usque ad terrainos

eorum. ^'^ Ab arbore autem fici discite parabolam: cum iara raraus eius tener

fuerit, et folia nata, scitis quia prope est aestas: ^ ita et vos cura videritis haec

omnia, scitote quia prope est in ianuis. ^* Amen dico vobis, quia non praeteribit

generatio haec, donec omnia haec fiant.
^^

>»Caelum, et terra transibunt, verba autem

mea non praeteribunt.
3« De die autera illa, et hora nerao scit, neque angeli caelorura, nisi solus Pater.

'''|"*fi^e*'"
3^ oSicut autem in diebus Noe, ita erit et adventus Filii horainis. ^^ sicut enim litatem

37 aLc 13, 34. — 24, 1 bMc 13, 1: Lc 21, 5.-2 cLc 19, 44. — 4 dEph .5, 6; Col 2,

18. — 9 eSup 10, 17; Lc 21. 12; lo 15, 20; 16, 2. — 15 fDn 9, 27; Mc 13, 14; Lc 21, 20. —
20 gAct 1. 12. — 23 hMc 13. 21: Lc 17. 23. — 28 iLc 17, 37. — 29 kls 13, 10; Ez 32, 7;

loel 3. 15; Mc 13, 24; Lc 21, 25. — 30 lApc 1, 7. — 31 mi Cor 15, 52. — 35 nMc 13, 31.

— 37 oGn 7, 7; Lc 17, 26.

Hetzenauer, Vulgata Clementina, 62

comnien-
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erant in diebns ante dilnvinni conipdentes et hibentes. nnl)entes et nnptni tradentes.

usque ad euni diein. quo intravit iN'oe in areani. ^" et non coji^noverunt donee
venit dilu\inni. et tulit omnes: ita erit et adventus Filii hominis. ^" Tunc duo
erunt in agro: unus assunietur. et unus relinquetur.

^^ duae molentes in mola:
una assumetur. et una relinciuetur.

^-
Vigilate ergo. quia nescitis qua hora Dominus

vester venturus sit.
^^ llhid antem scitote. aqnoniam si sciret paterfaniilias qua

hora fur venturus esset, vigihiret utiqne. et non sineret perfodi domum suam.
*^ Ideo et vos estote parati: quia qua nescitis hora Filius hominis ventnrus est.
^^

Quis, putas, est fidehs servus, et prndens. quem constituit dominus suus super
famiham suam. nt det illis cibum in tem])ore?

^^ fiBeatus ille servus, qnem cum
venerit dominus eius. invenerit sic facientem. "*" amen dico vobis, qnoniam super
omnia bona sua constituet eum. ** Si autem dixerit malus servus ille in corde

suo: ]\Ioram facit dominus meus venire: ^^ et coeperit percutere conservos suos,
manducet antem. et bibat cnm ebriosis: -'^ veniet dominus servi ilHus in die,

qna non sperat. et hora. qna ignorat:
''^ et dividet eum. partemque eius ponet

cum hypocritis. cilUc erit fletns. et stridor dentium.

^deoom"
^'^'

^ Tunc simile erit regnum caelorum decem virginibus: quae accipientes
viiginum lampades suas exierunt obviam sponso, et sponsae.

-

Quinque antem ex eis erant

fatuse. et qninque prudentes:
-^ sed quinque fatuae. acceptis lampadibns. non

sumpserunt oleum secum: *
prudentes vero acceperunt olenm in vasis suis cum

lampadibus.
•' Moram autem faciente sponso. dormitaverunt omnes et dormierunt.

^ Media autem nocte clamor factus est: Ecce sponsus venit. exite ob\aam ei.
' Tunc

surrexerunt omnes ^drgines illse. et ornaverunt lampades suas. ^ Fatuae auteni

sapientibus dixerunt : Date nobis de oleo vestro : quia lampades nostrse extinguuntur.
^
Responderunt prudentes. dicentes: Ne forte non sufficiat nobis. et vobis. ite

potius ad vendentes. et emite vobis. ^" Dum autem irent emere, venit sponsus:
et quse paratae erant. intravenmt cum eo ad nuptias. et clausa est ianua. " Novis-

sime vero veniunt et reliquae virgines. dicentes: Domine. Domine, aperi nobis.
^- At ille respondens. ait: Amen dico vobis. nescio vos. ^^

dVigilate itaqne. quia
nescitis diem. neque horam.

et paraboia 14 eSicut enim homo peregre proficiscens, vocavit servos suos. et tradidit illis
'

bona sua. ^' Et uni dedit quinque talenta. alii autem duo. ahi vero unum, unicuique
secundum propriam \artutem, et profectus est statim. ^® Abiit autem qui quinque
talenta acceperat, et operatns est in eis, et lucratus est alia quinque.

^" SimiHter

et qui duo acceperat. lucratus est alia duo. ^^
Qui autem unum acceperat. abiens

fodit in terram, et abscondit pecuniam domini sui.
^" Post multum vero temporis

venit dominus servorum illorum. et posuit rationem cum eis.
^" Et accedens qui

quinque talenta acceperat. obtuHt alia quinque talenta, dicens: Domine, quinque
talenta tradidisti mihi. ecce alia quinque superhicratus sum. -^ Ait ilh dominus

eius: Euge serve bone. et fidehs. quia super pauca fuisti fidelis, super multa te

constituam, intra in gaudium domini tui.
'-- Accessit autem et qui duo talenta

acceperat, et ait: Domine, duo talenta tradidisti mihi, ecce alia duo lucratus sum.
-' Ait illi dominus eius : Euge serve bone, et fideUs, quia super pauca fuisti fideUs,

super multa te constituam. intra in gaudium domini tui.
-^ Accedens autem et

qui unum talentum acceperat. ait: Domine, scio quia homo durus es, metis ubi

non seminasti. et congregas ubi non sparsisti :

^^ et timens abii. et abscondi talentnm

tuum in terra: ecce habes quod tuum est.
^®

Respondens autem dominus eius,

dixit ei: Serve male, et piger. sciebas quia meto ubi non semino. et congrego ubi

non sparsi:
^'

oportuit ergo te conunittere pecuniam meam nnmulariis. et veuiens

ego recepissem ulique quod meum est cum usura. -^ Tolhte itaque ab eo talentum,

et date ei, qui habet decem talenta. -^ fomni enim habenti dabitur, et abundabit:

ei autem. qui non habet, et quod videtur habere. anferetur ab eo.
^° Et inutilem

servum eiicite in tenebras exteriores: ilhc erit fletus, et stridor dentium.

43 aMc 13, 33; Lc 12, 39; 1 Thes 4, 15. — 46 bApc 16, 15. — 51 cSup 13, 42: Iiif 25,

30. — 25, 13 dMc 13, 33. — 14 eLc 19, 12. — 29 fSup 13. 12; Mc 4, 25; Lc 8, 18; 19, 26.
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inimn
iudiciuiii

^^ Cum autem venerit Filius hominis in maiestate sua, et omnes angeli cum
j;J^

eo, tunc sedebit super sedem maiestatis suse: ^- et congregabuntur ante eum desciibit'.

omnes gentes, et separabit eos ab invicem. sicut pastor segregat oves ab hoedis:
^^ et statuet oves quidem a dextris suis, hoedos autem a sinistris.

^4 Tunc dicet

rex his, qui a dextris eius erunt: Venite benedicti Patris mei, possidete paratum
vobis regnum a constitutione mundi. ^^ aesurivi enim, et dedistis mihi manducare:

sitivi, et dedistis mihi bibere : hospes eram. et collegistis me :

^**
nudus, et cooperuistis

me: binfirmus, et visitastis me: in carcere eram, et venistis ad me. ^' Tunc respon-
debunt ei iusti. dicentes: Domine, quando te vidimus esurientem, et pavimus te:

sitientem, et dedimus tibi potum?
^*

quando autem te vidimus hospitem. et colle-

gimus te: aut nudum. et cooperuimus te? ^^ aut quando te vidimus infirmum:
aut in carcere, et venimus ad te? •*" Et respondens rex, dicet ilHs: Amen dico vo-

bis, quamdiu fecistis uni ex his fratribus meis minimis, niihi fecistis.
^^ Tunc

dicet et his, qui a sinistris erunt: cDiscedite a me maledicti in ignem aeternum,

qui paratus est diabolo, et angelis eius.
^^ esurivi enim, et non dedistis mihi man-

ducare: sitivi, et non dedistis mihi potum:
*^

hospes eram. et non coUegistis
me: nudus, et non cooperuistis me: infirmus, et in carcere, et non visitastis me.
*^ Tunc respondebunt ei et ipsi, dicentes: Domine, quando te vidimus esurientem,
aut sitientem, aut hospitem, aut nudum. aut infirmum, aut in carcere. et non
ministravimus tibi? *-^ Tunc respondebit illis dicens: Amen dico vobis: Quamdiu
non fecistis uni de minoribus his, nec mihi fecistis.

^® ^Et ibunt hi in supplicium
aeternum: iusti autem in vitam {eternam.

PARS SECUNDR.
Sacerdotium Salvatoris mundi, 26, 1—27, 66.

I. lesus inter discipulos suos, 26, 1—46.

1. Proditio ludae Iscariotis, 26,1—16.
26.

^ Et factum est: cum consummasset lesus sermones hos omnes, dixit lesus

discipulis suis: ^
«'Scitis quia post biduum Pascha fiet, et FiUus hominis tradetur "suam"

ut crucifigatur.
pr*dicit

^ Tunc congregati sunt principes sacerdotum, et seniores populi in atrium synedri

principis sacerdotum. qui dicebatur Caiphas:
* et consilium fecerunt ut lesum Taben"

dolo tenerent. et occiderent. ^ Dicebant autem : Non in die festo, ne forte tumultus
fieret in populo.

® Cum autem lesus esset in Bethania in domo Simonis leprosi,
"^ accessit ad ludas

eum mulier habens alabastrum unguenti pretiosi. et effudit super caput ipsius ^iuctus

recumbentis. ^ Videntes autem discipuh. indignati sunt dicentes : Ut quid perditio
haec? ^

potuit enim istud vaenundari multo. et dari pauperibus.
^" Sciens autem

lesus. ait illis: Quid molesti estis huic mulieri? opus enim bonum operata est in me.
^^ nam semper pauperes habetis vobiscum : me autem non semper habetis. ^'^ Mittens

enim haec unguentum hoc in corpus meum: ad sepeliendum me fecit.
^^ Amen

dico vobis, ubicumque prsedicatum fuerit hoc evangeUum in toto mundo, dicetur

et quod haec fecit in memoriam eius.
^* gTunc abiit unus de duodecim, qui dicebatur ludas Iscariotes, ad principes

cum iis

DAci&cit 11 r

sacerdotum: ^^ et ait illis: Quid vultis mihi dare. et ego vobis eum tradam? At
illi constituerunt ei triginta argenteos.

^^ Et exinde qugerebat opportunitatem ut eum traderet.
Tun^tXm

2. Ultima cena Domini, 26, 17-29.
''""""'

1' hprima autem die Azymorum accesserunt discipuli ad lesum, dicentes: .i*'^"''

TTi • • 1 • • T • • • j ad cenam
Ubi vis paremus tibi comedere Pascha? ^^ At lesus dixit: Ite m civitatem ad apparan-

I dam disci-

35 als 58, 7; Ez 18, 7. ^ 36 bSir 7, 39. — 41 cPs 6, 9; Sup 7, 23; Lc 13, 27. — 46 dDn p"1o^ ™"'*'

12. 2; lo 5, 29. — 26, 2 eMc 14, 1; Lc 22, 1.-6 fMc 14, 3; lo 11, 2; 12, 3. — 14 eUc

14, 10; Lc 22, 3. — 17 hMc 14, 12; Lc 22, 7.

62*
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quemdam, et dicite ei: Magister dicit: Tempus meum propo est, apud te facio

Pascha cum discipulis meis. ^® Et fecerunt discipuli sicut constituit illis lesus,

et paravenmt Pascha.

, ^'"".
-"

aVespere autem facto, discumbebat cum duodecim discipuUs suis.

disciinibit,
'-1 Et edentibus illis, dixil: mmen dico vobis. quia iiniis vestrum me traditurus

^"^indl^t'"
^^^-

"
^^^ contristati valde, coeperunt singuh dicere: ^umcpiid ego sum Domine?

^ At ipse respondens, ait: Qui intingit mecum manum in ])aro])side, hic me tradet.
-•• FiUus quidem hominis vadit, «sicut scriptum est de illo: va3 autem homini iUi,

per quem FiUus hominis tradetur: bonum erat ei, si natus non fuisset homo ille.

^
Respondens autem ludas, qui tradidit eum. dixit: Numquid ego sum Rabbi?

Ait iUi: Tu dixisti.

Ti^ulm
^^ dCoenantibus autem eis, accepit lesus panem, et benedixit, ac fregit, deditque

instituit, discipuUs suis, et ait: Accipite, et comedite: hoc est corpus meum. ^' Et accipiens
calicem gratias egit: et dedit iUis, dicens: Bibite ex hoc omnes. ^^ Hic est enim

sanguis meus novi testamenti, qui pro multis effundetur in remissionem peccatorum.
i.anccenani 29 j)jpQ autcm vobis : uou bibam amodo de hoc genimine vitis usque in diem

dicit. lUum, cum lUud bibam vobiscum novum m regno Patns mei.

3. Oratio in monte olivarum, 26, 30-46.
lixiens 30 g^ hvmno dicto, exierunt in Montem oUveti. ^^ Tunc dicit UUs lesus:

apostnlis J

scan.iahini Omnes vos scandalum patiemini in me, m ista nocte. Scriptum est enim: fPer-
pra-i ic. .

g^^jg^j^^ pastorem, et dis])ergentur oves gregis.
^'^

Postquam autem resurrexero,

gpraecedam vos in GaUlgeam. ^^
Respondens autem Petrus. ait iUi: Et si omnes

scandaUzati fuerint in te, ego numquam scandaUzabor. ^^ Ait iUi lesus: '^Amen

dico tibi, quia in hac nocte antequam GaUus cantet, ter me negabis.
^ Ait UU

Petrus: Etiamsi oportuerit me mori tecum, non te negabo. SimiUter et omnes

discipuU dixerunt

relinquit

octo 36 Tunc venit lesus cum iUis in viUam, qu^e dicitur Gethsemani, et dixit discipuUs
suis: Sedete liic donec vadam iUuc, et orem.

assumit.
pt tres 37 g^ assumpto Petro, et duobus filus Zebedsei, coepit contristari et maestus

esse. ^^ Tunc ait iUis: Tristis est anmia mea usque ad mortem: sustinete hic. et

vigilate mecum.
primo orat 39 g^ progrcssus pusiUum, procidit in faciem suam, orans, et dicens : Pater mi,

si possibile est, transeat a me calix iste. verumtamen non sicut ego volo, sed sicut tu.

^ym-T
^" ^* venit ad discipulos suos, et invenit eos dormientes, et dicit Petro: Sic

non potuistis una hora vigilare mecum? *^
Vigilate, et orate ut non intretis in

tentationem. Spiritus quidem promptus est, caro autem infirma.
secuudo 42 iterum secundo abUt, et oravit, dicens: Pater mi, si non potest hic caUx
orat • • •

1 •, •!! f. 1

transire nisi bibam uUmi, fiat voluntas tua.
et suos 43

Y,t venit iterum, et invenit eos dormientes : erant enim ocidi eorum gravati.
visitat,

T-, ,...,, . ... . . ",.
tertio orat

^ Et reiictis lUis, iterum abut, et ora\at tertio, eundem sennonem dicens.

et suos *^ Tunc venit ad discipulos suos, et dicit iUis: Dormite iani, et requiescite:

ecce appro])inquavit hora, et FiUus hominis tradetur in mauus peccatorum.

occur^rit'

^^
Surgitc camus : ecce appropinquavit qui me tradet.

II. lesus ante svnedros, 26. 47 27. 10.

1. In horto comprehenditur, 26, 47—56.

ab^^iuda
*' 'Adhuc eo loquente, ecce ludas unus de duodecim venit, et cum eo turba

oscu'o multa cum gladiis, et fustibus, missi a principibus sacerdotum, et senioribus popuU.
^^

Qui autem tradidit eum, dedit iUis signum, dicens: Quemcumque osculatus fuero,

ipse est, tenete eum. *^ Et confestim accedens ad lesum, dixit: Ave Rabbi. Et
osculatus est eum. -^^

Dixitque UU lesus: Amice, ad quid venisti?

20 aMc 14, 17; Lc 22, 14. ^ 21 Ho 13, 21. 24 ^Ps 40. 10. — 26 ^i Cor 11. 24. —
31 eMc 14, 27; lo 16, 32. — fZach 13, 7. — 32 sUc 16, 7. — 34 hMc 14, 30; Lc 22. 34; lo

13, 38. — 47 iMc 14, 43; Lc 22, 47; lo 18, 3.

traditur,



26, 51—27, 4 SECUNDUM MATTH^UM 981

Tunc accesserunt. et manus iniecerunt in lesum, et tenuerunt eum. ^^ Et.^^*:*™... T , •
1 T defenditur,

ecce unus ex nis, qui erant cum lesu, extendens manum, exemit gladmm suum.
et percutiens servum principis sacerdotum amputavit auriculam eius. ^- Tunc
ait illi lesus: Converte gladium tuum in locum suum. aomnes enim, qui acceperint

gladium, gladio peribunt.
°* An putas, quia non possum rogare patrem meum.

et exhibebit mihi modo phisquam duodecim legiones angelorum?
^^ bQuomodo

ergo implebuntur Scripturae, quia sic oportet fieri?

^^ In illa hora dixit lesus turbis : Tamquam ad latronem existis cum gladiis. et
^"""^*"^.

fustibus comprehendere me : quotidie apud vos sedebam docens in templo. et non me
tenuistis. ^^ Hoc autem totum factum est. ^ut adimplerentur Scripturse prophetarum.

Tunc discipuli omnes, reHcto eo, fugerunt. ,!* ™ff^ ' o
relmquitur.

2. Nocte condemnatur et illuditur, 26, 57—68.
^^ dAt iUi tenentes lesum, duxerunt ad Caipham principem sacerdotum, ubi

l?.^.^]^,^^

Scribae et seniores convenerant. ducitur,

5* Petrus autem sequebatur eum a longe. usque in atrium principis sacerdotum. Petrus cum

Et ingressus intro. sedebat cum ministris, ut videret finem. "sedet.

^^
Principes autem sacerdotum, et omne conciHum quserebant falsum testi- synedrium

monium contra lesum, ut eum morti traderent: "" et non mvenerunt, cum multi condemnat,

falsi testes accessissent. Novissime autem venenmt duo falsi testes,
^^ et dixerunt :

Hic dixit: ePossum destruere templum Dei, et post triduum reaedificare iUud.
^2 Et surgens princeps sacerdotum, ait iUi: NihU respondes ad ea, quae isti adversum

te testificantur? ^ lesus autem tacebat. Et princeps sacerdotum ait iUi: Adiuro

te per Deum vivum. ut dicas nobis si tu es Christus fiUus Dei. ^ Dicit iUi lesus:

Tu dixisti. verumtamen dico vobis. «amodo videbitis fiUum hominis sedentem

a dextris ^drtutis Dei, et venientem in nubibus caeU.
^ Tunc princeps sacerdotum

scidit vestimenta sua, dicens: Blasphemavit : quid adhuc egemus testibus? ecce

nunc audistis blasphemiam:
®*

quid vobis videtur? At iUi respondentes dixe-

runt: Reus est mortis.
^^ gTunc expuerunt in faciem eius, et colaphis eum ceciderunt, alu autem quidam

palmas in faciem eius dederunt,
®* dicentes: Prophetiza nobis Christe, quis est niudlTnt.

qui te percussit?

3. A Petro ter negatur, 26, 69—75.
^^ hPetrus vero sedebat foris in atrio: et accessit ad eum una anciUa, dicens: Pnmum,

Et tu cum lesu GaUlaeo eras.
"" At Ule negavit coram omnibus, dicens: Nescio

quid dicis.

'^ Exeunte autem iUo ianuam, vidit eum aUa anciUa, et ait liis, qui erant ibi: itemm,

Et hic erat cum lesu Nazareno. '- Et iterum negaAdt cum iuramento: Quia non

novi hominem.
"^ Et post pusUlum accesserunt qui stabant, et dixerunt Petro: Vere et tu tertium:

ex iUis es: nam et loquela tua manifestum te facit.
"* Tunc ccepit detestari, et

iurare quia non novisset hominem. Et continuo gaUus cantavit.
^5 Et recordatus est Petrus verbi lesu, quod dixerat: Prius quam gaUus cantet, P^^pf/.f

'*

ter me negabis. Et egressus foras, flevit amare.

4. Mane condemnatur et prsesidi traditur, 27, 1 —2 (cf. Lc 22, 66—23, 1).

27. ^ Mane lautem facto, consUium inierunt omnes principes sacerdotum,
j^^°f^f/^™,

et seniores popuU adversus lesum, ut eum morti traderent.
- Et vinctum adduxerunt eum, et tradiderunt Pontio Pilato praesidi.

traditio.

5. Finis proditoris, 27, 3—10.
^ Tunc videns ludas. qui eum tradidit, quod danmatus esset; poenitentia ^^^^^^^^^

ductus, retulit triginta argenteos principibus sacerdotum, et senioribus.
^ dicens:

52 aGn 9, 6; Apc 13. 10. — 54 bls 53. 10. — 56 cLam 4, 20. — 57 dMc 14, 53: Lc

22. 54; lo 18, 24. — 61 eJo 2, 19. — 64 «up 16, 27; Rom 14, 10; 1 Thes 14, 16. — 67 sls

50. 6: Mc 14, 65. — 69 hLc 22, 55; lo 18, 25. — 27, 1 iMc 15. 1: Lc 23, 1; lo 18, 28.
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Peccavi, tradens san^ninpin iustum. At illi dixorunt: Quid ad nos? tu videris.
•^ Et proicctis argentcis in templo, recessit: aet abiens laqueo se suspendit.

pretio 6
Principes autem sacerdotum, acceptis areenteis, dixerunt: Non licet eos

aKPi mittere in corbonam: quia pretuim sangumis est.
' Consiho autem mito, emerunt

eiiiitiii.

p^ jjjj^ aoruni fiiiuli. in sepulturam peregrinorum.
^
'>Propter hoc vocatus est ager

ille. Haceldama. hoc est. ager sanguinis. usque in hodiernum diem. ^ Tune impletum
est quod dictum est jier leremiam prophetam, dicentem: cEt acceperunt triginta

argenteos pretium appretiati, quem appretiaverunt a fiUis Israel: *" et dederunt

eos in agrum figuU. sicut constituit mihi Dominus.

111. lesus ante Pilatuin, 27, 11—31.

1. Prior inquisitio, 27, 11—14.

8^*11"!

^^ lesus autem stetit ante prfesidem. '^et interrogavit eum prseses, dicens: Tu
respondct, 68 Rex ludieorum? Dicit ilU lesus: Tu dicis.

'^^^'"w^dr*
^^

-^* ^""^ accusaretur a principibus sacerdotum, et senioribus, nihil respondit.
miiantp. " Tuuc dicit iUi Pilatus: Non audis quanta adversum te dicunt testimonia? ^* Et

non res])ondit ei ad uUum verbum, ita ut miraretur praeses vehementer.

2. Altera inquisitio, 27, 15—26« (cf. Lc 23, 13-25»).

ditur
^^

-^®^ ^^^"^ autem sollemnem consueverat prgeses populo dimittere unum
petendi, viuctum, qucm voluissent. ^*^ habebat autem tunc vinctum insignem, qui dicebatur

Barabbas. "
Congregatis ergo illis, dixit Pilatus: Quem vultis dimittam vobis:

Barabbam, an lesum, qui dicitur Christus? ^^ Sciebat enim quod per invidiam

tradidissent eum.

raon*etu*r

^^ Scdente autem illo pro tribunali, misit ad eum uxor eius, dicens: Nihil tibi,

et iusto ilU. multa enim passa sum hodie per visum propter eum.

con°dtatur
"^*

''Principes autem sacerdotum, et seniores persuaserunt popuUs ut peterent
'

Barabbam. lesum vero perderent.

raLs&Tonem
"^

Respondcns autem prseses, ait illis: Quem vultis vobis de duobus dimitti?

Barabbae At iUi dixcrunt: Barabbam. ^^ Dicit illis Pilatus: Quid igitur faciam de lesu,

cifixion"piii qui dicitur Christus? -^ Dicunt omnes: Crucifigatur. Ait illis prseses: Quid enim
lesu petit, j^j^ij fecit? At ilU magis clamabant dicentes: Crucifigatur.
puatus 24 Videns autem Pilatus quia nihil proficeret, sed magis tumultus fieret : accepta
lavans aqua, lavit manus coram populo, dicens : Innocens ego sum a sanguine iusti huius :

saSdt. vos videritis. -^ Et respondens universus populus. dixit: Sanguis eius super nos,

et super fiUos nostros. -^ Tunc dimisit iUis Barabbam:

3. Flagellatio et coronatio, 27, 26b—31 (cf. lo 19, 1 -16).
lesus lesum autem flageUatum tradidit eis ut crucifigeretur.

flagellatur, ,, m -t • i- • • t •

spinis
- lunc miUtes prgesidis suscipientes lesum in prsetorium, fcongregaverunt

coronatur ^d cum universam cohortem: -^ et exuentes eum. chlamvdem coccineam circum-
et lUuditur,

^ -,
. , . .

"

dederunt ei,
^^ et plectentes coronam de spmis, posuerunt super caput eius, et

arundinem in dextera eius. Et genu flexo ante eum, iUudebant ei, dicentes: Ave rex

ludfeorum. ^^ Et expuentes in eum, acceperunt arundinem, et percutiebant ca-

put eius.

crueifipen- 31 g^ postquam illuseruut ei, exuerunt eum chlamyde, et induerunt eum
traditur. vcstimentis eius, et duxerunt eum ut crucifigerent.

IV. lesus poenam crucis luens, 27, 32—56.
simon 32 gExcuntes autcm invenerunt hominem Cyrenaeum, nomine Simonem: hunc
crucern .

•'
'

. -. . ,

portans, angariaveruut ut tolleret crucem eius.
^^ ^Et venerunt m locum, qui dicitur (lolgo-

tha, quod est CalvariaB locus.

aAct 1, 18. - 8 bAct 1, 19. — 9 cZach 11, 12. — 11 dMc 15, 2; Lc 23, 3; lo 18, 33.— 20 eMc 15, 11; Lc 23, 18; lo 18, 40; Act 3, 14. — 27 fPs 21, 17; Mc 15, 16; lo 19, 2. —
32 gMc 15, 21; Lc 23, 26. — 33 hMc 15, 22; Lc 23, 33; lo 19, 17.
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^^ Et dederunt ei vinum bibere cum felle mistum. Et cum eustasset, noluit ^*"'™ *-"*
" niistum,

bibere.

^^
Postquam autem crucifixerunt eum, adi^riggj-unt vestimenta eius, sortem

'^^jj^*!;'

mittentes : ut impleretur quod dictum est per Prophetam dicentem : Diviserunt mentorum,

sibi vestimenta mea, et super vestem meam miserunt sortem. ^" Et sedentes

servabant eum.
^" Et imposuerunt super caput eius causam ipsius scriptam: HIC EST lESUS

i„dL^orum

REX lUDvEORUlI. ^^ Tunc crucifixi sunt cum eo duo latrones: unus a dextris, inter

. .
j

. latrones,
et unus a smistris.

^^ Prsetereuntes autem blasphemabant eum moventes capita sua.
*"

et dicentes :

'"^^^^

bVah qui destruis templum Dei, et in triduo iUud reaedificas: salva temetipsum: morum,

si filius Dei es, descende de cruce. "^^ Similiter et principes sacerdotum iUudentes

cum Scribis, et senioribus dicebant :

^^ Alios salvos fecit, seipsum non potest salvum

facere: cgi rex Israel est, descendat nunc de cruce, et credimus ei:
^^ dconfidit

in Deo: Uberet nunc, si vult eum: dixit enim: Quia fiUus Dei sum. ^
Idipsum

autem et latrones, qui crucifixi erant cum eo, improperabant ei.

*5 A sexta autem hora tenebrse factse sunt super universam terram usque ad
,*.j"^bijr3,

horam nonam.
*« Et circa horam nonam clamavit lesus voce magna, dicens: eEU, EU. lamma exciamati.j

sabacthani? hoc est: Deus meus, Deus meus ut quid dereUquisti me? *' Quidam
autem iUic stantes, et audientes, dicebant: EUam vocat iste.

** Et continuo currens

unus ex eis acceptam spongiam implevit aceto, et imposuit arundini, et dabat

ei bibere. ^* Ceteri vero dicebant: Sine videamus an veniat Elias liberans eum.

5" lesus autem iterum clamans voce magna, emisit spiritum. mirrbuis,

^i fEt ecce velum tempU scissum est in duas partes a summo usque deorsum. sei-sio veii,

et terra mota est, et petrae scissae sunt,
^'^ et monumenta aperta sunt: et

""^^fj^i''*

multa corpora sanctorum, qui dormierant, surrexerunt. ^^ Et exeuntes de monu-

mentis post resurrectionem eius, venerunt in sanctam civitatem, et apparuerunt
multis.

5* Centurio autem, et qui cum eo erant, custodientes lesum, viso terrsemotu
§/°[jf^=^^^°

et his, quse fiebant, timuerunt valde, dicentes: Vere FiUus Dei erat iste.

^^ Erant autem ibi muUeres multae a longe, quse secutse erant lesum a GaUlaea,
""1^"^^*

"

ministrantes ei:
*" inter quas erat Maria Magdalene, et Maria lacobi, et loseph stantes.

mater, et mater fiUorum Zebedaei.

V. lesus in sepulcro conditus, 27, 57—66.

=^" gCum autem sero factum esset, venit quidam homo dives ab Arimathaea,
]°f^^^

nomine loseph, qui et ipse discipulus erat lesu.
^^ hic accessit ad Pilatum, et

^^^^^^^

petut corpus lesu. Tunc PUatus iussit reddi corpus. petit

^» Et accepto corpore, loseph involvit iUud in sindone munda. •^'^ et pos^it «^'^ mon^^^-

iUud in monuniento suo novo, quod exciderat in petra. Et advohdt saxum magnum novo ponit,

ad ostium rrionumenti, et abiit.

«1 Erat autem ibi Maria Magdalene, et altera Maria. sedentes contra sepulchrum. ;^^S„",'.

«2 Altera autem die, quae est post Parasceven, convenerunt principes sacerdotum, synedri
„ . . „., ^ V ..-V. !,• • ij. sabbato

et Pharisaei ad Pilatum. «^ dicentes: Domme, recordati sumus, quia seductor ^epui. rum

iUe dixit adhuc vivens: Post tres dies resurgam.
«^ lube ergo custodiri sepulchrum

"luniuut.

usque in diem tertium : ne forte veniant discipuU eius. et furentur eum, et dicant

plebi: Surrexit a mortuis: et erit novissimus error peior priore.
°^ Ait iUis PUatus:

Habetis custodiam, ite. custodite sicut scitis.
^^ lUi autem abeuntes. munierunt

sepulchrum, signantes lapidem, cum custodibus.

35 aMc 15, 24; Lc 23, 34; lo 19, 23. — 40 blo 2, 19. — 42 cSap 2, 18. — 43 dPs 21,

9. — 46 ePs 21, 2. — 51 i2 Par 3, 14. — 57 sMc 15, 42; Lc 23, 50; lo 19, 38.
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PilRS TERTIA.
Imperium Salvatoris mundi, 28, 1—20.

1. Angelus resurrectionem annuntiat, 18,1—7.
Muiieribus 28.

^
Vespere aautem sabbati. quae lucescit in prinia sabbati, venit Maria

sepuicrum Magdalene, et altera Maria videre sepulchrum.
venipntihus 2 g^ qqqq terrffimotus factus est magnus. Angelus enim Domini descendit de

'*Tai.hiein"' cselo : et accedens revolvit lapidem, et sedebat super eum :

^ erat autera aspectus
revoiverat, gj^g gj^^^ fulgur: et vestimeutum eius sicut nix. * Prae timore autem eius exterriti

sunt custodes. et facti sunt velut mortui.

resurrectio- 5
Respoudens autcm angelus dixit mulieribus: Nolite timere vos: scio enim.

ad"di'^ipuiosquod lesum, qui crucifixus est, quaeritis:
^ non est hic: surrexit enim, sicut dixit.

eas mittens.
yenite, st videtc locum, ubi positus erat Dominus.

"

Et cito euntes, dicite discipulis

eius quia surrexit : et ecce praecedit vos in Galilaeam : ibi eum videbitis. ecce praedixi

vobis.

Z Dominus mulieribus apparet, 28, 8—10.

Ab iis 8 Et exierunt cito de monumento cum timore. et gaudio magno, currentes
''"^^ "'

nunciare discipulis eius.
^ Et ecce lesus occurrit illis, dicens : Avete. lUae autem

accesserunt. et tenuerunt pedes eius, et adoraverunt eum. ^^ Tunc ait illis lesus:

iS^olit« timere. ite, nunciate fratribus meis ut eant in Galilfeam. ibi me videbunt.

3. Synedri furtum fingunt, 28,11—15.

custodes 11
Quje cum abiissent. ecce quidam de custodibus venerunt in civitatem, et

narrant, nunciaveruut principibus sacerdotum omnia. quae facta fuorant.

a synedrio 12 ^t cougregati cum scuioribus consiho accepto. pecuniam copiosam dederunt

acci^^unT, militibus. ^^ dicentes: Dicite quia discipuli eius nocte venerunt. et furati sunt

eum, nobis dormientibus. ^** Et si hoc auditum fuerit a praeside, nos suadebimus ei,

et securos vos faciemus.
mendacium 15 ^^ i\\[ acccpta pecuuia, fecerunt sicut erant edocti. Et divulgatum est verbum

'

istud apud ludaeos. usque in hodiernum diem.

4. Dominus caeli et terrae, 28, 16—20.
A discipuiis 16 XJndecim autem discipuli abierunt in GaUlaeam in montem. ubi constituerat
a ora ur,

.^^ Jesus. ^' Et videntcs eum adoraverunt: quidam autem dubitaverunt.
vicariossuos 18 g^ acccdeus Icsus locutus cst eis. dicens: Data est mihi omnis potestas in
ad omnes ,. ,„ , .i.-,-
gentes caelo, et m terra. ^^ beuntes ergo docete omnes gentes : baptizantes eos m nomme
mittit.

p^^j.jg g^ pjijj Q^ Spiritus sancti: ^" docentes eos servare omnia quaecumque
mandavi vobis: et ecce ego vobiscum sum omnibus diebus, usque ad consum-

mationem saeculi.

28, 1 aMc 16, 1; lo 20, 1. — 19 i>Mc 16, 15.



SANCTUM
lESU CHRISTI EVANGELIUM

SECUNDUM MARGUM.

PARS PRIMA.
Magisterium Salvatoris mundi, 1, 1—13, 37.

I. A baptismo usque ad regressum in Galilseam, 1, 1—13.

1. Ministerium loannis baptistse, 1,1—11.
I.

^ Initium Evansrelii lesu Christi, Filii Dei. - Sicut scriptum est in Isaia Prsedicat et

, ,

° ^
baptizat,

propheta:
aEcce ego mitto angelum meum ante faciem tuam, qui praeparabit viam tuam

ante te.

^ ^Vox clamantis in deserto:

Parate viam Domini, rectas facite semitas eius.
* cFuit loannes in deserto baptizans, et prsedicans baptismum poenitentiae

in remissionem peccatorum.
^ ^Et egrediebatur ad eum omnis ludaese regio, et

lerosolymitae universi, et baptizabantur ab iUo in lordanis flumine, confitentes

peccata sua. ® Et erat loannes vestitus pilis cameli, et zona pellicea circa kimbos

eius, et elocustas, et mel silvestre edebat.

Et prsedicabat dicens:
"

fVenit fortior me post me: cuius non sum dignus pro-
christiim,1 .. .

^
. .

" ^.,, evangelizat
cumbens solvere corigiam caiceamentorum ems. *

sEgo baptizavi vos aqua, lile

vero baptizabit vos Spiritu sancto.
^ Et factmn est: in diebus illis venit lesus a Nazareth Galilaese: et baptizatus ^rpuzat

est a loanne in lordane. ^^ Et statim ascendens de aqua, vidit caslos apertos, et

^Spiritum tamquam columbam descendentem, et manentem in ipso.
^^ Et vox

facta est de caelis: Tu es filius meus dilectus, in te complacui.

2. leiunium et tentatio Domini, 1, 12—13.
^^ iEt statim Spiritus expulit eum in desertum. ^^ Et erat in deserto quadra-

C"™ beatiia

ginta diebus, et quadraginta noctibus: et tentabatur a satana: eratque cum bestiis,

et angeh ministrabant illi.

II. A regressu in Galilfeam usque ad saturationem

quinque milium, 1, 14—6, 29.

1. Regressus in Galilaeam, 1, 14—22.
1*

'^Postquam autem traditus est loannes, venit lesus in Galilaeam, prsedicans ^^lllf^l]""

Evangelium regni Dei,
^^ et dicens: Quoniam impletum est tempus, et appropin- pr«dicat,

quavit regnum Dei: poenitemini, et credite Evangelie.
18 lEt praeteriens secus Mare GaUlseae, vidit Simonem, et Andream fratrem

^'n^dre^^^n*

eius, mittentes retia in mare, (erant enim piscatores)
" et dixit eis lesus: ^^^^^^^

^'i^^^^'^'",^

*

post me, et faciam vos fieri piscatores hominum. ^* Et protinus relictis retibus, 'focat,'"

1, 2 aMal 3, 1. — 3 bls 40, 3; Lc 3, 4; lo 1, 23. — 4 cMt 3. 1. — 5 dMt 3, 5. —
6 eLv 11. 22. — 7 fMt 3, 11: Lc 3. 16; lo 1, 27. — S sAct 1, 5; 2, 4; 11. 16: 19. 4. —
10 hLc 3, 22; lo 1, 32. — 12 iMt 4, 1; Lc 4, 1. — 14 mt 4, 12; Lc 4, 14; lo 4, 43. —
16 iMt 4, 18; Lc 5, 2.
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Caphai-
nauin

ingrcditur

Dfemonia-
cus

liberatur.

RocruP
Petri

aliifjue

iraiiantur.

lesus in

Galilaa

prsEdicat,

leprosus

mundatur.

paralyticus
absolutus

prabatuni
toUit,

Matthaeus

s'ocatur,

secuti sunt eum. ^^ Et progressus iiide pusillum, vidit Tacobum Zebedaei, et loan-

nem fratrem eius. et ipsos componentes retia in navi: ^" et statim vocavit illos.

Et lelicto patre suo Zebedaeo in navi cum mercenariis, secuti sunt eum.
-^ aEt iugrediuntur Capharnaum: et statim sabbatis ingressus in synagogam,

docebat eos.
-- ''Et stupebant super doctrina eius: erat enim docens eos, quasi

potestatem hal)ens, et non sicut Scribae.

2. Editio miraculorum variorum, 1,23 2,22.
-3 cEt erat in synagoga eorum homo in spiiitu iminundo: et exclamavit,

-^ dicens: Quid nobis, et tibi lesu Nazarene: venisti perdere nos? scio qui sis, Sanctus

Dci. -^ Et comminatus est ei lesus, dicens: Obmutesce, et exi de homine. ^^ Et

discerpeiis eum s})iritus immundus, et exdamans voce magna exiit ab eo.
^' Et

mirati sunt omnes. ita ut conquirerent inter se dicentes: Quidnam est hoc? quaenam
doctrina haec nova? quia in potestate etiani spiritibus immundis imj^erat, et obediunt

ei.
-^ Et processit rumor eius statim in omnem regionem GalilsBse.

'-" dEt protinus egredientes de synagoga. venerunt in domum Simonis. et

Andreae cum lacobo, et loanne. ^" Decumbebat autem socrus Simonis febricitans :

et statim dicunt ei de illa.
^^ Et accedens elevavit eam, apprehensa manu eius:

et continuo dimisit eam febris. et ministrabat eis.

^-
Vespere autem facto cum occidisset sol. afferebant ad eum omnes male

habentes. et daemonia habentes: ^^ et erat omnis civitas congregata ad ianuam.
^^ Et curavit multos, qui vexabantur variis languoribus, ^et daemonia multa eiiciebat,

et non sinebat ea loqui. quoniam sciebant eum.
^^ Et dihiculo valde surgens, egressus abiit in desertum locum. ibique orabat.

^•^ Et prosecutus est eum Simon, et qui cum illo erant. ^' Et cum invenissent eum,
dixerunt ei: Quia omnes quaerunt te.

^^ Et ait illis: Eamus in proximos vicos,

et civitates. ut et ibi praBdicem : ad hoc enim veni. ^" Et erat pr^edicans in synagogis
eorum. et in omni GaJilaea, et daemonia eiiciens.

^" fEt venit ad eum leprosus deprecans eum: et genu flexo dixit ei: Si vis,

potes me mundare. ^^ lesus autem misertus eius, extendit manum suam : et tangens
eum, ait illi: Volo: Mundare. ^- Et cum dixisset, statim discessit ab eo lepra, et

mundatus est.
^^ Et comminatus est ei, statimque eiecit illum: ^** et dicit ei:

Vide nemini dixeris: sed vade, ostende te principi sacerdotum, et offer pro emun-
datione tua. ^quae praecepit Moyses in testimonium ilHs.

-^^ \i \\\q egressus coepit

praedicare, et diffamare sermonem, ita ut iam non posset nianifeste introire in

civitatem, sed foris in desertis locis esset, et conveniebant ad eum undique.
2.

^ Et iterum intravit Capharnaum post dies,
- et auditum est quod in

donio esset, et convenerunt multi, ita ut non caperet neque ad ianuani, et loquebatur
eis verbum. ^ ^Et venerunt ad eum ferentes paralyticum. qui a quattuor portabatui'.
* Et cum non possent offerre eum ilh ])rae turba, nudaverunt tectum ubi erat:

et patefacientes submiserunt grabatum, in quo paralyticus iacebat. ^ Cum autem
vidisset lesus fidem illorum. ait paralytico: Fih, dimittuntur tibi peccata tua.
^ Erant autem ilhc quidam de Scribis sedentes, et cogitantes in cordibus suis:
'

Qiiid hic sic loquitur? blasphemat. 'Quis potest dimittere peccata, nisi solus

Deus? ** Quo statim cognito lesus spiritu suo quia sic cogitarent intra se, dicit

illis: Quid ista cogitatis in cordibus vestris? ^
Quid est facihus dicere paralytico:

Dimittuntur tibi peccata: an dicere: Surge, toUe grabatum tuum, et ambula?
^" Ut autem sciatis quia Fihus hominis habet potestatem in terra dimittendi peccata,

(ait paralytico)
" tibi dico: Surge. toUe grabatum tuum. et vade in domum tuam.

^^ Et statim surrexit ille: et, sublato grabato. abiit coram omnibus. ita ut mirarentur

omnes, et honorificarent Deum, dicentes: Quia numquam sic vidiinus.

:

^^ Et egressus est rursus ad mare: oinnisque turba veniebat ad eum, et docebat

eos.
" ^Kt cum praeteriret, vidit Levi Alphaei sedentem ad telonium, et ait illi:

'21 AH 4. 13; Lc 4, 31. — 22 mt 7, 28. — 23 cLc 4. 83.

— 34 «Lc 4. 41. 40 mt 8, 2; Lc 5, 12. - 44 gLv 14, 2. — 2,

7 ilob 14, 4; Is 43, 25. 14 kMt 9, 9; Lc 5, 27.

- 29 dMt 8, 14; Lc 4, 38.

3 hMt 9, 2; Lc 5, 18. —
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Sequere me. Et surgens secutus est eum. ^^ Et factum est, cum accumberet in

domo illius. multi publicani, et peccatores simul discumbebant cum lesu, et discipulis
eius: erant enim multi, qui et sequebantur eum.

^^ Et Scribge. et Pharisaei videntes quia manducaret cum publicanis, et pec-
simuique

catoribus, dicebant discipulis eius: Quare cum publicanis, et peccatoribus manducat
^^*"'*'

et bibit Magister vester? ^" Hoc audito lesus ait illis: Non necesse habent sani

medico, sed qui male habent: anon enim veni vocare iustos, sed peccatores.
^* Et erant discipuli loannis. et Pharisaei ieiunantes: et veniunt. et dicunt

''*j^^^^iP^''

iUi: Quare discipuli loannis. et Pharisseorum ieiunant, tui autem discipuli non docentur.

ieiunant? ^^ Et ait illis lesus: Numquid possunt filii nuptiarum, quamdiu sponsus
cum illis est, ieiunare? Quanto tenipore habent secum sponsum, non possunt ieiu-

nare. -" bVenient autem dies cum auferetur ab eis sponsus: et tunc ieiunabunt

in ilhs diebus. ^^ Nemo assumentum panni rudis assuit vestimento veteri : alioquin
aufert supplementum novum a veteri, et maior scissura fit.

^2 g^ nemo mittit

vinum novum in utres veteres : alioquin dirumpet vinum utres, et vinum effunde-

tur, et utres peribunt: sed vinum novum in utres novos mitti debet.

3. Acta circa sabbatum secundoprimuni, 2, 23—3, 19 (cf. Lc 6, 1).

-^ cEt factum est iterum cum Dominus sabbatis ambularet per sata, et discipuH ..^^'^*"*

eius coeperunt progredi, et vellere spicas.
-^ Pharisa?i autem dicebant ei: Ecce. spicas

quid faciunt sabbatis quod non licet? -^ Et ait illis: dXumquam legistis quid fecerit
defendit

Da^dd, quando necessitatem habuit, et esuriit ipse, et qui cum eo erant? -®
quo-

modo introi^it in domum Dei sub Abiathar principe sacerdotum, et panes proposi-
tionis manducavit, quos non licebat manducare, misi sacerdotibus, et dedit eis.

qui cum eo erant? '-" Et dicebat eis: Sabbatum propter hominem factum est, et

non homo propter sabbatum. -^
Itaque Dominus est fihus hominis. etiara sabbati.

3.
^ Et introivit iterum in synagogam: fet erat ibi homo habens manum nwnum

aridam. ^ Et observabant eum, si sabbatis curaret, ut at-cusarent iUum. ^ Et restitiut.

ait homini habenti manum aridam : Surge in medium. ^ Et dieit eis : Licet sabbatis

benefacere, an male? animani salvam facere, an perdere? At illi tacebant. ^ Et

circumspiciens eos cum ira, contristatus super caecitate cordis eorum, dicit homini :

Extende manum tuam. Et extendit, et restituta est manus iUi.
^ eExeuntes autem

Pharissei, statim cum Herodianis consUium faciebant adversus eum quomodo
eum perderent.

"

lesus autem cum discipulis suis secessit ad mare: et multa turba a Galilaea, ad mare

et ludaea secuta est eum,
^ et ab lerosolymis. et ab Idumsea, et trans lordanem : et muitos

et qui circa Tyrum, et Sidonem, multitudo magna, audientes. quae faciebat, venerunt ^•'*"**'

ad eum. ** Et dixit discipuHs suis ut navicula sibi deser\Tret propter turbam, ne

comprimerent eum. ^" multos enim sanabat ita ut irruerent in eum ut iUum tan-

gerent quotquot habebant plagas.
^^ Et spiritus immundi. cum illum videbant.

piocidebant ei: et clamabant dicentes: ^- Tu es Filius Dei. Et vehementer com-

minabatur eis ne manifestarent iUum.
^^ hEt ascendens in montem vocavit ad se quos voluit ipse: et venerunt ad

''P°,i*°t°*

eum. " Et fecit ut essent duodecim cuni iUo: et ut mitteret eos praedicare.
^^ Et dedit iUis potestatem curandi infirmitates, et eiiciendi daenionia. '^* exomat,

1« Et imposuit Simoni nomen Petrus: ^" et lacobum Zebedaei. et loannem
^^^l^^_

fratrem lacobi, et imposuit eis nomina Boanerges, quod est, FUii tonitrui: ^^ et rantur.

Andream, et PhiUppum, et Bartholomaeum, et Matthaeum, et Thomam. et lacobum

Alphaei, et Thaddaeum, et Simonem Cananaeum,
^^ et ludam Iscariotera, qui et

tradidit iUura.

4. De eiectione daemoniorum, 3, 20—30.
lesus-" Et veniunt ad domum : et convenit iterum turba, ita ut non possent neque ^^^^^.^

panem manducare. -^ Et cura audissent sui, exierunt tenere euni: dicebant enim: circum-

Quoniam in furorera versus est.

17 al Tim 1, 15. — 20 bMt 9, 15; Lc 5, 35. — 23 cMt 12, 1: Lc 6, 1. — 25 dl Sm 21,

6. — 26 eLv 24, 9. — 3, 2 fMt 12, 10; Lc 6, 6. — 6 sMt 12, 14. — 13 hMt 10, 1: Lc 6, 13.
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satanaiu 22 g^ ScribaB, Qui ab lerosolvmis descendorant, dicebant: aQuoniam Beelzebub
a sataiia .

t
.

•
. ... .

"^

non eici habct, et quia in pnncipe dapnionioruni encit daBmonia. ^' Et convocatis eis in
'^"'"'^'

parabolis dicebat illis: Quomodo potest satanas satanani eiicere? -* Et si regnum
in se dividatur. non potest regnum ilhid stare. '^^ Et si domus super semetipsam

dispertiatur, non potest domus illa stare. "^* Et si satanas consurrexerit in semetip-
sum. dispertitus est, et non poterit stare, sed finem habet. -" Nemo potest vasa

fortis ingressus in domum diripere. nisi prius fortem alliget. et tunc domum eius

diripiet.
-'* '>Amen dico vobis. quoniani omnia dimittentur filiis hominum j)eccata,

et blasphemiae. quibus blasphemaverint:
"^**

qui autem blasphemaverit in Spiritum
sanctum, non habebit remissionetn in «ternum, sed reus erit aeterni deUcti. ^"

Quon-
iam dicebant: S])iritum immundum habet.

5. De cognatis Christi, 3, 31 -35.

omnes 31 cgt veniuut matcr eius et fratres : et foris stantes miserunt ad eum vocantes

'Derfacien- eum. ^'^ ct sedcbat circa eum turba : et dicunt ei : Ecce mater tua, et fratres tui foris
^^*"'

qufcrunt te.
^^ Et respondens eis. ait: Quae est mater mea, et fratres mei? ^^ Et

circumspiciens eos, qui in circuitu eius sedebant, ait: Ecce mater mea, et fratres

mei. ^^
Qui enim fecerit vohmtatem Dei. hic frater meus. et soror mea, et mater est.

6. Parabolae variae, 4, 1—34.

occasio; 4.
1 Et itcrum coepit docere ad mare: det congregata est ad eum turba multa.

ita ut na\im ascendens sederet in mari. et omnis turba circa mare super terram erat :

- et docebat eos in parabohs multa, et diccbat ilhs in doctrina sua:

paraboia 3 Auditc : cccc cxiit seminaus ad seminandum. * Et dum seminat, aUud cecidit

turb» circa viam, et venerunt vohicres caeh, et comederunt iUud. ° Ahud vero cecidit
proponitur

g^ppj. petrosa, ubi non habuit terram multam : et statim exortum est, quoniam
non habebat altitudinem terrae:

® et quando exortus est sol, exaestua^it : et eo

quod non habebat radicem. exaruit. '^ Et aliud cecidit in spinas: et ascenderunt

spinse, et suffocaverunt iUud. et fructum non dedit. * Et aUud cecidit in terram

bonam: et dabat fructum ascendentem, et crescentem. et afferebat unum triginta.

unum sexaginta. et unum centum. ^ Et dicebat: Qui habet aures audiendi, audiat.

et discipuiis 10 gt cum essct singularis. interrogaverunt eum hi, qui cum eo erant duodecim,
capacijub

pj^^j^|jQ]j^,j^
11

Y,t dicebat eis: Vobis datum est nosse mysterium regni Dei: iUis

autem, qui foris sunt, in paraboUs omnia fiunt:

^- eut videntes videant, et non videant : et audientes audiant. et non inteUigant :

nequando convertantur, et dimittantur eis peccata.
expiicatur 13 g^; ait iUis : Nescitis parabolam hanc? et quomodo omnes parabolas cognosce-

tis?
^*

Qui seminat, verbum seminat. ^^ Hi autem sunt, qui circa viam. ubi semina-

tur verbum, et cum audierint, confestim venit satanas. et aufert verbum, quod
seminatum est in cordibus eorum. ^^ Et hi sunt simiUter. qui super petrosa semi-

nantur: qui cum audierint verbum, statim cum gaudio accipiunt Ulud: ^' et non

habent radicem in se. sed temporales sunt: deinde orta tribulatione et persecutione

propter verbum. confestim scandaUzantur. ^* Et aUi sunt. qui in spinis seminantur:

hi sunt. qui verbum audiunt. ^^ et aerumnse saecuU, fet deceptio divitiarum, et

circa reUqua concupiscentiae introeuntes suffocant verbum, et sine fructu efficitur.

^" Et hi sunt, qui super terram bonam seminati sunt. qui audiunt verbum, et

suscipiunt, et fructificant. unum triginta. unum sexaginta, et unum centum.

'="'?
21 ggt dicebat iiUs: Xumquid venit lucerna ut sub modio ponatur. aut sub

inonitione •^ iii ^iootvt •i--ii i-
con- lecto? nonne ut super candelabrum ponatur.^

^^
hjXQji ggt ^nym aliquid absconditum.

\enientc.

^^^^^^ ^^^^ manifestetur : nec factum est occultum, sed ut in palam veniat. -^ Si

(juis habot aures audiendi, audiat. -* Et dicebat iUis: Videte quid audiatis. 'In

qua mensura rnensi fueritis, remetietur vobis, et adiicietur vobis. -^
^Qui enim

habet, dabitur iUi: et qui non habet, etiam f|Uod habet auferetur ab eo.

22 aMt 9, 34. — 28 bMt 12, 31; Lc 12, 10; 1 lo 5. Itj. — 31 '-Mt 12, 4ti: Lc 8, 19. —
4, 7 'iMt 13, 1: Lc 8, 4. ^ 12 els 6, 9; Mt 13, 14; lo 12, 40; Act 28, 26; Rom 11. 8. —
19 fl Tim 6, 17. — 21 «Mt .5, 15: Lc 8, 16; 11, 33. -- 22 hMt 10. 26; Lc 8, 17. ~ 24 'Mt

7, 2; Lc 6, 38. — 25 kMt 13, 12; 2.5, 29; Lc 8, 18; 19, 26.
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2« Et dicebat: Sic est reffnum Dei, quemadmoduni si homo iaciat sementem i^araboia

,_ ,
• / ^ j- j_

• • senunis

m terram,
^^ et dormiat, et exurgat npcte et die, et semen germmet, et mcrescatgenninantis,

dum nescit ille.
'^^ Ultro enim terra fructificat, primum herbam, deinde spicam,

deinde plenum frumentum in spica.
^^ Et cum produxerit fructus, statim mittit

falcem, quoniam adest messis.
30 Et dicebat : Cui assimilabimus reornum Dei? aut cui parabolae comparabimus paraboia

illud? ^^ aSicut granum sinapis. quod cum seminatum fuerit in terra, minus est sinapis,

omnibus seminibus, quae sunt in terra: ^'^ et cum seminatum fuerit, ascendit,

et fit maius omnibus oleribus, et facit ramos magnos, ita ut possint sub umbra
eius aves caeU habitare.

33 Et taUbus multis parabohs loquebatur eis verbum, prout poterant audire:
^^^''^'1,*^^

3* sine parabola autem non loquebatur eis. seorsum autem discipulis suis disserebat muit*.

omnia.

7. Editio miraculorum alionim, 4, 35—5, 43.

3^ Et ait illis in illa die, cum sero esset factum: Transeamus contra. 36 bEt
^^°*i./*

dimittentes turbam. assumunt eum ita ut erat in navi: et alije naves erant cum illo. obediunt,

3' Et facta est procella magna venti, et fiuctus mittebat in navim, ita ut impleretur

navis. ^s Et erat ipse in puppi super cervical dormiens : et excitant eum, et dicunt

illi: Magister, non ad te pertinet, quia perimus?
3» Et exurgens comminatus est

vento, et dixit mari: Tace, obmutesce. Et cessa\it ventus: et facta est tranquillitas

magna.
^" Et ait illis: Quid timidi estis? necdum habetis fidem? Et timuerunt

timore magno, et dicebant ad alterutrum: Quis, putas, est iste, quia et ventus et

mare obediunt ei?

5.
^ Et cvenerunt trans fretum maris in regionem Gerasenorum. ^ Et exeunti

''c™a°eni"

ei de navi, statim occurrit de monumentis homo in spiritu immundo, ^
qui domi- liberantur,

cilium habebat in monumentis, et neque catenis iam quisquam poterat eum ligare:
**

quoniam saepe compedibus et catenis vinctus, dirupisset catenas, et compedes
comminuisset, et nemo poterat eum domare. ^ et semper die ac nocte in monu-

mentis, et in montibus erat, clamans, et v-oncidens se lapidibus.
^ Videns autem

lesum a longe, cucurrit, et adoravit eum: ' et clamans voce magna dixit: Quid

mihi, et tibi, lesu filii Dei altissimi? adiuro te per Deum, ne me torqueas.
^ Dicebat

enim illi: Exi spiritus immunde ab homine. ^ Et interrogabat eum: Quod tibi

nomen est? Et dicit ei: Legio mihi nomen est, quia multi sumus. ^" Et depreca-
batur eum multum, ne se expelleret extra regionem.

^^ Erat autem ibi circa montem

grex porcorum magnus, pascens.
^- Et deprecabantur eum spiritus. dicentes:

Mitte nos in porcos ut in eos introeamus. ^^ Et concessit eis statim lesus. Et exeuntes

spiritus immundi introierunt in porcos: et magno impetu grex praecipitatus est

in mare ad duo millia, et suffocati sunt in mari. ^^
Qui autem pascebant eos, fugerunt,

et nunciaverunt in civitatem, et in agros. Et egressi sunt videre quid esset factum :

^^ et veniunt ad lesum : et vident illum, qui a daemonio vexabatur, sedentem, vesti-

tum, et sanae mentis. et timuerunt. ^* Et narraverunt illis, qui viderant, quaUter
factum esset ei, qui daemonium habuerat, et de porcis.

^' Et rogare coeperunt

eum ut discederet de finibus eorum. ^^
Cumque ascenderet navim, coepit illum

deprecari, qui a dsemonio vexatus fuerat, ut esset cum illo.
^" et non admisit eum,

sed ait iUi: Vade in domum tuam ad tuos, et annuncia ilUs quanta tibi Dominus

fecerit, et misertus sit tui.
^" Et abiit, et ccepit praedicare in Decapoli, quanta

sibi fecisset lesus: et omnes mirabantur.
21 Et cum transcendisset lesus in navi rursum trans fretum, convenit turba

.'^*™^^f^hc>^

multa ad eum, et erat circa mare. ^- dEt venit quidam de archisynagogis nomine et flua lairi

lairus : et videns eum, procidit ad pedes eius,
^^ et deprecabatur eum multum,

*"*"

dicens: Quoniam filia mea in extremis est, Veni. impone manum super eam, ut

salva sit, et vivat. '^* Et abiit cura iUo, et sequebatur eum turba multa, et com-

prunebant eum. ^^ Et mulier. quae erat in profluvio sanguinis annis duodecim,

31 aMt 13, 31. — 36 bMt 8, 23; Lc 8, 22. — 5, i cMt 8, 28; Le 8, 26. — 22 d^It 9,

18; Lc 8, 41.
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2* et fuerat niulta perpessa a compluribus niedicis: et erogaverat omnia sua, nee

quidquam profecerat, sed magis deterius habebat: -" cum audisset de lesu, venit

in turba retro, et tetigit vesti?nentum oius: -** dicebat enim : Quia si vel vestimentuni

eius tetigero, salva ero. -^ Et contestim siccatus est fons sanguinis eius: et sensit

corj)ore quia sanata esset a plaga.
^^ Et statim lesus in semeti})so cognoscens

virtutem. qute exierat de illo, conversus ad turbam, aiebat: Quis tetigit vestimenta

mea? ^' Et dicebant ei discipuli sui: Vides turbani com])rimentem te, et dicis:

Quis me tetigit?
'- Et circumspiciebat videre eam, qua3 hoc fecerat. ^^ Mulier

vero tiinens et tremens, sciens quod factum esset in se, venit et ])rocidit ante eum,
et dixit ei omneni veritatem. -'^

Ille autem dixit ei: aFilia, fides tua te salvani

fecit: vade in pace, et esto sana a plaga tua. ^* Adhuc eo loquente, veniunt ab

archisynagogo. dicentes: Quia fiHa tua mortua est: quid ultra vexas Magistrum?
^^ lesus autem audito verbo, quod dicebatur, ait archisynagogo: NoU timere:

tantummodo crede. ^" Et non admisit quemquam se sequi nisi Petrum, et lacobum,
et loannem fratrem lacobi. ^** Et veniunt in domum archisvnagfoofi, et videt

tumultum, et flentes, et eiulantes multum. ^^ Et ingressus, ait illis : Quid turbamini,
et ploratis? puella non est mortua. sed dormit. ^^ Et irridebant eum. Tpse vero

eiectis omnibus assumit patrem, et matrem puellae, et qui secum erant. et ingreditur
ubi puella erat iacens. ^^ Et tenens manum puellae, ait illi: Talitha cumi, quod
est interpretatum: Puella (tibi dico) surge.

^- et confestim surrexit puella, et

ambulabat: erat autem annorum duodecim: et obstupuerunt stupore magno.
** Et praecepit illis vehementer ut nemo id sciret: et dixit dari illi manducare.

8. Incredulitas Nazarenorum, 6,1—6.

^zantui'
^'

^ ^^ egressus inde, babiit in patriam suam: et sequebantur eum discipuli
in lesu. sui :

"" ct facto sabbato coepit in synagoga docere: et multi audientes admirabantur

in doctrina eius, dicentes: Unde huic hsec omnia? et quae est sapientia, quse data

est illi: et virtutes tales, quse per nianus eius efficiuntur? ^ c^^onne hic est faber,

filius Mariae, frater lacobi, et loseph, ct ludae, et Simonis? nonne et sorores eius

hic nobiscum sunt? Et scandalizabantur in illo.
* Et dicebat illis lesus: dQuia

non est })ropheta sine honore nisi in patria sua, et in domo sua, et in cognatione
sua. ^ Et non poterat ibi virtutem uUam facere, nisi paucos infirmos impositis
manibus curavit :

^ et mirabatur propter incredulitatem eoruni, et circuibat castella

in circuitu docens.

9. Missio et institutio apostolorum, 6, 7—13.

MisM eum 7 eEt vocavit duodecini : et coepit eos mittere binos, et dabat illis potestatem

spintuum nnmundorum.
etinstructi 8 g^ prseccpit eis ne quid tollerent in via, nisi vugam tantum: non peram,

non panem, neque in zona aes,
^ ^sed calceatos sandaliis, et ne induerentur duabus

tunicis. ^" Et dicebat eis: Quocumque introieritis in domum: illic manete donec

exeatis inde: ^^ et quicumque non receperint vos, nec audierint vos, gexeuntes

inde, excutite pulverem de pedibus vestris in testimonium illis.

prasdicant 12
Y,t exeuutes praedicabant ut poenitentiam agerent:

^^ et daemonia multa

eiiciebant, ^et ungebant oleo multos aegros, et sanabant.

10. Herodis tetrarchae opinio, 6, 14—29.

opinatur 14 ig^ audivit rcx Herodes, (manifestum enini factum est nomen eius) et
loannem . .

^
. . .

'

resurrexisse, dicebat : Quia loanues Baptista resurrexit a mortuis : et propterea virtutes operantur
in illo.

^'^ Alii autcm dicebant: Quia Elias est. Alii vero dicebant: Quia propheta
est, quasi unus ex prophetis.

^" Quo audito Herodes ait: Quem ego decoUavi

loannem, hic a mortuis resurrexit.

34 aLc 7, 50. — 6, 1 bMt 13. 54; Lc 4, 16. ^ 3 elo 6, 42. — 4 dMt 13, 57; Lc 4, 24;

lo 4, 44. — 7 eMt 10, 1: Sup 3, 14; Lc 9, 1. — 9 fAct 12. 8. — 11 sMt 10, 14; Lc 9. 5;

Act 13, 51; 18, 6. — 13 hlac 5, 14. — 14 mt 14. 1 s.; Lc 9, 7.
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"
alpse enim Herodes inisit, ac tenuit loannem, et vinxit eum in carcere

aniiavCTat

propter Herodiadem uxoreni Philijjpi fratris sui, quia duxerat eam. ^^ Dicebat

enim loannes Herodi: ^Non licet tibi habere uxorem fratris tui.
^^ Herodias autem

insidiabatur illi : et volebat occidere eum, nec poterat.
-" Herodes enim metuebat

loannem. sciens eum virum iustum et sanctum: et custodiebat eum, et audito

eo multa faciebat, et libenter eum audiebat.
^^ Et cum dies opportunus accidisset, Herodes natalis sui coenam fecit principi-

^*^

^'elat"""

bus, et tribunis, et primis Galilc-eee.
"^-

cumque introisset filia ipsius Herodiadis, et

saltasset, et placuisset Herodi, simulque recumbentibus ;
rex ait puellae: Pete a me

quod vis, et dabo tibi:
'^^ et iuravit ilh: Quia quidquid petieris dabo tibi, licet

dimidium regni mei. "^*
Quse cum exisset, dixit matri suse: Quid petam? At illa

dixit: Caput loannis Baptistge.
-^
Cumque introisset statim cum festinatione ad

regem, petivit dicens: Volo ut protinus des mihi in disco caput loannis Baptistae.
'^^ Et contristatus est rex: propter iusiurandum, et propter simul discumbentes

noluit eam contristare: ^'^ sed misso spiculatore praecepit afferri caput eius in

disco. Et decollavit eum in carcere,
'^^ et attulit caput eius in disco : et dedit illud

puellae, et puella dedit matri suse.
-^

Quo audito, discipuli eius venerunt, et tule-

runt corpus eius: et posuerunt illud in monumento.

III. A saturatione ([uiuque uiilium usque ad iter

ultiuiuui, 6, 30—10, S\.

1. Saturatio quinque milium, 6, 30—56.
^" Et convenientes A])ostoli ad lesum, renuncia^^erunt ei omnia, quae egerant, lesus docet,

et docuerant. ^^ Et ait illis: cVenite seorsum in desertum locum, et requiescite

pusillum. Erant enim qui veniebant et redibant multi: et nec spatium manducandi
habebant. ^- Et ascendentes in navim, abierunt in desertum locum seorsum.
^^ Et viderunt eos abeuntes, et cognoverunt multi: et pedestres de omnibus civi-

tatibus concurrerunt illuc, et praevenerunt eos. ^* «lEt exiens vidit turbam multam
lesus: et misertus est super eos, quia erant sicut oves non habentes pastorern,
et ccepit illos docere multa.

3^ Et cum iam hora multa fieret, accesserunt discipuli eius, dicentes: Desertus turbain

1 1
• •

1
•• oc !• • •!! • • •!! satiat,

est locus hic, et lam hora prgetenit:
^® «"dimitte iUos, ut euntes m proxmias villas,

et vicos, emant sibi cibos, quos manducent: ^^ Et respondens ait illis: Date illis

vos manducare. Et dixerunt ei: Euntes emamus ducentis denariis ])anes, et dabimus

illis manducare. ^^ Et dicit eis: Quot panes habetis? ite, et videte. Et cum cogno-
vissent, dicunt: fQuinque, et duos pisces.

^^ Et prgeceint ilHs ut accumbere facerent

omnes secundum contubernia super viride foenum. ^" Et discubuerunt in partes

per centenos, et quinquagenos.
^^ Et acceptis quinque panibus et duobus pisci-

bus, intuens in caeUim, benedixit, et fregit panes, et dedit discipulis suis, ut ponerent
ante eos: et duos pisces divisit omnibus. *^ Et manducaverunt omnes, et saturati

sunt. *^ Et sustulerunt reliquias, fragmentorum duodecim cophinos plenos, et

de piscibus.
^* Erant autem qui manducaverunt quinque millia virorum. *"" Et

statim coegit discipulos suos ascendere navhn, ut prfecederent eum trans fretum

ad Bethsaidam, dum ipse dimitteret populum.
^^ Et cum dimisisset eos, abiit

in montem orare.
" Et cum sero esset, erat navis in medio mari, et ipse solus in terra.

^^ eEt supra mare

videns eos laborantes in remigando, (erat enim ventus contrarius eis) et circa
'^™ * '

quartam vigiliam noctis venit ad eos ambulans supra mare: et volebat praeterire eos.
*^ At illi ut viderunt eum ambulantem supra mare, putaverunt phantasma esse,

et exclamaverunt. ^" Omnes enim viderunt eum, et conturbati sunt. Et statim

locutus est cum eis, et dixit eis: Confidite, ego sum, nolite timere. "^ Et ascendit

ad illos in navim, et cessavit ventus. Et plus magis intra se stupebant:
^^ non

17 aLc 3, 19. — 18 bLv 18, 16. — 31 cMt 14, 13; Lc 9, 10. — 34 dMt 9, 36; 14, 14.

36 eLc 9, 12. — 38 flo 6, 9. — 48 sMt 14, 2.5.
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euim intellexerunt de panibus: erat enun cor eoruni obcaecatum. ^^ ^Et cum
transfretassent, venerunt in terram Genesareth, et applicuerunt.

iu tena 54 Cunuiue o2:rossi essent de navi, continuo coornoverunt eum :

^-^ et percurrentes
Genesareth .

'
.

'

.,, ^
.

, ,
." .

i i V ,

«grotos universam regionem iUani, coeperunt m grabatis eos, qui se niale habebant, cir-
**"*^'

cumferre. ubi audiebant eum esse. ^^ Et quocumque introibat, in vicos, vel in

villas, aut civitates, in plateis ponebant infirmos, et deprecabantur eum, ut vel

fimbriam vestimenti eius tangerent, et quotquot tangebant eum, salvi fiebant.

2. Refutatio pharisseorum et scribarum, 7,1—23.
Miiiidatimi 7.

1 Et bconveniunt ad eum Pharisaei, et quidam de Scribis, venientes ab

traaiTiomMuIerosolymis.
- Et cum vidissent quosdam ex discipulis eius communibus manibus,

non'vio"ia"i-
^^^^^ '^*^" htis. mauducare panes, vituperaverunt.

^ Phariseei enim, et omnes
duiii est, ludaii, nisi crebro laverint manus, non manducant, tenentes traditionem seniorum:

* et aforo nisi baptizentur, non comedunt: et alia multa sunt, quae tradita sunt

illis servare, baptismata calicum, et urceorum, et aeramentorum, et lectorum:
' et interrogabant eum Pharisaei, et Scribse: Quare discipuli tui non ambulant
iuxta traditionem seniorum, sed communibus manibus manducant panem?

^ At
ille respondens, dixit eis: Bene prophetavit Isaias de vobis hypocritis, sicut

scriptum est:

cPopulus hic labiis me honorat, cor autem eorum longe est a rae.

' in vanum autem me colunt, docentes doctrinas, et praecepta hominum.
'^

Relinquentes enim mandatum Dei, tenetis traditionem hominum, baptismata
urceorum, et calicum: et alia similia his facitis multa. ^ Et dicebat illis: Bene
irritum facitis praeceptum Dei, ut traditionem vestram servetis. ^"

Moyses enim

dixit: dHonora patrem tuum, et matrem tuam. Et: eQui maledixerit patri, vel

matri, morte moriatur. ^^ Vos autem dicitis: Si dixerit homo patri, aut

matri, Corban. (quod est donum) quodcumque ex me, tibi profuerit:
^- et

ultra non dimittitis eum quidquam facere patri suo, aut matri,
^^ rescin-

dentes verbum Dei per traditionem vestram, quam tradidistis: et similia huius-

modi multa facitis.

interna 14 fg^ advocaus itorum turbam. dicebat illis: Audite me omnes, et intelligite.

co^nqui^'
^^ Xihil cst extra hominem introiens in eum, quod possit eum coinquinare, sed

"'*"*'
quae de homine procedunt illa sunt, quae communicant hominem. ^^ Si quis habet

aures audiendi. audiat.

quare ex- 17 Et cum introissot in domum a turba. interrogabant eum discipuli eius para-

coinquinent.bolam.
^** Et ait illis: Sic et vos imprudentes estis? Non intelligitis quia omne

extrinsecus introiens in hominem, non potest eum communicare: ^^
quia non

intrat in cor eius, sed in ventrem vadit, et in secessum exit, purgans omnes escas?
-^ Dicebat autem, quoniam quae de homine exeunt, illa communicant hominem.
-^ gAbintus enim de corde hominum malae cogitationes procedunt. adulteria,

fornicationes. homicidia,
^-

furta, avaritise, nequitife, dolus, impudicitiaB. ocuhis

malus, blasphemia, superbia, stultitia.
-^ Omnia haec mala abintus procedunt,

et communicant hominem.

3. Fides mulieris Chanansese, 7, 24—30.

Fiiia eius a 24 h^t iude surgeus abiit in fines Tyri. et Sidonis : et ingressus domum, neminem

ubwa°tur'. voluit scire, et non potuit latere. ^* Mulier enim statim ut audivit de eo, cuius

fiUa habebat spiritum immundum, intravit, et procidit ad pedes eius.
'" Erat

enim mulier Gentilis. Syrophoenissa genere. Et rogabat eum ut daemonium eiiceret

de fiHa eius. -"
Qui dixit illi: Sine prius saturari fihos: non est enim bonum sumere

panem fihorum, et mittere canibus. -** At illa respondit, et dixit ilU: Utique Domine,

nam et catelU comedunt sub mensa de micis puerorum.
'^^ Et ait iUi: Propter

hunc sermonem vade, exiit da^monium a filia tua. ^" Et cum abiisset domum
suam, invenit pueUam iacentem supra lectum, et daemonium exiisse.

53 aMt 14. 34. — 7, 1 mt 15, 1. — 6 "Is 29, 13. — 10 dEx 20, 12; Dt 5. IG; Eph 6,

2. — eEx 21, 17; Lv 20, 9; Pr 20, 20. — 14 ^Mt 15, 10. — 21 gGn 6, 5. — 24 hMt 15, 21.
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4. Saturatio quattuor milium, 7, 31—8, 10.

^^ Et itenini exieiis de finibus Tvri. venit per Sidoneni ad Mare Galilaepe inter ^^^^*

medios fines Decapoleos.
^- «tt adducunt ei surdum. et mutuni. et deprecabantur et mutum

eum, ut imponat illi manuni. '^ Et apprehendens eum de turba seorsum. misit
"'*'"'*

digitos suos in auriculas eius: et expuens. tetigit linguam eius: ^ et suspiciens

in cselum, ingemuit. et ait illi: Ephplietha. ciuod est adaperire.
^^ Et statim apertae

sunt aures eius. et sohitum est vincuhim hnguse eius. et loquebatur recte. ^® Et

prsBcepit illis ne cui dicerent. Quanto autem eis praecipiebat. tanto magis plus

prfedicabant :
^^ et eo amphus admirabantur. dicentes: Bene omnia fecit: et surdos

fecit audire, et mutos loqui.

8.
^ In diebus ilhs iterum cuni turba multa esset. nec haberent quod man-

*'*^4"[;['t""'

ducarent: bconvocatis discipuhs. ait ihis: "^ Misereor super turbam: quia ecce

iani triduo sustinent me. nec habent quod manducent :
^ et si dimisero eos ieiunos

in domum suam, deficient in via: quidam enim ex eis de longe venerunt. * Et

responderunt ei discipuh sui: unde iUos quis poterit hic saturare panibus in soh-

tudine? ^ Et interrogavit eos: Quot panes habetis? Qui dixerunt: Septem.
^ Et

praecepit turbae discumbere super terram. Et accipiens septem panes, gratias agens

fregit, et dabat discipuhs suis ut apponerent. et apposuerunt turbae. ' Et habebant

pisciculos paucos: et ipsos benedixit. et iussit apponi.
^ Et manducaverunt. et

saturati sunt, et sustulerunt quod superaverat de fragmentis, septem sportas.
^ Erant autem qui manducaverant, quasi quattuor miUia: et dimisit eos.

^" Et

statim ascendens navim cum discipuhs suis, venit in partes Dalmanutha.

5. Castigatio pharisaeorum, 8, 11—21.

11 cEt exierunt Pharisaei, et coeperunt conquirere cum eo. qu?erentes ab iUo
^°"7eh"n-"'^

signum de cselo, tentantes eum. ^^ Et ingemiscens spiritu, ait: Quid generatio ista quuntur,

signum quserit? Amen dico vobis, si dabitur generationi isti signum.
^^ Et dimittens

eos, ascendit iterum navim, et abiit trans fretum.
i^ Et obhti sunt panes sumere : et nisi unum panem non habebant secum in na^i.

do°tri!Ja
i^ Et praecipiebat eis. dicens : dVidete. et cavete a fermento Pharisaeorum, et fermento cavenda

i -1 Tiotfi.tiir

Herodis. ^^ Et cogitabant ad alterutrum. dicentes: Quia panes non habemus.
1' Quo cognito, ait iUis lesus: Quid cogitatis, quia panes non habetis? nondum

cognoscitis nec inteUigitis? adhuc caecatum habetis cor vestrum? ^^ oculos habentes

non videtis? et aures habentes non auditis? eXec recordamini,
^^

quando quinque

panes fregi in quinque miUia: quot cophinos fragmentorum plenos sustuhstis?

Dicunt ei: Duodecim. '" Quando et septem panes in cjuattuor miUia: quot sportas

fragmentorum tuhstis? Et dicunt ei: Septem,
-^ Et dicebat eis: Quomodo nondum

inteUigitis?

6. Sanatio caeci, 8, 22—26.
-2 Et veniunt Bethsaidam. et adducunt ei caecum. et rogabant eum ut iUum

^^.^g*^"'

tangeret,
^^ Et apprehensa manu caeci, eduxit eum extra vicum: et expuens in recipit.

oculos eius impositis manibus suis, interrogavit euni si quid ^ideret. '-* Et aspiciens,

ait: Video homines velut arbores ambulantes, ^s Deinde iterum unposuit manus

super oculos eius: et coepit videre, et restitutus est ita ut clare \ideret omnia,
-^ Et misit iUum in domum suam, dicens: Vade in domum tuam: et si in vicum

introieris, nemini dixeris,

7. Confessio Simonis Petri, 8, 27—39.
27 f^i egressus est lesus, et discipuh eius in casteUa Caesareae PhUippi: et

^ ^^^,^'^^^

in via interrogabat discipulos suos, dicens eis: Quem me dicunt esse homines? christus

28
Qui responderunt iUi, dicentes : loannem Baptistam, ahi Eham, ahi vero quasi

'^cchiratus.

unum de prophetis.
-^ Tunc dicit iUis: Vos vero quem me esse dicitis? Eespondens

Petrus, ait ei: Tu es Christus, ^^ Et comminatus est eis, ne cui dicerent de iUo.

32 aMt 9, 32; Lc 11, 14. — 8, i bMt 15, 32, — 11 cMt 16, 1; Lc 11, 54, — 1-5 dMt

16, 6, — 18 eSup 6, 41; lo 6, 11. — 27 Olt 16, 13; Le 9, 18.

Hetzenauer, Vulgata Clenientina. 63



994 EVANGELIUM 8, 31-9, 24

'""urrectili"-

^' ^^ ccepit (locere eos quoniam oportet filiiim hominis pati multa, et reprobari
nein suani a senioribus, et a summis sacerdotibus. et Scribis. et occidi : et post tres dies resur-
mx Kit.

^^^.^
32

i7j palam verbum loquebatur. Et apprehendons eum Petrus, coepit increpare
eum. ^^

Qui conversus, et videns discipulos suos, comminatus est Petro, dicens:

Vade retro me satana. quoniam non sajiis qua; Dei sunt, sed qua^ sunt hominum.

te"iTabne'ga-
^* Et convocata turba cum disci})uUs suis, dixit eis: ^Si quis vult me sequi,

tioDis
'locetdeneget semetipsum: et tollat crucem suam, et sequatur me. -'^

Qui enim voluerit

animam suam salvam facere. perdet eam: qui autem perdidcrit animam suam

propter me, et P]vanf>eHum, salvam faciet eam. ^"
Quid cuim ))rodcrit homini,

si lucretur mundum totum: et detrimentum animai suae faciat? ^" Aut quid dabit

homo commutationis pro anima sua? ^^
bQui enim me confusus fuerit, et verba

mea in generatione ista adultera et peccatrice: et fiUus hominis confundetur eum,
cum venerit in gloria patrls sui cum angeUs sanctis. ^'' Et dicebat illis: cAmen
dico vobis, quia sunt quidam de hic stantibus, qui non gustabunt mortem donec

\ideant regnum Dei veniens in virtute.

8. Transfiguratio Domini, 9,1—12.
lesiis inter 9^

1 Et ^post dlcs scx assumit lesus Petrum, et lacobum. et loanncm: et

e't Eiiain ducit iUos in montem excelsum seorsum solos, et transfiguratus est coram ipsis.
respiendet, 2 g^ vestimenta eius facta sunt splendentia. et candida nimis vehit nix, quaUa

fullo non potest super terram candida facere. ^ Et apparuit ilUs EUas cum Moyse:
et erant loquentes cum lesu. * Et respondens Petrus, ait lesu: Rabbi, bonum
est nos hic esse: et faciamus tria tabernacula, Tibi unum, et Moysi unum, et EUse

unum. 5
]\fon enim sciebat quid diceret: erant enim timore exterriti: ® et facta

est nubes obumbrans eos : et venit vox de nube, dicens : Hic est FiUus meus charis-

simus: audite ilUim. '^ Et statim circumspicientes. neminem ampUus viderunt,
nisi lesum tantum secum.

snentium
^

''^^ desccndentibus iUis de monte, pr8Bce]3it ilUs ne cuiquam quje vidissent,
iraponit. narrarcnt : nisi cum FiUus hominis a mortuis resurrexerit. ^ Et verbum continuerunt

apud se: conquirentes quid esset: Cum a mortuis resurrexerit.
^" Et interrogabant eum, dicentes: fQuid ergo dicunt Pharisfei. et Scribae,

loquitur. quia EUam oportet venire primum?
"

Qui respondens, ait iUis: EUas cum venerit

primo. restituet omnia: et quo modo gscriptum est in FiUum hominis, ut multa

patiatur et contemnatur. ^- Sed dico vobis hquia et EUas venit (et fecerunt ilU

quaecumque vohierunt) sicut scriptum est de eo.

de Elia

venturo

leBus

pueruni

9. Sanatio pueri dsemoniaci, 9, 13—28.

" Et veniens ad discipulos suos, vidit turbam magnam circa eos. et Scribas
a diemonio conquircntes cum ilUs.

^^ Et confestim omnis populus ^idens lesuni, stuj)efactus
' "^*^^ '

est, et expaverunt. et accurrentes sahitabant eum. ^^ Et intorrogavit eos: Quid
inter vos conquiritis?

^^ 'Et rospondens unus de turba. dixit: Magister, attuU

fiUum meum ad te habentem spiritum mutum: ^"
qui ubicumque eum appre-

henderit, alUdit ilhim, et spumat, et stridet dentibus, et arescit: et dixi discipuUs
tuis ut eiicerent ilhim, et non potuerunt.

^^
Qui rospondens eis, dixit: generatio

incrodula. quamdiu a])ud vos ero? quamdiu vos patiar? afforte ilhnn ad mo. ^" Et
attulorunt eum. Et cum vidisset eum, statim spiritus conturbavit ilhim: et eUsus

in terrani. voUitabatur spumans.
•^" Et intorrogavit patrem eius: Quantum tem-

poris est ex quo ei hoc accidit? At iUe ait: Ab infantia: -^ et frequonter eum in

ignom. ot in aquas misit ut eum perderet. sed si quid ])otes. adiuva nos, misortus

nostri.
-- losus autom ail iUi: Si ])otos crodero, omnia possibiUa sunt credenti.

-^ Et continuo oxdamans pater pueri, cum lacrymis aiobat: Credo. Domino: adiuva

increduUtatem meam. -* Et cum videret lesus concurrentom turbam, comminatus
est spiritui immundo, dicens iUi: Surde, et mute spiritus. ego pra^cipio tibi, exi

34 »Mt 10, 38; 16, 24; Lc 9, 23; 14, 27: 17, 33; lo 12, 25. — 38 ^Mt 10, .33: Lc 9, 26;

J2, 9. — 39 cMt 16. 28: Lc 9, 27. -
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ab eo: et amplius ne introeas in einn. " Et exclainans. et niultuni disceipens euni,

exiit ab eo, et factus est sicut mortuus, ita ut multi dicerent: Quia mortuus est.

^^ lesus autem tenens nianum eius, elevavit eum. et surrexit.

2' Et cum introisset in domum, discipuli eius secreto interrogabant eum:
'^'^^^^'p'}^"'

Quare nos non potuimus eiicere eum? ^^ Et dixit illis: Hoc genus in nuUo potest

exire. nisi in oratione. et ieiunio.

10. Doctrinse varise, 9, 29—49.
29 Et inde profecti prjetergrediebantur Galiljeam : nec volebat quemquam scire. ^^ ['^^^^l

3" Docebat autem discipulos suos, et dicebat illis: aQuoniam filius hominis tradeturrectiono sua,

in manus hominum, et occident eum, et occisus tertia die resurget.
'^^ At illi igno-

rabant verbum: et timebant interrogare euni.

32 Et venerunt Capharnaum. Qui cum domi essent, interrogabat eos: Qnid
'Jfj ™\"^'**^""

in via tractabatis? ^^ At illi tacebant. siquidem in via inter se disputaverant.b quis

eorum niaior esset. =*^ Et residens vocavit duodecim, et ait illis : Si quis vult prinius

esse, erit omnium novissimus, et omnium minister. ^^ Et accipiens pueruni. statuit

eum in medio eorum: quem cum complexus esset, ait illis:
^"

Quisquis unum ex

huiusmodi pueris receperit in nomine meo, me recipit: et quicumque me susce-

perit, non me suscipit. sed eum, qui misit me.
3'

cRespondit illi loannes, dicens: Magister. vidinms quemdam in nomine de «rauiati-

tuo eiicientem dsemonia, qui non sequitur nos. et prohibuimus eum. '-^^ lesus

autem ait: is^lite prohibere eum. dnemo est enim qui faciat virtutem in nomine

meo, et possit cito niale loqui de me. ^*
qui enim non est adversum vos, pro vo-

bis est.
^"

eQuisquis enim potum dederit vobis calicem aquae in nomine meo. quia

Christi estis: amen dico vobis, non perdet mercedem suam.
*^ fEt quisquis scandalizaverit unum ex his pusilUs credentibus in me : bonum

'^''..f^f"^*'"

est ei magis si circumdaretur mola asinaria collo eius, et in mare mitteretur. *'- ^Et

si scandalizaverit te manus tua. abscide illam: bonum est tibi debilem introire

in vitam, quam duas manus habentem ire in gehennam. in ignem inextinguibilem :

^3 ubi vermis eorum non moritur, et ignis non extinguitur.
^' Et si pes tuus te

scandalizat, aniputa iUum: bonuni est tibi claudum introire in vitam aeternam.

quam duos pedes habentem mitti in gehennam ignis inextinguibilis :

^' ^ubi vermis

eorum non moritur. et ignis non extinguitur.
^^ Quod si ocuhis tuus scandaHzat

te, eiice eum: bonuni est tibi hiscum introire in regnum Dei. quam duos oculos

habentem mitti in gehennam ignis :
" ubi vemiis eorum non moritur, et ignis non

extinguitur.
*^ iOmnis enim igne saUetur. et omnis victima sale salietur. *^ kBonum

est sal: quod si sal insulsum fuerit: in quo iUud condietis? Habete in vobis sal,

et pacem habete inter vos.

11. Acta finibus ludsese, 10,1—31.
10.

^ Et inde exurgens 'venit in fines ludsese ultra lordanem: et conveniunt J^q^.^

iterum turbse ad eum: et sicut consueverat, iterum docebat iUos. reiicta

2 Et accedentes Pharisaei interrogabant eum: Si Ucet viro uxorem diraittere :

^f^j^ljjj*;^^;'.

tentantes eum. ^ At ille respondens, dixit eis: Quid vobis prsecepit Moyses?
^
Qui diasent,

dixerunt: mMoyses permisit UbeUura repudii scribere, et dimittere.
^

Quibus

respondens lesus, ait: Ad duritiam cordis vestri scripsit vobis praeceptura istud.

^ ab initio autem creaturae nmascuUini, et feniinam fecit eos Deus.
"

oPropter

hoc reUnquet homo patrem suum, et raatrem, et adhaerebit ad uxorem suam:
8 et erunt duo in carne una. Itaque iam non sunt duo, sed una caro. ^ Quod ergo

Deus coniunxit, homo non separet.
^" Et in domo iterura discipuU eius de eodeni

interrogaverunt eura. ^^ Et ait iUis: pQuicumque dimiserit uxorem suam, et aUani

duxerit, adulteriura coramittit super eam. ^' Et si uxor dimiserit viruni suum,

et aUi nupserit, mcechatur.

30^Mt 17, 21; Lc 9. 22. — 33 bMt 18, 1; Lc 9, 46. — 37 cLc 9, 49. — 38 dl Cor 12,

3. _ 40 eMt 10, 42. — 41 mt 18, 6; Lc 17. 2. — 42 gMt 5, 30; 18, 8. — 45 hLs 66. 24. —
48 iLv 2, 13. — 49 kMt 5. 13: Lc 14, 34. — 10, 1 iMt 19. 1. — 4 mDt 24, 1. — 6 "Gn 1,

27. — 7 oGn 2. 24; Mt 19. 5; 1 Cor 6. 16: Eph 5. 31. — 7/ p1 Cor 7. 10.
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benedteit

^^ ^^ ofterebaiit illi parvulos ut tangeret illos. Discipuli auteiii comminabantur
offerentibus. '^

Quos cuin videret lesus, indigne tulit, et ait illis: Sinite parvulos
venire ad me. et ne prohibueritis eos: taliiiiii eiiim est regnum Dei. ^^ Amen dico

vobis: Quis(|uis non receperit regniim Dei velut parvulus. non intrabit in illud.
"' Et complexans eos, et iinponens manus super illos. benedicebat eos.

'^x^c&r
^' ^^ ^'"^ egressus esset in viam, procurrens quidam genu flexo ante eum,

rogabat eum: "Magister bone, quid faciam ut vitam aeternain |)ercipiam?
^^ lesus

autem dixit ei: Quid me dicis bonum? Nemo bonus, nisi unus Deus. ^^
'jPrercepta

nosti: Ne adulteres, Ne occidas, Ne fureris, Ne falsum testimonium dixeris, Ne
fraudem feceris, Honora patrem tuum et matrem. '^*' At ille respondens, ait illi:

Magister. haec omnia observavi a iuventute mea. -^ lesus autem intuitus eum,
dilexit euin, et dixit ei: Unum tibi deest: vade, qufficumque liabes vende, et da

pauperibus. et habebis thesaurum in cfftlo: et veni, sequere me. "--

Qui contristatus

in verbo, abiit moerens: erat enim habens multas possessiones.

rt mu"er-
"^ ^^ circumspiciens lesus, ait discipulis suis: Quam difficile qui pecunias

tateVoiun- habent. in regnum Dei introibunt! -^
Discipuli autem obstupescebant in verbis

^"^"tui".*''"' 6ius. At lesus rursus respondens ait illis: Filioli. quani difficile est, confidentes

in pecuniis, in regnum Dei introire! '" Facilius est, camelum per foramen acus

transire, quam divitem intrare in regnum Dei. -^
Qui magis admirabantur, dicentes

ad semetipsos: Et quis potest salvus fieri? '-" Et intuens illos lesus, ait: Apud
homines impossibile est, sed non apud Deum: omnia enim possibilia sunt apud
Deum. -** cEt coepit ei Petrus dicere: Ecce nos dimisimus omnia, et secuti sumus te.

-^
Respondens lesus, ait: Amen dico vobis: Nenio est. qui reliquerit domum, aut

fratres. aut sorores, aut patrem, aut matrem, aut filios, aut agros propter me,
et propter Evangelium.

^**

qui non accipiat centies tantum, niinc in tempore hoc:

domos, et fratres, et sorores, et matres. et filios, et agros, cum persecutionibus,
et in saeculo futuro vitam aBternam. ^^ dMulti autem erunt primi novissimi, et

novissimi primi.

IV. Ab itinere ultimo usque ad passionem. 10, 32—13, 37.

1. Ultimum iter in lerusalem, 10, 32—52.
lesus 32 Erant autem in via ascendentes lerosolymam: et pra^cedebat iUos lesus,

resurrecti- et stupebaut: ct sequcntes timebant. "Et assumens iterum duodecim, coepit illis

"prwdicit!"
(licere quse essent ei eventura. '•^^

Quia ecce ascendinnis lerosolymam, et Filius

hominis tradetur principibus sacerdotum, et Scribis, et senioribus, et damnabunt
eum morte. et tradent eum gentibus:

^* et illudent ei, et conspuent eum, et flagella-

bunt eum. et interficient eum: et tertia die resurget.

'^'uimatum**
^ *^^ acceduut ad eum lacobus, et loannes filii ZebedaBi. dicentes: Magister,

petentibus volumus ut quodcumque petierimus, facias nobis. ^^ At ille dixit eis: Quid vultis
respondet,

^^^ faciam vobis? ^' Et dixerunt: Da nobis ut unus ad dexteram tuam, et alius

ad sinistram tuam sedeamus in gloria tua. ^^ lesus autem ait eis: Nescitis quid

petatis: potestis bibere calicem, quem ego bibo: aut baptismo, quo ego baptizor,

baptizari?
^^ At illi dixerunt ei: Possuinus. lesus autem ait eis: Calicem quidem,

quem ego bibo, bibetis-, et baptismo, quo ego baptizor. baptizabimini:
^" sedere

autem ad dexteram meam, vel ad sinistram. non est meum dare \ ubis, sed quibus

paratum est.

deceniiiidi- 41
j^^^ audientcs decem coeperunt indignari de lacobo. et loanne. *'- lesus

gnantibus
-

. .,,. •,
• • .,.".., . . . ., ,

veruin pri- auteiu vocaus eos, ait illis: «bcitis quia hi, qui videntur prmcipari gentibus, do-

""InpnIi,iT."' niinantur eis: et principes eoruin potestatem habent ipsorum.
*^ Non ita est autem

in vobis, sed quicumque voluerit fieri maior, erit vester minister: " et quicumque
vohierit in vobis primus esse, erit omnium servus. ^^ Nam et Fihus hominis non

venit ut iiiinistraretur ei, sed ut ministraret, et daret animam suam redemptionem

pro niultis.

17 aMt 19, 16: Lc 18. 18. — 19 bEx 20. IH. - 28 cMt 19, 27; Lc 18, 28. — 31 dMt 19,

30. — 32 ^Lc 18, 31. — 3o Olt 20, 20. - 12 bLc 22. 25.
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^•^
-^Et veniunt iericho: et profieiscente eo de lericho, et discipulis eius, et

jg"j'gho

phiruna uiultitudine. fihus Tiniaei Bartiniaeus caecus, sedebat iuxta viani mendicans. Bartimseo

'"
Qui cum audisset quia lesus jN^azarenus est. coepit clamare. et dicere: lesu fili rcVtituu.

David, miserere mei. ^* Et comminabantur ei multi ut taceret. At ille multo magis
clamabat: Fili David miserere mei. ^^ Et stans lesus prsecepit illum vocari. Et
vocant csecum dicentes ei: Animgequior esto: surge. vocat te.

^"
Qui proiecto

vestimento suo exihens. venit ad eum. ^' Et respondens lesus dixit illi: Quid tibi

vis faciam? Caecus autem dixit ei: Rabboni. ut videam. ^- lesus autem ait ilh:

Vade, fides tua te salvum fecit. Et confestim vidit. et sequebatur eum in via.

2. Triumphalis introitus in lerusalem, 11, 1—11.

11 .
^ Et ''cum appropinquarent lerosolvnite, et Bethaniae ad montem ohvarum. iJjst^^ipvii

mittit duos ex discipuiis suis,
- et ait ilhs: Ite m casteUum, quod contra vos est, missi

et statim introeuntes illuc, invenietis puUum hgatum. super quem nemo adluic

hominum sedit: solvite illum, et adducite. ^ Et si quis vobis dixerit: Quid facitis?

dicite. quia Domino necessarius est: et continuo ihum dimittet huc.
* Et abeuntes invenerunt pullum ligatum ante ianuani foris in bivio: et solvunt

^l'^!^^^

eum. ^ Et quidam de illic stantibus dicebant ilhs: Quid facitis solventes pulhuu? adducunt,

"
Qui dixerunt eis sicut prgeceperat ilhs lesus, et duniserunt eis.

^ fEt duxerunt

puhum ad lesum: et imponunt ilh vestimenta sua, et sedit super eum.
^ Multi autem vestimenta sua straverunt in via: alii autem frondes caedebant

'j^gjjg"

de arboribus, et sternebant in via. ^ Et qui praeibant. et qui sequebautur clamabant, tnumphans

dicentes :

Hosanna: '"
iiBenedictus, qui venit in nomine Domini:

benedictum qiiod venit regnum patris nostri David: Hosanna in excelsis.

"
*-Et introivit lerosolymam in templum: et circumspectis omnibus, cum

"^g^Jl'^'!^^.

iam vespera esset hora, exiit in Bethaniam cum duodecim.

3. Ultima facta lesu, 11, 12—26.

1- Et alia die cum exirent a Bethania, esuriit.
^^ Cumque vidisset a longe "^"^™^'^'"

ficum habentem folia, venit si quid forte inveniret in ea. et cum venisset ad eam, imprecatui

nihil invenit praeter folia: non enim erat tempus ficorum. ^* Et respondens dixit

ei: lam non amplius in aeternum ex te fructum quisquam manducet. Et audiebant

discipuli eius.

15 Et veniunt lerosolymam. Et cum introisset in temphmi, coepit eucere ven-
«^*^^^^'^"""

dentes, et ementes in templo: et mensas numulariorum, et cathedras vendentium

columbas evertit.
^^ et non sinebat ut quisquam transferret vas per templum:

^' et docebat, dicens eis: Nonne scriptum est:

gQuia domus mea, domus orationis vocabitur omnibus gentibus? Vos autem

fecistis eam speluncam latronum.
i^ Quo audito principes sacerdotum, et Scribae quairebant quomodo eum

perderent: timebant enini eum, quoniam universa turba admirabatur super

doctrina eius.
^* Et cum vespera facta esset. egrediebatur de civitate.

'" Et cum mane transirent, viderunt ficum aridam factam a radicibus. -^ Et
'^^^j^t^tp,,'.""

recordatus Petrus. dixit ei: Rabbi, ecce ficus. cui maledixisti. aruit.
-^ Et respon- tidei docet.

dens lesus ait illis : Habete fidem Dei. '^^ amen dico vobis, quia quicumque dixerit

huic monti: ToUere, et mittere in mare, et non h^esitaverit in corde suo, sed cre-

diderit, quia quodcumque dixerit, fiat, fiet ei.
^4

hPropterea dico vobis, omnia

(piaecumque orantes petitis, credite quia accipietis. et evenient vobis. " 'Et cum
stabitis ad orandum, dimittite si quid habetis adversus ahciuem : ut et Pater vester

qui in cgehs est, dimittat vobis peccata vestra. -* Quod si vos non dimiseritis : nec

Pater vester, qui in caehs est, dimittet vobis peccata vestra.

46 aMt 20, 29; Lc 18, 35. ~ 11, 1 ^Mt 21, 1: Lc 19, 29. — 7 clo 12, 14. — 10 JPs

117. 26; Mt 21, 9; Lc 19, 38. — 11 eMt 21, 10. — 13 fMt 21, 19. — 17 gls 56, 7; Ir 7, 11. -
J4 i'Mt 7, 7; 21, 22; Lc 11, 9. — 2o iMt 6, 14; 18, 35.



unde fuerit 29 lesus aiitom rcspoiidens, ait illis: Iiiterro''abo vos et eofo unum verbuni,

loannis: ct respoudete mihi: et dicam vobis in qua ])otestate haec faciam. ^"
Baptismus

loannis, de cjelo erat, an ex hominibus? Kesi)ondete mihi.
iud;pi :n ^^ [\\[ ('Ofritabant secum. dicentes : Si dixerimus, I)e ca'lo, dicet, Quare ero;o non

noiunt, credulistis ei.''
•'- hi dixermius, \\\ hommibus, timemus populum. onines enim habe-

998 EVANGELirM 11. 27—12, 26

4. De potestate lesu et baptismo loannis, 11, 27—33.

indeaitpo- 27 g^ veniuut rursus lerosolymam. Et cum ambularet in templo, accedunt ad

'^^"'eum summi sacerdotes, et Scribje, et seniores: ^s pf dicunt ei: ^'In qua potestate
hsec facis? et quis dedit tibi hanc potestatem ut ista facias?

-** lesus autem respondens, ait illis: liiterrogabo vos e

et respondete mihi: et dicam vobis in qua ])otestate haec f

loannis, de cjelo erat, an ex hominibus? Kesi)ondete mihi.
•" At illi cofi^itabant secum, dicentes: Si dixerimus, I)e ca'lo

credidistis ei? •'- Si dixerimus, K\ hominibus, timemus j)opuli

bant loannem quia vere pro])heta esset.
•'^

P^t respondentes dicunt Tesu: Nescinms.

"relponder
^^ res])ondens lesus ait illis: Neque e^o dico vobis in qua j)otestate hsec faciam.

5. Parabola agricolarum malorum proponitur, 12,1—12.

TCrcipitur
^--

^ ^^ ccepit ilUs in parabolis loqui: i^Vineam pastinavit homo, et circum-

dedit sepem, et fodit lacum, et aedificavit turrim, et locavit eam agricolis, et per-

egre profectus est.
- Et misit ad agricolas in tempore servum ut ab agricolis ac-

ciperet de fructu vineae. ^
Qui apprehensum eum ceciderunt, et dimiserunt vacuum.

* Et iterum misit ad illos alium servum: et illum in capite vulneraverunt, et con-

tumehis affecerunt. ^ Et rursum alium misit, et illum occiderunt: et plures alios:

quosdam cgedentes, alios vero occidentes. "^ Adhuc ergo unum habens filium

charissimum: et ilhim misit ad eos novissimum, dicens: Quia reverebuntur filium

meum.
"

Coloni autem dixerunt ad invicem: Hic est heres: venite, occidamus

eum: et nostra erit hereditas. ^ Et apprehendentes eum, occiderunt: et eiecerunt

extra vineam. ^
Quid ergo faciet Dominus vinese? Veniet, et perdet colonos: et

dabit vineam aliis.
^" Nec scripturam hanc legistis:

«^Lapidem, quem reprobaverunt aedificantes, hic factus est in caput anguli:
^^ A Doniino factum est istud, et est mirabile in oculis nostris?

^- Et quserebant eum tenere : et timuerunt turbam. cognoverunt enim quoniam
ad eos parabolam hanc dixerit. Et relicto eo abierunt.

6. De tributo Csesari pendendo, 12, 13—17.
Doiosa 13 dEt mittunt ad eum quosdam ex Phariseeis, et Herodianis, ut eum caperent

iDit*rro2tiiio . .......
in verbo. ^^

Qui venientes dicunt ei: Magister, scimus quia verax es, et non curas

quemquam: nec enim vides in faciem hominum, sed in veritate viam Dei doces.

hcet dari tributum Csesari, an non dabimus?
niira 15 Q^j gciens versutiam illorum, ait illis : Quid me tentatis? afferte mihi denarium

responsio. .

"^
, <, » -ii- i

• i-i • •ii^ r^ . . . ,

ut videam. ^^ At im attulerunt ei. Et ait ilhs: Cuius est imago hfec, et mscrijitio?

Dicunt ei: Csesaris.
^'

Respondens autem lesus dixit illis: eReddite igitur quae
sunt Csesaris, Csesari: et quse sunt Dei, Deo, Et mirabantur super eo.

7. De resurrectione mortuorum, 12, 18—27.
casum a 18

f]^^ veuerunt ad eum Sadducaei, qui dicuiit resurrectionem non esse: et

prorosituin interrogabant eum dicentes: ^^
Magister, Moyses nobis scripsit, 8ut si cuius frater

mortuus fuerit, et dimiserit uxorem, et filios non reliquerit, accipiat frater eius

uxorem ipsius, et resuscitet semen fratri suo. -^
Septem ergo fratres erant: et

primus accepit uxorem, et mortuus est non rehcto semine. -^ Et secundus accepit

eam, et mortuus est: et nec iste reliquit semen. Et tertius similiter.
^- Et acceperunt

eam similiter septem: et non reliquerunt semen. Novissima omnium defuncta est

et mulier. -^ In resurrectione ergo cum resurrexerint, cuius de his erit uxor?

septem enim habuerunt eam uxorem.
lesus -jj

]H]t respondens lesus, ait illis: Nonne ideo erratis, non scientes Scripturas,

neque virtutem Dei? -* Cum enim a mortuis resurrexerint, neque nubent, neque
nubcntur, sed sunt sicut angeli in ca>Iis.

'-" De mortuis aiitem quod resiirgant.

28 aLc 20, 2. — 12, 1 bjs 5, 1 ; Ir 2, 21; Mt 21. 33; Lc 20, 9. — 10 cPs 117, 22; Is 28.

16; Mt 21, 42: Act 4, 11: Rom 9. 33: 1 Ptr 2. 7. — 1-3 mt 22, 15; Lc 20, 20. — 17 eRoni

13, 7. — 18 fMt 22, 23; Lc 20, 27. - 19 gDt 25, 5.
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non legistis in libro Moysi, super rubuni quomodo dixerit illi Deus. inquiens: aEgo
suni Deus Abraliam, et Deus Isaac, et Deus laeob? -' Non est Deus mortuorum,
sed vivorum. Vos ergo multum erratis.

8. De primo mandato legis, 12, 28—34.
-^ ^Et accessit unus de Scribis. qui audierat illos conquirentes, et videns quon- interroga-

lam bene ilhs responderit. interrogavit eum quod esset prnnum ommum mandatum.
-^ lesus autem respondit ei: Quia primum omnium mandatum est: cAudi et responsio

Israel. Dominus Deus tuus. Deus unus est: ^" et diliges Dominum Deum tuum

ex toto corde tuo. et ex tota anima tua. et ex tota mente tua, et ex tota virtute

tua. Hoc est primum mandatum. ^^ 'iSecundum autem simile est illi: Diliges

proxiraum tuuni tamquam teipsum. Maius liorum aliud mandatum non est.

32 Et ait illi Scriba: Bene Magister, in veritate dixisti. quia unus est Deus,
^^^^^^^

et non est alius praeter eum. ^^ Et ut diligatur ex toto corde, et ex toto intellectu, approbat,

et ex tota anima, et ex tota fortitudine: et diligere proximum tamquam seipsum,

maius est omnibus holocautomatibus. et sacrificiis.

•»^ lesus autem videns quod sapienter respondisset, dixit ilh: Xon es longe i^yX^tw.

a regno Dei. Et nemo iam audebat eum interrogare.

9. De natura Christi, 12, 35—37.
'^^ Et respondens lesus dicebat, docens in templo: Quomodo dicunt Scribae

^"fi,'^°/"

rhristum fthuni esse David? ^^
Ipse enim David dicit in Spiritu sancto: etdominus

-"Dixit Dominus Domino meo, sede a dextris meis, donec ponam immicos

tuos scabellum pedum tuorum.
3'

Ipse ergo David dicit eum Dominum, et unde est fihus eius? Et multa turba

eum hbenter audivit.

10. De vita mala ac poena scribarum, 12, 38—40.
38 Et dicebat eis in doctrina sua: Cavete a Scribis, qui vohmt in stohs ambulare, cavendum

et sahitari in foro. ^» et in jnimis cathedns sedere in synagogis, et prmios discubitus

in coenis:
^"

qui devorant domos viduarum sub obtentu prolixae orationis: hi

aceipient prolixius iudicium.

11. De munusculo viduae, 12,41—44.
" ?Et sedens lesus contra gazophylacium. aspiciebat quomodo turba iactaret '^°^"™

{Bs in gazophylacium, et multi divites iactabant multa. •*- Cum venisset autem

\ddua una pauper, misit duo minuta, quod est quadrans,
^^ et convocans discipulos

suos. ait ilhs: Amen dico vobis, quoniam vidua hasc pauper plus omnibus misit,

qui miserunt in gazophylacium.
'^* Omnes enim ex eo. quod abundabat ilhs,

miserunt: haec vero de penuria sua omnia quae habuit misit totum victum suum.

12. Sermo eschatologicus Domini, 13,1—37.
13.

1 Et hcuni egrederetur de templo. ait ilh unus ex discipulis suis: Magister,
p^j^J^^f^^^j!;

aspice quales lapides, et quales structurae. - Et respondens lesus, ait ilh: Vides rogantibus

has omnes magnas fedificationes? 'Non rehnquetur lapis super lapidem, qui non p'^*'^'"*-

destruatur. ^ gt cum sederet in Monte ohvarum contra templum, interrogabant
eum separatim Petrus, et lacobus, et loannes, et Andreas: * Dic nobis. quando
ista fient? et quod signum erit, quando haec omnia incipient consummari?

^ Et respondens lesus coepit dicere ilhs: ^Videte ne quis vos seducat: " multi ''g"'» '•^'^:
'^

. . ^. ^
, , „ veiitus su),

enim vement in nomine meo dicentes, quia ego sura: et multos seducent. ' tum
audieritis autem bella, et opiniones bellorum. ne timueritis: oportet enini haec

fieri : sed nondura finis.
^

Exurget enim gens contra gentem, et regnum super regnum,

26 aEx 3, 6; Mt 22. 32. — 28 bMt 22, 34. — 29 cDt 6, 4. — 31 dLv 19, 18; Mt 22.

39: Rom 13. 9; Gal 5, 14: lae 2, 8. — 36 ePs 1(19. 1; Mt 22. 44; Lc 20, 42. — 38 Olt 23,

.'); Lc 11. 43: 20. 46. — 41 gLc 21, 1. — 13, 1 mt 24, 1; Lc 21, 5.-2 iLc 19, 44. —
j kEph 5, 6; 2 Thes 2, 3.
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et erunt terraemotus per loca, t't fames. Iiiitium dolorum htec.
" Videte autem

vosmetij)sos. Tradent enim vos iu conciliis, et in synagogis vapiilalntis. et ante

praisides. et reges stabitis j^roptei' nu\ in testinumium illis.
'" Et in omnes gentes

primum o])ortet pnrdicari iMangcliiun.
^' »Et cum duxcrint vos tradentes. nolite

pra'cogitare quid lo(iuamini: sed quod datmn vobis tuerit in illa liora. id lo(iuiniini

non enini vos estis loquentes, sed Spiritus sanctus. ^^ Tradet autem Irater fratrem

in mortem, et pater filium: et consurgent filii in parentes, et morte afficient eos.

i^ Et eritis odio omnibus propter uouumi nuMun. Qni juitem sustinuerit in finem.

hic salvus erit.

excidium 14 bQm^ auteui vidcritis abominationem desolationis stantem. ubi uon dcbet,
'

qui legit. intelligat: tunc qui in luda^a sunt. fugiant in niontes: ^^ et qui super
tectum. ne descendat in domum. nec iutroeat ut tollat quid de domo sua: ^^ et

qui in agro erit. non revertatur retro tollere vestimentum suum. '" Vje autem

pneguantibus, et nutrientibus in illis diebus. ^^ Orate vero ut hieme non fiant.

^^ Erunt enim dies illi tribulationes tales, quales non fuerunt ab initio creaturae,

quam condidit Deus usque nunc. neque fient.
"^" Et nisi breviasset Dominus dies,

non fuisset salva omnis caro: sed propter electos, quos elegit, breviavit dies.

sign.i finis 21 cEt tunc si quis vobis dixerit: Ecce hic est Christus. ecce illic. ne credideritis.
--

Exurgent enim pseudochristi, et pseudoprophetae, et dabunt signa, et portenta
ad seducendos, si fieri potest, etiam electos. -^ Vos ergo videte: ecce praedixi vobis

omnia. '^^ ^Sed in illis diebus post tribulationem illam sol contenebrabitur, et

luna non dabit spleudorem suum: -^ et stell<e ca^li erunt decidentes. et virtutes.

quae in caelis sunt. movebuntur. -^ Et tunc videbunt filium hominis venientem in

nubibus cum ^drtute multa. et gloria.
-" ^Et tunc mittet angelos suos. et congrega-

bit electos suos a quattuor ventis. a sumnio terrae usque ad summum caeli.
"^^ A ficu

autem discite parabolam. Cum iam ramus eius tener fuerit, et nata fuerint folia.

cognoscitis quia in proximo sit aestas: -^
sic et vos cum videritis haec fieri. scitote

quod in proximo sit in ostiis.
^" Amen dico vobis. quoniam non transibit gene-

ratio haec. donec omnia ista fiant.
^^ Caelum. et terra transibunt. verba autem

mea non transibunt.

%-igiiantiara 32 j)g ^[^ autem iUo, vel hora nemo scit, neque angeli in caelo, neque Filius.

dans. nisi Patcr. ^^
fVidete. viguate. et orate : nescitis enmi quando tempus sit.

^^ Sicut

homo. qui peregre profectus reliquit domum suam, et (iedit servis suis potestatem

cuiusque operis, et ianitori praicepit ut vigilet.
^^

Vigilate ergo, (nescitis enini

quando dominus domus veniat: sero an media nocte. an galli cantu. an mane)
^** ne cum venerit repente, inveniat vos dormientes. ^' Quod autem vobis dico.

omnibus dico: Vigilate.

PARS SECUNDH.
Sacerdotium Salvatoris mundi, 14, 1—15, 47.

1. lesus iiiter discipulos suos. 14, l—42.

1. Proditio ludae Iscariotis, 14, 1—11.

synedri j^ 1 gj.^^ gauteui Pascha et Azvnia post biduuni: et quaM*ebant summi
consilium r^-, , Vi -, it^-,
iiabent, saccrdotes, et Scribae quomodo eum dolo tenerent, et occiderent, - Dicebant

autem: Non in die festo, ne forte tumultus fieret in populo.

ivarith
^ ''^^ ^*"" esset Bethania' in domo Simonis leprosi, et recumberet: venit mulier

ductus habens alabastrum unguenti nardi spicati pretiosi, et fracto alabastro, effudit

super caput eius.
* Erant autem quidam indigne ferentes intra semetipsos. et

dicentes: Ut quid perditio ista unguenti facta est? ^ Poterat enini unguentum
istud vaenundari plus quam trecentis denariis, et dari pau])eribus, Et fremebant

11 aMt 10, 19; Lc 12, 11: 21, 14. — 14 bDn 9, 27; Mt 24. 15: Lc 21. 20. — 21 mt
24, 23; Lr 21, 8. — 24 ^ls 13, 10: Ez 32. 7; loel 2. 10. — 27 eMt 24, 31. — 33 ^Mt 24, 42.

—
14, / g.Mt 26. 2: \.c 22. 1. — 3 i'Mt 2ti, 6; lo 12, 1.
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in oani.
•^ lesus auteiii dixit: Sinite eani, quid illi niolesti estis? Bonuni opus operata

est in nie.
^
seniper enim pauperes habetis vobiscum: et cum volueritis, potestis

illis benefacere: nie autem non semper habetis. ^ Quod habuit haec, fecit: prsevenit

ungere corpus meum in sepulturam.
** Amen dico vobis: Ubicumque praedicatum

fuerit Evangelium istud in universo mundo, et quod fecit hfBc, narrabitur in me-
moriam eius.

^•^ aEt ludas Iscariotes unus de duodecim abiit ad summos sacerdotes, ut <^^^ m
•iT 11 /-\ • !• • •

i
• • • iiaciscitur

proderet eum ilns.
'^

Qui audientes gavisi sunt: et promiserunt ei pecuniam se

daturos.

Et quserebat quomodo inum opportune traderet.
^^nTitem"

quserit.

2. Ultima cena Domini, 14, 12—25.
^'^

i^Et primo die Azymorum quando Pascha immolabant, dicunt ei discipuli:
i^-sus ad

1 CGIlfilll

Quo vis eamus, et paremus tibi ut manduces Pascha? ^^ Et mittit duos ex discipulisapparandam

suis, et dicit eis : Ite in civitatem : et occurret vobis homo lagenam aquse baiulans, discrp°uios

sequimini eum: ^^ et quocumque introierit, dicite domino domus, quia magister
"""''^'

dicit: Ubi est refectio niea, ubi Pascha cum discipulis meis manducem? ^^ Et ipse
vobis demonstrabit coenacuhnn grande, stratum : et illic parate nobis. ^^ Et abierunt

disci})uU eius, et venerunt in civitatem: et invenerunt sicut dixerat ilHs, et para-
verunt Pascha.

!'
cVespere autem facto, venit cum duodecim.

duodecim
^^ Et discumbentibus eis, et manducantibus, ait lESUS: dAmen dico vobis, discumbit,

quia unus ex vobis tradet me. qui manducat mecum. ^^ At illi coeperunt contristari, ^^°^^l^^^^^

et dicere ei singulatim: Numquid ego?
'""

Qui ait ilHs: Unus ex duodecim, qui

intingit mecum manum in catino. ^^ Et Fihus quidem hominis vadit ^sicut scrip-

tum est de eo: vae autem homini illi, j)er quem Filius honiinis tradetur. bonum
erat ei, si non esset natus homo ille.

2- lEt manducantibus illis, accepit lesus panem : et benedicens fregit, et dedit
^^^^^^'

eis, et ait: Sumite, hoc est corpus nieum. -^ Et accepto calice, gratias agens dedit instituit,

eis: et biberunt ex illo omnes. -* Et ait ilHs: Hic est sanguis nieus novi testamenti,

qui pro multis effundetur.
-^ Amen dico vobis, quia iam non bibani de hoc genimine vitis usque in diem

'^'[^^"^'^jj^i^"^^™

illum, cum illud bibam novum in regno Dei. «licit.

3. Oratio in monte olivarum, 14, 26—42.
-'^ Et hymno dicto exierunt in Monteni oHvarum. '-' Et ait eis lesus: eOmnes

apostous
scandalizabimini in me in nocte ista: quia scriptum est: hPercutiam pastorem, seandaium

et dispergentur oves. '-^ Sed postquam resurrexero, praecedam vos in Galilaeam.
'"^* '*''

'

-^ Petrus autem ait ilH: Et si omnes scandaHzati fuerint in te: sed non ego.
^" Et

ait ilH lesus: Amen dico tibi, quia tu hodie in nocte hac, priusquam gaUus vocem
bis dederit, ter me es negaturus.

^^ At ille ampHus loquebatur: Et si oportuerit
me simul commori tibi. non te negabo: SimiHter auteni et onines dicebant.

^'^ iEt veniunt in i^raedium, cui nomen Gethsemani. Et ait discipulis suis:
reun^^iit

Sedete hic donec orem.
^^ Et assumit Petrum, et lacobuni. et loannem secum: et ccepit pavere, et

assumit
taedere. ^* Et ait iHis: Tristis est anima mea usque ad mortem: sustinete hic, et

\igilate.
^^ Et cum processisset pauHdum, procidit super terram: et orabat, ut si fieri P"'noorat

posset, transiret ab eo hora: ^^ et dixit: Abba pater. omnia tibi possibiHa sunt,

transfer calicem hunc a me, sed non quod ego volo. sed quod tu.
^^ Et venit, et invenit eos dormientes. Et ait Petro: Simon. dormis? non potuisti v^isitet!

una hora vigilare?
^^

Vigilate, et orate ut non intretis in tentationem. Spiritus

quidem promptus est, caro vero infirma.

10 aMt 26, 14. — 12 bMt 26, 17; Lc 22, 7. — 17 cMt 26, 20; Lc 22, 14. — 18 dlo 13,

21. — 21 ePs 40, 10; Act 1, 16. — 22 mt 26, 26; 1 Cor 11, 24. — 27 glo 16, 32. — hZach

13, 7. — 32 >Mt 26, 36; Lc 22, 39.
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secundo 39 p^^ iteruni abieiis oiavit eunidein seriiionein. dicens.

ct suos
*** Et reversus, denuo invenit eos dorniientes, (erant eniin ofidi eorum gravati)

visitat,
g|- ignorabant quid responderent ei.

tertiosuos *^ Et veuit tertio, et ait illis: Dorinite iam. et requiescite. Sufficit: venit hora:
Msitat,

g^^^ Filius hominis tradetur in inanus peccatorum.

occurrit"

*'
^^i""2^ite. eamus. ecce qui ine tradet. prope est.

II. lesus aiite syiiedros, 14. 43— 15, l.

1. In horto comprehenditur, 14, 43—52.
*^

»Et, adhuc eo loquente, venit ludas Iscariotes unus de duodecim, et cuin

eo turba multa cum gladiis, et lignis, a summis sacerdotibus. et Scribis, et senioribus.
" Dederat autem traditor eius signum eis. dicens: Quemcumque osculatus fuero.

ipse est, tenete eum, et ducite caute. ''' Et cum venisset, statim accedens ad eum,
ait: Ave Rabbi: et osculatus est eum.

•^^ At ilU manus iniecerunt in eum. et tenuerunt eum. ^" Unus autem quidam
de circumstantibus educens gladium. percussit servum summi sacerdotis: et am-

jnitavit ilU auriculam.
^^ Et respondens lesus. ait ilUs: Tamquam ad latronem existis cum gladiis,

et Ugnis comprehendere me? ^^
quotidie eram apud vos in templo docens. et

non me tenuistis. Sed ut impleantur Scripturae.
•^" bTunc discipuU eius reUnquentes eum, omnes fugerunt.
^^ Adolescens autem quidam sequebatur eum amictus sindone super nudo:

et tenuerunt eum. '- At iUe reiecta sindone, nudus profugit ab eis.

lesus

ab luiia

osculo

traditur.

a Petro
defcnditur.

turbaiii

reprehendit.

a suis

relinquitur;

adolesceas

coiupre-
liensus fugit

Icsus ad

Caiphain
ducitur,

Petrus ad

ignem
sedet,

synedriuiu
lesum

condenmat.

quidain
eum

Uludunt.

Primum,

iteram,

2. Nocte condemnatur et illuditur, 14, 53—65.

^^ cEt adduxerunt Tesum ad summum sacerdotem: et convenerunt omnes
sacerdotes, et Scribae, et seniores.

^^ Petrus autem a longe secutus est eum usque intro in atrium summi sacerdotis:

et sedebat cum ministris ad ignem, et calefaciebat se.

^^ dSummi vero sacerdotes, et omne conciUum qufprebant adversus lesum
testimonium. ut eum morti traderent. nec inveniebant. '"^ Multi enim testimonium

falsum dicebant adversus eum: et convenientia testimonia non erant. ^'^ Et quidam
surgentes. falsum testimonium ferebant adversus eum, dicentes: ^^ Quoniam nos

audivimus eum dicentem: ^Ego dissolvam temphim hoc manu factum, et per
triduum aliud non manu factum aedificabo. '^^ Et non erat conveniens testimonium

inorum. "" Et exurgens summus sacerdos in medium. interrogavit lesum, dicens:

Non respondes quidquam ad ea, qu?e tibi obiiciuntur ab his? ^^ lUe autem tacebat,

et nihU respondit. Rursum summus sacerdos interrogabat eum. et dixit ei: Tu
es Christus fiUus Dei benedicti? ^- lesus autem dixit iUi: Ego sum: fet videbi-

tis FUium hominis sedentem a dextris Wrtutis Dei, et venientem cum nubibus caeli,

^^ Summus autem sacerdos scindens vestimenta sua. ait: Quid adhuc desideramus

testes? ** Audistis blasphemiam: quid vobis videtur? Qui omnes condenmaverunt
eum esse reum mortis.

^ Et cceperunt quidam conspuere eum. et velare faciem eius. et colaphis eum
caedere, et dicere ei: Prophetiza: et ministri alapis eum caedebant.

3. A Petro ter negatur, 14, 66—72.
^^

f^Et cum esset Petrus in atrio deorsum. venit una ex anciUjs summi sacerdotis:
*^ et cum vidisset Petrum calefacientem se. aspiciens iUum, ait: Et tu cuin lesu

Nazareno eras. ^^ At iUe negavit, dicens: Xeque scio, neque novi quid dicas. Et
exiit foras ante atrium, et gaUus canta^it.

^^ hRursus autem cum vidisset iUum anciUa, coepit dicere circumstantibus:

Quia hic ex iUis est.
"" At iUe iterum negavit.

43 aMt 26. 47: Lc 22. 47; lo 18, 3. — 60 bMt 26, 56.

lo 18, 24. — 55 dMt 26. 59. — 58 elo 2, 19. — 62 fMt 24. 30.

lo 18, 25. — 69 iiMt 26, 71.

33 cMt 26, 57: Lc 22. 54;
- 66 gMt 26, 69; Lc 22, 55;
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"Et post piisilluni rursiis qui astabant, dicebant Petro: Vere ex illis es: nam ^ertiura;

et GalilaBus es.
"^ lUe autem coepit anathematizare. et iurare: Quia nescio hominem

istum, quem dicitis.
'"^ Et statim ^allus iterum cantavit.

bEt recordatus est Petrus verbi, quod dixerat ei lesus: Prius quam gallus p*^^*^!»*'*

cantet bis, ter nie negabis. Et coepit flere.

4. Mane condemnatur et praesidi traditur 15, 1 (cf. Lc 22, 66—23, 1).

15.
^ Et cconfestim, mane consilium facientes summi sacerdotes cum seniori- fonsiiium

matutinum

bus, et Scribis, et umverso concilio. vmcientes Tesum. duxerunt, et tradiderunt et traditio.

Pilato.

III. lesus aute Pilatum, 15. 2—20.
1. Prior inquisitio, 15,2—5.

- JEt interroffavit eum Pilatus: Tu es rex ludaeorum? x\t ille respondens, ait i^sus semei

.,,.„,.. - respondet,
dli: Tu dicis.

3 Et accusabant eum summi sacerdotes in multis. "* Pilatus autem rursum deinde tacet

interrogavit eum, dicens: Non respondes quidquam? vide in quantis te accusant. mir.ante.

^ lesus autem amplius nihil respondit, ita ut miraretur Pilatus.

2. Altera inquisitio, 15, 6-15« (cf. Lc 23, 13-25^).
^ Per diem autem festum solebat dimittere illis unum ex vinctis, quemcumque op^^

petissent.
' Erat autem qui dicebatur Barabbas, qui cum seditiosis erat vinctus, petendi,

qui in seditione fecerat homicidium. ^ Et cum ascendisset turba, coepit rogare,

sicut semper faciebat illis.
^ Pilatus autem respondit eis, et dixit: Vultis dimittam

vobis regem ludaeorum? ^" Sciebat enim quod per invidiam tradidissent eura

summi sacerdotes.
" Pontifices autem concitaverunt turbam, ut magis Barabbam dimitteret eis.

pP^Pj"^"*,.
^- fPilatus autem iterum respondens, ait illis : Quid ergo vultis faciara regi ludae- missionem'

oruni? i^ At illi iteruni clamaverunt: Crucifige eura. " Pilatus vero dicebat illis: et^^CTucf-

Quid enira niali fecit? At illi niagis clamabant: Crucifige eura.
iS^petTt,

15 Pilatus autem volens populo satisfacere. dimisit illis Barabbam, pnatus ei

3. Flagellatio et coronatio, 15, 15^—20 (cf. lo 19, 1—16).

et tradidit lesura flagellis caesura, ut crucifigeretur. tiageuatur,
i^ tMilites autem duxerunt eum in atrium prsetorii, et convocant totam cohor- spinjg

tem,
1' et induunt eura purpura. et iniponunt ei plectentes spineam coronam.

p^%°"^^i^„'.
1" Et coeperunt salutare eum: Ave rex ludaeorum. ^^ Et percutiebant caput eius

arundine: et conspuebant eura, et ponentes genua. adorabant euni.

2" Et postquam illuserunt ei, exuerunt illum purpura, et induerunt eum vesti-
'"'"'^'"f

°"

mentis suis: et educunt illum ut erucifigerent euni. traditur.

IV. lesus ixBuam crucis lueus, 15, 21—41.

21 gEt angariaverunt praetereuntem quempiam, Simonera Cyrenaeura venienteni
^^™""

de villa, patrera Alexandri, et Rufi. ut tolleret crucera eius.
-^ ^Et perducunt portans,

illum in Golgotha locuni: quod est interpretatuni Calvariae locus.

-^ Et dabant ei bibere myrrhatuni vinum: et non accepit.
'''""'"

myrrliatum,
'* Et crucifigentes eura, diviserunt vestiraenta ems, niittentes sortera super divisio

cis, quis quid tolleret.
^torum,"

25 Erat auteni hora tertia: et crucifixerunt euni. -** Et erat titulus causae rex luda--

eius inscriptus: REX lUD.EORUM. " ^^ cu„^ eo crucifigunt duos latrones :

«^^^^-Jj^
unum a dextris, et alium a sinistris eius.

-^ 'Et impleta est scriptura, quaB dicit:

Et cuni iniquis reputatus est.

70 aLc 22, 59: lo 18, 26. - 72 Hlt 26, 75; lo 13, 38. — 15, 1 cMt 27, 1; Lc 22,

66: lo 18, 28. — 2 dMt 27. 11; Lc 23, 3: lo 18, 33. — 12 eMt 27, 22; Lc 23. 14: lo 18,

38; 19. 4. — 16 mt 27, 27: lo 19, 2. — 21 eilt 27, 32; Lc 23, 26. ~- 22 hMt 27. 33; Lc

23, 33; lo 19, 17. — 2S «Is 53, 12.
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iiiusiopiu- 29 ^^ praetpreiintos blasplieinahant euni, nioventes capita sua, et dicentes:

•'\ ah qui destruis tein|)luni Dei. et in tribns diebus resBdincas: ^" salvnm lac

teinetipsnin doscendens de cruce. -'^ Siniilitor ot sninnii sacerdotos illudentes,

ad alterutruin cuni Scribis dicebant: Alios salvos fecit, soipsuin non potost salvuni

facere. ^- Christus rex Israol doscondat nunc de cruce, ut videamus, et credamus.

Et qui cuin eo crucifixi erant, convitiabantur ei.

tcnebnp 33 ^^ facta hora sexta, tonebrje factse sunt per totam torram usque in horam
iiiirnbiles,

iionam.

exciainatio 34 g| \\oTa, mivd oxchiinavit lesus voce magna, dicens: "'Eloi, oloi, laiiima
derehcti,

gj^ijap^j^cj j^ j p qnod est interpretatum: Dous meus, Deus meus, ut quid derehquisti
me? ^" Et (luidam do circumstantibus audientes, dicebant: Ecce EHam vocat.
^" Currons antom unus, et imjjhMis spongiam aceto, circumpononsque calamo,

potum dabat ei, dicons: Sinite, videamus si voniat Ehas ad doj)onondum eum.
iiiors 37

jpi^^g auteni einissa voce magna expiravit.

.scissio vp^ii,

^^ Et vohim temph scissum est in duo, a summo usque doorsum.

Bioriticatio
^" Videus autem Centurio, qui ex adverso stabat, quia sic damans ox|)irasset,

oenturionis.j^j^. y^^^ j^j^ ^^^^^^ YWmS Doi Orat.

muiieTes 40 cErant autom et nudieres de longe aspicientos : inter quas orat ]\Iaria Magda-
aspicientes. lene, ot Maria lacobi minoris, ot loseph mater, et Salome: *^ et cum esset in Ga-

lilaea, sequobantur eum, 'let ministrabant ei. et ahse multae, qugp simul cum co

ascenderant lerosolymam.

V. lesus iii sepulcro eonditus, 15, 42—47.

loseph
42 eEt cuui iaiu sero esset factum (qiiia erat parasceve, quod est ante sabbatum)

'^r^piiatT
^^ venit loseph ab Arimathfea nobihs decurio, qui et ipse erat expectans regnum

petit
jy^i^ g^ audacter introivit ad Pilatum, et potiit corpus lesu. ^ Pilatus autem

mirabatur si iam obiisset. Et accersito conturione, interrogavit eum si iam mortuus

esset.
*^ Et cum cognovisset a conturione, donavit corpus Iose])h.

ct in monu- 46
losoph autem mercatus sindonem, et deponens euni involvit sindone, et

'"^ponit*!"" posuit eum in monumento, quod erat excisum de petra, et advolvit hipidem ad

ostium monumenti.
niuiieribus 47

]yiaria autem Maodalene, et Maria Toseph aspiciebant ubi ponoretur.
aspicienti-

"-

bus.

PHRS TERTIA.
Imperium Salvatoris mundi, 16, 1—20.

-^ -^---—

T. Resurrectio Domiui, 16, 1—13.

1. Angelus resurrectionem annuntiat, 16, 1—8.

Muiieribus ifi,
1 Et ^cum transissct sabbatum, Maria Magdalene. et Maria lacobi, et

sepuicrum Salomo emoruut aromata ut venientes ungorent lesum. - Et valde mane una

''''''''"^''"'^sabbatorum, veniunt ad monumontum, orto iam sole.
^ Et dicobant ad invicem:

Quis revolvet nobis ha])idem ab ostio monumenti? * Et respicientes vidorunt

revohitum lapidem. Erat quippe magnus vakle.

angeius '>

^.p]f introountos in moiuunontum vidorunt iuvonem sedontem in dextris,

nemnuntiat.coopertum stola caudida, et obstu])uerunt.
^
Qui dicit ilhs: Nohte expavescere:

;I['/,',^[t'/g'J,'"''Iesum (pueritis Nazarenum, crucifixum: surrexit, non est liic, ecce locus ubi posu-
erunt eum.

"

Sed ite, dicite discipuhs eius. et Petro quia pra^codit vos in Gahlseam :

ibi eum videbitis, 'isicut dixit vobis.

quae 8 ^f yjgg pxeuntos. fugerunt de monumento: invaserat enini eas tremor et

et ta«'nt. pavor: et nemini quidquam dixorunt: tiniebant onim.

29 alo 2, 19. — 34 bPs 21, 2; Mt 27, 46. — 40 cMt 27, 55. — 41 dLr 8, 2. — 42 eMt

27, 57; Lc 23, .50: lo 19. 1^8. — 16, 7 fMr 28, 1: Lc 24, 1: lo 20, 1. — 5 sMt 28, 5; Lc

24, 4; lo 20, 11. — /" i»Sup 14, 28.
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2. Dominus quibusdam apparet, 16, 9—13.
^
Surgens autein mane, prima sabbati. apparuit aprimo Mariae Magdalene. ^ '^j'*'j*

de qua eiecerat septem daemonia. ^" Illa vadens nunciavit his, qui cum eo fuerant.
'*"*''''

lugentibus, et flentibus.
^^ Et illi audientes quia ^iveret. et \isus esset ab ea.

non crediderunt.
^- bPost haec autem duobus ex liis ambulantibus ostensus est in aha effide. duobus ia

•
1

. .,1 To •ii- • • -iT villani

euntibus m villam: " et im euntes nunciaverunt ceteris: nec ilhs crediderunt. puntibus.

II. Ascensio Domini, 16, 14—20 (cf. Act 1. 4—9).
1* No^issime recumbentibus illis undecim apparuit: et exprobra\dt increduh-

"^jg"!,""*

tatem eorum et duritiam cordis: quia iis, qui viderant eum resurrexisse, non discipuu^^

crediderunt. ^^ Et dixit eis : Euntes in mundum universum prajdicate Evangehum appareT
omni creaturae. ^"

Qui crediderit, et baptizatus fuerit. salvus erit: qui vero non
crediderit, condenmabitur. ^"

Signa autem eos, qui crediderint, haec sequentur:
cln noniine meo deemonia eiicient: hnguis loquentur no\is: ^^

serpentes tohent:

et si mortiferum quid biberint. non eis nocebit: super aegros manus imponent,
et bene habebunt.

^^ Et Dominus quidem lesus postquam locutus est eis. dassumptus est in ^^ '" <=*'""

1 , 1 , 1 • -r^ •
^ assumitur;

caelum, et sedet a dextris Dei.
^" Hli autem profecti praedicaverunt ubique Domino cooperante, et sermonem pr»d>eatio

contirmante, sequentibus signis. confirmata.

9 alo 20, 16. — 12 bLc 24, 13. — 17 cAct 2, 4; 10, 46; 16, 18; 28, .3. 8. —
19 dLc 24, 51.



SANCTUM
lESU CHRISTI EVANGELIUM

SECUNDUM LUCAM.

Prsefatio evangelistae, 1,1—4.
oceasio, i,

1
Qiioiiiara quidera imilti conati simt ordinare narrationem, quae in nobis

libri. completa» ^unt. reruni: - sicut tradiderunt nobis. qui ab initio ipsi viderunt. et

rainistri fuerimt sernionis: ^ \isura est et raihi. assecuto orania a principio diligenter,

ex ordine tibi scribere. optime Theophile.
* ut cognoscas eorum verborum, de

quibus eruditus es. veritatem.

EXORDIUM.
Vita lesu privata. 1. 5—2. 52.

1. Conceptio praecursoris Domini, 1, 5—25.
zadiariaeet 5 Fuit iu diebus Herodis. re£:is Iud9e<Te. sacerdos quidara nomiue Zacharias

a(le vice Abia. et uxor ilUus de fihabus Aaron. et nomen eius Elisabeth. ^ Erant

autera iusti arabo ante Deuni. incedentes in oranibus niandatis, et iustificationibus

Doniini sine querela.
'

et non erat iUis filius eo quod esset Elisabeth sterihs. et

arabo processissent in diebus suis.

Gabriei 8 Factuni cst auteni. cuni sacerdotio funsreretur in ordine vicis suae ante Deum.
aBgelus ,.. "...
nuutu ^ secundum consuetudinem sacerdotn. sorte exut ut racensuni poneret. ingressus

in temphun Doraini: ^° et boranis niultitudo popuh erat orans foris hora incensi.
•^

Apparuit autera ilH Angehis Domini. stans a dextris altaris incensi.
^- Et Za-

charias turbatus est videns. et timor irruit super eum. ^^ Ait autem ad ilhim

Angehis: Xe tuneas Za^haria. quoniani exaudita est deprecatio tua: et uxor tua

Elisabeth pariet tibi fihuni. et vocabis nonien eius loannera: " et erit gaudiura
tibi. et exiiltatio. et multi in natiWtate eius gaudebunt :

^^ erit enira niagnus coram
Doraino: et vinuni. et siceram non bibet. et Spiritu sancto replebitur adhuc ex

utero niatris su«: ^* et multos fihorum Israel convertet ad Dominum Deuni

ipsoruni:
^" et ipse praecedet ante ilhim in spiritu. et virtute Ehae: cut convertat

corda patrura in fihos. et incredulos ad prudentiani iustoruni, parare Domino

plebem perfectam.
^^ Et dixit Zacharias ad Angelmn: Unde hoc sciara? ego

enim sum senex. et uxor mea processit in diebus suis.
^^ Et respondens Angehis

dixit ei: Ego suni Gabriel, qui asto ante Deuni: et niissus suni loqui ad te, et haec

tibi evangehzare.
-° Et ecce eris tacens. et non poteris loqui usque in diem, quo

haec fiant. pro eo quod non credidisti verbis meis. quae unplebuntur in tempore suo.
-^ Et erat plebs expectans Zachariam: et mirabantur quod tardaret ipse in templo.
-^

Egressus autem non poterat loqui ad illos. et cos:noverunt quod visionera vidisset

in teraplo. Et ipse erat innuens ilhs. et perniansit niutus.

qui^
23 F^ factura est, ut irapleti sunt dies officii eius abiit in domum suara :

-*
post

hos auteni dies concepit Ehsabeth uxor eius. et occultabat se niensibus quinque.
dicens :

"
Quia sic fecit raihi Doniinus in diebus. quibus respexit auferre opprobriura

meum inter homines.

2. Conceptio Salvatoris et visitatio Mariae, 1, 26—56.
Maria %irKo -6 Jn mense autem sexto. niissus cst Angehis Gabriel a Deo in civitatem (Tahlaeae.

saifcto" cui nomen Xazareth. -" ad Virginera desponsatam viro. cui nomen erat loseph.
concipit, 1 -•^4

1, 5 a1 Par 24. 10. — 10 ^Ex 30. 7: Lv 16, 17. — 17 cMal 4, 6: Mt 11, 14.

magnum
promittit.

concipitur.



1, 28-1, 69 EVANGELIUM SECUNDUM LUCAM 1007

de doiiio David, et iioinen virginis Maria. -* Et ingressus Angelus ad eani dixit:

Ave gratia plena : Dominus tecum : Benedicta tu in mulieribus. -^
Quse cum audisset.

turbata est in sermone eius, et eogitabat qualis esset ista salutatio. ^" Et ait Angelus
ei: Ne timeas Maria, invenisti enim gratiam apud Deum: ^^ aecce concipies in

utero, et paries filium. et ^vocabis nomen eius lESUM, ^- hic erit magnus, et

Filius Altissimi vocabitur. et dabit illi Dominus Deus sedem David patris eius:

cet regnabit in domo lacob in aeternum,
*^ et regni eius non erit finis.

^* Dixit

autem Maria ad Angelum: Quomodo fiet istud, quoniam viruni non cognosco?
^^ Et respondens Angelus dixit ei: Spiritus sanctus superveniet in te, et virtus

Altissimi obumbrabit tibi. Ideoque et quod nascetur ex te Sanctum, vocabitur

Filius Dei. ^^ Et ecce Elisabeth cognata tua, et ipsa concepit filium in senectute

sua: et hic mensis sextus est illi, quae vocatur sterilis: ^"
quia non erit impossibile

apud Deum omne verbum. ^^ Dixit autem Maria: Ecce ancilla Domini, fiat mihi

secundum verbum tuum. Et discessit ab illa Angehis.
^^

Exurgens auteni Maria in diebus ilhs abiit in montana cum festinatione, Fiisabeth
• • iTi tn T-' • ••! r/i- 1 • T-ii^ 1 1 cognatamm civitatem luda: *" Et mtravit m domum Zacliarige, et sahitavit Ehsabeth. visuat,

^^ Et factum est, ut audivit salutationem Mariae Ehsabeth, exultavit infans in

utero eius: et repleta est Spiritu sancto Ehsabeth: *^ et exclamavit voce magna,
et dixit : Benedicta tu inter muheres, et benedictus fructus ventris tui.

*^ Et unde
hoc mihi ut veniat mater Domini mei ad me? ** Ecce enim ut facta est vox salu-

tationis tuae in auribus meis, exultavit in gaudio infans in utero meo. *^ et beata, quae

credidisti, quoniam perficientur ea, qufp dicta sunt tibi a Domino. *^ Et ait Maria:

Magnificat anima mea Dominum: *' et exultavit spiritus meus in Deo Doininim
*=

, .
'

inagnincat,
salutan meo.

*^
Quia respexit humihtatem ancillse suae: ecce enini ex hoc beatam me dicent

omnes generationes.
*^

Quia fecit mihi magna qui potens est : et sanctum nomen eius.
^" Et misericordia eius a progenie in progenies timentibus euni.
^^ Fecit potentiam in ^brachio suo: dispersit superbos mente cordis sui.

^-
Deposuit potentes de sede. et exaltavit humiles.

53 eEsurientes implevit bonis: et divites dimisit inanes.
^*

Suscepit Israel puerum suum. recordatus misericordi?e suae.

^^ Sicut locutus est ad patres nostros. fAbraham. et semini eius in sa>cula.

^^ Mansit autem Maria cum iUa quasi mensibus tribus : et reversa est in domum p»*'^
^ trnnestre

SUam. revertitur.

3. Nativitas et circumcisio praecursoris, 1, 57—80.
5" Elisabeth auteni impletum est tempus pariendi. et peperit fihum. ^^ Et fiiius

audierunt vicini, et cognati eius quia magnificavit Dominus misericordiam suam
cum iUa, et congratulabantur ei.

^^ Et factum est in die oetavo, venerunt circumcidere puerum. et vocabant '^'.'T."'":

eum nomine patris sui Zachariam. ^" Et respondens mater eius, dixit: Nequaquam, et loaune»

sed vocabitur loannes. ^^ Et dixerunt ad iUam : Quia nemo est in cognatione
^o"""**"''

tua, qui vocetur hoc nomine. *^ Innuebant autem patri eius, ciuem vellet vocari

eum. ^^ Et postulans pugiUarem scripsit, sdicens: loannes est nomen eius. Et
mirati sunt universi. ^^

Apertum est autem iUico os eius, et lingua eius, et loque-
batur benedicens Deum. ^^ Et factus est timor super omnes vicinos eorum: et

super omnia montana ludaese divulgabantur oninia verba hsec: '^* et posuerunt
omnes, qui audierant in corde suo, dicentes: Quis, putas, puer iste erit? Etenim
manus Domini erat cum iUo. ^' Et Zacharias pater eius repletus est Spiritu
sancto: et prophetavit, dicens: .' '•
®^ hBenedictus Dominus Deus Israel, quia ^dsitavit, et fecit redemptionem plebis suae :

pP**;^^^
®^ Et erexit cornu salutis nobis : in domo David pueri sui. benedicens

prophetat,

31 »Is 7. 14. — blnf 2, 21. — 32 cDn 7, 14. 27; Mch 4. 7. — 51 dPs 32, 10; Is 51,

9. — 53 el Sm 2, .5; Ps 33, 11. — 55 fGn 17, 9; 22, 16; Ps 131, 11; Is 41, 8. — 63 gSiip 13.

— 68 hPs 73, 12; 131, 17.



1008 EVANGELIUM 1, 70-2, 24

'" aSiciit locutus est per os sauctoruin. qui a sfeculo suut. |)ro])lu'tarum eius:
"^ Salutcm ex iniiuicis nostris, et de manu omnium. (jui odorunt nos:

'-Ad faciendam misericordiam cum patribus nostris: . et memorari testamenti

sui sancti. r^'' -^-
'

'•* blusiuraiulum. ([uod iuravit ad Abraham })atrem nostrum,

daturum se nobis: '* Ut sine timore, de manu inimicorum nostrorum liberati,

serviamus illi.
''" Tn sanctitate, et iustitia coram ipso, omnibus diebus nostris.

'"Et tu puer. propheta Altissimi vocaberis: ])r{eibis enim anto faciem Domini

parare vias eius:
'

'

"
<'Ad dandam scientiam sahitis plebi eius: in remissionem peccatorum eorum:

78 pgj. viscera misericordiae Dei nostri: in quibus visitavit nos, doriens ex alto:
"^ llhiminare his, qui in tonebris. et in umbi^a mortis sedent: ad dirijs^ondos pedes

nostros in viam pacis.

puer in 8» Puer auteni crescebat, et confortabatur spiritu : et erat in desertis usque
desertis • t .

• • j t i

crespit. in diem ostensioms suae ad Israei.

4. Nativitas et circumcisio Salvatoris, 2, 1—21.
caesare 2.

^ Factuui cst autem in diebus illis, exiit edictum a Caesare Augusto ut

derJribSite describcretur universus orbis.
'

Hebc descriptio prima, facta est a praeside Syriae

Cyrino:
^ et ibant omnes ut profiterentur singuh in suam civitatem.

«n ^ Ascendit autem et loseph a GaUlaea de civitate Nazareth in ludaeam in

civitatem David, quae vocatur eBethlehem: eo quod esset de domo, et famiha

David,
-^ ut profiteretur cum Maria desponsata sibi uxore praegnante.

saivator 6 Factum cst autem, cum essent ibi, impleti sunt dies ut pareret.
'^ Et peperit

fihum suum primogenitum, et pannis eum involvit, et rechnavit eum in praesepio :

quia non erat eis locus in diversorio.

^e*vln"e*ir

^ ^^ pastores erant in regione eadem vigilantes, et custodientes vigihas noctis

zatur super gregem suum. ^ Et ecce angelus Domini stetit iuxta iUos, et claritas Dei

circumfulsit Ulos, et timuerunt timore magno.
^" Et dixit iUis angelus: NoUte

timere: ecce enim evangeUzo vobis gaudium magnum, quod erit omni populo:
"

quia natus est vobis hodie Salvator, qui est Cliristus Dominus in civitate David.
^' Et hoc vobis signura: Invenietis infantem pannis involutum, et positum in

praesepio.
^^ Et subito facta est cum angelo multitudo miUtiae caelestis laudantium

Deum. et dicentium:
^* Gloria in altissimis Deo, et in terra pax hominibus bonae vohmtatis.

et ab iis 15 g^ factum cst, ut (Uscesseruut ab eis AngeU in caehmi : pastores loquebantur
ad invicem: Transeamus usque Bethlehem, et videamus hoc verbum, quod factum

est, quod Dominus ostendit nobis. ^® Et venerunt festinantes: et invenerunt

Mariara, et loseph, et infantem positum in praesepio.
*' Videntes autem cogno-

verunt de verbo, quod dictum erat iUis de puero hoc. ^^ Et omnes, qui audierunt,

mirati sunt: et de his, quae dicta erant a pastoribus ad ipsos.
^^ Maria autem

conservabat omnia verba haec, conferens in corde suo. ^" Et reversi sunt pastores

glorificantes, et laudantes Deum in omnibus, quae audierant. et viderant sicut

dictum est ad iUos.

circutmidi- 21 fg^ postquaui consumraati sunt dies octo ut circumcideretur puer: vocatum
est nomen eius ?Iesus. quod vocatum est ab angelo prius quara in utero conei-

peretur.
5. Oblatio pueri in templo, 2, 22—39.

bus^Domi^no
"" ^^ postquara ira})leti sunt dies purgationis eius hsecundum legem Moysi,

offertur, tuloruut iUum in lerusalem, ut sisterent eum Domino, '^^ sicut scriptum est in

lege Domini: 'Quia omne mascuUnum adapericns vulvam, sanctum Domino voca-

bitur. 24 g^ ut darent hostiam secundum quod dictura est kin lege Domini par
turturuju. aut duos puUos cohimbarum.

70 alr 23, 6; 30, 10. — 73 bCm 22, 16; Ir 31, 33: Hbr 6. 13. 17. — 77 cMal 4, 5; Sup
17. — 78 dZach 3, 8: Mal 4, 2. — 2, 4 «Mch 5, 2: Mt 2. 6. — 21 ^Gn 17, 12; Lv 12, 3. —
gMt 1, 21; Sup 1, 31. — 22 iiLv 12, 6. — 23 iEx 13, 2; Nm 8, 16. -^ 24 kLv 12, 8.
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-^ Et ecce homo erat iii lerusalem. cui nomen Simeon, et homo iste iustus.
asimeone

et timoratus. expectans consolationem Israel, et Spiritus sanctus erat in eo.
-" Et accipitur.

responsum acce])erat a Spiritu sancto. non visurum se niortem, nisi prius videret

Christum Domini. -• Et venit in spiritu in temphmi. Et cum inducerent puerum
lesum parentes eius. ut facerent secundum consuetudinem legis pro eo: '*^^ et

ipse accepit eum in ulnas suas. et benedixit Deum. et dixit:
2^ Nunc dimittis servum tuum Doniine. secundum verbum tuum in pace :

^^eum

^"
Quia viderunt ocuh mei sahitare tuum,

^^ Quod parasti ante faciem omnium

populonim.
^- Lumen ad revelationem gentium. et gloriam plebis tuae Israel.

33 Et erat pater eius et mater mirantes super his, quae dicebantur de illo.
'^%^n'2'^^

3* Et benedixit ilhs Simeon, et dixit ad Mariani matrem eius: ^Ecce positus est

hic in ruinam, et in resurrectionem multorum in Israel: et in signum, cui contra-

dicetur: ^5 et tuam ipsius animam pertransibit gladius ut revelentur ex multis

cordibus cogitationes.
3« Et erat Anna prophetissa, fiha Phanuel, de tribu Aser: haec processerat in au Anna

diebus multis, et vixerat cum viro suo annis septem a virginitate sua. ^? Et haec

vidua usque ad annos octoginta quattuor: quae non discedebat de teniplo, ieiuniis,

et obsecrationibus serviens nocte, ac die.
^s g^ hasc, ipsa hora superveniens,

confitebatur Domino : et loquebatur de illo omnibus. qui expectabant redemptionem
Israel.

3^ Et ut perfecerunt omnia secundum legem Domini. reversi sunt in Gahlaeam '° ^'azareth

in civitatem suam Nazareth.

6. Sapientia et obedientia adulescentis, 2, 40—52.
^" Puer autem crescebat. et confortabatur plenus sapientia: et gratia Dei ^"^^l

.,,
1 1 o crescit.

erat m illo.

*^ Et ibant parentes eius per omnes annos in lerusalem, bin die sollemni Paschae. '° paschate

''^ Et cum factus esset annorum duodecim. ascendentibus ilhs lerosolymam f^le^"^
secundum consuetudinem diei festi,

^^
consummatisque diebus, cum redirent, remanet,

remansit puer lesus in lerusalem, et non cognoverunt parentes eius.
•** Existi-

mantes autem ilhmi esse in comitatu. venerunt iter diei, et requirebant eum inter

cognatos, et notos. ^ Et non invenientes, regressi sunt in lerusalem, requirentes
eum. *^ Et factum est, post triduum invenerunt ilhmi in templo sedentem in

medio doctorum, audientem illos. et interrogantem eos. •*"

Stupebant autem

omnes, qui eum audiebant, super prudentia, et responsis eius. •*^ Et videntes

admirati sunt. Et dixit mater eius ad ihum : Fih. quid fecisti nobis sic? ecce pater
tuus, et ego dolentes quaerebamus te.

*^ Et ait ad illos: Quid est quod nie quaere-
batis? nesciebatis quia in his. quae patris mei sunt, oportet me esse? ^^ Et ipsi

non intellexerunt verbum. quod locutus est ad eos.
^^ Et descendit cum eis, et venit Nazareth : et erat subditus iUis. Et raater parentibus

, ,
. 11- , subditus

ems conservabat omnia verba hasc m corde suo. est,

^- Et lesus proficiebat sapientia, et aetate, et gratia apud Deum, et homines. sapientia

proficit.

PARS PRIMA.
Magisterium Salvatoris mundi, 3, 1—21, 38.

I. A baptismo usque ad regressum in Galilfeam. 3, 1—4, 13.

1. Ministerium loannis baptistse, 3,1—22.
3.

1 Anno autem quintodecimo imperii Tiberii Caesaris, procurante Pontio Praedicat

Pilato ludaeam, tetrarcha autem GalilaBse Herode, PhiUppo autem fratre eius
"' *'^''*'^''^'

tetrarcha Ituraeae. et Trachonitidis regionis, et Lysania Abihnae tetrarcha, - fsub

principibus sacerdotum Anna. et Caipha: factum est verbum Domini super loan-

34 als 8, 14; Rom 9. 33; 1 Ptr 2. 7. — 41 bEx 23, 15; 34. 18; Dt 16, 1. — 3, 2 cAct 4, 6.

Hetzenauer, Vulgata Clementina. g4



1010 EVANGELIUM 3, 3-3, 34

neiii. Zacharisp filiuiii, in deserto. ^ agt venit in oninem regionem lordaiiis, prae-
dicans baptismum pa^nitentia? in remissionem peccatorum,

* sicut scriptum est

in Lihro sermonum Isaiae propheta?:

i'Vox clamantis in deserto:

Parate viam Domini: rectas facite semitas eius:
^ omnis valUs implebitur: et omnis mons, et colHs humihabitur:

et erunt ])rava in directa: et aspera in vias planas:
^ et videbit omnis caro sahitare Dei.

re rThendit

' ^^1^^^)^^ ^^b^ ^^ turbas quge exibant ut baptizarentur ab ipso: 'Genimina
'

viperarum quis ostendit vobis fugere a ventura ira? * Facite ergo fructus dignos

poenitentise. et ne coeperitis dicere: Patrem habemus Abraham. Dico enim vobis

quia potens est Deus de lapidibus istis suscitare fihos Abrahse. ^ Tam enim securis

ad radicem arborum posita est. Omnis ergo arbor non faciens fructum bonum,
excidetur, et in ignem mittetur.

'•"ntlbus

^"
-^^ interrogabant eum turbae, dicentes: Quid ergo faciemus? "

Respondens
respondet^ autcm diccbat ilhs: fiQui habet duas tunieas. det non habenti: et qui habet escas,

simihter faciat. ^- Venerunt autem et pubhcani ut baptizarentur, et dixerunt ad
ilhim: Magister. quid faciemus? ^^ At ille dixit ad eos: Xihil amphus, quam quod
constitutum est vobis, faciatis.

^*
Interrogabant autem eum et mihtes. dicentes:

Quid faciemus et nos? Et ait ilhs: Neminem concutiatis, neque calumniam faciatis:

et contenti estote stipendiis vestris.

christuni 15 Existimante autem populo. et cogitantibus omnil)us in cordibus suis de

loanne, ne forte ipse esset Christus: ^^
respondit loannes, dicens omnibus: «"Ego

quidem aqua baptizo vos: veniet autem fortior me, cuius non sum dignus solvere

corigiam calceamentorum eius: fipse vos baptizabit in Spiritu sancto, et igni:
^' gcuius ventilabrum in manu eius, et purgabit aream suam, et congregabit triticum

in horreum suum, paleas autem comburet igni inextinguibih.
^* Multa quideni,

et aha exhortans evangelizabat populo.

com rehen

^^ i^Herodcs auteni tetrarcha cum corriperetur ab illo de Herodiade uxore
sionem fratris sui, et de omnibus mahs, quae fecit Herodes,

-*' adiecit et hoc super omnia,
*'"""

et inclusit loanneni in carcere.

baptizat. 21 iFactum est autem cum baptizaretur omnis popuhis, et lesu baptizato,
et orante, apertum est caehmi: -^ et descendit Spiritus sanctus corporah specie
sicut cohmiba in ipsum: et vox de cselo facta est: ^Tu es filius meus dilectus, in

te complacui mlhi.

2. Genealogia lesu Christi, 3, 23—38.

uf^tirTd
^^

-^^ ^P^^ ^^^^^^ ^^^^ incipiens quasi annorum triginta, ut putabatur; fihus

saiathiei. loseph, qui fuit Heli, qui fuit Mathat,
^*

qui fuit Levi, qui fuit Melchi, qui fuit

lanne, qui fuit loseph,
^s

q^j f^jt Mathathiae, qui fuit Amos, qui fuit Nahum,
qui fuit Hesh, qui fuit Nagge,

-^
qui fuit Mahath, qui fuit Mathathige, qui fuit

Semei, qui fuit Iose})h, qui fuit luda, -^
qui fuit loanna, qui fuit Resa, qui fuit

Zorobabel, qui fuit Salathiel,

adoTwd ^l^^ ^^^* ^^^^'
"^

^^^^
^^^* Melchi, qui fuit Addi, qui fuit Cosan, qui fuit Ehnadam,

qui fuit Her,
^9

qui fuit lesu, qui fuit Ehezer, qui fuit lorim, qui fuit Mathat,

qui fuit Levi,
^^

qui fuit Simeon, qui fuit luda, qui fuit loseph, qui fuit lona,

qui fuit Ehakim, ^^
qui fuit Melea, qui fuit Menna, qui fuit Mathatha, qui fuit

Nathan, qui fuit David,

uuaham
^^

^^^ ^"^^ lesse, qui fuit Obed, qui fuit Booz, qui fuit Salnion, qui fuit Naasson,
'

•'•'

qui fuit Aminadab, qui fuit Aram, qui fuit Esron, qui fuit Phares, qui fuit ludae,
^^

qui fuit lacob, qui fuit Isaac, qui fuit Abralias,

3 aMt 3, 1; Mc 1, 4. — 4 bls 4U, 3; lo 1. 23. — 7 «Mt 3, 7. — 11 dlac 2. 15; 1 lo

3, 17. — 16 eMt 3, 11: Mc 1, 8; lo 1, 26. — fAct 1, 5; 11, 16; 19, 4. — 17 gMt 3, 12. —
19 hMt 14, 3; Mc 6, 17. — 21 iMt 3, 13; Mc 1, 9; lo 1, 32. — 22 kMt 3, 17; 17, 5; Inf 9.

35; 2 Ptr 1, 17.
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qui fuit Thare. qui fuit Nachor, ^^
qui fuit Sarug, qui fuit Ragau, qui fuit

"^*''^"^''^'''^

Phaleg, qui fuit Heber, qui fuit Sale,
'^^

qui fuit Cainan, qui fuit Ar})haxad, qui
fuit Sem, qui fuit Noe, qui fuit Lamech,

^^
qui fuit Mathusale, qui fuit Henoch,

qui fuit lared, qui fuit Malaleel, qui fuit Cainan,
^^

qui fuit Henos, qui fuit Seth,

qui fuit Adam, qui fuit Dei.

3. leiunium et tentatio Domini, 4, 1—13.

4.
^ lesus aautem plenus Spiritu sancto regressus est a lordane: et agebatur ^*g'g"„"*°*

a Spiritu in desertum - diebus quadraginta, et tentabatur a diabolo. Et nihil

manducavit in diebus illis : et consummatis illis esuriit.

3 Dixit autem illi diabolus: Si filius Dei es, dic lapidi huic ut panis fiat.
* Et

*'*p^jj^^*^°'''

respondit ad illum lesus: Scriptum est: bQuia non in solo pane vivit homo, sed

in omni verbo Dei. ^ Et duxit illum diabolus in montem excelsum, et ostendit

illi omnia regna orbis terrge in momento temporis,
^ et ait illi : Tibi dabo potestatem

hanc universam, et gloriam illorum: quia mihi tradita sunt: et cui volo do illa.

' Tu ergo si adoraveris coram me, erunt tua onmia. ^ Et respondens lesus, dixit

illi: cScriptum est: Dominum Deum tuum adorabis, et ilh soli servies. ^ Et duxit

iUum in lerusalem, et statuit eum super pinnam temph, et dixit illi: Si filius Dei

es, mitte te hinc deorsum. ^"
dgcriptum est enim

quod Angelis suis mandavit de te. ut conservent te:

^^ et quia in manibus tollent te, ne forte offendas ad lapidem pedem tuum.
12 Et respondens lesus, ait illi: Dictum est: «"Non tentabis Dominum Deum tuuni,

" Et consummata omni tentatione, diabolus recessit ab illo, usque ad tempus.

II. A regressu in Galilfeam usque ad saturatioiiem

quinque milium, 4, 14—9, 9.

1. Regressus in Galilseam, 4, 14—32.

1* fEt regressus est lesus in virtute Spiritus in Galiteam, et fama exiit ppr ^", ^^JJf,|^;

universam regionem de illo.
^* Et ipse docebat in synagogis eorum, et magni- docet,

'

ficabatur ab omnibus.
1« gEt venit Nazareth, ubi erat nutritus, et intravit secundum consuetudinem '" ^fazaretii

suam die sabbati in synagogam, et surrexit legere.
^"^ Et traditus est illi Liber eicitur,

Isaise prophetse. Et ut revolvit librum, invenit locum ubi scriptum erat:
1*

hgpiritus Domini super me: propter quod unxit me,

evangelizare pauperibus misit me, sanare contritos corde,
i^

prsedicare captivis remissionem, et caecis visum, dimittere confractos in re-

missionem,

praedicare annum Domini acceptum, et diem retributionis.

2" Et cum plicuisset librum, reddidit ministro, et sedit. Et omnium in synagoga
ocuh erant intendentes in eum. -^

Coepit autem dicere ad illos : Quia hodie impleta
est haec scriptura in auribus vestris. -^ Et omnes testimonium illi dabant : et mira-

bantur in verbis gratiae, quae procedebant de ore ipsius, et dicebant: Nonne hic

est fihus loseph?
-3 e^ ait illis: Utique dicetis mihi hanc simihtudinem : Medice

cura teipsum: quanta audivimus facta in Capharnaum, fac et hic in patria tua.
'^* Ait autem: Amen dico vobis, quia nemo propheta acceptus est in patria sua.
2^ In veritate dico vobis, multae viduae erant in diebus Ehse in Israel, quando clausum

est caelum annis tribus, et mensibus sex: cum facta esset fanies magna in omni terra:
26 et ad nullam illarum imissus est Ehas, nisi in Sarepta Sidoniae, ad mulierem

viduam. " ^Et multi leprosi erant in Israel sub Elisaeo propheta: et nemo eorum

mundatus est nisi Naaman Syrus.
-^ Et repleti sunt omnes in synagoga ira, haec

audientes. ^® Et surrexerunt, et eiecerunt illum extra civitatem: et d ixerunt

4, 1 aMt 4, 1; Mc 1, 12. — 4 bDt 8, 3; Mt 4, 4. — 8 cDt 6, 13; 10, 20. — 10 dPs 90,

11. — 12 eDt 6, 16. — 14 mt 4. 12; Mc 1, 14; lo 4, 45. — 16 sm 13, 54; Mc 6, 1. —
18 hJs 61, 1. — 26 n Rg 17, 9. — 27 ^2 Rg 5, 14.
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illum usque ad sujxTciliuiu nioutis. supcr (lueui civitas illorum erat aBdificata ut

praecipitarent eum. ^"
Ipse autem transiens per medium illorum, ibat.

iii f.ivhin- 31 a^t descendit in Capharnaum civitatem Galila^a». ibique docebat iilos sabbatis.
rwniiil (lc- _,„ .... .. ..
.scendit.

^- bEt stupcbaut m doctrma ems, quui in potestate erat sermo q)sms.

2. Editio miraculorum variorum, 4, 33 5, 39.

tpsus iiio- 33 cEt in synago^a erat homo habens d.Tpmouium immundum, et exdamavit
libiVat. voce mas^na,

^* dicens: Sine, quid nobis, et tibi lesu Nazarene? venisti perdere
nos? scio te quis sis, Sanctus Dei. ^^ Et increpavit illum lesus, dicens: Obmutesce,
et exi ab eo. Et cum proiecisset ilhuu da^monium in medium, exiit ab illo, nihilque
illum nocuit, ^** Et factus est pavor in omnibus, et colloquebantur ad invicem,

dicentes: Quod est hoc verbum, quia in potestate et virtute imperat immundis

spiritibus, (\t exeunt? •'' Et divulgabatur fama de illo in omnem locum regionis.

"mri"
^^

Surgens autem lesus de synagoga, introivit in domum Simonis. «igocrus

autem Simonis tenebatur magnis febribus: et rogaverunt illum pro ea.
^^ Et stans

super illam imperavit febri: et dimisit illam. Et continuo surgens, ministrabat iUis.

"^san.^t"

^" ^^"^ autem sol occidisset: omnes, qui habebant infirmos variis languoribus,
ducebant illos ad eum. At ille singuhs manus imponens, curabat eos. ^^ «^Exibant

autem daemonia a multis clamantia, et dicentia: Quia tu es fihus Dei: et increpans
non sinebat ea loqui: C|uia sciebant ipsum esse Christum.

"'r^di'r!iT'

*"
^'"^cta autem die egressus ibat in desertum locum, et turbse requirebant

eum, et venerunt usque ad ipsum : et detinebant iUum ne discederet ab eis.
^^
Quibus

iUe ait: Quia et ahis civitatibus oportet me evangehzare regnuni Dei: quia ideo

missus sum. ^ Et erat praedicans in synagogis Gahlseae.
d. navicuia 5_

1 Factum Bst autem, cum turbae irruerent in eum, ut audkent verbum
docet, Dei, et ipse stabat secus stagnum Genesareth. - fEt vidit duas naves stantes

secus stagnum: piscatores autem descenderant, et lavabant retia.
^ Ascendens

autem in unam navim, quae erat Simonis, rogavit eum a terra reducere pusillum.
Et sedens docebat de navicula turbas.

postmirani 4
jj^ ccssavit auteui loqui, dixit ad Simonem: Duc in altum, et laxate retia

pisciuni vestra in capturam.
^ Et respondens Simon, dixit ihi: Praeceptor, per totam noctem

laborantes. nihil cepimus : in verbo autem tuo laxabo rete.
^ Et cum hoc fecissent,

concluserunt piscium multitudinem copiosam, rumpebatur autem rete eorum.
"

Et annuerunt sociis, qui erant in alia navi ut venirent, et adiuvarent eos. Et
venerunt. et implevenmt ambas naviculas, ita ut pene mergerentur.

simoneni, » Quod cum viderct Simon Petrus, procidit ad genua lesu, dicens: Exi a me,

ctioannemquia houio pcccator sum, Domine. ^
Stupor enim circumdederat eum, et omnes,

vocat.
q^j gmj^ jjjq erant, in captura piscium, quam ceperant:

^" SimiUter autem lacobum.

et loannem, fihos Zebedaei, qui erant socu Simonis. Et ait ad Simonem lesus:

Noh timere: ex hoc iam homines eris capiens.
^^ Et subductis ad terram navibus,

relictis omnibus secuti sunt eum.
lepro.^um 12 ggt factum cst, cum esset in una civitatum, et ecce vir plenus lepra, et

videns lesum, et procidens in faciem, rogavit eum, dicens: Domine, si vis, potes
me mundare. ^^ Et extendens manum, tetigit eum dicens: Volo: Mundare. Et
confestim lepra discessit ab illo.

^^ et ipse praecepit iUi ut nemini diceret: sed,

Vade, ostende te sacerdoti, et offer pro emundatione tua, hsicut praBcepit Moyses,
in testimonium illis.

^^ Perambulabat autem magis sermo de illo : et conveniebant

turbae multae ut audirent, et curarentur ab infirmitatibus suis.
^^

Ipse autem
secedebat in desertum, et orabat.

'ab=oh"tu"nT
^^ ^^ factum est in una dierum, et ipse sedebat docens. Et erant Pharisaei

lectum sedentes, et iegis doctores. qui venerant ex onmi castello Gahlaeae, et ludaeae, et

iuben lerusalem: et virtus Domini erat ad sanandum eos. ^^ 'Et ecce viri portantes
in lecto hominem. qui erat paralyticus: et quaerebant eum inferre, et ponere ante

31 aMt 4, 13: Mc 1, 21. — 32 bMt 7, 28. — 33 cMc 1, 23. — 38 mt 8, 14; Mc 1,

30. — 41 eMc 1. 84. — 5, 2 mt 4, 18; Mc 1. 1(5. — 12 PMt 8, 2; Mc 1, 40. — 14 hLv 14,

4. — 18 iMt 9, 2; Mc 2, 3.
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eum. ^^ Et non invenientes qua ])arte illuni inferrent prae turba, ascenderunt

supra tectuni, et per teguias sunnniserunt eum cum lecto in medium ante lesum.
2" Quorum fidem ut vidit, dixit : Homo remittuntur tibi peccata tua. -i Et coeperunt

cogitare Scribae, et Pharisaei. dicentes: Quis est hic, qui loquitur blasphemias?
Quis potest dimittere peccata, nisi solus Deus? ^'^ Ut cognovit autem lesus cogi-
tationes eorum, respondens, dixit ad illos: Quid cogitatis in cordibus vestris?
23

Quid est facihus dicere: Dimittuntur tibi peccata: an dicere: Surge, et ambula?
2* Ut autem sciatis quia Fihus hominis habet potestatem in terra dimittendi peccata.

(ait paralytico) Tibi dico, surge. toUe lectum tuum, et vade in domum tuam.
^^ Et confestim consurgens coram ilhs. tulit lectum. in quo iacebat: et abiit in

domum suam, magnificans Deum. -® Et stupor apprehendit omnes, et magnifica-
bant Deum. Et repleti sunt timore, dicentes: Quia vidimus mirabiha hodie.

" aEt post haec exiit, et vidit pubhcanum nomine Levi, sedentem ad Telonium, Mattii#urii

et ait ilh : Sequere me. '^^ Et relictis omnibus, surgens secutus est eum. ^^ et fecit

ei convivium magnum Levi in domo sua: et erat turba multa pubhcanorum, et

ahorum, qui cum illis erant discumbentes.
^" Et murmurabant Pharissei, et Scribse eorum dicentes ad discipulos eius: simuique

Quare cum pubhcanis, et peccatoribus manducatis, et bibitis? ^^ Et respondens
p'"*"**°*

lesus. dixit ad ihos : Non egent qui sani sunt medico, sed qui male habent. ^- Non
veni vocare iustos. sed peccatores ad pcenitentiam.

^^ At ilh dixerunt ad eum: bQuare discipuh loannis ieiunant frequenter. et ^* 'liscipuios

obsecrationes faciunt, simihter et Pharisaeorum : tui autem edunt, et bibunt? docet.

^*
Quibus ipse ait: Xumquid potestis fihos sponsi, dum cum iUis est sponsus, facere

ieiunare? ^ Venient autem dies : cum ablatus fuerit ab ihis sponsus, tunc ieiunabunt

in ihis diebus. ^^ Dicebat autem et simihtudinem ad illos : Quia nemo commissurani

a novo vestimento immittit in vestimentum vetus: alioquin et novum rumpit.
et veteri non convenit commissura a novo. ^' Et nemo mittit vinum novum in

utres veteres: alioquin rumpet vinum novum utres, et ipsum effundetur, et utres

peribunt.
^^ sed vinum novum in utres novos mittendum est. et utraque con-

servantur. ^^ Et nemo bibens vetus, statim vult novum, dicit enim : Vetus mehus est.

3. Acta drca sabbatum secundopriinum, 6, 1—16.

6.
^ Factuni ^est autem in sabbato secundo, primo, cum transiret per sata, .lesu*

vellebant discipuh eius spicas, et manducabant confricantes manibus. -
Quidam spicas"

autem Pharisgeorum, dicebant ilhs: Quid facitis quod non hcet in sabbatis? ^ Et defen^da

respondens lesus ad eos, dixit: Nec hoc legistis quod fecit David, cum esurisset

ipse, et qui cum illo erant? *
«iquomodo intravit in domum Dei, et panes pro-

positionis sumpsit. et manducavit, et dedit his, qui cum ipso erant: quos non hcet

manducare «-nisi tantum sacerdotibus? ^ Et dicebat iUis: Quia Dominus est FUius

hominis, etiani sabbati.
•* Factum est autem et in aho sabbato, ut intraret in synagogam, et doceret.

^;"^""'"

fEt erat ibi homo, et manus eius dextra erat arida. ' Observabant autem Scribse. lestituit,

et Pharisaei si in sabbato curaret: ut invenirent unde accusarent eum. *
Ipse

vero sciebat cogitationes eorum : et ait homini, qui habebat manum aridam : Surge,
et sta in medium. Et surgens stetit.

^ Ait autem ad iUos lesus: Interrogo vos si

hcet sabbatis benefacere, an male: animam salvam facere, an perdere?
^^ Et

circumspectis onmibus dixit homini: Extende manum tuam. Et extendit: et

restituta est manus eius.
^^

Ipsi autem repleti sunt insipientia, et coUoquebantur
ad invicem, quidnam facerent lesu.

^^ Factum est autem in ilhs diebus, exiit in montem orare, et erat pernoctans ''P^fgif°*

in oratione Dei. ^^ gEt cum dies factus esset, vocavit discipulos suos: et elegit

duodecim ex ipsis (quos et Apostolos nominavit)
^^

Simonem, quem cognominavit Petrum, et Andream fratrem eius, lacobum, i^Jjerantur.

et loannem, Philippum, et Bartholomgeum, ^^ Matthaeum. et Thomam, lacobum

27 aMt 9, 9; Mc 2, 14. — 33 bMc 2. 18. — 6, i cMt 12, 1; Mc 2, 23. — 4 il Sm 21.

6. - eEx 29, 32; Lv 24, 9.-6 ^Mt 12, 10; Mc 3, 1. — 13 eMt 10, 1; Mc 3, 13.
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Alphiei. el Simonem, qiii vocatur zelotes,
^*

et ludam lacobi, el ludam Iscariotem,

qui fuit y)roditor.

4. Oratio in monte habita, 6,17—49.
occa^io iT Et descendens cum illis. stetit in loco campestri. et turba discipulorum

ems. et mullitudo copiosa plebis ab omni Judfea. et Jerusalem. et maritima, et

Tyri. et Sidonis,
^*

qui venerant ut audirent eum. et sanarentur a languoribus suis.

Et (|ui voxabantur a spiritil)us immundis. curabantur. ^^ Et omnis turba quaerebat
eum taniiere: (piia virtus de illo exibat, et sanabat omnes. -"

=tEt ipse elevatis

ociilis in discij^ulos suos, dicebat:

.niattuoi Beati pauperes: quia vestrura est regnum Dei.

tud"?nes,
-' Beati; qui nunc esuritis: quia saturabimini.

Beati. qui nunc fletis: quia ridebitis.

" ''Beati eritis cum vos oderint homines. et cum separaverint vos, et expro-
braverint, et eiecerint nomen vestrum tamquam mahmi propter Fihum hominis.
-^ (laudete in illa die, et exultate: ecce enim merces vestra multa est in caelo:

secundum haec enim faciebant Prophetis patres eorum.

(niamior i4 Veruntamen cvae vobis divitibus, quia habetis consolationem vestram.
25 dVge vobis, qui saturati estis: quia esurietis.

Vce vobis, qui ridetis nunc: quia lugebitis et flebitis,

26 Vfe cum benedixerint vobis homines: secundum haec enim faciebant pseudo-

prophetis patres eorum.
dc .aiitato 27 gp(j vobis dico, qui auditis: •^Diligite inimicos vestros. benefacite his, qui

oderunt vos. -^ ijenedicite maledicentibus vobis, et orate pro calummantibus vos.
-^ fEt qui te percutit in maxillam, praebe et alteram. Et ab eo. qui aufert tibi

vestimentum, etiam tunicam noli prohibere.
^" Omni autem petenti te, tribue:

et qui aufert quje tua sunt, ne repetas.
^i ggt prout vultis ut faciant vobis homines,

et vos facite illis similiter. ^- ''Et si diligitis eos, qui vos diligunt, quae vobis est

gratia? nam et peccatores diligentes se diUgunt.
^^ Et si benefeceritis his, qui

vobis benefaciunt ; quae vobis est gratia? siquideni et peccatores hoc faciunt. ^* ^Et

si mutuum dederitis his, a quibus speratis recipere; quaB gratia est vobis? nam
et peecatores peccatoribus f(Bneratitur. ut recipiant aequalia.

^^ Verumtamen

diligite inimicos vestros: benefacite, et mutuum date, nihil inde sperantes: et erit

merces vestra multa, et eritis filii Altissimi, quia ipse benignus est super ingratos
et malos. -'^ Estote ergo misericordes sicut et Pater vester misericors est.

dp iiidicio i- Xolite iudicare, et non iudicabimini: nolite condemnare, et non condemna-
bimini. Dimittite, et dimittemini. ^^

Date, et dabitur vobis: mensuram bonam, et

confertam, et coagitatam, et supereffluentem dabunt in sinum vestrum. kEadem

quippe mensura, qua mensi fueritis. remetietur vobis. ^^ Dicebat autem illis et

similitudinem: Numquid potest caecus caecum ducere? nonne ambo in foveam
cadunt? ^" 'Non est discipulus super magistrum: perfectus autem omnis erit,

si sit sicut magister eius.
^^

'"Quid autem vides festucam in oculo fratris tui, trabem

autem, quae in oculo tuo est. non consideras? *^ Aut quomodo potes dicere fratri

tuo: Frater sine eiiciam festucam de oculo tuo: ipse in oculo tuo trabem non videns?

Hypocrita eiice primum trabem de oculo tuo: et tunc perspicies ut educas festucam

de oculo fratris tui.

dp bonis 43
nT\Jon est cuim arbor l)ona. quae facit fructus malos: neque arbor mala.

faciens fructum bonum. ^^
Unaquaeque enim arbor de fructu suo cognoscitur.

Neque enim de spinis colligunt ficus: neque de rubo vindemiant uvam. ^ Bonus
homo de bono thesauro cordis sui profort bonum: et malus homo de malo thesauro

profert malum. Ex abundantia enim cordis os lo^piitur.
"^

Quid autem vocatis

me "Domine, Domine: et non facitis quae dico?

20 aMt 5, 2. — 22 bMt 5. 11. - 24 ^Sh 31. 8; Am 6. 1. — 26 'lls 65, 13. — 27 eMt
5, 44. — 29 fl Cor 6. 7. — 31 gTob 4. 16; Mt 7. 12. ^ 32 hMt b. 46. — 34 iDt 15, 8; Mt
5, 42. — 38 kMt 7, 2: Mc 4, 24. - 40 iMt 10, 24: lo 13, 16. — 41 n>Mt 7. 3. — 43 "Mt 7,

18; 12, 33. — 46 oMt 7. 21; Rom 2, 13: lac 1, 22.
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*'
Oninis, qui ^enit ad nie, et audit serniones nieos, et facit eos : ostendani '^^.

''"y

vobis cui similis sit:
^^^ similis est liomini a?dificanti domum. qui fodit in altum. ^'^luiUn'^

et posuit fundamentum super petrani. inundatione autem facta. illisum est flumen
domui illi, et non potuit eam niovere: fundata enini erat super petrani.

*»
Qui

autem audit. et non facit: similis est homini aedificanti domum suam super terram
sine fundamento : in quam illisus est fluvius. et continuo cecidit : et facta est ruina
domus illius magna.

5. Editio miraculorum aliorum, 7,1—17.
7.

1 Cum autem ijnplesset omnia verba sua in aures plebis, aintravit Ca- servui

pharnaum.
- Centurionis auteni cuiusdam servus male habens, erat moriturus : '^sanatu""

qui illi erat pretiosus.
^ Et cum audisset de lesu, misit ad eum seniores Iuda?orum.

rogans eum ut veniret, et salvaret servum eius.
* At ilU cum venissent ad lesum.

rogabant eum sohcite. dicentes ei: Quia dignus est ut hoc illi praestes.
°
dihgit

enim gentem nostram: et synagogam ipse aedificavit nobis. ^ lesus autem ibat

cum iliis. Et cum iam non longe esset a domo. misit ad eum Centurio amicos, dicens :

bDomine noh vexari: Xon enim sum dignus ut sub tectum meum iutres.
"

propter

quod et meipsum non sum dignum arbitratus ut venirem ad te: sed dic verbo.

et sanabitur puer meus. ^ nam et ego homo sum sub potestate constitutus, habens
sub me mihtes: et dico huic vade. et vadit: et ahi veni, et venit: et servo meo.
fac hoc, et facit.

^ Quo audito lesus miratus est: et conversus sequentibus se

turbis, dixit: Amen dico vobis, nec in Israel tantam fidem inveni. ^" Et reversi.

qui missi fuerant domum. invenerunt servum. qui languerat, sanum.
11 Et factuni est: deinceps ibat in civitatem, quae vocatur Naim: et ibant ^'duiescem

cum eo discipuh euis. et turba copiosa.
^- Cum autem appropmquaret portae suscitatiu.

civitatis, ecce defunctus etterebatur fihus unicus matris sufe: et hgec vidua erat:

et turba civitatis multa cum iUa. ^'^ Quam cum vidisset Dominus, misericordia

motus super eam. dixit ihi: Noh flere.
^* Et accessit, et tetigit locuhim. (Hi autem.

qui portabant. steterunt) Et ait: Adolescens, tibi dico. surge.
^^ Et resedit qui

erat mortuus. et coepit loqui. Et dedit illuni matri suae.
^®

Accepit autem omnes
timor: et magnificabant Deum, dicentes: cQuia propheta magnus surrexit in nobis:

et quia Deus \isitavit plebera suam. ^" Et exiit hic sermo in universam ludseam
de eo, et in onmeni circa regionem.

6. Legatio loannis baptistse, 7, 18—35.
i^ Et nunciaverunt loanni discipuh eius de omnibus his.

^^ 'lEt convocavit
..^^"^j,

duos de discipuhs suis loannes, et misit ad lesum, dicens: Tu es qui venturus es. loanniT

an ahum expectamus?
=^" Cum autem venissent ad eum ^iri. dixerunt: loannes '^«^^po"'^''^'

Baptista misit nos ad te dicens: Tu es. qui venturus es, an ahum expectamus?
-1

(in ipsa autem hora nuiltos curavit a languoribus, et plagis, et spiritibus mahs.
et caecis multis donavit visum.)

"-- Et respondens, dixit ilhs: Euntes renunciate

loanni quae audistis, et vidistis: ^Quia caeci vident, claudi ambulant. leprosi mun-
dantur. surdi audiunt, mortui resurgunt. pauperes evangelizantur:

^^ et beatus

est quicumque non fuerit scandalizatus in me.
-* Et cum discessissent nuncii loannis, coepit de loanne dicere ad turbas: b.ipti3tam

Quid existis in desertum videre? arundinem vento agitatam?
-^ Sed quid existis laudibin

videre? hominem molhbus vestimentis indutum? Ecce qui in veste pretiosa sunt '^"'^^-

et delichs, in domibus regum sunt. -^ Sed quid existis A-idere? prophetam? Utique
dico vobis. et plusquam Prophetam:

-"
ihic est, de quo scriptum est:

Ecce mitto angelum meum ante faciem tuam, qui prgeparabit viam tuam
ante te.

-^ Dico enim vobis: Maior inter natos mulierum propheta loanne Baptista
nemo est. qui autem minor est in regno Dei, maior est illo.

-^ Et onmis populus

7, 1 a:\it 8. o. — 6 bMt 8. 8. — 16 clnf 24, 19; lo 4, 19. — 19 dMt 11. 2. — 22 els

35, 5. — 27 fMal 3. 1: Mt 11. 10: Mc 1, 2.



1016 EVANGELIUM 7, 30-8, 13

audiens et publicani. iustificaverunt Deum. baptizati l)aptisnio loannis. -^^ Pharisgei

autem, et loois perili consilium Doi sproverunt in semetipsos, non baptizati ab eo.

gencratio- 31 \[^ autoiu Domiuus: a('ui orgo similos dicam hominos gonorationis huius?

"castigaV.' et cui siiuilos sunt? ^- Similes sunt puoris sodentibus in foro, et ioquentibus adin-

vicem. et dicontibus:

Cantavimus vobis tibiis. et non saltastis: himentavimus, et non plorastis.
33 bVenit enim Toannes Baptista. nequo manducans panom, noquo bibens

vinum. ot dicitis: DaMnonium habot. ^^ Venit Filius hominis manducans, et l)ibens,

ot dicitis: Ecce hoino devorator, et bibons vinum. amicus publicanorum, et pec-
catorum. ^^ Et iustificata est sapientia ab omnibus filiis suis.

7. Conversio Mariae Magdalene et ministerium mulierum, 7, 36-8, 3.

.Maria 36
]{ogabat autom illum quidam de Pharisaeis ut manducarot cum illo. Et

"pffinit\nr ingressus domum Pharissei discubuit. ^" 'Et ecce mulier, quae erat in civitate

peccatrix, ut cognovit quod accubuisset in domo Pharisaesi, attuht alabastrum

unguenti:
^^ et stans retro secus pedes eius, lacrymis ccepit rigare pedes eius,

et capillis capitis sui tergebat, et osculabatur podes oius. ot unguonto ungobat.
^^ Vidons autom Pharisaeus, qui vocaverat eum, ait intra se dicons: Hic si esset

proi)heta, sciret utique, quae, et qualis est mulier, qua) tangit eum : quia peccatrix est.

^° Et respondons lesus, dixit ad illum: Simon, habeo tibi aliquid dicere. At iUe

ait: Magister, dic.
^^ Duo debitores erant cuidam f(Eneratori: unus debebat donarios

(|uingentos, et alius quinquaginta.
^- Non habentibus illis unde roddorent, donavit

utrisque. Quis ergo eum plus diligit?
^^

Rospondens Simon dixit: ^Estimo quia

is, cui phis donavit. At illo dixit ei: Recte iudicasti. ^* Et conversus ad muHerem,
dixit Simoni: Vides hanc mulierem? Intravi in domum tuam, aquam ])edibus
meis non dedisti: haec autoni lacrymis rigavit pedos nieos. et capillis suis tersit.

*^ Oscuhun mihi non dedisti: haec autem ex (pio intravit, non cessavit osculari

pedes meos. ^^ Oleo caput nieum non unxisti: haec autem unguento unxit pedes
meos. •*"

Propter quod dico tibi: Remittuntiu' ei peccata multa, quoniam dilexit

multum. Cui autem minus dimittitur, minus diligit.
*^ Dixit autem ad illam:

'iRemittuntur tibi peccata.
^^ Et coeperunt qui simul accumbebant, dicere intra

se: Quis est hic, qui etiam peccata dimittit? ^" Dixit auteni ad muherom: Fides

tua te salvam fecit: vade in pace.
niuiieres ^^

1 Et factum ost deincops, et ipse iter faciebat per civitates, et castella

tcs. praedicans, et evangelizans regnum Dei: et duodecim cum illo.
-' et mulieros aliquae,

quae erant curatae a spiritibus mahgnis, et infirmitatibus: ^Maria, quae vocatur

Magdalone, de qua septeni daemonia exierant,
^ et loanna uxor Chusae procuratoris

Herodis, et Susanna. et aliae multae, quae ministrabant ei de facultatibus suis.

8. Parabola seminantis, 8, 4—18.

iMraboia * Cum autem turba plurima convonirent. et de civitatibus properarent ad

"ponitur" oum. dixit per similitudinom :

^ fExiit qui seminat, seminare senien suum : et

dum sominat, aliud cecidit secus viam, et conculcatum est, et volucres caeli come-

denmt illud.
^ Et aliud cecidit supra petram : et natum aruit, quia non habebat

humorem.
"

Et aliud cocidit inter spinas. et simul exortae spinae suffocaverunt illud.

^ Et aliud cocidit in terram bonam: ot ortum focit fructum centuplum. Haec dicens

clamabat: Qui habet aures audiendi, audiat.

etdiscipuiis 9
Intorrogabant autem eum discipuli eius. quae esset haec parabola.

^"
Quibus

ij)se dixit: vobis datum est nosse mystorium regni Dei. ceteris autem in parabohs:
t<ut videntes non vidoant, et audiontos nou intcUigant.

expiicatur u
^.st autom haec parabola: Semen ost vorbum Dei. ^-

Qui autem secus viam,
hi sunt qui audiunt: cieinde venit diabolus, et tollit verbum de corde eorum, ne

credentes salvi fiant. ^^ Xam qui supra petram: qui cum audierint. cum gaudio

31 aMt 11, 16. — 33 bMt 3, 4; Mc 1, 6. - 37 ^Mt 26, 7; Mc 14, 3; lo 12. 3. — 48 dMt
9, 2. ^ S, 2 eMc 16, 9. — fMt 13, 3; ^tc 4. 3. — 10 gls 6, 9; Mt 13. 14: ^[c 4. 12; lo

12, 40; Act 28, 6; Rom 11, 8.
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suscipiunt verbuni: et hi radices non habent: qui ad tempus credunt. et in tempore
tentationis recedunt. ^* Quod auteni in spinas cecidit: hi sunt, qui audierunt,

et a solicitudinibus. et divitiis. et vohiptatibus vitse euntes. suffocantur. et non
referunt fructum. ^'' Quod autem in bonam terram: lii sunt, qui in corde bono

et optimo audientes verbum retinent. et fructum afferunt in patientia.
i^ aNemo autem lucernam accendens. operit eani vase. aut subtus lectum cum

ponit: sed su])ra candehibrum ponit. ut intrantes videant himen. ^" ^Xon estconvonlenfe.

enim occultum. quod non manifestetur: nec absconditum, quod non cognoscatur.
et in palani veniat. ^* Videte ergo quomodo audiatis? ^^Qui enim habet. dabitur

iUi: et quicumque non habet, etiam quod putat se habere. auferetur ab illo.

9. De cognatis Christi, 8,19—21.
19 dVenerunt autem ad iUum niater. et fratres eius. et non poterant adire c"imes

1 in -ri • •II- -^T p • p • verbiim Dei
eum prsB turba. -"

ii,t nunciatum est ilh: Mater tua, et tratres tui stant loris. wcuntes.

volentes te videre. -^
Qui respondens, dixit ad eos: Mater mea, et fratres mei hi

sunt. qui verbum Dei audiunt. et faciunt.

10. Editio miraculorum aliorum, 8, 22—56.
22 eFactum est autem in una dierum : et ipse ascendit in na^aculam. et discipuh y^^^'^

eius, et ait ad iUos : Transfretemus trans stagnum. Et ascenderunt. -^ Et naviganti- obedmnt,

bus ilhs. obdormivit. et descendit procella venti in stagnum. et com])lebantur.
et periclitabantur.

-^ Accedentes autem suscitaverunt eum, dicentes: Pr8ece])tor.

perimus. At ille surgens, increpa\it ventum, et tempestatem aquae. et cessavit:

et facta est tranquilhtas.
"^5 Dixit autem ilhs: Ubi est fides vestra? Qui timentes,

mirati sunt ad invicem, dicentes : Quis putas hic est, quia et ventis, et mari imperat.
et obediunt ei?

2^ Et navigaverunt ad regionem Gerasenorum. quae est contra Gahlfeam.
^*™°J"'

-' Et cum egressus esset ad terram, occurrit iUi vir quidam. qui habebat daemonium cerasenus

iam temporibus multis, et vestimento non induebatur, neque in domo manebat.
' "** ""^'

sed in monumentis. -^
Is, ut vidit lesum. procidit ante iUum: et exclamans voce

magna, dixit : Quid mihi, et tibi est lesu Fih Dei Altissimi? obsecro te, ne me torqueas.
29

Prsecipiebat enim spiritui immundo ut exiret ab homine. Multis enim temporibus

arripiebat iUum. et vinciebatur catenis. et compedibus custoditus. et ruptis Tinculis

agebatur a d.Tmonio in deserta. ^"
Interrogavit autem iUum lesus, dicens: Quod

tibi nomen est? At iUe dixit: Legio: quia intraverant dsemonia multa in eum. ^^ Et

rogabant ilhim ne imperaret iilis ut in abyssum irent.
^- Erat autem ibi grex

porcorum nudtorum pascentium in monte: et rogabant eum, ut permitteret eis

in iUos ingredi. Et permisit iUis.
^^ Exierunt ergo daemonia ab homine. et intra-

verunt in porcos: et impetu abiit grex per j^raeceps in stagnum. et suffocatus est.

^* Quod ut viderunt factum qui pascebant, fugerunt, et nunciaverunt in civitatem,

et in viUas. ^^ Exierunt autem videre quod factuni est, et venerunt ad lesum:

et invenerunt hominem sedentem, a quo daBmonia exierant. vestitum, ac sana

mente ad pedes eius. et timuerunt. ^^ Xunciaverunt autem iUis et qui viderant,

quomodo sanus factus esset a legione:
^" et rogaverunt iUum omnis nuiltitudo

regionis Gerasenorum ut discederet ab ipsis: quia magno timore tenebantur. Ipse

autem ascendens na^im. reversus est.
^* Et rogabat iUum ^ir, a quo daemonia

€y^erant, ut cuni eo esset. Dimisit autem eum lesus, dicens: ^^ Redi in domuni

tuam. et narra quanta tibi fecit Deus. Et abiit per universam civitatem, preedi-

cans quanta iUi fecisset lesus.
*" Factum est autem cum rediisset lesus, excepit iUuni turba. erant enim ^f

'no^^-o-

onines expectantes eum. ^^ fEt ecce venit \ir, cui nomen lairus, et ipse prmceps ct fiua lairi

synagogae erat : et cecidit ad pedes lesu, rogans eum ut intraret in domum eius,
^""'^'

*2
quia unica fiha erat ei fere annorum duodecim, et haec moriebatur. Et contigit,

dum iret, a turbis comprimebatur.
^^ Et muher quaedam erat in fluxu sanguinis

16 aMt 5. 15: Mc i, 21. — 17 bMt 10. 26: Mc 4, 22. — 18 ^Mt 13, 12: 25, 29. —
19 dMt 12, 46; Mc 3, 31. — 22 eMt 8. 23; Mc 4, 36. — 41 fMt 9, 18; Mc 5. 22.
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ab annis (liiodecini, (|ua3 iii medicos erogaverat otnnein substantiani siiam, nec

ab ullo potuit curari: ** accessit retro. et tetigit timbriam vestimenti eius: et

confestim stetit fluxus sanguinis eius

Missi cuni

potcstate

et inhtructi

prspdicant
t-t hanant.

Dubital,
qnis lesus

fit.

IfSUS
(loct-t ( t

sanat.

turbas
<atiat.

^^ Et ait lesus: Quis est, C|ui me tetigit?

Xegantibus autem omnibus. dixit Petrus. et Cjui cum illo crant: Pr<Pceptor, turba?

te comprimunt. et affligunt. et dicis: Quis me tetigit?
*^ Et dixit lesus: Tctigit

me ali(|uis. nam ego novi virtutcm de nu^ exiisse.
*' Videns autein mulier, (piia

non latuit. tremens venit, et ])rocidit ante pedes eius: et ob quam causam tetigerit

eum. indicavit coram omni populo: et (jucmadmodum confestim sanata sit.
^^ At

ipse dixit ei: Filia. tides tua salvam te fccit: vade in pace.
'*'* Adhuc illo locpiente,

venit quidam ad ])rincipem synagogas, dicens ei: Quia mortua (^st filia tua, noli

vexare illum. -^" lesus auteni, audito hoc verbo. res]»ondit patri puell»: Xoli timere,

crede tantum, et salva erit.
^^ Et cum venisset domum, non permisit intrare

secum quemquam, nisi Petrum. et lacobum, et loannem. et patrem, et matrem

|)ueIl{B.
^- Flebant autem omnes. et ])Iangebant illam. At ille dixit: Xolite flere,

non est mortua puella, sed dormit. ''^ Et deridebant eum. scicntes quod mortua
esset. ^*

Ipse autem tenens manum eius damavit. dicens: Puella. surge.
^^ Et

reversus est spiritus eius, et surrexit continuo. Et iussit illi dari numducare. ^^ Et

stu])uerunt parent.es eius, quibus prjecepit ne alicui dicerent quod factum erat.

11. Missio et institutio apostolorum, 9,1—6.
9.

^ Convocatis aautem duodecim Apostolis, dedit illis virtutem, et potestatem

super omnia daemonia, et ut languores curarent. - Et misit illos ])r<edicare regnum
Dei, et sanjue infirmos.

" ''Et ait ad illos: Nihil tuleritis in Aaa, neque virgam. neque j)eram, neque

])anem, neque pecuniam, neque duas tunicas habeatis. •* Et in quamcumque
domum intraveritis, ibi manete. et inde ne exeatis. ^ Et quicumque non receperint
vos: 'exeuntes de civitate illa, etiam pulverem pedum vestrorum excutite in

testimonium supra illos.

•^

Egressi autem circuibant per castella evangelizantes, et curantes ubique.

12. Herodis tetrarch^e hsesitatio, 9, 7—9.
"

dAudivit autem Herodes tetrarcha omnia. quse flebant ab eo, et hsesitabat

eo quod diceretur '^ a quibusdam: Quia loannes surrexit a mortuis: a quibusdam
vero: Quia Elias apparuit: ab aliis autem: Quia propheta unus de antiquis surrexit.
" Et ait Herodes: loannem ego decollavi: Quis est autem iste, de quo ego talia

audio? Et quaerebat videre eum.

III. A saturatione qiiinque milium usque ad iter

ultimum, 9, 10—18, 30.

1. Saturatio quinque milium, 9, 10—17.
'" Et reversi Apostoli, narraverunt illi qua?cumque fecerunt: et assumptis

illis secessit seorsum in locum desertum. cpii est Bethsaidge. ^^ Quod cum cognovis-
sent turbffi. secutae sunt illum: et excepit eos, ct locjuebatur illis de regno Dei,

et eos, qui cura indigebant, sanabat.
'^ Dies autem ccEperat declinare. Et accedentes duodeciin dixerunt illi: pDi-

mitte turbas. ut euntes in castella, villas(jue quae circa sunt, divertant, ct inveniant

escas : quia hic in loco deserto sumus. '"^ Ait autem ad illos : Vos datc illis manducai».

At illi dixerunt: 'Non sunt nobis plus quam quinque panes, et duo pisces: nisi

forte nos eamus. et emamus in onmem hanc turbam escas. ^^ Erant autem fere viri

(luincjue millia. Ait autem ad discipulos suos: Facite illos discumbere ])er convivia

quinquagenos. '^Et ita fecerunt. Et discuml^ere fecerunt omnes. '^Acceptis autem

(juinque panibus, et duobus piscibus, respexit in ca?lum, et benedixit illis: et fregit,

ct distribuit discipulis suis, ut ponerent ante turbas. ' ' Et manducaverunt onmes, et

saturati sunt. Et sublatum est quod su])erfuit illis. fragmentorum cophini duodecim.

97T»Mt 10, 1; Mc 3. 13. — 3 bMt 10, 9; Mc 6, 8. — 5 <-Act 13. T)!. — 7 dMt 14, 1;
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2. Confessio Simonis Petri, 9, 18—27.
^^ aEt factuni est ciim solus esset orans, erant cuni illo et discii^uli: et inter- i':'"*

roga\it illos, dicens : Queni me dicunt esse turbae? ^^ At illi res})onderunt, et dixerunt : christus

loannem Baptistam. alii autem Eliam, alii vero quia unus Propheta de prioribus
•^*''^''»™^"'"-

surrexit. -" Dixit autem illis: Vos autem quem me esse dicitis? Kespondens Simon
Petrus dixit: Christum Dei.

-^ At ille increpans illos, praecepit ne cui dicerent hoc, -'- dieens : bQnia oportet re°ulrectiv

filium hominis multa pati. et reprobari a senioribus, et principibus sacerdotum. nem suan.

et Seribis, et occidi. et tertia die resurgere.
prjpdint.

23 cDicebat autem ad onines : Si quis vult post me venire, abneget semetipsum. necessua-

et tollat crucem suam quotidie, et sequatur me. '^*
dQui enim voluerit animam tlonfs d!!iS'

suam salvam facere. |)erdet illani: nam qui perdiderit animam suam propter me,

salvam faciet illani.
-^

quid enim proficit homo, si lucretur universum numdum,
se autem ipsum perdat, et detrimentum sui faciat? '* ^'Nsnn qui me erubuerit.

et meos sermones: hunc Filius hominis erubescet cum venerit in maiestate sua.

et Patris. et sanctorum angelorum.
-' iDico autem vobis vere: sunt aUqui hic

stantes, qui non gustabunt mortem donec ^ideant regnum Dei.

3. Transfiguratio Domini, 9,28—36.
-^ gFactum est aiitem post haec verba fere dies octo, et assumpsit Petrum, if

"* '"^"

!• • ->a T^ e 1
Movsen et

et lacobum, et loannem, et ascendit in montem ut oraret. -^ Et tacta est, dum Eiiam

oraret, species vultus eius altera: et vestitus eius albus et refulgens.
^" Et ecce '"*^''''"'*''^'

duo viri loquebantur cum illo. Erant autem Moyses. et Elias,
^^ visi in maiestate:

et dicebant excessum eius, quem completurus erat in lerusalem. ^- Petrus vero,

et qui cum iUo erant, gravati erant somno. Et evigilantes viderunt raaiestatem

eius, et duos viros. qui stabant cum illo.
^^ Et factum est cum discederent ab illo,

ait Petrus ad lesum: Prseceptor. bonum est nos liic esse: et faciamus tria tabernacula,

unum Tibi. et unum Moysi, et unum Eliae: nesciens quid diceret. ^* Hsec autem

illo loquente, facta est nubes, et obumbravit eos: et timuerunt. intrantibus illis in

nubem. ^ Et vox facta est de nube, dicens: hRic est Fihus meus dilectus, ipsuni

audite. ^* Et dum fieret vox. inventus est lesus solus.

Et ipsi tacuerunt. et nemini dixerunt in illis diebus quidquam ex his, quge '\p°**"/'

viderant.

4. Sanatio pueri daemoniaci, 9, 37—43.
3' Factum est autem in sequenti die, descendentibus illis de monte, occurrit

^",'J,',,^^*'

ilhs turba multa. ^^ >Et ecce vir de turba exclamavit, dicens: Magister, obsecro liberatur.

te, respice in fihum nieum quia unicus est milii: ^® et ecce spiritus apprehendit

eum, et subito clamat, et elidit. et dissipat eum cum spuma, et vix discedit dilanians

eum :

"*" et rogavi discipulos tuos ut eiicerent ilhim, et non potuerunt.
*^

Respon-

dens autem lesus, dixit: generatio infidehs, et perversa, usquequo ero apud vos.

et patiar vos? Adduc huc filiuni tuum. *'- Et cum accederet, elisit illum daemonium,

et dissipavit.
*^ Et increpavit lesus spiritum imnuindum, et sanavit puenini,

et reddidit ilhim patri eius.

5. Doctrina variae, 9, 44—50.
**

Stupebant autem omnes in magnitudine Dei: omnibusque mirantibus
"i^^^f^"^

omnibus, quae faciebat, dixit ad discipulos suos: Ponite vos in cordibus vestris

sermones istos: Filius enim hominis futurum est ut tradatur in manus hominum.
4' At ilh ignorabant verbum istud. et erat velatum ante eos ut non sentirent iUud:

et timebant eum interrogare de hoc verbo.
*« kintravit autem cogitatio in eos, quis eorum maior esset.

*' At lesus \adens
'^y^^^^f'

cogitationes cordis illorum, api^rehendit puerum. et statuit illum secus se,
*^ et vera,
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ait illis: Quicumque susoeperii i^ueruiii istum iii noiuine meo. me recijiit: et qui-

cumque me receperit. recipit eum, qui me misil. Nam ({ui minor est inler vos onmes,
hic maior est.

<\v leinu- 49 Rospondens autem Toannes dixit: Pra^ceT)to]\ vidimus (luendam in nomine
Ii'»tionc. . . . . .

tuo eiicientem daemonia. et prohibuimus eum: (piia non se(juitur nobiscum. '^" Et

ait ad ilhim lesus: Nohte prohibere: qui enim non est adversum vos, pro vobis est.

6. lesus iter in lerusalem ingreditur, 9,51—62.
compKntm 51 Factum cst autcm dum coniplerentur dies assumptionis eius, et ipse faciem

^bVireVuir^iia^ii firmavit ut iret in lerusalem.
.a samaii- 52 g^ misit uuucios aute conspectum suum : et euntes intraverunt in civitatem

lecipiun" Sauiaritanorum ut pararent ilh.
^^ Et non receperunt euni, quia facies eius erat

euntis iii ierusalem. ^^ Cum vidissent autem discipuli eius lacobus, et loannes,

dixerunt: Domine. vis dicimus ut ignis descendat de ca^lo. et consumat illos?

°^ Et conversus increpavit ihos, dicens: Xescitis cuius spiritus estis.
^^ aFilius

hominis non venit animas perdere, sed salvare. Et abierunt in ahud castehum.
aiiura 57 Pactum cst auteui: ambidantibus ihis in via, dixit quidam ad iUum: Sequar

repellit et .. -o-r-.---ii-i i^i ]• ii i t
:.iios vocat. te quocumque leris.

"^** Dixit iUi lesiis: ''\ ulpes roveas hahent, et volucres csh
nidos: Filius autem hominis non habet ubi caput rechnet. ^^ Ait autem ad alterum:

Sequere me. ille autem dixit: Domine permitte mihi primum ire, et sepehre patrem
meum. ^*^

Dixitqiie ei lesus: Sine ut mortui sepehant mortuos suos: tu autem
vade. et annimcia regnum Dei. ^^ Et ait alter: Sequar te Domine, sed permitte
milii prinium renuntiare his, (piae donii sunt. **- Ait ad iUum lesus: Xenio mittens

manuni suani ad aratrum. et respiciens retro. aptus est reono Dei.

7. Missio et institutio discipulorum, 10, 1—16.

Ante la- iQ 1 pQg|^ jjggy autem desionavit Dominus et alios septuaginta duos. et

eos mittit misit ulos bmos ante laciem suam m omnem civitatem, et locum, quo erat ipse
venturus.

tt instruit, 2 g^ dicebat iUis: ^^Messis quidem multa. operarii aiitem pauci. Rogate ergo
dominum messis ut mittat operarios in messem suam. ^ Ite: ^iecce ego mitto vos

sicut agnos inter lupos.
^ eNolite portare sacculum, neque peram, neque calceamenta,

'et neminem per viam sahitaveritis. ^ In qiiamcumque donium intraveritis. primum
dicite: pax huic doraui: " et si ibi fuerit fihus pacis, requiescet super iUuni pax
vestra: sin autera, ad vos revertetur. ^ In eadeni autera doino manete edentes,

et bibentes qufe apud iUos sunt: gdignus est enini operariiis mercede sua. Nohte
transire de donio in donium. ** Et in quamcumque civitatem intraveritis, et sus-

ceperint vos, manducate quae a])])onuntur vobis: ^ et curate infirmos, qui in

illa sunt, et dicite iUis: Appropinqiuxvit in vos regnura Dei. ^" In quaracumc]ue
autera civitatera intraveritis, et non susceperint vos, exeuntes in plateas eius,

dicite:
^^

h]j]tiara pulvereni, (pii adha^sit nobis de civitate vestra, extergiraus in

vos: tanien hoc scitotc, quia appropinqua\it regnuin Dei. ^- Dico vobis, quia
Sodoniis in die illa reraissiiis erit, quani illi civitati.

civi'u«bus
^^ '^^* t'^^ Corozain, vse tibi Bethsaida: quia si in Tyro, et Sidone factae fuissent

exprobrat. virtutcs, quae factai sunt in vobis, ohni in cilicio, et cinere sedentes pceniterent.
'^ Veruratanien Tyro, et Sidoni reniissius erit in iudicio, quam vobis. '•'' Et tu

(Japharnaum usque ad caelura exaltata, usque ad infernuni deraergeris.
^^

kQui
vos audit, me audit: et qui vos spernit, me spernit. Qui auteni ine spernit, spernit

eum, qui niisit nie.

8. Reversio discipulorum missorum, 10, 17—24.
lesus 17 Reversi sunt autem septuaginta duo cura gaudio. dicentes: Doniine, etiam

ifAuacntcs ... ... .... •

monet, daemonia subiiciuntur nobis in nomine tuo. ^^ Et ait illis: Videbam satanani sicut

56 alo 3. 17. — 58 bMt 8, 20. -
10, 2 <-Mt 9, :^7. - 3 <iMt 10. 16. — 4 eMe 6, 8.

f2 R{r 4. 29. 7 KDt 24, 14; Mt lo. 10; ] Tini :>. ]X. 11 hAct 1:3. .')1.
— 13 iMt 11. 21.

16 kMt 10, 40; lo IS. 20.
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fulgiir de c<elo cadentem. ^" Ecce dedi vobis potestatem calcandi supra serpentes,
et scorpiones, et super omnem virtutem inimici: et nihil vobis nocebit. '-" Vermn-
tamen in hoc noUte gaudere quia spiritus vobis subiiciuntur: gaudete autem, quod
nomina vestra scripta sunt in caBhs.

^^ aln ipsa hora exultavit Spiritu sancto, et dixit: Confiteor tibi pater, Domine
^xluitan"

caeli et terrae, quod abscondisti haec a sapientibus, et prudentibus, et revelasti conntetur,

ea parvuUs. Etiani Pater: quoniam sic placuit ante te.
-- Omnia mihi tradita

sunt a Patre meo. Et nemo scit quis sit Filius, nisi Pater: et ciuis sit Pater, nisi

FiUus, et cui voluerit FiUus revelare.
-^ Et conversus ad discipulos suos, dixit: bBeati ocuU, qui vident quae vos (liscipuios

videtis. ^^* Dico enim vobis, quod multi prophetae, et reges vohierunt videre quse dicit.

vos videtis, et non viderunt: et audire qufe auditis, et non audierunt.

9. Parabola Samaritani inisericordis, 10, 25—37.
^^ cEt ecce quidam Legisperitus surrexit tentans iUum, et dicens: Magister,

<>cca*io

quid faciendo vitam ajternam possidebo?
^® At iUe dixit ad eum: In lege quid

scriptum est? quomodo legis?
^'^ lUe respondens dixit: dDiUges Dominum Deum

tuum ex toto corde tuo, et ex tota anima tua, et ex omnibus viribus tuis, et ex

omni mente tua: et proximum tuum sicut teipsum.
"^^

Dixitque iUi: Recte respon-
disti: hoc fac, et vives. -^ lUe autem volens iustificare seipsum, dixit ad lesuni:

Et quis est meus proximus?
3"

Suscipiens autem lesus, dixit: Homo (juidam descendebat ab
Ierusalem'|^J^'™f;°*^^'"

in lericho, et incidit in latrones, qui etiam despoliaverunt eum: et plagis impositis
abierunt semivivo reUcto. ^^ Accidit autem ut sacerdos quidam descenderet eadem
via: et viso illo prasterivit.

^- SimiUter et Levita, cuni esset secus locum, et videret

eum, pertransiit.
^^ Samaritanus autem quidam iter faciens, venit secus eum:

et videns eum, misericordia niotus est.
^* Et appropians aUigavit vulnera eius,

infundens oleum, et vinum: et imponens iUum in iumentum suum, duxit in stabulum,

et curam eius egit.
^'' Et altera die protulit duos denarios, et dedit stabulario, et

ait : Curam ilUus habe : et quodcumque supererogaveris, ego cum rediero reddam tibi.

3®
Quis horum trium videtur tibi proximus fuisse iUi, qui incidit in latrones? appii'"i'io-

^' At ille dixit: Qui fecit misericordiam in illum. Et ait ilU lesus: Vade, et tu fac

similiter.

10. De uno necessario et oratione, 10, 38—11, 13.

^^ Factum est autem, dum irent, et ipse intravit in quoddani casteUum: et
^^^jj|^||^^

mulier quaedani Martha nomine, excepit illum in domum suam,
^^ et huic eratadinonetm,

soror nomine Maria, quse etiam sedens secus pedes Domini, audiebat verbum illius.

*" Martha autem satagebat circa frequens ministerium: qua? stetit, et ait: Domine,
non est tibi curae quod soror mea reliquit me solam ministrare? dic ergo illi, ut

me adiuvet. *^ Et respondens dixit illi Dominus: Martha, Martha, solicita es, et

turbaris erga plurima.
^^ Porro unum est necessarium. Maria optimam partem

elegit, quae non auferetur ab ea.

11.
^ Et factum est: cum esset in quodam loco orans, ut cessavit, dixit

''J^^^°"j''

unus ex discipuUs eius ad eum: Domine, doce nos orare, sicut docuit et loannes

discipulos suos. ^ Et ait iUis: Cum oratis, dicite:

•'Pater, sanctificetur nomen tuum. Adveniat regnum tuum.
^ Panem nostrum quotidianum da nobis hodie.
* Et dimitte nobis peccata nostra, siquidem et ipsi dimittimus omni debenti nobis.

Et ne nos inducas in tentationem.
^ Et ait ad iUos : Quis vestrum habebit amicum, et ibit ad iUum media nocte, J^^^^^^

et dicet illi: Aniice, commoda mihi tres panes,
**

quoniam amicus meus venit de exponitur.

via ad me, et non habeo quod ponam ante illum,
' et ille deintus respondens dicat:

Xoli mihi molestus esse, iara ostium clausum est, et pueri mei mecum sunt in cubiU,

non possum surgere, et dare tibi.
^ Et si ille perseveraverit pulsans: dico vobis.

21 aMt 11, 25. — 23 bMt i:3, 16. — 2o cMt 22, 35; Mc 12, 28. — 27 dDt 6, 5. -^

11, 2 eMt 6, 9.
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etsi iion dabit illi surofens eo quod amicus eius sit, propter iinprobitatem tamen
eius surget, et dabit illi quotquot iiabet necessarios.

'* «Et ego dico vobis: Petite,

et dabitur vobis: quaerite, et invenietis: pulsate, et aperietur vobis. ^" Omnis

enim. qui ])otit, accipit: et qui qutprit. invonit: et pulsanti aperietur.
^^

f^Quis

autem ex vobis patrem petit panem, numquid la|)idem dabit iiJi? Aut piscem:

numquid pro pisce serpentem dabit illi?
*- Aut si petierit ovum: numquid porriget

illi scor})ionem?
^^ Si ergo vos cum sitis mali, nostis bona data dare filiis vestris:

quanto magis Pater vester de caelo dabit spiritum bonum petentibus se?

11. De eiectione daemoniorum et signo lonae, 11,14—36.

s^ft-umn
" '^^ ^^^^ eiiciens djemonium, et illud erat mutum. Et cum eiecisset dgemonium,

M.m' picit, locutus est mutus, et admiratffi sunt turbae. ^^ Quidam autem ex eis dixerunt:

'Un Beelzebub ])rincipe daemoniorum eiicit daemonia. ^^ Et alii tentantes, signum
de c;eIo tiuanebant ab eo.

^"
Ipse autem ut vidit cogitationes eorum, dixit eis:

Omne regnum in seipsum divisum desolabitur, et domus supra domum cadet.
i^ Si autem et Satanas in seipsum divisus est, quomodo stabit regnum eius? quia
dicitis in Beelzebub me eiicere daemonia. ^^ Si autem ego in Beelzebub eiicio

daemonia: filii vestri in quo eiiciunt? Ideo ipsi iudices vestri erunt. '^" Porro si

in digito Dei eiicio daemonia: profecto pervenit in vos regnum Dei. -^ Cum fortis

armatus custodit atrium suum, in pace sunt ea, quse possidet.
^- Si autem fortior

60 superveniens vicerit eum, universa arma eius auferet, in quibus confidebat, et

spolia eius distribuet. "^^
Qui non est mecum, contra me est: et qui non colligit

mecuni, dispergit.
iu jomum 24

(^^jyj immundus spiritus exierit de homine, ambulat per loca inaquosa,

quserens requiem: et non inveniens dicit: Revertar in domum meam unde exivi.
-^ Et cum venerit, invenit eam scopis mundatam, et ornatam. ^e Tunc vadit, et

assumit septem alios spiritus secum, nequiores se, et ingressi liabitant ibi. Et fiunt

novissima hominis illius peiora prioribus.
nmiier 27 jTactum cst autcm, cum haec diceret: extollens vocem quaedam mulier de

tiiif ri Tp*iii

benedicit; turba dixit illi: Beatus venter, qui te portavit, et ubera, quae suxisti. ^® At ille

dixit: Quinimmo beati, qui audiunt verbum Dei, et custodiunt illud.

lonas 29 Tnfbis autcm concurrentibus ccepit dicere: eGeneratio haec, generatio nequam
signum est: signum quaerit, et signum non dabitur ei, nisi signum lonae prophetse.

^" fNam
^*"""'

sicut fuit lonas signum Ninivitis : ita erit et Filius hominis generationi isti.
^^ sRe-

gina Austri surget in iudicio cum viris generationis huius, et condemnabit illos:

quia venit a finibus terrae audire sapientiam Salomonis : et ecce plus quam Salomon
hic.

^- Viri Ninivitae surgent in iudicio cum generatione hac, et condemnabunt
illam: '»quia poenitentiam egerunt ad praedicationem lonae, et ecce plus quam
lonas hic.

ocuius 33 iXemo lucernam accendit, et in abscondito ponit, neque sub modio: sed

luci cieiMti supra candelabrum, ut qui ingrediuntur, lumen videant. ^* kLucerna corporis
aperiatur.

^^-^ ^g^ oculus tuus. Si oculus tuus fucrit siuiplex, totum corpus tuum lucidum

erit: si autem nequam fuerit, etiam corpus tuum tenebrosum erit.
^^ Vide ergo

ne lumen, quod in te est, tenebra? sint.
^® Si ergo corpus tuum totum lucidum

fuorit, non habens aliquam partem tenebrarum, erit lucidum totum, et sicut lucerna

fukoris illuminabit te.
'0"^

12. Increpatio pharisseorum et legisperitorum, 11, 37—54.
Dominn3 37

]?^ p^jj^ loquerotur, rogavit illum quidam Pharisaeus ut pranderet apud se.

mundi'- Et inijressus recubuit. ^^ Pharisa^us autem coepit intra se reputans dicere, quare
tiam docet

^^^^ baptizatus esset ante prandium.
-'^ Et ait Dominus ad illum: 'Nunc vos

Pharisc-ei quod deforis est calicis, et catini. mundatis : quod autem intus est vestrum,

plenum est rapina. et iniquitate.
'" Stulti nonne qui fecit quod deforis est, etiam

9 aMt 7, 7; 21. 22; Mc 11. 24; lo 14. i;3; lac 1, 5. — 11 bMt 7, 9. — 14 cMt 9, 32;
12, 22. -^ 16 dMc 3, 22. — 29 eMt 12, 39. — 30 flon 2, 1. — 31 sl Rii 10 1; 2 Par 9, 1. —
32 '»Ion 3, 5. — 33 "Mt 5, 15; Mc 4, 21. — 34 ^m C, 22. -^ 39 iMt 23, 25.
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id, quod deintus est. fecit? " Verumtamen quod superest, date eleemosynam:
et ecce omnia munda sunt vobi^!.

*'- Sed V8B vobis Pharisseis. quia decimatis mentham. et rutam. et omne olus. -«tiue v*

et prseteritis iudicium, et charitatem Dei: haec autem oportuit facere, et illa non pharillis

omittere. *^ aVas vobis Pharisfeis, quia dihgitis primas cathedras in synagogis.
et sahitationes in foro. ** Vge vobis, quia estis ut monumenta. quae non apparent,
et homines ambulantes supra, nesciunt.

^^
Respondens autem quidam ex Legisperitis. ait illi: Magister, haec dicens 'ciegis-

etiam contumeliam nobis facis. ^^ At ille ait: Et vobis Legisperitis vae: bquia
"^"*""

oneratis homines oneribus, qufe portare non possunt, et ipsi uno digito vestro non

tangitis sarcinas. ^' Vae vobis. qui fedificatis monumenta Prophetarum: patres
autem vestri occiderunt illos.

^*" Profecto testificamini quod consentitis operibus
patrum vestrorum: quoniam ipsi quidem eos occiderunt. vos autem aedificatis

eorum sepulchra.
^^

Propterea et sapientia Dei dixit: Mittam ad illos Prophetas.
et Apostolos, et ex illis occident, et persequentur:

^" ut inquiratur sanguis omnium
Prophetarum, qui effusus est a constitutione mundi a generatione ista.

^^
«-a sanguine

Abel. usque ad sanguinem Zachariae. qui periit inter altare, et fedem. Ita dico

vobis, requiretur ab hac generatione.
^- Vae vobis Legisperitis, quia tulistis clavem

scientiae. ipsi uon introistis, et eos, qui introibant. prohibuistis.
^^ Cum autem haec ad illos diceret, coeperunt Pharisaei, et Legisperiti graviter j|^jj^|"*!:

insistere. et os eius opprimere de multis. "^* insidiantes ei, et quaerentes aliquid

capere de ore eius. ut accusarent eum.

13. Institutio discipuloruin et turbarum, 12, 1—13, 9.

12.
^ Multis autem turbis circumstantibus. ita ut se invicem conculcarent, De sinceH-

coepit dicere ad discipulos suos: ''Attendite a fermento Pharisaeorum, quod est*'''^''nio''"''

hypocrisis.
^ ^^Ml autem opertum est, quod non reveletur: neque absconditum, >'"P=^vi,io,

(piod non sciatur. ^ Quoniam quae in tenebris dixistis, in lumine dicentur: et quod
in aurem locuti estis in cubiculis, praedicabitur in tectis.

* Dico autem vobis amicis

meis: Ne terreamini ab his, qui occidunt corpus. et post hsec non habent amplius

(piid faciant. ^ Ostendam autem vobis quem timeatis: timete eum, qui, postquam
occiderit, habet potestatem mittere in gehennam. ita dico vobis, hunc timete.
^ Xonne quinque passeres vaeneunt dipondio, et unus ex illis non est in oblivione

coram Deo?
"

Sed et caj)illi capitis vestri omnes numerati sunt. Nohte ergo timere:

multis passeribus pluris estis vos: ^ Dico autem vobis: »"Omnis, quicumque con-

fessus fuerit me coram hominibus. et Filius hominis confitebitur illum coram Ana;elis

Dei: **

qui autem negaverit me coram hominibus, negabitur coram Angelis Dei.
1" gEt omnis, qui dicit verbuni in Filiuni hominis, remittetur illi: ei autem, qui
in Spiritum sanctum blasphemaverit, non remittetur. ^^ Cum autem inducent

vos in synagogas, et ad magistratus, et potestates, nolite soliciti esse qualiter.
aut quid respondeatis, aut quid dicatis. ^-

Spiritus enim sanctus docebit vos in

ipsa hora quid oporteat vos dicere.
^^ Ait autem ei quidam de turba: Magister. dic fratri meo ut dividat mecum «i' avaritia

hereditatem. ^^ At ille dixit illi: Homo, quis me constituit iudicem, aut divisorem
'' """^'

super vos? ^^
Dixitque ad illos: Videte, et cavete ab omni avaritia: quia non in

abundantia cuiusquam vita eius est ex his quae possidet.
^® Dixit autem simili-

tudinem ad Ulos, dicens: Hominis cuiusdam divitis uberes fructus ager attuHt:
^' et cogitabat intra se dicens: Quid faciam, quia non habeo quo congregem fructus

meos? ^^ Et dixit: Hoc faciam: Destruam horrea mea, et maiora faciam: et illuc

congregabo omnia, quae nata sunt mihi. et bona mea. ^^ et dicam animse meae:

hAnima. habes multa bona posita in annos plurimos : requiesce, comede, bibe. epu-
lare.

'^^ Dixit autem illi Deus : Stulte, hac nocte animam tuam repetunt a te : ffuae

autem parasti, cuius erunt? ^^ Sic est qui sibi thesaurizat, et non est in Deum dives.

43 a^It 23, 6; Mc 12, 38; Iiif 20. 46. — 46 bMt 23, 4. - 61 cGn 4. 8: 2 Par 24. 22. —
12, 1 dMt 16, 6; Mc 8, 15. — 2 eMt 10. 26; Mc 4. 22. ^ 8 mt 10. 32; Mc 8. 38; 2 Tiin

2, 12. — 10 gMt 12, 32; Mc 3, 28. -- 19 hSir 11. 19.
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desouicitu- 22
Dixitciuc uil tliscipulos suos: Ideo dico vobis: ^Nolite .soliciti esse aniiiire

iHrfliia. vestrfe quid niaiulucctis: neque corj)ori quid induaniini. -^ Aninia plus est quam
esca, et corpus plus quani vestiinentum. -* Considerate corvos quia non seminant.

neque metunt. (juibus non ost cellarium. iuh\\w horreuTn, et Deus pascit illos.

Quanto mairis vos j)hiris estis illis?
-^

Quis autem vestrum coj^itando j)otest adiicere

ad staturam suaia cubitum unum? -^ Si erjjo neque quod minimum est potestis.

quid de ceteris soliciti estis? -" Considerate lilia quomodo crescunt: non labo-

rant. neque nent: dico autem vobis. nec Salomon in omni jijloria sua vestiebatur

sicut unum ex istis.
'-'* Si autcm ftTnum, quod hodie est in aj^ro. et cras in clibanu?n

mittitur. Deus sic vestit: quanto magis vos ])usilla? fidei? -^ Et vos nolite quierere

quid manducetis, aut quid bibatis: et nolite in sublime tolli: ^^ haec enim omnia

gentes mundi qujerunt. Pater autem vester scit quoniam his indigetis.
^^ Veruni-

tanum qua'rite primum regnum Dei, et iustitiam eius: et hgec omnia adiicientur

vobis. •'- Nolite timere pusillus grex, quia complacuit ])atri vestro dare vobis regnuni.
33 bVendite quae possidetis, et date eleemosynam. Facite vobis sacculos, qui non

veterascunt, thesaurum non deficientem in caelis: quo fur non aj^propiat, neque
tinea corrumpit.

^* Ubi enim thesaurus vester est, ibi et cor vestrum erit.

!nH,
^^ ^^^^ lumbi vestri praecincti, et lucernge ardentes in manibus vestris,

^^ et

vos similes hominibus expectantibus dominum suum quando revertatur a nuptiis:

ut, cum venerit, et pulsaverit, confestim aperiant ei.
^' Beati servi illi, quos cum

venerit dominus, invenerit vigilantes: amen dico vobis, quod prsecinget se, et

faciet illos discumbere, et transiens niinistrabit illis.
^^ Et si venerit in secunda

vigilia. et si in tertia vigilia venerit, et ita invenerit, beati sunt servi illi.
^* cHoc

autem scitote, quoniam si sciret paterfamilias, qua hora fur veniret, vigilaret utique,
et non sineret perfodi domum suam. ^^ Et vos estote parati : quia dqua hora non

putatis, Filius hominis veniet.

'^torefidTii'

*^
^^^^ autem ei Petrus: Domine, ad nos dicis lianc parabolam: an et ad omnes?

' *2 Dixit autem Dominus : Quis, putas, est fidelis dispensator, et prudens, quem
constituit Dominus supra familiam suam, ut det illis in tempore tritici mensuram?
*^ Beatus ille servus, quem cum venerit Dominus, invenerit ita facientem. ^* Vere

dico vobis, quoniam supra omnia, quae possidet, constituet illum. ^^ Quod si dixerit

servus ille in corde suo: Moram facit dominus meus venire: et coeperit percutere
servos, et ancillas, et edere, et bibere, et inebriari: *^ veniet dominus servi illius

in die. qua non sperat, et hora. qua nescit, et dividet eum, partemque eius cum
infidelibus ponet.

*'
Ille autem servus, qui cognovit volimtatem domini sui, et

non pr.Tparavit, et non fecit secundum vohmtatem eius, va])ulabit multis: *^
qui

autem non cognovit, et fecit digna plagis, vapulabit paucis. Omni autem, cui

multum datum est, multum quaeretur ab eo: et cui commendaverunt rnultum,

plus petent ab eo.

separliHonr

^^
Ignem vcui mitterc in terrani, et quid volo nisi ut accendatur? ^"

Baptismo
houiinum, autem habeo baptizari: et quomodo coarctor usquedum perficiatur?

^^ ePutatis

quia pacem veni dare in terram? Non, dico vobis, sed separationem:
^- erunt

enim ex hoc quinque in domo una divisi, tres in duos, et duo in tres ^^ dividentur:

pater in filiuni, et fihus in patrem suum, mater in filiam, et filia in matrem, socrus

in nurum suam, et nurus in socrum suam.

**%io'ne'''"

^* ^Dicebat autem et ad turbas: Cum videritis nubem orientem ab occasu,
temporis, statim dicitis: Nimbus venit: et ita fit.

^^ et cum austrum flantem, dicitis: Quia
aBstus erit: et fit.

^^
Hypocritae facieni caeli, et terrae nostis probare: hoc autem

tenq)us quomodo non probatis?
^'

Quid auteni et a vobis ipsis non iudicatis quod
iustum est? -^** BCum autem vadis cuni adversario tuo ad princij)em, in via da

operam liberari ab illo, ne forte trahat te ad iudicem, et iudex tradat te exactori, et

exactor mittat te in carcerem. '^^ Dico tibi. non exies inde. donec etiam novis-
simum minutum reddas.

22 •iPs .-)4, 23: Mt 6, 2b; 1 Ptr .5. 7. — 33 bMt 6, 20; 19, 21. — 39 cMt 24, 43.
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13.
1 Aderant autem quidam ipso in tempore, nunciantes illi de Galilseis, Jf^^*;;'^*^*'^»-

quorum sanguinem Pilatus miscuit cum sacrificiis eorum. '^ Et respondens dixit

illis: Putatis quod hi Galilsei prae omnibus Galilseis peccatores fuerint, quia talia

passi sunt? ^ Non, dico vobis: sed nisi poenitentiam habueritis, omnes similiter

peribitis.
* Sicut illi decem et octo, supra quos cecidit turris in Siloe, et occidit

eos: putatis quia et ipsi debitores fuerint praeter omnes homines habitantes in

lerusalem? ^
Non, dico vobis: sed si poenitentiam non egeritis, omnes similiter

peribitis.
** Dicebat autem et hanc simihtudinem : Arborem fici habebat quidam

plantatam in vinea sua, et venit quaerens fructum in illa, et non invenit. '^ Dixit

autem ad cultorem vinese: Ecce anni tres sunt ex quo venio quaerens fructum

in ficuhiea hac, et non invenio: succide ergo illam: ut quid etiam terram occupat?
^ At ille respondens, dicit iUi: Domine dimitte illam et hoc anno, usque dum fodiam

circa illam, et mittam stercora: ^ et siquidem fecerit fructum: sin autem, in futu-

rum succides eam,

14. Sanatio mulieris inclinatae, 13, 10—21.
1" Erat autem docens in synagoaa eorum sabbatis. ^^ Et ecce muher, quae .M"'ier

*'
.
o o

• !• • inclinata

habebat spiritum mfirmitatis annis decera et octo: et erat inchnata, nec omnmo erigitur.

poterat sursum respicere.
^'^ Quam cum videret lesus, vocavit eam ad se, et ait

iUi: Muher, dimissa es ab infirmitate tua. " Et imposuit iUi manus, et confestim

erecta est, et glorificabat Deum.
"

Respondens autem archisynagogus. indignans quia sabbato curasset lesus:
^'^JJ^^;"""

dicebat turbae: Sex dies sunt, in quibus oportet operari: in his ergo venite, et indig^nans

curamini, et non in die sabbati. ^^
Respondens autem ad iUum Dominus dixit :

''''^"^l^r!"'^'"

Hypocritse, unusquisque vestrum sabbato non solvit bovem suum, aut asinum

a prsesepio, et ducit adaquare?
^^ Hanc autem fiham Abrahae, quam aUigavit

satanas, ecce decem et octo annis non oportuit solvi a vinculo isto die sabbati?
" Et cum haec diceret, erubescebant omnes adversarii eius: et omnis popuhis H^^^^''^

gaudebat in universis, quae gloriose fiebant ab eo.

i^ Dicebat ergo: Cui simile est regnum Dei, et cui simUe sestimabo iUud?
^'^{^^p^^-

i^ aSimUe est grano sinapis, quod acceptum homo misit in hortum suum. et crevit,

et factum est in arborem magnam: et vohicres caeh requieverunt in ramis eius.

20 bEt iterum dixit: Cui simile sestimabo regnum Dei? ^i Simile est fermento, proponuur'

quod acceptum muher abscondit in farinse sata tria, donec fermentaretur totum.

15. De numero salvandorum et loco passionis dominicae, 13, 22—35.
2'^ Et ibat per civitates, et casteUa docens, et iter faciens in lerusalem. ^Do^inur
^^ Ait autem iUi quidam: Domine, si pauci sunt, qui salvantur? Ipse autem portam

dixit ad iUos: ^4 cContendite intrare per angustam portam: quia multi, dico vobis, '"'"didt!'"'

quserent intrare, et non poterunt.
-^ dCiim autem intraverit paterfamihas, et

clauserit ostium, incipietis foris stare, et pulsare ostiura, dicentes: Domine, aperi

nobis: et respondens dicet vobis: Nescio vos unde sitis:
^^ tunc incipietis dicere:

Manducavimus coram te, et bibimus, et in plateis nostris docuisti.
'-^ Et dicet

vobis: eNescio vos unde sitis: discedite a me omnes operarii iniquitatis.
'-^ Ibi

erit fletus, et stridor dentium : cum videritis Abraham, et Isaac, et lacob, et omnes

Prophetas in regno Dei, vos autem expeUi foras.
-^ Et venient ab Oriente, et

Occidente, et AquUone, et Austro, et accumbent in regno Dei. ^" ^Et ecce sunt

novissimi qui erunt primi, et sunt primi qui erunt novissimi.

31 In ipsa die accesserunt quidam PharisaBorum, dicentes iUi : Exi, et vade hinc : se

^

quia Herodes vult te occidere. ^2 Et ait Uhs : Ite. et dicite vulpi iUi : Ecce eiicio mmmuum

dsemonia, et sanitates perficio hodie, et cras, et tertia die consummor. ^^ Verum- «""tii^

tamen oportet me hodie et cras et sequenti die ambulare : quia non capit prophetam

perire extra lerusalera.

13, 19 aMt 13, 31; Mc 4, 31. — 20 bMt 13, 33. — 24 cMt 7, 13. — 25 dMt 25, 10. —
27 ePs 6, 9; Mt 7, 23; 25, 41. — 30 mt 19, 30; 20, 16; Mc 10, 31.
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civitateiii 34 aloiusalem. lerusalem. quae oceidis Prophetas, et lapidas eos, qui mittuntur
'" *"^'

ad te. quoties volui congregare filios tuos quemadmodum avis nidum suuni sub

pennis. et noluisti?
•'' Ecce relinquetur vobis domus vestra deserta. Dico autem

vobis, quia non videbitis me donec veniat cum dicetis: Benedictus, qui venit in

nomine Domini.

16. lesus apud prindpem pharisseorum cenans, 14,1—24.
sabbato 14,

1 Et factum est cum intraret lesus in domum cuiusdam principis Phari-
'"

sTnX"" sJBorum sabbato manducare panem, et ipsi observabant eum. - Et ecce homo

quidam hydiopicus erat ante ilhim. ^ Et respondens lesus dixit ad Legisperitos,
et Pharisaeos, dicens: Si Hcet sabbato curare? ^ At ilH tacuerunt. Ipse vero ap-

prehensum sanavit eum, ac dimisit. ^ Et respondens ad iUos dixit: Cuius vestrum

asinus. aut bos in puteum cadet, et non continuo extrahet illum die sabbati?
^ Et non poterant ad haec respondere ilH.

in novissi- ' Dicebat autem et ad invitatos parabolam. intendens quomodo primos ac-

"lecmn-^ cubitus cligerent, dicens ad illos :

*^ Cum invitatus fueris ad nuptias, non discumbas
bendum

jj^ primo loco, uc forte honoratior te sit in\atatus ab illo,
^ et veniens is, qui te

et illum vocavit, dicat tibi: Da huic locura: et tunc incipias cum rubore novissimum

locum tenere. ^" sed cum vocatus fueris, vade, recumbe in novissmio loco: ut,

cum venerit qui te invitavit, dicat tibi: bAmice, ascende superius. Tunc erit tibi

gloria coram simul discumbentibus :

"
cquia omnis, qui se exaltat, humiliabitur :

et qui se humiliat, exaltabitur.
pt paupercs 12 Diccbat autcm et ei, qui se invitaverat: Cum facis prandium, aut coenam,

docet, noli vocare amicos tuos, neque fratres tuos, neque cognatos, neque vicinos divites:

ne forte te et ipsi reinvitent, et fiat tibi retributio. ^^ ^ged cum facis convivium,
voca pauperes, debiles, claudos, et caecos: " et beatus eris, quia non habent

retribuere tibi: retribuetur enim tibi in resurrectione iustorum.
paraboiani 15 pjggg gyjjj aiidisset quidam de simul discumbentibus, dixit iUi: Beatus, qui
proponit. manducabit panem in regno Dei. ^^ At ipse dixit ei : eHomo quidam fecit coenam

magnam, et vocavit multos. ^" Et misit servum suum hora coenae dicere hivitatis

ut venirent, quia iam parata sunt omnia. ^^ Et coeperunt simul omnes excusare.

Primus dixit ei: ViUam emi, et necesse habeo exire, et videre iUam: rogo te habe

me excusatum. ^^ Et alter dixit: luga boum emi quinque, et eo probare iUa: rogo
te habe me excusatum. -" Et aUus dixit: Uxorem duxi, et ideo non possum venire.
^^ Et reversus servus nunciavit haec domino suo. Tunc iratus paterfamihas, dixit

servo suo: Exi cito in plateas, et vicos civitatis: et pauperes, ac debiles, et caecos,

et claudos introduc huc. -- Et ait servus: Domine. factum est ut imperasti, et

adhuc locus est.
^^ Et ait dominus servo : Exi in vias, et sepes : et compeUe intrare,

ut impleatur domus mea. -* Dico autem vobis quod nemo virorum iUorum, qui
vocati sunt, gustabit coenam meani.

17. Condiciones imitationis Christi, 14, 25—35.
omnibns 25 jjjant autcm turljse multae cum eo: et conversus dixit ad iUos: -^

fSi quisrenun- fi- p
tianduiM venit ad me, et non odit patrem suum, et matrem, et uxorem, et filios. et fratres,

ferenda^cst, et sororcs. adhuc autem et animam suam. non potest meus esse discipulus.
"^' gEt

qui non baiulat crucem suam, et venit post me, non potest meus esse discipulus.

tx^^mpiis

^^
Q^^^ ^^™ ®^ vobis volens turrim aedificare, non prius sedens computat

iiiustratur. sumptus. qui nccessarii sunt, si habeat ad perficiendum.
-"

ne, posteaquam posuerit
fundamentum. et non potuerit perficere, omnes, qui vident, incipiant Uhidere ei,

'" dicentes: Quia hic homo coepit aedificare, et non potuit consummare? ^^ Aut

quis rex iturus committere beUum adversus alium regem. non sedens prius cogitat.
si possit cum decem milhbus occurrere ei, qui cum viginti miUibus venit ad se?
•'2

ahoquin adhuc iUo longe agente, legationem mittens rogat ea. quae pacis sunt.
^^ Sic ergo omnis ex vobis, qui non renunciat omnibus, quae possidet, non potest

31 aMt 23, 37. 14, 10 bPr 25, 1. 11 cMt 23, 12; Inf 18, 14. — 13 dTob 4. 7:

Pr 3, 9. — 16 eMt 22. 5; Apc 19, 9. - 26 'Mt 10, 37. — 27 gMt 10, 38; 16, 24; Mc 8, 34.
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meus esse discipiilus.
^* aBonum est sal. Si autem sal evanuerit, in quo condietur?

^^
Neque in terram, neque in sterquilinium utile est, sed foras mittetur. Qui habet

aures audiendi, audiat.

18. Variae parabolae et monitiones, 15,1—17,10.

15. ^ Erant autem appropinquantes ei publicani. et peccatores ut audirent o«:c«*''j:

illum. "^ Et murmurabant PharisaBi. et Scribje, dicentes : Quia hic peccatores recipit,

et manducat cum illis.

^ Et ait ad iUos parabolam istam, dicens :
*
^Quis ex vobis homo, qui habet

„|?f/pp^^*ta,

centum oves: et si perdiderit unam ex illis, nonne dimittit nonagintanovem in

deserto, et vadit ad illam, quae perierat, donec inveniat eam? ^ Et cum invenerit

eam, imponit in humeros suos gaudens:
'^ et veniens domum convocat amicos,

et vicinos, dicens illis : Congratulamini mihi quia inveni ovem meam, quse perierat?"

Dico vobis quod ita gaudium erit in caelo super uno peccatore poenitentiam agente,

quam super nonagintanovem iustis, qui non indigent poenitentia.
^ x\ut quae mulier habens drachmas decem. si perdiderit di-achmam unam,

''*

^^;\^^^^*

nonne accendit lucemam, et everrit dommn, et quaerit dihgenter, donec inveniat?
^ Et cum invenerit, convocat amicas, et vicinas, dicens: Congratulamini mihi

quia inveni drachmam, quam perdideram?
^" Ita dico vobis, gaudium erit coram

angehs Dei super uno peccatore poenitentiam agente.
^^ Ait autem: Homo quidam habuit duos fiiios:

^^ et dixit adolescentior ex „ p*''*'"?!*.

ilhs patri: Pater, da mihi portionem substantiae. quae me contingit. Et divisit ilhs

subscantiam. '=^ Et non post multos dies, congregatis omnibus, adolescentior

fihus peregre profectus est in regionem longinquam, et ibi dissipaAat substantiam

suam ^dvendo luxuriose. ^^ Et postquam omnia consuramasset, facta est fames

vahda in regione illa, et ipse coepit egere.
^^ Et abiit, et adhaesit uni civium regionis

iUius. Et misit illum in villam suam ut pasceret porcos.
^** Et cupiebat implere

ventrem suum de sihc^uis, quas porci manducabant: et nemo ilh dabat. ^' In se

autem reversus, dixit: Quanti mercenarii in domo patris mei abundant panibus,

ego autem hic fame pereo!
^*

Surgam, et ibo ad patrem meum, et dicam ei: Pater,

pecca\i in caehim, et coram te: ^* iam non sum dignus vocari filius tuus: fac me
sicut unum de mercenariis tuis.

"-" Et surgens venit ad patrem suum. Cum autem
adluic longe esset, \idit iUum pater ipsius, et misericordia motus est, et accurrens

cecidit super collum eius. et osculatus est eum. -^
Dixitque ei fihus: Pater, peccavi

in caehim, et coram te, iam non sum dignus vocari fihus tuus. -^ Dixit autem pater
ad servos suos : Cito proferte stolam primam, et induite illum, et date annuhim in

manum eius, et calceamenta in pedes eius: -^ et adducite vitulum saginatum,
et occidite, et manducemus, et epulemur:

^^
quia hic fihus meus mortuus erat,

et re^ixit: perierat, et inventus est. Et cceperunt epulari.
-' Erat autem fihus

eius senior in agro: et cum veniret, et appropinquaret domui, audi\it sjnnpho-
niam, et chorum: -^ et vocavit unum de ser\is, et interrogavit quid haec essent.
^'

Isque dixit iUi: Frater tuus venit, et occidit pater tuus vitulum saginatum, quia
salvura illum recepit.

-^
Indignatus est autera, et nolebat introire. Pater ergo

ilhus egressus, coepit rogare illum. "-'-* At ille respondens, dixit patri suo : Ecce tot

annis servio tibi, et numquam mandatum tuum prseterivi, et numquara dedisti

mihi hoedum ut cum amicis meis epularer:
^° sed postquam fihus tuus hic, qui

devora\it substantiam suara cuni meretricibus, venit. occidisti ilh vitulum saginatum.
•'^ At ipse dixit iUi: Fih, tu semper raecum es, et omnia mea tua sunt: ^-

epulari

autem, et gaudere oportebat. quia frater tuus hic, mortuus erat, et revixit : perierat.
et inventus est.

16.
^ Dicebat autera et ad discipulos suos: Horao quidam erat dives, qui paraboia

habebat villicum: et hic diffaiiiatus est apud illum quasi dissipasset bona ipsius. iaiqui';
- Et voca\it iUum, et ait illi: Quid hoc audio de te? redde rationem viUicationis

tuae: iam enim non poteris villicare.
^ Ait autem villicus intra se: Quid faciam

34 aMt 5, 13; Mc 9, 49. — 15, 4 bMt 18. 12.
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quia doniimis meus aufert a nie villicationem? fodere non valeo, niendicare erubesco.
^ Scio (juid faciam, ut, cuni aniotus fuero a villicatione, recipiant me in domos suas.
^ Convocatis itaque sin^ulis debitoribus domini sui. dicebat prinio: Quantum debes

domino meo? ® At ille dixit: rentum cados olei. Dixitciue illi: Accipe cautionem

tuam: et sede cito, scribe quinquaginta.
' Deinde alii dixit: Tu vero quantum

debes? Qui ait: Centuni coros tritici. Ait illi: Accipe litteras tuas. et scribe octoginta.
** Et laudavit dominus villicum iniquitatis, quia prudenter fecisset: quia filii huius

sseculi ])rudentiores filiis lucis in igencratione sua sunt. •' Et ego vobis dico: facite

vobis amicos de mammona iniquitatis: ut. cum dcfeceritis, reci])iant vos in asterna

tabernacula. *"
Qui fidelis est in niinimo, et in maiori fidelis est: et qui in modico

iniquus est, et in maiori iniquus est.
'^ Si ergo in iniquo mammona fideles non

fuistis: quod verum est. quis credet vobis? ^- Et si in alieno fideles non fuistis:

quod vestrum est, quis dabit vobis? " aNemo servus potest duobus dominis servire:

aut enim unum odict. et alterum diliget : aut uni adhserebit, et alteruiu contemuet :

non potestis Deo servire, et mammonfe.
pharissi 14 Audiebaut autem omnia hsec Pharisaei, qui erant avari: et deridebant illum.

'

'^ Et ait ilhs: Vos estis. qui iustificatis vos coram hominibus: Deus autem novit

corda vestra: quia quod hominibus altum est, abominatio est ante Deum. ^*^
''Lex.

et prophetae usque ad loannem : ex eo regnum Dei evangelizatur, et omnis in illud

vim facit.
^' FaciUus est autem caelum, et terram praeterire. quam de Lege uuuni

apicem cadere. ^^ cOmnis, qui dimittit uxorem suam. et alteram ducit, moechatur:

et qui dimissam a viro ducit, moechatur.

paraboia 1'' Homo quidaui erat dives, qui induebatur purpura, et bysso: et epulabatur
ermendici; quotidic spleudide.

-^ Et erat quidam mendicus, nomine Lazarus, qui iacebat

ad ianuam eius, ulceribus plenus.
-^

cupiens saturari de micis, quae cadebant de

mensa divitis. et nemo illi dal)at: sed et canes veniebant, et lingebant ulcera eius.

-'- Factum est autem ut moreretur mendicus. et portaretur ab Angehs in sinum

Abrahae. Mortuus est autem et dives, et sepultus est in inferno. ^^ Elevans autem

oculos suos, cum esset in tormentis, vidit Abraham a longe, et Lazarum in sinu

eius: "^* et ipse clamans dixit: Pater Abraham, miserere mei, et mitte Lazarum
ut intingat extremum digiti sui in aquam ut refrigeret linguam meam. quia crucior

in hac flamma. ^^ Et dixit illi Abraham: Fih, recordare quia recepisti bona in

vita tua. et Lazarus similiter mala: nunc autem hic consolatur, tu vero cruciaris.
-^ et in his omnibus inter nos, et vos chaos magnum firmatum est: ut hi, qui volunt

hinc transire ad vos, non possiut. neque inde huc transmeare. -' Et ait: Rogo
ergo te pater ut mittas eum in domum patris mei. -^ habeo enim quinque fratres.

ut testetur illis. ne et ipsi veniant in hunc locum tormentorum. -^ Et ait illi Abraham:
Habent Moysen, et prophetas: audiant illos.

^" At ille dixit: Non, pater Abraham:
sed si quis ex mortuis ierit ad eos. poenitentiam agent.

'''^ Ait autem illi: Si Moysen.
et prophetas non audiunt. neque si quis ex mortuis resurrexerit, credent.

discipuii 17^
1 Et ait ad discipulos suos: dlmpossibile est ut non veniant scandala:

et reconciii- vsB auteiu illi, pcr quem veniunt. - Utilius est illi si lapis molaris imponatur circa
atione,

gQi}^jjj gj^g^ g^ proiiciatur in mare, quam ut scandalizet unum de pusillis istis.

3 Attendite vobis : ^Si peccaverit in te frater tuus, increpa illum : et si poenitentiam

egerit, dimitte illi.
^ Et si septies in die peccaverit in te. et septies in die conversus

fuerit ad te, dicens: Poenitet me, dimitte illi.

'et^humiir
^ ^^ dixerunt Apostoli Domino: Adauge nobis fidem. ^ fDixit autem Dominus:

tate Si habueritis fidem, sicut granum sinapis. dicetis huic arbori moro: Eradicare,
docentur.

^^ trausplantare in mare: et obediet vobis.
"

Quis autem vestrum habens servum
arantem aut pascentem, qui regresso de agro dicat illi: Statim transi. recumbe:
** et non dicat ei : Para quod coenem, et prcecinge te, et ministra mihi donec manducem
et bibam, et post haec tu manducabis, et bibes? ^

Numquid gratiatn habet servo

iUi, quia fecit quae ei imperaverat?
^" Non puto. Sic et vos cum feceritis omnia, quae

praecepta sunt vobis, dicite: Servi inutiles sujuus: quod dcbuiinus facere, fecimus.

16, ]3 aMt 6. 24. - 16 bMt 11, 12. - 18 ^Mt 5, 32: Mc 10, 11: 1 Cor 7, 10. -

17, 1 dMt 18, 7; ^tc 9, 41. — 3 eLv 19, 17; Sir 19, 13; Mt 18, 15. — 6 'Mt 17, 19.
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19. Mundatio decem leprosorum, 17,11—19.
i^ Et factiim est, dum iret in lerusalem, transibat per mediam Samariam, iter faciens

et Galilgeam.
^- Et cum ingrederetur quoddam castellum, occurrerunt ei decem viri leprosi,

'i<'*^''"'

qui steterunt a longe :
^^ et levaverunt vocem, dicentes : lesu praeceptor, miserere

'""" *
'

nostri.
" Quos ut vidit, dixit: ^lte, ostendite vos sacerdotibus. Et factum est,

dum irent, mundati sunt.
^^ Unus autem ex illis, ut vidit quia mundatus est, regressus est, cum magna fiuorum

voce magnificans Deum, ^^ et cecidit in faciem ante pedes eius, gratias agens: 8^1""^-

et hic erat Samaritanus. ^^
Respondens autem lesus, dixit: Nonne decem mundati

*''""

sunt? et novem ubi sunt? ^^ Non est inventus qui rediret, et daret gloriam Deo,
nisi hic ahenigena.

^^ Et ait illi: Surge, vade: quia fides tua te salvum fecit.

'
gratias agit.

20. Reliquae doctrinae in itinere, 17, 20—18, 14.

2"
Interrogatus autem a Pharisaeis: Quando venit regnum Dei? respondens

sec"ndus

els, dixit: Non venit regnum Dei cum observatione: '^^

neque dicent: Ecce hic, '^DominT

aut ecce illic. Ecce enim regnum Dei intra vos est.
^2 e^ ait ad discipulos suos :

'^*^*'^"'''*"''

Venient dies quando desideretis videre unum diem Filii hominis, et non videbitis.
23 bEt dicent vobis: Ecce hic, et ecce illic. Nolite ire, neque sectemini. 24

j^^m,
sicut fulgur coruscans de sub caelo in ea, quae sub cgelo sunt, fulget: ita erit Filius

hominis in die sua. ^^ Primum autem oportot ilhim multa pati, et reprobari a ge-
neratione hac. '^^ ^Et sicut fa^tum est in dicbus Noe, ita erit et in diebus Filii

hominis. "
Edebant, et bibebant: uxores ducebant, et dabantur ad nuptias,

usque in diem, qua intravit Noe in aream: et venit diluvium, et perdidit onmes.
28 Simihter sicut factum est in diebus Lot: Edebant et bibebant: emebant, et

vendebant: plantabant, et aedificabant: ^9
qu^ die autem exiit Lot a Sodomis,

dpluit ignem, et sulphur de caelo, et omnes perdidit:
^" secundum haec erit qua

die Plhus hominis revelabitur. ^^ In iha hora qui fuerit in tecto, et vasa eius in

domo, ne descendat tollere iUa : et qui in agro, similiter non redeat retro. ^- Memores
estote uxoris Lot. ^^

eQuicunique quaesierit animam suani salvam facere, perdet
iham: et quicumque perdiderit illam, vivificabit eam. ^^ Dico vobis: fin iUa nocte

erunt duo in lecto uno : unus assumetur, et alter rehnquetur :

^^ duse erunt molentes

in unum: una assumetur, et altera rehnquetur: duo in agro: unus assumetur,
et alter relinquetur.

^^
Respondentes dicunt iUi: Ubi Domine? ^'

Qui dixit Uhs:

Ubicumque fuerit corpus, iUuc congregabuntur et aquUae.
18.

^ Dicebat autem et parabolam ad illos, gquoniam oportet semper orare paraboia

et non deficere,
'- dicens: ludex quidam erat in quadam civitate, qui Deum non ^nfqui"

timebat, et hominem non reverebatur. ^ Vidua auteni qusedam erat in civitate

iUa, et veniebat ad eum, dicens: Vindica me de adversario meo. "* Et nolebat per
multum tempus. Post haec autem dixit intra se: Etsi Deum non timeo, nec hominem
revereor: ^ tamen quia molesta est mihi haec vidua, vindicabo Ulam, ne in novissimo

veniens sugUlet me. ® Ait autem Dominus: Audite quid iudex iniquitatis dicit:
' Deus autem non faciet vindictam electorum suorum clamantium ad se die ac

nocte, et patientiam habebit in illis?
^ Dico vobis quia cito faciet vindictam iUorum.

Verumtamen Filius hominis veniens. putas, inveniet fidem in terra?
^ Dixit autem et ad quosdam. qui in se confidebant tamquam iusti, et asperna- ^tque

bantur ceteros, parabolam istam: ^^ Duo homines ascenderunt in templum utetpubikani

orarent: unus Pharisaeus, et alter publicanus.
^^ Pharisseus stans, hsec apud se p'°p°"'*"''-

orabat : Deus gratias ago tibi, quia non sum sicut ceteri hominum : raptores, iniusti,

adulteri: velut etiam hic publicanus.
i'- ieiuno bis in sabbato: decimas do omnium,

quae possideo.
^^ Et publicanus a longe stans, nolebat nec oculos ad caelum levare :

sed percutiebat pectus suum, dicens: Deus propitius esto mihi peccatori.
^* Dico

14 aLv 14, 2. — 23 b:\rt 24, 23; Mc 13, 21. — 26 cGn 7, 7; Mt 24, 37. — 29 dGn 19,
24. — 33 eMt 10, 39; Mc 8, 35; Sup 9, 24; lo 12, 25. — 34 fMt 24, 40; 1 Thes 4, 15. —
18, 1 gSir 18, 22; 1 Thes 5, 17.
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vobis, descendit hie iustificatus in domuin suam ab illo, «quia omnis, qui se exaltat,

humiliabitur: et qui se humiliat, exaltabitur.

21. Acta in finibus ludseae, 18,15 30 (cf. Mt 19,1-30; Mc 10,1-31).
Tosus 1.3 bAllViebant auteni ad illum et infantes, ut eos tangeret. Quod cum viderent

bemduit, discipuh. increpabant illos.
^® lesus autem convocans illos, dixit: Sinite pueros

venire ad me, et nolite vetare eos. taliuni est eniin regnum Dei. ^^ Amen dico

vobis: Quicumque non acceperit regnum Dei sicut puer, non intrabit in illud.

divitcin 18 cgt interrogavit eum quidam princeps, dicens: Magister bone, quid faciens

vitam cBternam possidebo?
^^ Dixit autem ei lesus: Quid nie dicis bonum? nemo

bonus nisi solus Deus. '-" Mandata nosti: dNon occides: Non moechaberis: Non
furtum facies: Non falsum testimonium dices: Honora patrem tuura, et matrem.
-^

Qui ait: Haec omnia custodivi a iuventute mea. -'^ Quo audito, lesus ait ei:

Adhuc unum tibi deest: omnia qusecumque habes vende, et da pauperibus, et

habebis thesaurum in cselo: et veni, sequere me. -^ His ille auditis, contristatus

est: quia dives erat valde.

de divitiis 24 vjdens autem lesus illum tristem factum, dixit: Quam difficile, qui pecunias
t^ue^vohiM- habent, in regnum Dei intrabunt. ^^ Facilius est enim camelum per foramen acus

^^"tun'"' transire, quam divitem intrare in regnuni Dei. '-" Et dixerunt qui audiebant: Et

quis potest salvus fieri?
^' Ait iUis : Quse impossibiha sunt apud horaines, possibiha

sunt apud Deura. ^^ Ait autem Petrus: Ecce nos diniisimus omnia, et secuti sumus
te.

2®
Qui dixit eis: Amen dico vobis, neino est, qui reliquit domura, aut parentes,

aut fratres, aut uxorera, aut filios propter regnuni Dei,
^" et non recipiat raulto

plura in hoc terapore, et in sseculo venturo vitani aeternam.

IV. Al) itiiiere ultimo usque ad passioneni, 18, 31—21, 38.

1. Ultimum iter in lerusalem, 18,31—19,28.
lesus 31

eAssumpsit autem lesus duodecira, et ait illis : Ecce ascendiraus lerosolyraam,iiiortem ac /^ . .

' •'
. .

'

resiiirecti- ct consumniabuntur omnia, quae scnpta sunt per prophetas de hiho homrais.

"pradtcu!'
^" tradetur enira Gentibus, et iUudetur, et flagellabitur, et conspuetur :

'^'^ et postquani

flageUaverint, occident eum, et tertia die resurget.
^* Et ipsi nihil horum inteUexe-

runt, et erat verbura istud absconditum ab eis, et non inteUigebant quae dicebantur.

Mcho
^^ fFactum est autem, cum appropinquaret lericho, ciecus quidara sedebat

caecovisiimsecus viara, mendicans. ^^ Et cura audiret turbam prsetereuntem, interrogabat
"^^" ' "'

'

quid hoc esset.
^" Dixerunt autem ei, quod lesus Nazarenus transiret.

^^ Et
claraavit, dicens: lesu fih David raiserere mei. ^^ Et qui prseibant, increpabant
eum ut taceret. Ipse vero raulto magis clamabat: FiU David miserere mei. ^° Stans

autera lesus iussit iUura adduci ad se. Et cum appropinquasset, interrogavit iUuni,
*^ dicens: Quid tibi vis faciam? At iUe dixit: Domine ut videam. *^ Et lesus dixit

iUi: Respice, fides tua te salvum fecit.
^ Et confestim vidit. et sequebatur iUuni

niagnificans Deum. Et omnis plebs ut vidit, dedit laudera Deo.

zachKum ^^"
^ ^* ingressus peranibulabat lericho. - Et ecce \ar nomine Zachseus:

inibhcanuin et hic princeps erat pubUcanorum, et ipse dives: ^ et quserebat videre lesum,
manet,

^^^j^ essct: ct uou potcrat prsB turba, quia statura pusiUns erat. "^ Et prsecurrens
ascendit in arborem sycomorura ut videret eura: quia inde erat transiturus. ^ Et
cura venisset ad locura, suspiciens lesus vidit ilkira, et dixit ad eum : Zacha^e festinans

descende: quia hodie in dorao tua oportet me manere. •* Et festinans descendit.

et excepit iUum gaudens.
'^ Et cum viderent oranes, murraurabant, dicentes quod

ad hominera peccatorem divertisset.
^ Stans autera Zachaeus, dixit ad Dominum:

Ecce dimidium bonorum raeorum, Domine, do pauperibus: et si quid aUquem
defraudavi, reddo quadru])him.

^ Ait lesus ad eum: Quia hodie salus doraui huic

facta est: eo quod et ipse fihus sit Abrahae. ^" sVenit enini FUius horainis quserere,
et salvum facere quod perierat.

14 aMt 23, 12: Sup 14, 11. — 15 mt 19, 13; Mc 10, 13. - 18 cMt 19. 16. 20 ^Ex
20, 13. - 31 eMt 20, 17: Mc 10, 32. — 35 'Mt 20, 29; Mc 10, 46. --

19, 10 gMt 18. 11.
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^^ Hsec illis audientibus adiiciens, dixit parabolam. eo quod esset prope lerusalem :

''^j'f//,",'*"'

et quia existimarent quod confestim regnum Dei manifestaretur. ^- Dixit ergo: nobuis

aHonio quidam nobilis abiit in regionem longinquam accipere sibi regnum, et
''"^J"^"' •

reverti. ^^ Vocatis autem decem servis suis, dedit eis decem mnas, et ait ad illos:

Negotiamini dum venio. " Cives autem eius oderant eum : et miserunt legationem

post illum, dicentes : Nolumus hunc regnare super nos. ^^ Et factum est ut rediret

accepto regno: et iussit vocari servos, quibus dedit pecuniam, ut scii"et quantum
quisque negotiatus esset.

^^ Venit autem primus dicens: Domine, mna tua decem

mnas acquisivit.
^^ Et ait illi: Euge bone serve, quia in modico fuisti fldelis, eris

potestatem habens super decem civitates. ^^ Et alter venit, dicens: Domine, mna
tua fecit quinque mnas. ^^ Et huic ait: Et tu esto super quinque civitates. ^" Et

alter venit, dicens: Domine, ecce mna tua. quam habui repositam in sudario:
^i timui enim te. quia homo austerus es: tollis quod non posuisti, et metis quod
non seminasti. '^- Dicit ei: De ore tuo te iudico serve nequam. sciebas quod ego
homo austerus sum, tollens quod non posui. et metens quod non seminavi: -^ et

quare non dedisti pecuniam meam ad mensam. ut ego veniens cum usuris utique

exegissem illam? -* Et astantibus dixit: Auferte ab illo mnam, et date illi, qui

decem mnas habet. ^^ Et dixerunt ei: Domine, habet decem mnas. -" i^Dico autem

vobis, quia omni habenti dabitm", et abundabit: ab eo autem, qui non habet, et

quod liabet auferetur ab eo.
-' Verumtamen inunicos meos illos, qui noluerunt

me regnare super se, adducite huc: et interficite ante me.
2« Et his dictis. praecedebat ascendens lerosolymam. iprosoiymam

2. Triumphalis introitus in lerusalem, 19, 29—44.

-'> Et factum est, ccum appropinquasset ad Bethphage, et Bethaniam ad
^^^^^',5'""^

montem, qui vocatur Ohveti, misit duos discipulos suos,
^" dicens : Ite in castellum, missi

quod contra est: in quod introeuntes, invenietis puUum asinae alHgatum, cui nemo

umquam honiinum sedit: solvite inum. et adducite. ^^ Ei si quis vos interrogaverit :

Quare solvitis? sic dicetis ei: Quia Dominus operam eius desiderat.
32 Abierunt autem qui missi erant: et invenerunt, sicut dixit iUis, stanteni

''^""',\|,"

pullum.
^^ Solventibus autem ilhs pullum, dixerunt domini eius ad illos: Quid aaducunt,

solvitis pullum?
"* At illi dixerunt: Quia Dominus eum necessarium habet. ^^ dEt

duxerunt iUum ad lesum. Et iactantes vestimenta sua supra puUum, unposuerunt
lesum.

^^ Eunte autem illo, substernebant vestimenta sua in via.
^" Et cum ap- "],,^"^

propinquaret iam ad descensum Montis ohveti, coeperunt omnes turbae discipulorumtnumphans

gaudentes laudare Deum voce magna super omnibus, quas viderant, virtutibus,
3^ dicentes:

Benedictus, qui venit rex in nomine Domini, pax in caelo, et gloria in excelsis.

^^ Et quidam Pharisaeorum de turbis, dixerunt ad illum: Magister, increpa di-

scipulos tuos. ^"Quibus ipse ait: Dico vobis, quia si hi tacuerint, lapides clamabunt.
^i Et ut appropinquavit, videns civitatem flevit super illam, dicens: *-

Quia
''^l.ggt'^"'

si cognovisses et tu. et quidem in hac die tua, quae ad pacem tibi. nunc autem

abscondita sunt ab ocuhs tuis.
^^

Quia venient dies in te: et circumdabunt te

inimici tui vallo, et circumdabunt te : et coangustabunt te undique :

^'^ et ad terram

prosternent te. et fihos tuos, qui in te sunt. ^et non rehnquent in te lapidem super

lapidem: eo quod non cognoveris tempus visitationis tuae.

3. Ultimum factum lesu, 19, 45-48 (cf. Mc 11, 12-18).
*5 fEt ingressus in temphim, ccepit eiicere vendentes in illo, et ementes. Aitero dm

*" ^
fplliplu.111

*^ dicens iUis: Scriptum est: sQuia domus mea domus orationis est. Vos autem puigat.

fecistis iUam spehmcam latronum. ^^ Et erat docens quotidie in templo. Principes

autem sacerdotum, et Scribae, et Principes plebis quaerebant iUum perdere:
^^ et

12 aMt 25, 14. — 26 mt 13, 12; 25, 21); Mc 4, 25; Sup 8, 18. — 29 cMt 21, 1: Mc
11. 1. — 35 dlo 12, 14. — 44 eMt 24, 2; Mc 13, 2; Inf 21, 6. — 43 fMt 21, 12; Mc 11, 15. —
46 els 56, 7; Ir 7, 11.
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non inveniebant quid facerent ilii. Omnis enim populus suspensus erat, audiens

illum.

4. De potestate lesu et baptlsmo loannis, 20,1—8.
undesitpo- 20. ^ Et factuiii est in una dieruni. docente illo populum in templo, et evan-
testab losu,

^pjj^jjj^^^, conveneruiit principes sacerdotum. et Scribse cum senioribus,
- et aiunt

dicentes ad illum: Dic nobis, ••'in qua potestate haec facis? aut: Quis est, qui dedit

tibi hanc potestatem?
un.io fuerit :{

Kesj)ondens autem lesus, dixit ad illos: Tnterrogabo vos et ego unum verbum.

loannrsT Rcspondete mihi: '

Baptismus loannis de cjbIo erat. an ex hominibus?
ludsei 5 ^^ ii[j cogitabant intra se, dicentes : Quia si dixerimus, de caelo, dicet, Quare

"^^noUmt"*^ ergo non credidistis illi?
^ Si autem dixerimus, Ex hominibus, plebs universa

lapidabit nos: certi sunt enim, loannem prophetam esse.
'^ Et responderunt se

nescire unde esset.

nequeiesus 8 g^ jgg^jg ^it illis : Neoue ego dico vobis in qua potestate haec facio.
respondet.

i a i r

5. Parabola agricolarum malorum proponitur, 20, 9—19.

sensuseius 9
Coepit autem dicere ad plebem parabolam hanc: bHomo plantavit \qneam,

percipitur.
^ "^ ^ ^

.

et locavit eam colonis: et ipse peregre fuit multis temporibus.
^^ Et in tempore

misit ad cultores servum. ut de fructu vineae darent illi. Qui caesum dimiserunt eum
inanem. " Et addidit alterum servum mittere. Illi autem hunc quoque caedentes,

et afficientes contumelia, dimiserunt inanem. ^^ Et addidit tertium mittere: qui
et illum vidnerantes eiecerunt. " Dixit autem dominus vineae: Quid faciam?

mittam filium meum dilectum: forsitan, cum hunc viderint, verebuntur. " Quem
cum vidissent coloni, cogitaverunt intra se, dicentes: Hic est heres, occidamus

illum, ut nostra fiat hereditas. ^' Et eiectum illum extra vineam, occiderunt. Quid

ergo faciet illis dominus vinese? ^^
veniet, et perdet colonos istos, et dabit vineam

aliis. Quo audito, dixerunt illi: Absit. ^^
Ille autem aspiciens eos ait: Quid est

ergo hoc. quod scriptum est:

cLapidem, quem reprobaverunt sedificantes, hic factus est in caput anguli?
^^ Omnis, qui ceciderit super iUum lapidem, conquassabitur: super quem autein

ceciderit, comminuet illum. ^" Et quserebant principes sacerdotum, et Scribae

mittere in illum manus illa hora: et timuerunt populum: cognoverunt enim quod
ad ipsos dixerit similitudinem hanc.

6. De tributo Caesari pendendo, 20, 20—26.

interroBa^io
^^ ^^^ observautes miseruut insidiatores, qui se iustos simularent. ut caperent

eum in sermone, ut traderent illum principatui, et ])otestati prsesidis.
-^ Et interroga-

verunt eum, dicentes: Magister, scimus quia recte dicis, et doces: et non accipis perso-
nam, sed viam Dei in veritate doces: ^- licet iiobis triljutum dare Caesari. an non?

mira 23 Consideraus autem dolum iUorum, dixit ad eos: Quid me tentatis? "^* Osten-
re.sponaio.

^
dite mihi denarium : Cuius habet imaginem. et inscriptionem? Respondentes dixerunt

ei: Caesaris. -^ Et ait illis: «^Reddite ergo quse sunt Caesaris, Caesari: et quae sunt

Dei, Deo. ^^ Et non potuerunt verbum eius reprehendere coram plebe: et mirati

in responso eius, tacuerunt.

7. De resurrectione mortuorum, 20, 27—40.

a saddTsis
" fAccesseruut autem quidam Sadducaeorum, qui negant esse resurrectionem,

propo,situin et iuterrogaverunt eum, '^* dicentes: Magister, Moyses scripsit nobis: gSi frater

alicuius mortuus fuerit habens uxorem, et hic sine liberis fuerit, ut accipiat eam
frater eius uxorem, et suscitet semen fratri suo: -^

septem ergo fratres erant:

et primus accepit uxorem, et mortuus est sine filiis.
^" Et sequens accepit illam,

et ipse mortuus est sine fiho. ^^ Et tertius accepit illam. Similiter et omnes septem,
et non reliquerunt semen, et mortui sunt. ^'^ Novissime omnium mortua est et

20, 2 aMt 21. 23; Mc 11, 28. — .9 bjs 5, 1; Ir 2. 21; Mt 21, 33: Mc 12, 1. — 17 cPs

117, 22; Is 28, 16; Act 4, 11; Rom 9, 33; 1 Ptr 2, 7. 20 dMt 22, 15; Mc 12, 13. — 25 eRoni

13, 7. — 27 fMt 22, 23; Mc 12, 18. - 28 sDt, 25, 5.
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niulier.
^^ Tn resurrectione ergo, cuius eorum erit uxor? siquidem septem habuerunt

eam uxorem.
^* Et ait illis lesus : Filii huius sgeculi nubunt, et traduntur ad nuptias :

^^ ilh lesus

vero, qui digni habebuntur sfeculo illo, et resurrectione ex mortuis, neque nubent,

neque ducent uxores: ^®
neque enim ultra mori poterunt: pequales enim Angehs

sunt, et fihi sunt Dei: cum sint fihi resurrectionis. ^^
Quia vero resurgant mortui,

et Moyses ostendit secus rubum. asicut dicit Dominum, Deum Abraham, et Deum
Isaac. et Deum lacob. ^^ Deus autem non est mortuorum, sed vivorum: omnes
enim vivunt ei.

^^
Respondentes autem quidam Scribarum, dixerunt ei: Magister,

bene dixisti.
^" Et amphus non audebant eum quidquam interrogare.

8. De natura Christi, 20, 41—44.
^i Dixit autem ad illos: Quomodo dicunt Christum, fihum esse David? *- et Quomodo

ipse David dicit m hbro rsahnorum: dominus

bDixit Dominus Domino meo. sede a dextris meis,
*^ donec ponam inimicos

^^^"* *'*'

tuos, scabelhim pedum tuorum?
^* David ergo Dominum iUum vocat: et quomodo fihus eius est?

9. De vita mala et pcena scribarum, 20, 45—47.
''•' Audiente autem omni populo, dixit discipuhs suis:

^^ ^Attendite a Scribis, Attenden-

qui vohmt ambulare in stohs, et amant sahitationes in foro, et primas cathedras

in synagogis, et primos discubitus in conviviis: "*'

qui devorant domos viduarum,
simulantes longam orationem. Hi accipient damnationem maiorem.

10. De munusculo viduae, 21,1—4.

21. ^
Respiciens dautem vidit eos, qui mittebant munera sua in gazophylacium, 1j°^1™

divites.
^ Vidit autem et quandam viduam pauperculam mittentem jera minuta duo.

3 Et dixit: Vere dico vobis, quia vidua hsec pauper, phis quam omnes misit. •* Nam
omnes hi ex abundanti sibi miserunt in munera Dei: haec autem ex eo, quod deest

ihi, omnem victum suum, quem habuit, misit.

11. Sermo eschatologicus Domini, 21, 5—38.
^ eEt quibusdam dicentibus de templo quod bonis lapidibus, et donis ornatum

^^^y^^ ^^lf^'_

esset, dixit:
® Haec. quae videtis, venient dies, in quibus ^non rehnquetur lapis logantibus

super lapidem, qui non destruatur. '
Interrogaverunt autem ihura, dicentes: p'^*'^""'*-

Praeceptor, quando haec erunt, et quod signum cum fieri incipient?
®
Qui dixit : Videte ne seducamini : multi enim venient in nomine meo, dicentes

^.^j^"^^^ l^:

quia ego sum: et tempus appropinqua^it: nohte ergo ire post eos.
^ Cum autem

audieritis praeha, et seditiones. nohte terreri: oportet primum hgec fieri. sed nondum
statim finis.

^° Tunc dicebat ihis : Surget gens contra gentem, et regnum adversus

regnum.
^^ Et terraemotus magni erunt per loca. et pestilentise. et fames, terroresque

de cselo, et signa magna erunt. ^- Sed ante hsec omnia iniicient vobis manus suas,

et persequentur tradentes in synagogas, et custodias. trahentes ad reges, et prsesides

propter nomen meum :

^^
continget autem vobis in testimonium. ^^ Ponite ergo in

cordibus vestris non praemeditari quemadmodum respondeatis,
^^

ego enim dabo

vobis os, et sapientiam, cui non poterunt resistere, et contradicere omnes adversarii

vestri.
^^ Trademini autem a parentibus, et fratribus, et cognatis, et amicis, et morte

afficient ex vobis: ^' et eritis odio omnibus propter nomen meum: ^^ et capihus de

capite vestro non peribit.
^^ In patientia vestra possidebitis animas vestras.

2" gCum autem videritis circumdari ab exercitu lerusalem, tunc scitote quia igrulaiem,

appropinquavit desolatio eius: ^^ tunc qui in ludsea sunt, fugiant ad montes:

et qui in medio eius, discedant: et qui in regionibus, non intrent in eam. -^
quia

dies ultionis hi sunt, ut impleantur omnia, quse scripta sunt, -^ Vae autem prae-

37 aEx 3, 6. — 42 bPs 109, 1; Mt 22, 44; Mc 12, 36. — 46 cMt 23, 6; Mc 12, 38;

Sup 11, 43. — 21, i dMc 12, 41. — 3 eMt 24, 1; Mc 13, 1. — 6 fSup 19, 44. — 20 gDn 9,

27; Mt 24, 15; Mc 13, 14.
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giiantibiis. el nutrientibuy in illis diebus. erit enini pressura niaojna super terram,
et ira populo liuic.

-* Et cadent in ore gladii: et captivi ducentur in omnes Gentes.

et Terusaleni calcabitur a Gentibus: donec impleantur tempora nationum.

^'mundi'"''

"^ "'^^ erunt signa in sole, et luna, et stellis, et in terris pressura Gentiuin prae

confusione sonitus maris. et fluctuum: -** arescentibus hominibus prge timore,

et expectatione, quae supervenient universo orbi: nam virtutes caelorum movebuntur:
-" et tunc videbunt filium hominis venientem in nube cum potestate magna, et

maiestate. -^ His autem fieri incipientibus. respicite. et levate capita vestra:

bquoniam appropinquat redem))tio vestra. "^* Et dixit illis similitudinem : Videte

ficulneam, et omnes arbores: '" cum prodncnnt iam ex se fructum, scitis quoniam
prope est a^stas. ^^ Ita et vos cum videritis hasc fieri, scitote quoniam prope est

regnum Dei. •'- Amen dico vobis, quia non praeteribit generatio hjec, donec omnia
fiant.

'-^
Caelum, et terra transibunt: verba autem mea non transibunt.

vigii.intiaiu 34 Attendite autem vobis, ne forte graventur corda vestra in crapula, et ebrietate,

dans: et cuHS huuis vitje: et superveniat m vos repentma dies illa:
^^
tamquam laqueus

enim superveniet in omnes, qui sedent super faciem omnis terrae. '^®

Vigilate itaque,
omni tempore orantes, ut digni habeamini fugere ista onmia, quse futura sunt, et

stare ante FiHum hominis.

nota 37
gj.j^^ autem diebus docens in templo: noctibus vero exiens, morabatur in

geneiahs. . . .^ . .

monte, qui vocatur Ohveti. -^** Et omnis populus mamcabat ad eum in templo
audire eum.

PHRS SECUNDH.
Sacerdotium Salvatoris mundi, 22, 1 23, 56.

I. lesiis inter cliscipulos suos, 22, 1 46.

1. Proditio ludae Iscariotis, 22,1—6.
synedri 22.

^

Appropiuquabat cautem dies festus Azymorum, qui dicitur Pascha:

'habeX'
- et queerebant principes sacerdotum, et Scribae, quomodo lesum interficerent :

timebant vero plebem.
Tiid.is 3 dintravit autem satanas in ludam. qui cognominabatur Iscariotes, unum

'"11 111 IIS

i.aci9citur dc duodecim. ^ et abiit, et locutus est cum principibus sacerdotum, et magistratibus,

quemadmodum illum traderet eis.
^ Et gavisi sunt, et pacti sunt pecuniam illi dare.

*' Et spopondit.

tunuatem
^^ qusBrebat opportunitatem ut traderet illum sine turbis.

quarit.

2. Ultima cena Domini, 22, 7—38.
lesus ad 7 Venit autem dies Azymorum, in qua necesse erat occidi pascha.

^ Et misit

i.arandom Petrum, et loaunem, dicens: Euntes parate nobis pascha, ut manducemus. ® At

'io.-lnnen'/ iHi dixeruut : Ubi vis paremus?
^*^ Et dixit ad eos: Ecce introeuntibus vobis in

mittit, civitatem, occurret vobis homo quidam amphoram aquae portans: sequimini eum
in domum, in quam intrat,

" et dicetis patrifamilias domus: Dicit tibi Magister:
Ubi est diversorium, ubi pascha cum discipulis meis manducem? ^- Et ipse ostendet

vobis coenaculum magnum stratum, et ibi parate.
^^ Euntes autem invenerunt

sicut dixit illis, et paraverunt pasclia.

duodl^im
^'

''Et cum facta esset hora, discubuit, et duodecim ApostoU cum eo.

discumbit. 15 g^ ai^ jjjjg. Desiderio desideravi hoc pascha manducare vobiscum, antequam
'''umma"m" P^^'*^^-

^* ^ic,o cnim vobis, quia ex hoc non manducabo illud, donec impleatur
•'icit, in regno Dei. '" Et accepto calice gratias egit. et dixit: Accipite. et dividite inter

vos. ^** dico enim vobis quod non bibam de generatione vitis. donec regnum Dei

veniat.

25 als 13, 10: Ez 32. 7; loel 3, 15: Mt 24, 29; Mc 13, 24. — 28 bRom 8, 23. —
22, 7 cMt 26, 2; Mc 14, 1.-3 dMt 26, 14; Mc 14, 10. — U eMt 26, 20; Mc 14, 17.
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i^ aEt accepto pane,gratias egit, et fregit, et dedit eis, dicens: Hoc est
corpus^''^^*^™!^';-,

meum, quod pro vobis datur: hoc facite in meam commemorationem, -« Similiter

calicem, postquam coenavit, dicens : Hic est calix novum testamentum in sanguine
meo. qui pro vobis fundetur.

21 bVerumtamen ecce manus tradentis me, mecum est in mensa. -^ Et quidem ^™
jj^^^^^"^

Filius hominis, isecundum quod definitum est, vadit: verumtamen vae homini iUi,

per quem tradetur. -^ Et ipsi coeperunt quaerere inter se, quis esset ex eis, qui hoc

facturus esset.

-* Facta est autem et contentio inter eos, quis eorum videretur esse maior.
,|!,""do!;ei,

25 Dixit autem eis: dReges Gentium dominantur eorum: et qui potestatem habent

super eos, benefici vocantur. -^ Vos autem non sic: sed qui maior est in vobis,

fiat sicut minor: et qui praecessor est, sicut ministrator. " Nam quis maior est,

qui recumbit, an qui ministrat? nonne qui recumbit? Ego autem in medio vestrum

sum, sicut qui ministrat: -^ vos auteni estis, qui permansistis mecum in ten-

tationibus meis: ^» Et ego dispono vobis sicut disposuit mihi Pater meus regnum,
3» ut edatis, et bibatis super mensani meam in regno meo : et sedeatis super thronos

iudicantes duodecim tribus Israel.

31 Ait autem Dominus: Simon, Simon, ecce satanas expetivit vos ut cribraret
^^'"^^"'t

sicut triticura:
^-

ego autem rogavi pro te ut non deficiat fides tua: et tu aliquando negationeni,

conversus confirma fratres tuos. ^^ Qui dixit ei: Domine, tecum paratus sum et in

carcerem, et in mortem ire.
^* ^At ille dixit: Dico tibi Petre, non cantabit hodie

gallus, donec ter abneges nosse me.

Et dixit eis :
^^
fQuando misi vos sine sacculo, et pera, et calceamentis, numquid ''!^""i!j,"''

aliquid defuit vobis? ^^ At illi dixerunt: Nihil. Dixit ergo eis: Sed nunc qui habet
.i'eisecu-^

saceulum, tollat simiUter et peram: et qui non habet, vendat tunicam suam, et "mmua'!'."

emat gladium.
^' Dico enim vobis, quoniam adhuc hoc, quod scriptum est, oportet

impleri in me: sEt cum iniquis deputatus est. Etenun ea, quae sunt de me, finem

habent. ^^ At illi dixerunt: Domine, ecce duo giadii hic. At ille dixit eis: Satis est.

3. Oratio in monte olivarum, 22, 39—46.
^^ ^Et egressus ibat secundum consuetudinem in Montem oUvarum. Secuti

^,*;;""^,^

sunt autem illum et discipuU. egreditur,

*^ Et cum pervenisset ad locum, dixit iUis : Orate ne intretis in tentationem. '''"^ '"o''''*'

^i 'Et ipse avulsus est ab eis quantum iactus est lapidis: et positis genibus ^^*^^"^

orabat,
^^ dicens: Pater si vis, transfer caUcem istum a me: Verumtamen non

mea vohmtas, sed tua fiat.

^3
Apparuit autem iUi Angehis de caelo, confortans eum.

confo"Ttur

Et factus in agonia, proUxius orabat. ** Et factus est sudor eius, sicut guttse sanKninem

sanguinis decurrentis in terram. ''"'^''^'

*^ Et cum surrexisset ab oratione, et venisset ad discipulos suos, invenit eos *"°^ visitat.

dormientes prae tristitia.
*^ Et ait iUis: Quid dormitis? surgite, orate, ne intretis

in tentationem.

II. lesus ante synedros, 22, 47 23, 1.

1. In horto comprelienditur, 22, 47—53.
^'^ kAdhuc eo loquente ecce turba: et qui vocabatur ludas, unus de duodecim, j^f"*^^*!^,,

antecedebat eos: et appropinquavit lesu ut oscularetur eum. ^^ lesus autem dixit traditur

iUi: luda, osculo FiUuni hominis tradis?
^^ Videntes autem hi, qui circa ipsum erant, quod futurum erat, dixerunt ei:

^g^^fgnj^I^r,

Domine, si percutimus in gladio?
^" Et percussit unus ex iUis servum principis

sacerdotum, et amputavit auriculam eius dexteram. ^^
Respondens autem lesus,

ait: Sinite usque huc. Et cum tetigisset auriculam eius. sanavit eum.

19 al Cor 11, 24. — 21 bMt 26. 21; Mc 14, 18; lo 13, 21. — 22 cPs 40. 10. — 25 dMt

20, 25; Mc 10, 42. — 34 «Mt 26, 34; Mc 14, 30. — 35 fMt 10, 9. — 37 gJs 53, 12. — 39 hMt

26, 36; Mc 14, 32; lo 18, 1. — 41 mt 26, 39; Mc 14, 35. — 47 mt 26, 47; Mc 14, 43; lo 18, 3.
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rcprehendV
^' Dixit autem Icsus ad eos, tiui veuerant ad se,, principes sacerdotuin, et

magistratus templi, et seniores: Quasi ad latronem existis cum gladiis, et fustibus?
^^ Cum quotidie vobiscuui fuerim in templo, non extendistis manus in me: sed

luec est hora vestra, et potestas tenebrarum.

2. A Petro ter negatur, 22, 54—62.
io=«us :ui 51 aCompreliendentes autem eum, duxerunt ad domum ])rincipis sacerdotum:

ducitur. Petrus vero se^iuebatur a longe.
-^' '^Accenso autem igne m medio atru, et

^"in^dio'"
circumsedentibus illis, erat Petrus in medio eorum.

sedet,
°^ Quem cum vidisset ancilla qusedam sedentem ad lumen, et eum fuisset

lesum
intuita. dixit: Et hic cum illo erat. ^" At ille negavit eum, dicens: MuUer, non novi

priniuin. lllum.

iteruiu, 58
jTt pgst pusillum aUus videns eum, dixit: Et tu de illis es. Petrus vero ait:

homo, non sum.
tertiuni, 59 cgt intorvallo facto quasi horae unius, alius quidam affirmabat, dicens:

Vere et hic cum illo erat: nam et Galilseus est.
"" Et ait Petrus: Homo. nescio

quid dicis. Et continuo adhuc illo loquente cantavit galhis.
a Domino 61 gt couversus Dominus respexit Petrum. Et recordatus est Petrus verbi

redditur. Dommi, sicut dixerat: dQuia prms quam gallus cantet, ter me negabis.
^^ Et

egressus foras Petrus flevit amare.

3. Illuditur, mane condemnatur et traditur, 22,63—23,1.
luusio, 63 gt viri, qui tenebant illum, illudebant ei, cEedentes. ^* Et velaverunt eum,

et percutiebant faciem eius: et interrogabant eum, dicentes: Prophetiza. quis est,

qui te percussit?
^^ Et alia multa blasphemantes dicebant in eum,

consuiuni «6 pgt ut factus cst dies, convenerunt seniores plebis, et princiiDes sacerdotum,
niatutmum.

<-, ., -n • •!• T U- ^i •

et Scribse, et duxerunt lilum m concumm suum, dicentes: Si tu es Christus, dic

nobis. ^' Et ait illis : Si vobis dixero, non credetis mihi :

*^^
si autem et interrogavero,

non respondebitis mihi, neque dimittetis. ^^ Ex hoc autem erit Filius hominis

sedens a dextris virtutis Dei. ''^ Dixerunt autem omnes: Tu ergo es Filius Dei?

Qui ait: Vos dicitis, quia ego sum. '^ x\t illi dixerunt: Quid adhuc desideramus

testimonium? ipsi enim audivimus de ore eius.
traditio. 23. ^ Et surgens omnis multitudo eorum, duxerunt illum ad Pilatum.'b^

III. lesiis aiite Pilatuiii et Herodem, 23, 2—25.

1. Prior inquisitio Pilati, 23,2—7.
lesussemei 2

Coeperuut autem illum accusare. dicentes: Hunc invenimus subvertentem
'

gentem nostram, ^et prohil)entem tributa dare Caesari, et dicentem se Christum

regem esse.
^ gPilatus autem interrogavit eum, dicens: Tu es rex ludaeorum?

At ille respondens ait: Tu dicis.

innocen? 4 ^jt autcm Pilatus ad principes sacerdotum, et turbas: Nihil invenio causge
declaratur, . .

^ i

m hoc homine.

'"'n^ttitur'"

' ^^ ^^^ invalescebant, dicentes: Commovet populum docens per universam

ludseam, incipiens a Galilsea usque huc. ^ Pilatus autem audiens Galilseam, inter-

rogavit si homo Gahlaeus esset.
^ Et ut cognovit quod de Herodis potestate esset,

remisit eum ad Herodem, qui et ipse lerosolymis erat illis diebus.

2. Illusio Herodis regis, 23, 8 12.

^''"non'^^'

^ Herodes autem viso lesu, gavisus est valde. erat enim cupiens ex multo
respondens tcmporc vidcrc eum, eo quod audierat imilta de eo. et sperabat signum ahquod

videre ab eo fieri.
^

Intcrrogabat autem eum multis sermonibus. At ipse nihil

iUi respondebat.
^" Stabant autem principes sacerdotum, et Scribse constanter

accusantes eum.

54 aMt 26. 57; Mc 14, 53; lo 18, 24. — 55 mt 26, 69; Mc 14, 66; lo 18, 25. —
59 cJo 18, 26. 61 -iMt 26, 34; Mc 14. .30; lo i:^. 38. — 66 eMt 27, 1; Mc 15, 1; lo 18,
28. — 23, 2 mt 22, 21; Mc 12, 17. ^ 3 gMt 27, 11; Mc 15, 2; lo 18, 33.
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^^
Sprevit autem illuin Herodes cum exercitu suo: et illusit indutum veste i""i"i",'^

alba, et remisit ad Pilatum. ^'^ Et facti sunt amiei Herodes et Pilatus in ipsa die: tum

nam antea inimici erant ad invicem.
renuttitur.

3. Altera inquisitio Pilati, 23, 13—25.
^^ Pilatus autem convocatis principibus sacerdotum, et magistratibus, et Piiatus

plebe,
^* dixit ad illos : Obtulistis mihi hunc hominem, quasi avertentem popuhim,

"'

com-"'^'*

et ecce ego coram vobis interrogans, anullam causam inveni in homine isto ex his,
p''^'^^"^"'''

in quibus eum accusatis. ^^ Sed neque Herodes: nam reniisi vos ad illum, et ecce

nihil dignum morte actum est ei.
^® Emendatum ergo illum dimittam.

^' Necesse autem habel)at dimittere eis per diem festum, unum. ^* Exclamavit popuius

autem simul universa turba. dicens: Tolle hunc, et dimitte nobis Barabbam, ^^
qui BarabbEe et

erat propter seditionem quandam factam in civitate et hoipicidium, missus in nem"fes°u

carcerem. ^° Iterum autem Pilatus locutus est ad eos, vok-ns dimittere lesum. p^tit,

21 At iUi succlamabant, dicentes: Crucifige. crucifige eum. --
Ille autem tertio

dixit ad illos: bQuid enim mah fecit iste? nuUam causam mortis invenio in eo:

corripiam ergo ilhim, et dimittam. -^ x\t illi instabant vocibus magnis postulantes
ut crucifigeretur : et invalescebant voces eorum.

-^ Et Pilatus adiudicavit fieri petitionem eorum. -^ Dimisit autem illis eum,
gatllfaeif

qui propter homicidium. et seditionem missus fuerat in carcerem, quem petebant,
lesum vero tradidit vohmtati eorum.

IV. lesus poeiiam erucis luens, 23, 26—49.

26 cEt cum ducerent eum, apprehenderunt Simonem quendam Cyrenensem simon

venientem de villa: et imposuerunt illi crucem portare post lesum. portan",

2'
Sequebatur autem iUum multa turba popuh, et mulierum: quae plangebant,

muiieres

et lamentabantur eum. -^ Conversus autem ad illas lesus, dixit: Fihse lerusalem, tes,

nohte flere super me, sed super vos ipsas flete, et super fihos vestros. ^9 Quoniam
ecce venient dies, in quibus dicent: Beatae steriles, et ventres, qui non genuerunt,
et ubera, quse non lactaverunt. ^" Tunc incipient dicere montibus: dCadite super
nos. et colhbus : Operite nos. ^^

Quia si in viridi hgno hgec faciunt. in arido quid fiet?

^' Ducebantur autem et ahi duo nequam cum eo, ut interficerentur. '^^ ^Et ^*'f'!*
'°*®''

postquam venerunt in locum, qui vocatur Calvarise, ibi crucifixerunt eum: et

latrones, unum a dextris, et alterum a sinistris.

3^ lesus autem dicebat: Pater, dimitte ilhs: non enim sciunt quid faciunt.^'"^^''^''**»^'

Dividentes vero vestimenta eius, miserunt sortes. meXrum!
35 Et stabat populus spectans, et deridebant eum principes cum eis, dicentes : iiiusio piu-

Alios salvos fecit, se salvum faciat, si hic est Christus Dei electus. ^^ Ilhidebant
"'"°'^"'"'

autem ei et mihtes accedentes. et acetum offerentes ei,
^' et dicentes : Si tu es rex

ludaeorum, salvum te fac.

38 Erat autem et superscriptio scripta super eum litteris Grsecis, et Latinis, j^^j^^JJ^^

et Hebraicis: Hic est rex ludseorum.
^^ Unus autem de his, qui pendebant, latronibus, blasphemabat eum, dicens:

''°^J^^^

Si tu es Christus. salvum fac temetipsum, et nos. ^°
Respondens autem alter

increpabat eum, dicens: Neque tu times Deum, quod in eadem damnatione es.

^i Et nos quidem iuste, nam digna factis recipimus : hic vero nihil mah gessit.
^- Et

dicebat ad lesum: Domine, memento mei, cum veneris in regnum tuum. ^^ Et

dixit ilh lesus: Amen dico tibi: Hodie mecum eris in paradiso.
** Erat autem fere hora sexta, et tenebrre factse sunt in universam terram obscuratio

... solis et

usque in horam nonam. ^^ Et obscuratus est sol: et vehnn temph scissum est scissio veii,

medium.
46 Et clamans voce magna lesus ait: fPater in manus tuas commendo spiritum ^jj^^buis

meum. Et hsec dicens, expiravit.

14 alo 18, 38: 19, 4. — 22 mt 27, 23; Mc 15, 14. — 26 cMt 27, 32; Mc 15, 21. —
30 dls 2, 19; Os 10, 8; Apc 6, 16. — 33 eMt 27, 33; Mc 15, 22; lo 19, 17. — 46 iPs 30, 6.
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uioniKatio 47 videiis autem Centurio quod facfuin fuerat. dorificavit Deum, dicens:
centunonis, ^^ , . , .

Vere hic homo lustus erat.

turba 48 yj oinnis turba poruni. qui simul aderant ad spectaculum istud, et videbant

pcrcutiens, quae fiebaiit. f)ercutientes pectora sua revertebantur.

i.otiaionde 49 stabaut autem omnes noti eius a longe: et mulieres, quse secutae eum erant

a Galilaea haec videntes.

V. lesus in sepulcro conditus, 28. 50—66.

iospi>h 50 aEt ecce vir nomine losej)!!, qui erat decurio, vir bonus, et iustus: ^^ hic

'a 'i'Uat'^ non consenserat consilio. et actibus eorum, ab Arimathaea civitate ludaeae, qui
'"'*'^'

expectabat et ipse regnum Dei. ^- hic accessit ad Pilatum, et petiit corpus lesu:
III iiiouu- 53 g^ depositum involvit sindone, et posuit eum in monumento exciso, in quo
novo ponit nondum quisquam positus fuerat. ^* Et dies erat parasceves, et sabbatum illucescebat.
'""'''""bus 5o Subsecutae autem mulieres, quae cum eo venerant de Galilaea, viderunt

'

monumentum, et quemadmodum positum erat corpus eius.

qu* 56 Et revertentes paraverunt aromata, et unsruenta: et sabbato quidem siluerunt

luiescunt. secuudum mandatum,

PARS TERTIH.
Imperium Salvatoris mundi, 24, 1-53.

I. Resurrectio Doniini, 24, 1
—43.

1. Annuntiatur mulleribus et discipulis, 24, 11 2.

Muiieiibus 24. ^ Una bautem sabbati valde diluculo venerunt ad monumentum, portantes,

sepukium qu3B paraverant, aromata: -^ et invenerunt lapidem revolutum a monumento.
venientibus3 Et ingrcssae non invenerunt corpus Domini lesu.

i.er duos i Et factum est, dum mente consternatae essent de isto, ecce duo viri steterunt
ange os,

gg^^g ^y^g ^^ vestc fulgenti.
^ Cum timerent autem, et declinarent vultum in terram,

dixerunt ad illas: Quid quseritis viventem cum mortuis? ^ non est hic, sed surrexit:

recordamini qualiter locutus est vobis, cum adhuc in Galilaea esset,
"

dicens:

cQuia oportet filiuni hominis tradi in manus hominum peccatorum, et crucifigi,

et die tertia resurgere.
^ Et recordatae sunt verborum eius.

.liscipuiis 9 ^^ reffressae a monumento nunciaverunt haec omnia ilUs undecim. et ceteris

per omnibus. ^" Erat autem Maria Magdalene, et loanna, et Maria lacobi, et ceterae,

quae cum eis erant, quae dicebant ad Apostolos haec. ^^ Et visa sunt ante illos,

sicut deliramentum verba ista: et non crediderunt illis.

«rnncrunf
^^ Petrus autem surgens cucurrit ad monumentum: et procumbens vidit lintea-

mina sola posita, et abiit secum mirans quod factum fuerat.

2. Dominus quibusdam apparet, 24, 13—43.
Duobus 1.-5 dEt ecce duo ex illis ibant ipsa die in castellum, quod erat in spatio stadiorum
l-^nimaum • i t i • t-< h ••! ->

• •

euntibu-!, sexagmta ab lerusalem. nomme Emmaus. ^* et ipsi loquebantur ad mvicem de

his omnibus, quae acciderant. ^^ Et factum est, dum fabularentur, et secum quge-
rerent : et ipse lesus appropinquans ibat cum illis :

^^ oculi autem illorum tenebantur

ne eum agnoscerent.
'" Et ait ad illos: Qui sunt hi sermones, quos confertis ad

invicem ambulantes, et estis tristes? i** Et respondens unus. cui nomen Cleophas,
dixit ei : Tu solus peregrinus es in lerusalem. et non cognovisti quae facta sunt in

illa his diebus? '^
Quibus ille dixit: Quae? Et dixerunt: De lesu Nazareno, qni

fuit vir propheta, potens in opere, et sermone coram Deo, et omni populo:
-" Et

quomodo eum tradidorunt summi sacerdotes, et principes nostri in damnationem

mortis, et crucifixerunt eum. -* nos autem sperabainus quia ipse esset redempturus

mulieres;

50 aMt 27, 57; Mc 1.5, 43: lo 19, 38. -
24, 1 bMt 28, 1; Mc 16, 2; lo 20, 1. — 7 cMt

17, 21; Mc 9, 30; Sup 9, 22. - 13 ^Mc 16, 12.
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Israel : et nunc super haec omnia. tertia dies est hodie quod haec facta sunt. -- Sed
et mulieres quaedam ex nostris terruerunt nos, quse ante lucem fuerunt ad monu-
mentum, -^

et, non invento corpore eius, venerunt, dicentes se etiam \isionem

angelorum vidisse, qui dicunt eum vivere. -^ Et abierunt quidam ex nostris ad
monumentum: et ita invenerunt sicut mulieres dixerunt. ipsum vero non invenerunt.
^^ Et ipse dixit ad eos : stidti. et tardi corde ad credendum in omnibus, qu^e locuti

sunt Prophetae!
-'^ Nonne hsec oportuit pati Cliristum, et ita intrare in gloriam

suam? -" Et incipiens a Moyse, et omnibus Prophetis, interiDretabatui* illis in

omnibus scripturis, quae de ipso erant. ^^ Et appropinquaverunt castello quo ibant:

et ipse se finxit longius ire.
^s» Et coegerunt illum. dicentes : Mane nobiscum, quoniam

advesperascit, et incUnata est iam dies. Et intravit cum illis.
^" Et factum est,

dum recumberet cum eis, accepit panem. et benedixit. ac fregit, et porrigebat
ilhs.

^^ Et aperti sunt ocuh eorum, et cognoverunt eum: et ipse evanuit ex ocuHs

eorum. ^- Et dixerunt ad invicem: Nonne cor nostrum ardens erat in nobis dum
loqueretur in via, et aperiret nobis Scripturas?

^^ Et surgentes eadem hora regressi sunt in lerusalem : et invenerunt congregatos
simoni

uudecmi. et eos, qui cum illis erant,
^* dicentes: Quod siurexit Dominus vere.

"^ '^'''

et apparuit Simoni. ^^ Et ipsi nan'abant quae gesta erant in via: et quomodo
cognoverunt eum in fractione panis.

^^ nDum autem haec loquuntur, stetit lesus in medio eorum, et dicit eis: Pax fiiscipuiis

vobis: ego sum, nohte timere. ^^ Conturbati vero, et conterriti, existimabant se

spiritum videre. ^^ Et dixit eis: Quid turbati estis, et cogitationes ascendunt in

corda vestra? ^^ Videte manus meas, et pedes, quia ego ipse sum: palpate, et

videte: quia spiritus carnem, et ossa non habet, sicut me videtis habere. *^ Et
cum hoc dixisset, ostendit eis manus, et pedes.

^^ Adhuc autem illis non credentibus,

et mirantibus prae gaudio, dixit: Habetis hic aliquid, quod manducetur? *^ At
illi obtulerunt ei partem piscis assi, et favum meUis. ^^ Et cum manducasset coram

eis, sumens rehquias dedit eis.

II. Ascensio Domiiii, 24, 44-53 (cf. Act 1, 4—9).
** Et dixit ad eos : Haec sunt verba. quae locutus sum ad vos, cum adhuc essem uitima

vobiscum, quoniam necesse est impleri omnia, quae scripta sunt in lege Moysi, et

et Prophetis, et Psahnis de me. ^^ Tunc aperuit illis sensum ut intelhgerent Scriptu-
"^*'*"*^'^'

ras.
^® et dixit eis: bQvioniam sic scriptum est, et sic oportebat Christum pati.

et resurgere a mortuis tertia die: *" et praedicari in nomine eius poenitentiam, et

remissionem peccatorum in omnes gentes, incipientibus ab lerosolyma.
^® cVos

autem testes estis horum. *^ ^Et ego niitto promissum Patris mei in vos. vos

autem sedete in civitate, quoadusque induamini virtute ex alto.
^" Eduxit autem eos foras in Bethaniam : et elevatis manibus suis benedixit eis. benedictio

^^ eEt factum est, duni benediceret illis, recessit ab eis, et ferebatur in caelum.
" Et ipsi adorantes regressi sunt in lenisalem cum gaudio niagno :

^^ et erant
'^j^^J'^^*'."

semper in templo, laudantes, et benedicentes Deum. Amen. rum.

36 aMc 16, 14: lo 20, 19. — 46 bPs 18, 6. — 48 cAct 1, 8. — 49 dlo 14, 26. — 51 eMc
16, 19; Act 1, 9.



SANCTUM
lESU CHRISTI EVANGELIUM

SECUNDUM lOANNEM.

Prologns evangelistai, 1, 1— 18.

Vf.ibuni 1.
1 Tn principio erat verbiim, et verbum erat apud Deum. et Deus erat

frdivinnni verbuiii.
- Hoc erat in principio apud Deum.

oinuia 3 Omnia per ipsum facta sunt: et sine ipso factum est nihil, quod factum est,

luxhomi-
* i" ipso vita erat, et vita erat lux hominum: ^ et lux in tenebris lucet, et

nuin erat, tenebrsB cam non comprehenderunt.
cuius 6 aFuit homo missus a Deo, cui nomen erat loannes.

'

Hic venit in testimonium

baptista ut testimonuim perhiberet de lumme, ut omnes crederent per ilhim. " non erat
suasit; i^g j^j^ ggj jj^ testimonium perhiberet de hmiine.

lux a nmitis 9 bgrat hix vera. qufe ilhiminat omnem hominem venientem in hunc munduni.
non rccepta . i,ji • p , , , i^" m mundo erat, cet mundus per ipsum lactus est, et mundus eum non cognovit.

^^ In propria venit, et sui eum non receperunt.
credcntibus 12

quotquot autcm receperunt eum, dedit eis potestatem fihos Dei fieri, his,
aaoptioneni . J i . .

^
. • •! i •

obtuiit; qui credunt m nomme ems: ^^
qui non ex sangumibus, neque ex vohmtate carnis,

neque ex voluntate viri, sed ex Deo nati sunt.
veibuni 14 dEt vcrbum caro factum est, et habitavit in nobis: et vidimus ffloriam eius,caro factuni '

.
"

est, gloriam quasi unigeniti a patre plenum gratiae. et veritatis.

b^ tlst^a

^^ loannes testimonium perhibet de ipso, et cLamat dicens : Hic erat, quem
dixi: Qui post me venturus est, ante me factus est: quia prior me erat.

evaugdi-^ta

^® Et dc plcnitudine eius nos omnes accepimus, et gratiam pro gratia.
"

quia
testi- lex per Moysen data est, gratia, et veritas per lesum Christum facta est.

^^ eDeum

perwbent. nemo vidit umquam: unigenitus filius, qui est in sinu patris, ipse enarravit.

PARS PRIMil.

Magisterium Salvatoris mundi, 1, 19 12, 50.

I. A baptismo nsqne ad regressnm primum in

Galilteam, 1, 19—51.

1. Testimonia loannis baptistae, 1,19—36.
Testimonium 19 Et hoc est testimonium loannis, quando miserunt ludffii ab lerosolymis

sacerdotes et Levitas ad eum ut interrogarent eum: Tu quis es? ^" Et confessus

est, et non negavit: et confessus est: Quia non sum ego Christus. ^i Et interroga-
verunt eum: Quid ergo? Ehas es tu? Et dixit: Non sum. Propheta es tu? Et respon-
dit: Non. "-- Dixerunt ergo ei: Quis es ut responsum demus his. qui miserunt nos?

quid dicis de teipso?
-^ Ait:

^Ego vox clamantis in deserto: Dirigite viam Domini,
sicut dixit Tsaias prophota.

^4 e^ q^j missi fuerant, erant ex Pharisseis. ^^ Et

interroe^averunt eum, et dixerunt ei: Quid ergo baptizas, si tu non es Christus,

neque Elias, neque Propheta?
-^

Res))ondit eis loanncs, dicens: gEgo baptizo

1, 6 aMt 3, 1; Mc 1. 2. 9 blnf 3, 19. - 10 cHbr 11, 3. — 14 mt 1, 16; Lc 2, 7. —
18 el Tim 6. 16; 1 lo 4, 12. - 23 fls 40, 3; Mt 3, 3; Mc 1, 3; Lc 3, 4. — 26 sMt 3, 11;
Mc 1, 8; Lc 3, 16; Act 1, 5; 2, 2; 11, 16; 19, 4.



1, 27—2, 10 EVANGELIUM SECUNDUM lOANNEM 1041

in aqua: medius autem vestrum stetit, quem vos nescitis. ^'
Ipse est, qui post

me venturus est, qui ante me factus est: cuius ego non sum dignus ut solvam eius

corigiam calceamenti. ^^ Haec in Bethania facta sunt trans lordanera, ubi erat

loannes baptizans.
-^ Altera die vidit loannes lesum venientem ad se, et ait: Ecce agnus Dei.*''**""^'"™

!• • -rk • • • secundum,
ecce qui toUit peccatum mundi. ^" Hic est, de quo dixi: rost me venit vir, qui
ante me factus est : quia prior me erat. ^^ et ego nesciebam eum, sed ut manifestetur

in Israel, propterea veni ego in aqua baptizans.
^^ Et testimonium perhibuit

loannes, dicens: ^Quia vidi Spiritum descendentem quasi columbam de caelo,

et mansit super eum. ^^ Et ego nesciebam eum: sed qui misit me baptizare in

aqua, ille mihi dixit: Super quem videris Spiritum descendentem, et manentem

super eum, hic est, qui baptizat in Spiritu sancto. ^^ Et ego vidi: et testimonium

perhibui quia hic est Fihus Dei.
3^ Altera die iterum stabat loannes, et ex discipulis eius duo. ** Et

respiciens***^*^^']^^'^']^"™

lesum ambulantem, dicit: Ecce agnus Dei.

2. Vocatio quinque discipulorum, 1, 37—51.
3^ Et audierunt eum duo discipuU loquentem, et secuti sunt lesum. ^^ Con-

Yjfan*.''*

versus autem lesus, et videns eos sequentes se, dicit eis: Quid quaeritis? Qui dixerunt

ei: Rabbi, (quod dicitur interpretatum Magister) ubi habitas? ^^ Dicit eis: Venite,

et videte. Venerunt, et viderunt ubi maneret, et apud eum mansprunt die illo:

hora autem erat quasi decima. *" Erat autem Andreas frater Simonis Petri unus

ex duobus, qui audierant a loanne, et secuti fuerant eum.
*^ Invenit hic primum fratrem suum Simonem, et dicit ei : Invenimus Messiam.

%™°j°'*

(quod est interpretatum Christus.)
*- Et adduxit eum ad lesum. Intuitus autem

eum lesus, dixit: Tu es Simon fihus lona: tu vocaberis Cephas. quod interpretatur

Petrus.
*^ In crastinum voluit exire in Gahlseam, et invenit Phihppum. Et dicit ei

^'"''1^'"

lesus: Sequere me. ** Erat autem Phihppus a Bethsaida, civitate x^ndreae, et Petri.

*^ Invenit Philippus Nathanael, et dicit ei: Quem scripsit bMoyses in lege, ^!^g,fg**gp*'

et cProphetse, invenimus lesum fihum loseph a Nazareth. *^ Et dixit ei Nathanael: Barthoio

A Nazareth potest ahquid boni esse? Dicit ei Phihppus: Veni, et vide. ^^ Vidit

lesus Nathanael venientem ad se, et dicit de eo: Ecce vere Israehta, in quo dolus

non est.
*^ Dicit ei Nathanael: Unde me nosti? Respondit lesus, et dixit ei: Prius-

quam te Phihppus vocaret, cum esses sub ficu, vidi te.
^^

Respondit ei Nathanael,

et ait: Rabbi, tu es Filius Dei, tu es Rex Israel.
^"

Respondit lesus, et dixit ei:

Quia dixi tibi: Vidi te sub ficu, credis: maius his videbis. " Et dicit ei: Amen,
amen dico vobis, videbitis csehim apertum, et Angelos Dei ascendentes, et de-

scendentes supra Filium hominis.

seu
1

msei.

II. A primo usque ad secunduni regressum in

Galil^eam, 2, 1—3, 36.

1. lesus cum suis in Galilsea commoratur, 2,1—12.

2.
1 Et die tertia nuptige facta? sunt in Cana Gahlgese: et erat mater lesu ibi.

^^^.^H^
2 Vocatus est autem et lesus, et discipuh eius ad nuptias.

^ Et deficiente vino, miracuium

dicit mater lesu ad eum: Vinum non habent. * Et dicit ei lesus: Quid mihi, et ^***"*'

tibi est muher? nondum venit hora mea. ^ Dicit mater eius ministris : Quodcumque
dixerit vobis, facite. " Erant autem ibi lapideae hydriae sex positse secundum

purificationem ludaeorum, capientes singulae metretas binas vel ternas. ^ Dicit

eis lesus: Implete hydrias aqua. Et impleverunt eas usque ad summum. ^ Et

dicit eis lesus : Haurite nunc, et ferte architrichno. Et tulerunt. ^ Ut autem gustavit

architrichnus aquam vinum factam, et non sciebat unde esset, ministri autem

sciebant, qui hauserant aquam: vocat sponsum architrichnus,
^" et dicit ei: Omnis

32 aMt 3, 16; Mc 1, 10; Lc 3, 22. — 45 bGn 49, 10; Dt 18, 18. — cJs 40, 10; 45, 8;

Ir 23, 5; Ez 34, 23; 37, 24; Dn 9, 24 s.

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 66
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homo primum bonum vinum ponit: et cum inebriati fuerint, tunc id, quod dete-

rius est: Tu autem servasti bonum vinum usque adhuc. " Hoc fecitinitium signorum
lesus in Cana Galilaeae: et manifestavit gloriam suam, et crediderunt in eum

discipuli eius.

in caphar- 12 pQg^ ]^qq desccndit Capharnaum ipse, et mater eius, et fratres eius, et discipuli
nuinet. eius : et ibi manserunt non multis diebus.

2. lesus in primo paschate templum purgat, 2, 13—22.
lerosoiy- 13 ^^ prope erat Pascha ludaeorum, et ascendit lesus lerosolymam:
ascendit,

" et iuveuit iu templo vendentes boves, et oves, et columbas, et numularios

'Tur^at'"
sedentes. ^' Et cum fecisset quasi flagellum de funiculis, omnes eiecit de templo,
oves quoque, et boves, et numulariorum effudit aes, et mensas subvertit. ^^ Et
his, qui eohmibas vendebant, dixit: Auferte ista hinc, et nolite facere domum
patris mei, domum negotiationis.

^
"

Recordati sunt vero discipuli eius quia scriptum
est: '^Zehis domus tuse comedit me.

pot"estat'i>

'**

Responderunt ergo ludsei. et dixerunt ei: Quod signum ostendis nobis quia
resurrcc- hggc facis? ^^

Respoudit Tcsus, et dixit eis: '^Solvite templum hoc. et in tribus

suam diebus excitabo illud.
'-" Dixerunt ergo ludaei : Quadraginta et sex annis aedificatum

pronuttit pg^ templum hoc. et tu in tribus diebus excitabis illud? -^ IUe autem dicebat de

templo corporis sui.
^^ Cum ergo resurrexisset a mortuis, recordati sunt disciimh

eius, quia hoc dicebat, et ccrediderunt scripturae, et sermoni, quem dixit lesus.

Multis

s;-metipsmn

3. In eadem festivitate Nicodemum docet, 2, 23—3, 21.

-^ Cum autem esset lerosolymis in pascha in die festo. multi crediderunt in

non credit, nominc cius, vidcntcs signa eius, quae faciebat. "^*

Ipse autem lesus non credebat

semetipsum eis. eo quod ipse nosset omnes,
'^^ et quia opus ei non erat ut quis

testimonium perhiberet de homine: ipse enim sciebat quid esset in homine.

mum^^auten. ^'
^ ^rat autcm homo ex Pharisaeis, Nicodemus nomine, princeps ludaeorum,

accet. 2 Hic venit ad lesum nocte, et dixit ei: Rabbi. scimus quia a Deo venisti magister,
nemo enim potest haec signa facere, quae tu facis, nisi fuerit Deus cum eo.

^
Respon-

dit lesus, et dixit ei: Amen. amen dico tibi, nisi quis renatus fuerit denuo, non

potest videre regnum Dei. ^ Dicit ad eum Nicodemus: Quomodo potest homo
nasci. cum sit senex? numquid potest in ventrem matris suae iterato introire, et

renasci? ^
Respondit lesus: Amen. amen dico tibi, nisi quis renatus fuerit ex

aqua, et Spiritu .sancto. non potest introire in regnum Dei. " Quod natum est

ex earne. caro est: et quod natum est ex spiritu, spiritus est.
"

Non mireris quia
dixi tibi: oportet vos nasci denuo. ^

Spiritus ubi vult spirat: et vocem eius audis,

dsed nescis unde veniat. aut quo vadat: sic est omnis, qui natus est ex spiritu.
^
Respondit Nicodemus, et dixit ei: Quomodo possunt haec fieri?

^"
Respondit

lesus, et dixit ei: Tu es magister in Israel, et haec ignoras?
^^ Amen. amen dico

tibi, quia quod scimus loquimur, et quod vidimus testamur. et testimonium nostrum

non accipitis.
^^ Si terrena dixi vobis, et non creditis: quomodo, si dixero vobis

caelestia, credetis? ^^ Et nemo ascendit in caelum, nisi qui descendit de caelo, Filius

hominis, qui est in caelo.
^* "Et sicut Moyses exaltavit serpentem in deserto; ita

exaltari oportet Filium hominis: ^^ ut omnis, qui credit in ipsum. non pereat,
sed habeat vitam aeternam. ^^ ^ic enim Deus dilexit mundum. ut Filium suura

unigenitum daret: ut omnis. qui credit in eum, non pereat, sed habeat vitam

aeternam. ^^ Non enim misit Deus FiHum suum in mundum. ut iudicet mundum.
sed ut salvetur mundus per ipsum.

^"
Qui credit in eum, non iudicatur: qui autem

non credit. iani iudicatus est: quia non credit in nomine unigeniti FiHi Dei. ^^ Hoc
est autem iudicium: i?quia lux venit in mundum. et dilexerunt homines magis
tenebras, quam lucem: erant enim eorum mala opera.

^" Omnis enim, qui male

agit, odit lucem, et non venit ad lucem, ut non arguantur opera eius: ^^
qui autem

facit veritatera, venit ad hicem, ut manifestentnr opera eius, quia in Deo sunt facta.

2, 17 aPs 68, 10. 19 mt 26, 61; 27, 40; Mc 14. 58; 15, 29. — 22 cPs 3. 6; 56. 9.—
3, 8 dPs 1.34, 7. 14 eNm 21, 9. - 16 n lo 4, 9. - 19 gSup i; 9.
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4. lesus cum discipulis in terra ludaea, 3, 22—36.
22 Post haec venit lesus, et discipiili eius in terram ludaeam : et illic demorabatur i*'^"* p"

cuni eis, aet baptizabat.
-^ Erat autem et loannes baptizans in ^Ennon, iuxta baptiran

Salim: quia aquae multae erant illic. et veniebant, et baptizabantur.
-* Nondum

enim niissus fuerat loannes in carcerem.
25 Facta est autem quaBstio ex discipulis loannis cum ludaeis de Purificatione.

J^*°."^^
2« Et venerunt ad loannem. et dixerunt ei : Rabbi, qui erat tecum trans lordanem, gaudet'

bcui tu testimonium perhibuisti, ecce hic baptizat, et omnes veniunt ad eum.
'''^**'**^'"'"

2^
Respondit loannes, et dixit: Non potest homo accipere quidquam, nisi fuerit

ei datum de caelo.
^s

jpgj yos mihi testimonium perhibetis, cquod dixerim: Non
sum ego Christus : sed quia missus sum ante illum. 29

Qui habet sponsam, sponsus
est: amicus autem sponsi. qui stat. et audit eura. gaudio gaudet propter vocem

sponsi. Hoc ergo gaudium meum impletum est.
^" Illum oportet crescere. me

autem minui. ^^
Qui desursum venit. super omnes est. Qui est de terra, de terra

est, et de terra loquitur. Qui de caelo venit, super omnes est.
^- Et quod vidit.

et audi\it, hoc testatur: et testimonium eius nemo accipit.
^^

Qui accepit eius

testimonium, signavit quia dDeus verax est.
^* Quem enim misit Deus. verba

Dei loquitur: non enim ad mensuram dat Deus spmtum.
^* Pater dihgit Fihum:

et omnia dedit in manu eius. ^^
«Qui credit in FiUum, habet vitam aeternam:

qui autem incredulus est Filio, non videbit vitam, sed ira Dei manet super eum,

III. A secundo regressu in Galilfeam usque ad saturationem

quinque milium, 4, 1—5, 47.

1. lesus per Samariam revertitur, 4,1—45.
4.

^ Ut ergo cognovit lesus quia audierunt Pharisaei quod lesus phires discipu- ,J,"^^*,

los facit, fet baptizat, quam loannes,
2
(quaraquam lesus non baptizaret. sed lacob

discipuh eius)
^
rehquit ludaeam. et abiit iterum in Gahlaeam. *

oportebat autem
eum transire per Samariam. ^ Venit ergo in civitatem Samariae, quae dicitur Sichar:

iuxta praedium, gquod dedit lacob loseph fiho suo. " Erat autem ibi fons lacob.

lesus ergo fatigatus ex itinere. sedebat sic supra fontem. Hora erat quasi sexta.
' Venit rauher de Saraaria haurire aquam. Dicit ei lesus: Da mihi bibere. , '""i'?"

(^ Discipuh emm ems abierant m civitatem ut cibos emerent.)
^ Dicit ergo ei se manife-

muher illa Samaritana: Quomodo tu ludaeus cum sis, bibere a me poscis, quae sum ^*^*'

muher Samaritana? non enira coutuntur ludaei Samaritanis. ^"
Respondit lesus.

et dixit ei: Si scires donum Dei. et quis est, qui dicit tibi: Da mihi bibere: tu forsitan

petisses ab eo. et dedisset tibi aquara vivara. ^^ Dicit ei rauher: Domine, neque
in quo haurias habes, et puteus altus est: unde ergo habes aquara vivam? ^2 ]\^um-

quid tu raaior es patre nostro lacob. qui dedit nobis puteura, et ipse ex eo bibit.

et filu eius, et pecora eius? ^^
Respondit lesus, et dixit ei: Omnis, qui bibit ex

aqua hac. sitiet iterum: qui autem biberit ex aqua. quam ego dabo ei, non sitiet

in aeternum :

" sed aqua. quara ego dabo ei, fiet in eo fons aquae sahentis in \itam

aeternam. ^^ Dicit ad eum rauher: Doraine. da raihi hanc aquam, ut non sitiara:

neque veniam huc haurire. ^® Dicit ei lesus : Vade, voca virum tuum. et veni huc.
^'

Respondit mulier. et dixit: Non habeo virum. Dicit ei lesus: Bene dixisti. quia
non habeo virum: ^^

quinque enim viros habuisti. et nunc. quem habes, non est

tuus vir: hoc vere dixisti. ^^ Dicit ei rauher: Domine. video quia Propheta es tu.

20 Patres nostri in monte hoc adoraverunt. et vos dicitis. hquia lerosolymis est

locus. ubi adorare oportet.
21 Dicit ei lesus: Muher crede mihi. quia venit hora,

quando neque in monte hoc, neque in lerosolymis adorabitis Patrem. 22 iyQg

adoratis quod nescitis : nos adoramus quod scimus, quia salus ex ludaeis est.
23 ged

venit hora. et nunc est, quando veri adoratores adorabunt Patrera in spiritu et

veritate, Nara et Pater tales quaerit. qui adorent eum, 24
kSpiritus est Deus: e^

22 alnf 4, 1. — 26 bSup 1, 19. -^ 28 c.Sup 1, 20. — 33 dRom 3. 4. — 36 n lo 5, 10.

~
i, 1 fSup 3, 22. — 5 gGn 33, 18; 48, 22; los 24, 32. - 20 hDt 12, 6. — 22 ^2 Rg 17,

41. — 24 k2 Cor 3, 17.
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1044 EVANGELIUM 4, 25—5, 7

eos, qui adorant cuni. in spiiitu et veritate oportet adorare. '^^ Dicit ei niulier:

Scio quia Messias venit. (qui dicitur Christus.) cuni ergo venerit ille, nobis annuncia-

bit oninia. -® Dicit ei lesus: Ego suni, qui loquor tecum. •^^ Et continuo venerunt

discipuli eius: et niirabantur quia cum muliere loquebatur. Nemo tanien dixit:

Quid quaeris. aut quid loqueris cum ea?

quje cives 28
jjeliquit crgo hydriam suam muher, et abiit in civitatem, et dicit iliis ho-

minibus: '-"
Venite, et videte hominem, qui dixit mihi omnia quaecumque feci:

immquid ipse est Christus? ^" Exierunt ergo de civitate, et veniebant ad euni.
intprea 31 intorca rogabant eum disci])uU, dicentes: Rabbi, manduca. ^-

Jlle autem
(iisiiinili a . . . „ -111 1

• • oj T^- 1 1- • !•
Doiniuo iu- dicit eis: Ego cibum haheo manuucare, quem vos nescitis. ^•^ Dicebant ergo discipuh
struuntur,

.^^ invicem: Numquid ahquis attuht ei manducare? ^ Dicit eis lesus: Meus cibus

est ut faciam vohmtatem eius, qui raisit me, ut perficiam opus eius. ^* Nonne
vos dicitis. quod adhuc quattuor menses sunt, et messis venit? Ecce dico vobis:

Levate oculos vestros, et videte regiones, aquia albse sunt iam ad messem. ^^ Et

qui metit, mercedem accipit, et congregat fructum in vitam geternam: ut, et qui
seminat. simul gaudeat, et qui metit. ^^ In hoc enim est verbum verum: quia
alius est qui seminat, et ahus est qui metit. ^^

Ego misi vos metere quod vos non
laborastis: alii laboraverunt, et vos in labores eorum introistis.

dip! apud
^^ ^^ civitate autem illa multi crediderunt in eum Samaritanorum, propter

siciiarensM verbuni muheris testimonium perhibentis : Quia dixit mihi omnia quaecumque feci.

40 (^^j^ venissent ergo ad iUum Samaritani, rogaverunt eum ut ibi maneret. Et
mansit ibi duos dies.

^^ Et nmlto plures crediderunt in eum propter sermonem eius.
*^ Et muheri ditebant: Quia iam non propter tuam loquelam credimus: ipsi enim

audivimus, et scimus quia hic est vere Salvator mundi.
ac deinde 43 p^g^ (jnQg autem dics exiit inde : et abiit in Gahlseam. ^*

Hpse enim lesus

reni*^" testimonium perhibuit quia Propheta in sua patria honorem non habet. ^^ Cum
ergo venisset in Gahlfeam, exceperunt eum Gahlsei, cum omnia vidissent quse fecerat

lerosolymis in die festo: et ipsi enim venerant ad diem festum.

2. In Cana filium aulici sanat, 4, 46—54.

aiterum
*^ Venit crgo iterum in Cana Galilseae, ubi dfecit aquam vinum. Et erat quidam

iniracuiuin
reguUis. cuius fihus infirmabatur Capharnaum.

*' Hic cum audisset quia lesus
patrat.

^^ygj^jj.^^^ ^ ludsea in Gahlgeam. abut ad eum, et rogabat eum ut descenderet, et

sanaret fihum eius: incipiebat enim mori. *^ Dixit ergo lesus ad eum: nisi signa,

et prodigia videritis. non creditis.
^^ Dicit ad eum regulus: Domine. descende

prius quam moriatur fihus meus. ^" Dicit ei lesus : Vade, fihus tuus vivit. Credidit

homo sermoni, quem dixit ei lesus, et ibat. ^^ lam autem eo descendente, servi

occurrerunt ei, et nunciaverunt dicentes, quia fihus eius viveret. ^^
Interrogabat

ergo horam ab eis, in qua mehus habuerit. Et dixerunt ei: Quia heri hora septima

rehquit eum febris.
^^

Cognovit ergo pater, quia iUa hora erat, in qua dixit ei

lesus : FiUus tuus vivit: et credidit ipse. et domus eius tota. ^* Hoc iterum secundum

signum fecit lesus, cum venisset a ludaea in GalUseam.

3. lerosolymis languidum sanat, 5,1—16.

^''d ^^^^^m

^
5.

^ Post haec erat edies festus ludaBorum, et ascendit lesus lerosolymam.

ipsus ad
" Est autem lerosolymis Probatica piscina, quae cognominatur Hebraice

probaticam Bcthsaida, quinque porticus habens. ^ In his iacebat multitudo magna languentium,
caecorum, claudorum, aridorum expectantium aquae motum. ^

Angehis autem
Domini descendebat secundum tempus in piscinam: et movebatur aqua. Et qui

prior descendisset in piscinam post motionem aquse, sanus fiebat a quacumque
detinebatur Infirmilate.

hominem 5
\^j.fi\ auteiu (luidam homo ibi triginta et octo annos habens in infirmitate sua.

Z>>. annos . ,.
'

'

.
"

. . . ,

infirnium
* Hunc cum vidisset lesus lacentem, et cognovisset quia lam multum tempus

sanat;
^aberet, dicit ei: Vis sanus fieri?

^
Respondit ei languidus: Domine. hominem

35 aMt 9, 37; Lc 10, 2. — 44 bMt 13, 57; Mc 6. 4; Lc 4, 24. — 45 cMt 4, 12; Mc 1,

14; Lc 4, 14. - 4r> dSiip 2, 9. - 5, 7 eLv 23, 5; Dt 16, 1.



ludaei

grabatum

5, 8—5, 45 SECUNDUM lOANNEM 1045

non habeo, ut cum turbata fuerit aqua, niittat me in piscinam: dum venio enim

ego, alius ante me descendit. ^ Dicit ei lesus: Surge, toUe grabatum tuum, et

ambula: ^ Et statim sanus factus est homo ille: et sustuht grabatum suum, et

ambulabat. Erat autem sabbatum in die illo.

^^ Dicebant ergo ludaei ilh, qui sanatus fuerat: aSabbatum est, non licet tibi

tollere grabatum tuum. "
Respondit eis: Qui me sanum fecit, ihe mihi dixit: portantem

ToUe grabatum tuum, et ambula. ^-
Interrogaverunt ergo eum : Quis est ille homo,

"^*"

dunt°

qui dixit tibi, Tolle grabatum tuum, et ambula? ^^ Is autem, qui sanus fuerat

effectus, nesciebat quis esset. lesus enim declinavit a turba constituta in loco.

1* Postea invenit eum lesus in templo, et dixit iUi: Ecce sanus factus es: iam
p^^ersequ^u™-

noh peccare, ne deterius tibi ahquid contingat.
^^ Abiit ille homo, et nunciavit tur.

ludaeis quia lesus esset, qui fecit eum sanum. ^^
Proptereapersequebantur ludsei

lesum, quia hsec faciebat in sabbato.

4. lesus se defendit et ludseos arguit, 5, 17—47.
i'' lesus autem respondit eis : Pater meus usque modo operatur, et ego operor. J^^^ig^

^^
Propterea ergo magis quEerebant eum ludsei interficere : quia non solum solvebat dicit,

sabbatum, sed et patrem suum dicebat Deum, sequalem se faciens Deo. Respondit

itaque lesus, et dixit eis: ^^ Amen, amen dico vobis: non potest Filius a se facere

quidquam, nisi quod viderit Patrem facientem: qusecumque enim iUe fecerit,

hsec et Fihus similiter facit.
"^** Pater enim dihgit Filium, et omnia demonstrat

ei, quae ipse facit: et maiora his demonstrabit ei opera, ut vos miremini. "^^ Sicut

enim Pater suscitat mortuos, et vivificat : sic et Fihus, quos vult, vivificat.
-"'

Neque
enim Pater iudicat quemquam : sed omne iudicium dedit Fiho,

^^ ut omnes honori-

ficent Fihum, sicut honorificant Patrem: qui non honorificat Fihum, non hono-

rificat Patrem, qui misit iUum. '^* Amen, amen dico vobis, quia qui verbum meum
audit, et credit ei, qui misit me, habet vitam aeternam, et in iudicium non venit,

sed transiit a morte in vitam. ^* Amen, amen dico vobis, quia venit hora, et nunc

est, quando mortui audient vocem Fihi Dei: et qui audierint, vivent. ^® Sicut

enim Pater habet vitam in semetipso: sic dedit et Fiho habere vitam in semetipso:
-' et potestatem dedit ei iudicium facere, quia FUius hominis est.

-^ Nohte mirari

hoc, quia venit hora, in qua omnes, qui in monumentis sunt, audient vocem FiUi

Dei: •^^ ^et procedent qui bona fecerunt, in resurrectionem vitae: qui vero mala

egerunt, in resurrectionem iudicii.
^" Non possum ego a meipso facere quidquam.

Sicut audio, iudico: et iudicium meum iustum est: quia non qusero voluntatem

meam, sed vohmtatem eius, qui misit me.
^^ Si ego testimonium perhibeo de meipso, testimonium meum non est verum. ^^^^^

^'^ cAlius est, qui testimonium perhibet de me : et scio quia verum est testimonium, testimoniis

quod perhibet de me. ^" Vos misistis ad loannem: et testimonium perhibuit veritati.
*^°° ™

^*
Ego autem non ab homine testimonium accipio: sed haec dico ut vos salvi sitis.

^^ lUe erat lucerna ardens, et lucens. Vos autem vohiistis ad horam exultare in

luce eius.
^®
Ego autem habeo testimonium maius loanne. Opera enim, quse dedit

mihi Pater ut perficiam ea: ipsa opera, quse ego facio, testimonium perhibent
de me, quia Pater misit me: ^" et qui misit me Pater, «iipse testimonium perhibuit
de me: neque vocem eius umquam audistis, eneque speciem eius vidistis.

^® et

verbum eius non habetis in vobis manens : quia quem misit iUe, huic vos non creditis.

39 Scrutamini Scripturas, quia vos putatis in ipsis vitam aeternam habere: et iUse

sunt, qusB testimonium perhibent de me: *" et non vultis venire ad me ut vitam

habeatis.
^^ Claritatem ab hominibus non accipio.

*- Sed cognovi vos, quia dUectionem i^*"^^"!-

Dei non habetis in vobis. "^
Ego veni in nomine Patris mei, et non accipitis me:

^^*^^^!^'-

si ahus venerit in nomine suo, iUum accipietis.
^* Quomodo vos potestis credere, aperit.

qui gloriam abinvicem accipitis: ^et gloriam, quse a solo Deo est, non quseritis?
*'^ Nohte putare quia ego accusaturus sim vos apud Patrem. est qui accusat vos

10 aEx 20, 11; Ir 17, 24. — 29 bMt 25, 46. — 32 cMt 3, 17; Sup 1, 15. — 37 dMt 3,

17; 17, 5. ^ eDt 4, 12. — 44 fl Cor 4, 5.
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Moyses. in quo vos speiatis.
** Si enim crederetis Moysi, crederetis forsitan et

mihi: ^de me enim illc scripsit.
^' Si autem illius litteris non creditis: quomodo

verhis meis credetis?

IV. A saturatione quinque miliuiii usque ad festuni

seenopegia\ 6. 1
—7. 1.

1. Saturatio quinque milium, 6, 1—21.

Transniaie (}.
i Post haBc babiit lcsus trans mare Galilaeae, quod est Tiberiadis: ^ et

sequebatur eum multitudo magna, quia videbant signa. quse faciebat super his,

qui infirmabantur. ' Subiit ergo in montem lesus: et ibi sedebat cum discipulis suis.

circapasfha 4
YjTSit autcm proximum Pascha dies festus ludaeorum.

inuititudi- 5 Qjj„^ sublevasset ergo oculos lesus, et vidisset quia multitudo maxima venit
niiii satiat, t • i t-»i •!• tt i i i •«> ,. tt

ad eum. dixit ad Phihppum: Unde ememus panes, ut manducent hi.'^
^ Hoc autem

dicebat tentans eum : ipse enim sciebat quid esset facturus. '

Respondit ei Phihppus :

Ducentorum denariorum panes non sufficiunt eis, ut unusquisque modicum quid

accipiat.
^ Dicit ei unus ex discipuHs eius, Andreas frater Simonis Petri: ^ Est

puer unus hic, qui habet quinque panes ordeaceos, et duos pisces: sed haec quid
sunt inter tantos? ^" Dixit ergo lesus: Facite homines discumbere. Erat autem
foenum multum in loco. Discubuerunt ergo viri, numero quasi quinque millia.
"

Accepit ergo lesus panes: et cum gratias egisset, distribuit discumbentibus :

simiHter et ex piscibus quantum volebant. ^^ Ut autem impleti sunt, dixit discipuHs
suis: Colligite quae superaverunt fragmenta, ne pereant.

^^
Collegerunt ergo, et

impleverunt duodecim cophinos fragmentorum ex quinque panibus ordeaceis,

quaB superfuerunt his, qui manducaverant. ^*
Illi ergo homines cum vidissent

quod lesus fecerat signum, dicebant: Quia hic est vere propheta, qui venturus

est in mundum. ^'^ lesus ergo cum cognovisset quia venturi essent ut raperent
eum. et facerent eum regem, cfugit iterum in montem ipse solus.

snpramare 16
{ji autcm scro factuui cst. descenderuut discipuli eius ad mare. ^' Et cum

ascendissent navim, venerunt trans mare in Capharnaum: et tenebrae iam factse

erant: et non venerat ad eos lesus. ^^ Mare autem. vento magno flante, exurgebat.
^^ Cum remigassent ergo quasi stadia viginti quinque aut triginta. vident lesum

ambulantem supra mare, et proximum navi fieri. et timuerunt. "-"
Ille autem

dicit eis: Ego sum. nohte timere. ^^ Voluerunt ergo accipere eum in navim: et

statim navis fuit ad terram. in quam ibant.

2. Sermo euciiaristicus in Capharnaum, 6, 22—72.
occasio 22 Altera die. turba, quae stabat trans mare, vidit quia navicula aha non erat

ibi nisi una, et quia non introisset cum discipulis suis lesus in navim, sed soh

discipuli eius abiissent: -^ aliae vero supervenerunt naves a Tiberiade iuxta locuni

ubi manducaverant panem, gratias agente Domino. -* Cum ergo vidisset turba

quia lesus non esset ibi, neque discipuh eius. ascenderunt in naviculas, et venerunt

Capharnaum quaerentes lesum. '^'^ Et cum invenissent eum trans mare, dixerunt

ei: Rabbi. quando huc venisti?
pater dat 26

Kespoudit cis lesus, et dixit: Amen. amen dico vobis: quseritis me non
c«io quia vidistis signa. sed quia manducastis ex panibus, et saturati estis.

-^
Operamini

verum,
^^^^ cibum, qui perit, sed qui permanet in vitam «eternam. quem Filius hominis

dabit vobis. 'iHunc enim Pater signavit Deus. -^ Dixerunt ergo ad eum: Quid
faciemus ut operemur opera Dei? -"

Respondit lesus. et dixit eis: cHoc est opus
Dei. ut credatis in eum quem misit ille.

^" Dixerunt ergo ei: Quod ergo tu facis

signum ut videamus, et credanuis tibi? (piid operaris?
-'^ Patres nostri manduca-

verunt manna in deserto, sicut scrijjtuin est: fPanem de caelo dedit eis manducare.
^^ Dixit ergo eis lesus: Amen. amen dico vobis: Non Moyses dedit vobis panem

46 aGn 3, 1.5; 22, 18: 4'J, 10; Dt 18, Ib. 6, 1 bMt 14, 13; Mc 6, 31; Lc 9. 10. —
15 cMt 14, 23; Mc 6, 46. - 27 dMt 3, 17; 17, 5; Sup 1, 32. - 29 el lo 8, 23. — 31 fEx

16. 14: Nm 11. 7: Ps 77, 24; Sap 16. 20.



6, 33—7, 1 SECUNDUM lOANNEM 1047

de cselo. sed Pater meus dat vobis panem de caelo verum. ^^ Panis enim Dei est,

qui de caelo descendit, et dat vitara mundo. ^^ Dixerunt ergo ad eum: Domine,

semper da nobis panem hunc.
^ Dixit autem eis lesus: Ego sum panis vit?e: aqui venit ad me, non esuriet: ^'^™^

.e»t

et qui credit in me, non sitiet uniquam.
^^ Sed dixi vobis quia et vidistis me, et

'^*""

non creditis. ^" Omne, quod dat mihi Pater. ad me veniet: et eum, qui venit ad

me, non eiiciam foras :
^^

quia descendi de cgelo. non ut faciam voluntatem meam,
sed vohmtatem eius, qui misit me. ^^ Hsec est autem voluntas eius. qui misit me.
Patris : ut omne. quod dedit mihi. non perdam ex eo. sed resuscitem illud in novissmio

die.
^° Hgec est autem vohmtas Patris mei, qui misit me: ut omnis, qui videt Fihum,

et credit in euni. habeat vitam aeternam. et ego resuscitabo eum in novissimo die.
^^ Murmurabant ergo ludsei de illo. quia dixisset: Ego sum panis vivus. qui de

cselo descendi,
*'^ et dicebant: bNonne hic est lesus fihus loseph, cuius nos no\dnms

patrem, et matrem? Quomodo ergo dicit hic: Quia de caelo descendi? ^^
Respondit

ergo lesus, et dixit eis: Nohte murmurare in invicem: ^* nemo potest venire ad

me, nisi Pater. qui misit me. traxerit eum : et ego resuscitabo eum in novissimo die.
^^ Est scriptum in Prophetis: ^Et erunt omnes docibiles Dei. Omnis, qui audivit

a Patre. et didicit, venit ad me. ^^ dNon quia Patrem vidit quisquam, nisi is, qui
est a Deo, hic vidit Patrem. *" Amen, amen dico vobis: Qui credit in me. habet

vitam aeternam. ^^
Ego sum panis vitae.

^** ePatres vestri manducaverunt manna
in deserto, et mortui sunt. ^" Hic est panis de cselo descendens: ut si quis ex ipso
manducaverit. non moriatur. ^^

Ego sum panis vi^iis, qui de caelo descendi. ^- Si

quis manducaverit ex hoc pane, vivet in aeternum:

et panis, quem ego dabo. caro mea est pro mundi vita. -^^

Litigabant ergo ^^^'^''J.^jj^J^J"^

ludaei ad invicem, dicentes: Quomodo potest hic nobis carnem suam dare ad man- sanguia est

ducandum? ^^ Dixit ergo eis lesus: Amen, amen dico vobis: Nisi manducaveritis
^°^^''

carnem Filh hominis. et biberitis eius sanguinem, non habebitis vitam in vobis.
5'

Qui manducat meam carnem. et bibit meum sanguinem, habet vitam aeternam:

et ego resuscitabo eum in novissimo die. ^^ Caro enim mea, vere est cibus: et

sanguis meus, vere est potus.
^'

qui manducat meam carnem. et bibit meum
sanguinem, in me manet. et ego in illo.

^* Sicut misit me \avens Pater, et ego
vivo propter Patrem: et qui manducat me, et ipse \ivet propter me. •''' Hic est

panis, qui de caelo descendit. Non sicut manducaverunt patres vestri manna. et

mortui sunt. Qui manducat hunc panem. vivet in aeternum.
^^ Haec dixit in synagoga docens. in Capharnaum.

^^ Multi ergo audientes
/^|;°*)J?

ex discipidis eius. dixerunt : Durus est hic sermo. et quis potest eum audire? ®^ Sciens inter"

auteni lesus apud semetipsum quia murmurarent de hoc discipuli eius, dixit eis:
'^'^"P"''''

Hoc vos scandalizat? ^^ Si ergo videritis gFilium hominis ascendentem ubi erat

prius?
^^

Spiritus est. qui vivificat: caro non prodest quidquam. verba. quae ego
locutus sum vobis, spiritus et vita sunt. '^'^ Sed sunt quidam ex vobis. qui non

credunt. Sciebat enim ab initio lesus qui essent non credentes. et quis traditurus

esset eum. ^^ Et dicebat: Propterea dixi vobis, quia nemo potest venire ad me.

nisi fuerit ei datum a Patre meo. ^' Ex hoc multi discipulorum eius abierunt retro :

et iam non cum iUo ambulabant. ^* Dixit ergo lesus ad duodecim: Numquid et vos

vultis abire? ^*
Respondit ergo ei Simon Petrus: Domine. ad quem ibimus? verba

\itae seternae habes. ^°
'^et nos credidimus, et cognovimus quia tu es Christus

Fihus Dei. ''

Respondit eis lesus: Nonne ego vos duodecim elegi: et ex vobis

unus diabolus est? "- Dicebat autem ludam Simonis Iscariotem: hic enim erat

traditurus eum, cum esset unus ex duodecim.

3. lesus in Galilaea commoratur, 7,1.

7.
1 Post haec autem ambulabat lesus in Gahlaeam, non enim volebat in

l^^^^l^^
ludaeam ambulare: quia quaerebant eum ludaei interficere.

35 aSir 24, 29. — 42 bMt 13, .55. — 45 cls 54, 13. — 46 mt 11, 27. — 49 eEx 16,

13. — 56 fl Cor 11, 27. — 63 gSup 3, 13. — 70 mt 16, 16; Mc 8, 29; Lc 9, 20.
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V. A fcsfi» seenopegiBe us(iue ad festuni

enctenioruni, 7, 2—10. 21.

1. lesus secreto lerosolymam venit, 7, 2—13.

Adscenope- 2
Y.YSii autem iii |)roxiino dies festus ludsBoruni, aScenopegia.

nonpaiain
^ Uixerunt auteni ad eum fratres eius: Transi hinc. et vade in ludaBam, ut

ascendit, et discipuH tiii videant opera tua, quje facis.
^ Nemo qui])pe in occulto quid facit,

et quaerit ipse in palam esse: si haec facis, manifesta tei|)sum mundo. ^
Neque

enim fratres eius credebant in eum. ^ Dicit ergo eis lesus: Tempus meum nondum
advenit: tempus autem vestrum semper est paratum.

^ Non potest mundus odisse

vos: me autem odit: quia ego testimonium perhibeo de illo quod opera eius mala
sunt. ^ Vos ascendite ad diem festum hunc, ego autem non ascendo ad diem festum

istum : quia meum tempus nondum impletum est.
'•' Hgec cum dixisset, ipse mansit

in GaHltea.
sed in 10 u^ autem ascenderunt fratres eius, tunc et ipse ascendit ad diem festum
occulto, . , . .

,
^

non mamieste, sed quasi m occulto.

ousritu^r

^^ ludsei ergo quferebant eum in die festo, et dicebant: Ubi est ille?
^^ ^t

murniur multum erat in turba de eo. Quidam enim dicebant: Quia bonus est.

AHi autem dicebant: Non. sed seducit turbas. ^^ Nemo tamen palam loquebatur
de illo propter metum ludseorum.

2. Acta die festo mediante, 7, 14—36.
lesusdocet i^ lam auteiu die festo mediante. ascendit lesus in temphim, et docebat.

i^ Et mirabantur ludaei, dicentes: Quomodo hic Htteras scit, cum non didicerit?
de doctri- 16

Respoudit eis lesus, et dixit: Mea doctrina non est mea, sed eius, qui misit me.
^" Si quis vohierit voluntatem eius facere: cognoscet de doctrina, utrum ex Deo
sit, an ego a me ipso loquar.

^^
Qui a semetipso loquitur. gloriam propriam quserit.

qui autem quaerit gloriam eius, qui misit eum, hic verax est, et iniustitia in illo

non est.

*flc^i^ne

^^ bNonne Moyses dedit vobis legem: et nemo ex vobis facit legem?
^o

cQuid
gabbati, me quseritis interficere? Respondit turba, et dixit: Daemonium habes: quis te

quaerit interficere? ^^
Respondit lesus, et dixit eis: Unum opus feci. et omnes

miramini: ^a
Propterea (iMoyses dedit vobis circunicisionem : (non quia ex Moyse

est, esed ex patribus) et in sabbato circumciditis hominem. '^^ Si circumcisionem

accipit homo in sabbato, ut non solvatur lex Moysi: mihi indignamini quia totum
hominem sanum feci in sabbato? -^ ^NoHte iudicare secundum faciem, sed iustum
iudicium iudicate.

IndST „

"^
Dicej^ant ergft r,.jyjrj^ exJej;osjaLpAi?,V-^OTiTit;Vik;-%'£t,-C\i^^ quaerunt inter-

«"*''.'.V.na;"ficere?
2^ Et ecce palam loquitur, et nihil ei dicunt. Numquid vere cognoverunt

principes quia hic est Christus? " Sed hunc scimus unde sit: Christus autem cum

venerit, nemo scit unde sit.
-^ Clamabat ergo lesus in templo docens, et dicens:

Et me scitis, et unde sim scitis: et a me ipso non veni, sed est verus, qui misit me,

quem vos nescitis.
-"

Ego scio eum: quia ab ipso sum, et ipse me misit.

apprehendi 30
Qugerebant ergo eum apprehendere : et nemo misit in iUum manus, quia

nequit,
j^^j^^j^j^ veucrat hora eius.

^^ De turba autem multi crediderunt in eum, et dicebant :

Christus cum venerit, numquid pHira signa faciet quam quae hic facit? ^- Audierunt

Pharissei turbam murmurantem de iHo hgec: et miserunt principes, et Pharisaei

ministros ut apprehenderent eum.
propinquum 33 Dixit ergo cis Icsus : Adhuc modicum tempus vobiscum sum: et vado ad

'suum"' eum. qui me misit. ^^
eQugeretis me, et non invenietis: et ubi ego sum, vos non

nuntiat.
pgtostis veuire. ^^ Dixorunt ergo Iuda?i ad semetipsos: Quo hic iturus est, quia

non inveniemus eum? numquid in dispersionem Gentium iturus est, et docturus

Gentes? '^^
Quis est hic sermo, quem dixit: Queeretis me, et non invenietis: et

ubi sum ego. vos non potestis venire?

'-
7, 2~aL723, 34. — 19 bEx 24, 3. — 20 cSup 5, 18. - 22 ^Lv 12, 3. — eGn 17, 10.

— 24 fDt 1, 16. — 34 Blnf 13, 33.
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3. Acta die ultimo festivitatis, 7, 37—8, 1.

^' In novissimo autem "die magno festivitatis stabat lesus, et clamabat, dicens :
Promissio

Si quis sitit, veniat ad me, et bibat. ^^
bQui credit in me, sicut dicit Scriptura, ''sanctr

flumina de ventre eius fluent aquse ^ivae. ^^ Hoc autem dixit de Spiritu, quem
accepturi erant credentes in eum: nondum enim erat Spiritus datus, quia lesus

nondum erat glorificatus.
*° Ex iUa ergo turba cum audissent hos sennones eius, dicebant : Hic est vere «lissensio

propheta.
*^ Alii dicebant: Hic est Christus. Quidam autem dicebant: Numquid

a Gahlsea venit Christus? *- cXonne Scriptura dicit: Quia ex semine Da^id, et

de Bethlehem castello, ubi erat Da\id, venit Christus? ^^ Dissensio itaque facta

est in turba propter eum. ** Quidam autem ex ipsis volebant apprehendere eum :

sed nemo misit super eum manus.
*5 Venerunt ergo ministri ad Pontifices, et Pharisgeos. Et dixerunt eis iUi :

controversia
3VD-

Quare non adduxistis illum? ^^
Responderunt ministri: Numquam sic locutus edrbrum,

est homo, sicut hic homo. *'
Responderunt ergo eis PharissBi: Numquid et vos

seducti estis? ^^
Numquid ex principibus aliquis credidit in eum, aut ex Pharisaeis?

*^ sed turba haec. quag non novit legem, maledicti sunt. ^° Dixit Nicodemus ad

eos, dille, qui venit ad eum nocte. qui unus erat ex ipsis:
^^
Numquid lex nostra

iudicat hominem, nisi prius audierit ab ipso. ^et cognoverit quid faciat? ^'^

Respon-
derunt, et dixerunt ei: Numquid et tu Galilseus es? Scrutare Scripturas, et vide

quia a Galilsea propheta non surgit.
'^ Et reversi sunt unusquisque^in domum suam. 8.

^ lesus autem perrexit reversio

r\T ,• omnium.m montem Ohveti:

4. Mulier in adulterio deprehensa, 8, 2—11.
2 et dUuculo iterum venit in templum, et omnis populus venit ad eum, et Magister

sedens docebat eos.

^ Adducunt autem Scribse, et PharisaBi muherem in adulterio deprehensam :
*
i"'!''^^'

nir • 1 1- 11 1 phansseis
et statuerunt eam m medio,

* et dixerunt ei : Magister. haec muher modo deprehensa tentatur,

est in adulterio. ^ ^ln lege autem Moyses mandavit nobis huiusmodi lapidare.

Tu ergo quid dicis? ^ Hoc autem dicebant tentantes eum, ut possent accusare eum.

lesus autem inclinans se deorsum, digito scribebat in terra.
'^ Cum ergo

^^d pruden-
, , . .

^ ter 113

perseverarent interrogantes eum. erexit se, et dixit eis : gQui sine peccato est vestrum, respondet,

primus in illam lapidem mittat. ^ Et iterum se inchnans, scribebat in terra.
^ Au-

dientes autem unus post unum exibant, incipientes a senioribus: et remansit sokis

lesus, et muher in medio stans.
^°

Erigens autem se lesus, dixit ei: Muher, ubi sunt, qui te accusabant? nenio
„^^]^^l„.^

te condenmavit? ^^
Quse dixit: Nemo. Domine. Dixit autem lesus: Nec ego tecondemnat.

condemnabo: Vade, et iam amphus noU peccare.

5. lesus lux mundi, 8, 12—20.
12 Iterum ergo locutus est eis lesus, dicens : ^^Ego sum lux mundi : qui sequitur

Assertionem

me, non ambulat in tenebris, sed habebit hmien \at8B.

i=* Dixerunt ergo ei Pharissei : Tu de te ipso testimonium perhibes : testimonium
^"pj^^Ji'*^'^''

tuum non est verum. "
Respondit lesus, et dixit eis : Et si ego testimonium perhibeo testimonio

de meipso, verum est testimonium meum: quia scio unde veni, et quo vado: vos
^°^ "^™*

'

autem nescitis unde venio, aut quo vado. ^^ Vos secundum carnem iudicatis:

ego non iudico quemquam:
^^ et si iudico ego, iudicium meum verum est, quia

sohis non sum: sed ego, et qui misit me, Pater. ^^ Et in lege vestra scriptum est,

iquia duorum hominum testimonium verum est.
^^

Ego sum, qui testimonium

perhibeo de me ipso : et testimonium perhibet de me, qui misit me, Pater. ^^ Dice-

bant ergo ei: Ubi est Pater tuus? Respondit lesus: Neque me scitis. neque Patrem

meum: si me sciretis. forsitan et Patrem meum sciretis.

37 aLv 23, 36. — 3S bDt 18, 15; loel 2, 28; Act 2, 17. — 42 cMch 5, 2; Mt 2, 6. —
50 dSup 3, 2. — 51 eDt 17, 8; 19, 15. — 8, 5 fLv 20, 10. — 7 gDt 17, 7. -~ 12 hl lo 1, 5. —
17 iDt 17, 6; 19, 15; Mt 18, 16; 2 Cor 13, 1; Hbr 10, 28.
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iL"krdocon^"
'" ^*^ verba locutus est lesus in gazophylacio, docens in templo: et nemo

apprehendit eum, quia necdum venerat hora eius.

6. lesus salvator peccatorum et filius Dei, 8, 21 —59.
lu pcccatis 21 Dixit ereo iterum eis lesus: Eoo vado. et quaeretis me, et in peccato vestro

tur moriemini. Quo ego vado, vos non potestis venire. '^'^ Dicebant ergo ludaei: Numquid
interficiet semetipsum, quia dixit: Quo ego vado, vos non potestis venire? ^s ^t
dicebat eis: Vos de deorsum estis, ego de supernis sum. Vos de mundo hoc estis,

ego non sum de hoc mundo. -* Dixi ergo vobis quia moriemini in peccatis vestris:

si enim non credideritis quia ego sum. moriemini in peccato vestro.

.lui non 25 Diccbaut ergo ei: Tu quis es? Dixit eis lesus: Principium, qui et loquor
if:sum esse vobis.

'^ Multa habeo de vobis loqui, et iudicare. sed qui me misit, ^verax est:
Mcssiam,

^^ ^^^ ^^^^ audivi ab eo, haec loquor in mundo. -" Et non cognoverunt quia Patrem
eius dicebat Deum. -^ Dixit ergo eis lesus: Cum exaltaveritis Fihum hominis.

tunc cognoscetis quia ego sum. et a meipso facio nihil, sed sicut docuit me Pater,

haec loquor:
^^ et qui me misit. mecum est, et non reliquit me solum: quia ego

quae placita sunt ei, facio semper.
euius veri- 30 jjggg jhq loquentc, multi crediderunt in eum. ^^ Dicebat ersro lesus ad eos,ac rptontJ4 • •

libcrat qui credideruut ei, ludseos: Si vos manseritis in sermone meo, vere discipuh mei

eritis:
^- et cognoscetis veritatem, et veritas hberabit vos.

servos 33 Responderunt ei: Semen Abrahse sumus, et nemini servivimus umquam:
quomodo tu dicis: Liberi eritis?

^^
Respondit eis lesus: Amen, amen dico vobis:

bquia omnis, qui facit peccatum, servus est peccati.
^^ servus autem non manet

iii domo in geternum : fiUus autem manet in aeternum. '^^
si ergo vos fihus Mberaverit,

vere hberi eritis.

fuios Ab- 37 Seio quia fihi Abrahae estis: sed quaeritis me interficere, quia sermo meus

genuinos. uon capit iu vobis. ^^
Ego quod vidi apud Patrem meum, loquor: et vos quae

vidistis apud patrem vestrum. facitis. '-'^

Responderunt, et dixerunt ei: Pater

noster Abraham est. Dicit eis lesus: Si fihi Abrahae estis, opera Abrahae facite.

^" Nunc autem quaeritis me interficere, hominem, qui veritatem vobis locutus

sum, quam audivi a Deo: hoc Abraham non fecit.
'^ Vos facitis opera patris vestri.

,*"*"*. Dixerunt itaque ei: Nos ex fornicatione non sumus nati: unum patrem habemus
Deum. *'^ Dixit ergo eis lesus: Si Deus pater vester esset: diligeretis utique me.

ego enim ex Deo processi. et veni: neque enim a me ipso veni, sed ille me misit.
^^

Quare loquelam meam non cognoscitis? Quia non potestis audire sermonem
meum. ^^ «Vos ex patre diabolo estis: et desideria patris vestri vultis facere. ille

homicida erat ab initio. et in veritate non stetit: quia non est veritas in eo: cum

loquitur mendacium, ex propriis loquitur. quia mendax est, et pater eius. ^^
Ego

autem si veritatem dico, non creditis mihi. ^**
Quis ex vobis arguet me de peccato?

Si veritatem dico vobis, quare non creditis mihi? ^'
dQui ex Deo est, verba Dei

audit. Propterea vos non auditis, quia ex Deo non estis.

esTmiusDci
*^

Responderunt ergo ludaei, et dixerunt ei: Nonne bene dicimus nos quia
»ten,us, Samaritanus es tu, et daemonium liabes? ^**

Respondit lesus: Ego dgemonium
non habeo: sed honorifico Patrem meum, et vos inhonorastis me. ^"

Ego autem
non quaero gloriam meam: est qui quaerat, et iudicet. ^^ Amen, amen dico vobis:

si quis sermonem meum servaverit, mortem non videbit in aeternum. ^'^ Dixerunt

ergo ludaei: Nunc cognovimus quia daemonium habes. iVbraham mortuus est,

et Prophetap : et tu dicis : Si quis sermonem meum servaverit, non gustabit mortem
in aeternum. -'^

Numquid tu maior es patre nostro Abraham, qui mortuus est?

et Prophetae mortui sunt. Quem te ipsum facis? ^*
Respondit lesus: Si ego glorifico

me ipsum, gloria mea nihil est: est Pater ineus, qui glorificat me, quem vos dicitis

quia Deus vester est.
''' et non cognovistis eum: ego autem novi eum: Et si dixero

quia non scio eum, ero similis vobis, mendax. Sed scio eum, et sermonem eius servo.
^* Abraham pater vester exultavit ut videret diem meum: vidit, et gavisus est.

2f! aRom .3, 4. — 34 bRom 6, IG; 2 Ptr 2, 19. — 44 cl lo 3, 8. — 47 dl lo 4, 6.
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°^ Dixerunt ergo ludaei ad eum: Quinquaginta annos nonduni habes. et Abraham
vidisti? ^^ Dixit eis lesus: Amen, amen dico vobis, antequam Abraham fieret,

ego sum.
^^ Tulerunt ergo lapides, ut iacerent in eum: lesus autem abscondit se. et ^"em

exivit de templo. voiunt.

7. Caecus a nativitate visum recipit, 9,1—41.
9.

^ Et praeteriens lesus vidit hominem csecum a nativitate: ^ et interro- Redpit

gaverunt eum discipuli eius : Rabbi, quis peccavit, hic, aut parentes eius, ut caecus lorum cor-

nasceretur? ^
Respondit lesus: Neque hic peccavit, neque parentes eius: sed ut ^°"^'

manifestentur opera Dei in illo.
^* Me oportet operari opera eius, qui misit me,

donec dies est: venit nox, quando nemo potest operari.
^
quanidiu sum in mundo,

lux sum mundi. ^ Haec cum dixisset, expuit in terram, et fecit lutum ex sputo,
et Univit lutum super oculos eius,

' et dixit ei: Vade, lava in natatoria Siloe (quod

interpretatur Missus.) Abiit ergo, et lavit, et venit videns.
^
Itaque vicini, et qui viderant eum prius quia mendicus erat, dicebant : Nonne

t^^ff™fi^a

hic est, qui sedebat, et mendicabat? Alii dicebant: Quia hic est.
^ Alii autem:

Nequaquam, sed similis est ei. Ille vero dicebat: Quia ego sura.
^" Dicebant ergo

ei: Quomodo aperti sunt tibi oculi? ^^
Respondit: IUe homo, qui dicitur lesus,

lutum fecit: et unxit oculos meos, et dixit mihi: Vade ad natatoria Siloe, et lava.

Et abii, et lavi, et video. ^'^ Et dixerunt ei: Ubi est ille? Ait: Nescio. ^^ Adducunt

eum ad Pharisaeos, qui csecus fuerat. ^* Erat autem sabbatum quando hitum fecit

lesus, et aperuit oculos eius.

i^ Iterum ergo interrogabant eum Pharisaei quomodo vidisset. IUe autem
^''^""^"g*^"^'

dixit eis: Lutum mihi posuit super oculos, et lavi, et video. ^* Dicebant ergo ex
'

Pharisseis quidam: Non est hic homo a Deo, qui sabbatum non custodit. AHi autem

dicebant: Quomodo potest homo peccator haec signa facere? Et schisma erat inter

eos.
^"^ Dicunt ergo caeco iterum: Tu quid dicis de illo, qui aperuit oculos tuos?

IUe autem dixit: Quia propheta est.

^^ Non crediderunt ergo ludaei de illo, quia caecus fuisset et vidisset, donec
*"p°^en"i[

vocaverunt parentes eius. qui viderat: ^^ et interrogaverunt eos, dicentes: Hic bus,

est filius vester, quem vos dicitis quia caecus natus est? Quomodo ergo nunc videt?
2"

Responderunt eis parentes eius, et dixerunt: Scimus quia hic est filius noster,

et quia csecus natus est: ^^
quomodo autem nunc videat, nescimus: aut quis eius

aperuit oculos. nos nescimus: ipsum interrogate: setatem habet, ipse de se loquatur.
22 Hsec dixerunt parentes eius, quoniam timebant ludseos : iam enim conspiraverant

ludsei, ut si quis eum confiteretur esse Christum, extra synagogam fieret. "^^Propter-

ea parentes eius dixerunt: Quia aetatem habet, ipsum interrogate.
-* Vocaverunt ergo rursum liominem, qui fuerat caecus, et dixerunt ei: Da

itjjrum

gloriam Deo. nos scimus quia hic homo peccator est.
-^ Dixit ergo eis lile: Si pec- tur et ei-

cator est, nescio: unum scio, quia caecus cum essem, modo video. '^e Dixerunt
phaHs.Bi''^,

ergo ilU: Quid fecit tibi? quomodo aperuit tibi oculos? '"
Respondit eis: Dixi

vobis iam, et audistis: quid iterum vultis audire? nuniquid et vos vultis discipuli

eius fieri?
^s Maledixerunt ergo ei. et dixerunt: Tu discipuhis illius sis: nos autem

Moysi discipuh sumus. ^9 ^q^ scimus quia Moysi locutus est Deus: hunc autem

nescimus unde sit.
^o

Respondit ille homo, et dixit eis: In hoc enim mirabile est

quia vos nescitis unde sit. et aperuit meos oculos :

^^ scimus autem quia peccatores

Deus non audit: sed si quis Dei cultor est, et voluntatem eius facit, hunc exaudit.

32 A sseculo non est auditum quia quis aperuit oculos caeci nati. ^^ Nisi esset hic

a Deo, non poterat facere quidquam.
^*

Responderunt. et dixerunt ei : In peccatis

natus es totus, et tu doces nos? Et eiecerunt eum foras.

35 Audivit lesus quia eiecerunt eum foras: et cum invenisset eum, dixit ei:
^^^^^^^;

Tu credis in Filium Dei? ^e
Respondit ille, et dixit: Quis est, Domine, ut credam

in eum? ^? Et dixit ei lesus: Et vidisti eum, et qui loquitur tecum, ipse est.
^» At

ille ait: Credo Doinine. Et procidens adoravit eum.
39 Et dixit lesus: In iudicium ego in hunc mundum veni: ut qui non vident

''^ulldi'^

videant, et qui vident caeci fiant.
^" Et audierunt quidam ex Pharisaeis, qui cum
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et

exponitur,

ipso eiant, et dixerunt ei: Numquid et nos caeei sunius? ^^ Dixit eis lesus: Si caeci

essetis, non haberetis peccatuni. nunc vero dicitis: Quia videmus. Peccatuni vestrum

manet.

8. Parabola pastoris boni, 10,1
—21.

proponitur jQ^
1 Amcn. amcn dico vobis: qui non intrat per ostium in ovile ovium,

sed ascendit aliunde: ille fur est. et latro.
-
Qui autem intrat per ostium, pastor

est ovium. '-^ Huic ostiarius aperit. et oves vocem eius audiunt, et proprias oves

vocat nominatim. et educit eas. * Et cum proprias oves emiserit, ante eas vadit:

et oves illum sequuntur, quia sciunt vocem eius.
^ Alienum autem non sequuntur,

sed fugiunt ab eo: quia non noverunt vocem alienorum. ^ Hoc proverbium dixit

eis lesus. Illi autem non cognoverunt quid loqueretur eis.

' Dixit ergo eis iterum lesus: Amen, amen dico vobis, quia ego sum ostium

ovium. ** Omnes quotquot venerunt. fuies sunt, et latrones, et non audierunt

eos oves. ^
Ego sum ostium. Per me si quis introierit, salvabitur: et ingredietur,

et egredietur, et ])ascua inveniet. ^" Fur non venit nisi ut furetur, et mactet, et

perdat. Ego veni ut vitam habeant, et abundantius habeant. ^^
Ego sum pastor

bonus. aBonus pastor animam suam dat pro ovibus suis.
^^ Mercenarius autem,

et qui non est pastor, cuius non sunt oves propriaB, videt lupum venientem, et

dimittit oves, et fugit: et lupus rapit, et dispergit oves: " mercenarius autem

fugit, quia mercenarius est, et non pertinet ad eum de ovibus. ^*
Ego sum pastor

bonus: et cognosco meas. et cognoscunt me mese. ^^ bSicut novit me Pater. et

ego agnosco Patrem: et animam meam pono pro ovibus meis. ^^ Et alias oves

habeo, quce non sunt ex hoc ovih: et illas oportet me adducere, et vocem meam
audient, et fiet unum ovile. et unus pastor.

^"
Propterea me diUgit Pater: cquia

ego pono animam meam, ut iterum sumam eam. ^^ Nemo tolht eam a me: sed

ego pono eam a meipso, et potestatem habeo ponendi eam: et potestatem habeo

iterum sumendi eam: Hoc mandatum accepi a Patre meo.

**'^ubus^"

^^ Dissensio iterum facta est inter ludaeos propter sermones hos. '-° Dicebant

iudaeis. autcm multi ex ipsis: Daemonium habet, et insanit: quid eum auditis? -^ Alii

dicebant: Haec verba non sunt dsemonium habentis: numquid daemonium potest
caecorum oculos aperire?

VI. A festo encsenioriim usque ad iter ultimum, 10,22—11,54.

1. Acta in encaeniis, 10,22—39.

-^ dFacta sunt autem Encaenia in lerosolymis : et hiems erat. -^ Et ambulabat
lesus in templo. in porticu Salomonis.

^* Circumdederunt ergo eum ludaei. et dicebant ei: Quousque aniniam nostram

toUis? si tu es Christus, dic nobis palam.
-•^

Respondit eis lesus: Loquor vobis,

et non creditis. opera, quae ego facio in nomine Patris mei, haec testimonium per-
hibent de me: '^^ sed vos non creditis, quia non estis ex ovibus meis. ^" Oves
mea3 vocem meam audiunt: et ego cognosco eas, et sequuntur me: -^ et ego vitam

aeternam do eis : et non peribunt in aeternum. et non rapiet eas quisquam de manu
mea. ^^ Pater meus quod dedit mihi, maius omnibus est: et nemo potest rapere
de manu Patris mei. ^"

Ego. et Pater unum sunius.
^^ Sustulerunt ergo lapides ludaei, ut lapidarent eum. ^"-

Respondit eis lesus:

nem non Multa boua opcra ostendi vobis ex Patre meo. propter quod eonim opus me lapidatis?

phemiani;
^^

Rcsponderunt ei ludaei: De bono opere non lapidamus te, sed de blasphemia:
et quia tu homo cum sis. facis teipsum Deum. ^*

Respondit eis lesus: Nonne

scriptum est in lege vestra: equia Ego dixi. dii estis? ^^ Si iUos dixit deos, ad quos
sermo Dei factus est, et non potest solvi scriptura:

^^
quem Pater sanctificavit.

et misit in mundum, vos dicitis: Quia blasphemas: quia dixi, FiUus Dei sum?
^' Si non facio opera Patris mei, nolite credere mihi. ^^ Si auteni facio : et si mihi

lesus in

templo
docet,

se esse

Messiam
consubstan-

tialem

Patri,

et lianc

assertio-

10, /; als 40, 11; Ez 34, 23; 37, 24.

22 di Mcc 4, .56. 59. - 34 ePs 81, 6.

15 bMt 11, 27; Lc 10, 22. — 17 cls 53, 7. —



10, 39—11, 39 SECUNDUM lOANNEM 1053

non vultis credere, operibus credite, ut cognoscatis, et credatis quia Pater in me
est, et ego in Patre.

^^
Quaerebant ergo eum apprehendere: et exivit de manibus eorum. exit de

manibup

2. lesus cum discipulis in Peraea, 10, 40-42.
iud*oru.n

••^ Et abiit iterum trans lordanem in eum locum, ubi erat loannes baptizans
^iu'*' '«

primuni: et mansit illic:
*^ et multi venerunt ad eum, et dicebant: Quia loannes credunt.

quidem signum fecit nullum. *'^ Omnia autem qusBcumque dixit loannes de hoc,

vera erant. Et multi crediderunt in eum.

3. Resuscitatio Lazari quatriduani, 11, 1—46.

11.
^ Erat autem quidam languens Lazarus a Bethania, de castello Marige,

Lazarus

et Marthse sororis eius.
^
(Maria autem erat, aquge unxit Dominum unguento,

et extersit pedes eius capiUis suis: cuius frater Lazarus infirmabatur.)
^ Miserunt

ergo sorores eius ad eum dicentes : Domine, ecce quem amas infirmatur. * Audiens

autem lesus dixit eis: Infirmitas haec non est ad mortem, sed pro gloria Dei, ut

glorificetur Fihus Dei per eam. '"

Dihgebat autem lesus Martham, et sororem

eius Mariam, et Lazarum. ® Ut ergo audivit quia infirmabatur, tunc quidem
mansit in eodem loco duobus diebus.

'

deinde post hsec dixit discipuHs suis: Eamus in ludaeam iterum. ^ Dicunt atque

ei discipuli: Rabbi, nunc quaerebant te ludaei lapidare, et iterum vadis illuc?

*
Respondit lesus: Nonne duodecim sunt hor?e diei? Si quis ambulaverit in die,

non oifendit, quia kicem huius mundi videt: '"
si autem ambulaverit in nocte,

offendit, quia lux non est in eo.
^^ Hgec ait, et post hffic dixit eis: Lazarus amicus

noster dormit: sed vado ut a somno excitem eum. ^- Dixerunt ergo discipuU eius:

Domine, si dormit, salvus erit.
^^ Dixerat autem lesus de morte eius: iili autem

putaverunt quia de dormitione somni diceret. " Tunc ergo lesus dixit eis manifeste:

Lazarus mortuus est: ^^ et gaudeo propter vos, ut credatis, quoniam non eram

ibi. sed eanius ad eum. ^^ Dixit ergo Thomas, qui dicitur Didymus, ad condiscipulos :

Eamus et nos, ut moriamur cum eo.

1" Venit itaque lesus : et invenit eum quattuor dies iam in monumento habentem. „^*;*"^
^^

(Erat autem Bethania iuxta lerosolymam quasi stadiis quindecim.)
^^ Multi consoiatur,

autem ex ludaeis venerant ad Martham, et Mariam, ut consolarentur eas de fratre suo.
^" Martha ergo ut audivit quia lesus venit, occurrit ilU: Maria autem domi sedebat.
21 Dixit ergo Martha ad lesum: Domine, si fuisses hic, frater meus non fuisset

mortuus: " Sed et nunc scio quia quaecumque poposceris a Deo, dabit tibi Deus.
23 Dicit iUi lesus: Resurget frater tuus. ^* Dicit ei Martha: Scio quia resurget
'in resurrectione in novissimo die.

'" Dixit ei lesus: Ego sum resurrectio, et vita:

cqui credit in me, etiam si mortuus fuerit, vivet: ^® et omnis, qui vivit, et credit

in me, non morietur in aeternum. Credis hoc? ^ - Ait iUi : Utique Domine, ego credidi,

quia tu es Christus filius Dei vi^d, qui in hunc mundum venisti.
-^ Et cuni haec dixisset, abiit, et vocavit Mariam sororem suam sUentio, dicens: Mariam

Magister adest, et vocat te.
-^ lUa ut audivit, surgit cito, et venit ad eum :

^" non-
''

videns'"

dum enim venerat lesus in casteUum: sed erat adhuc in iUo loco, ubi occurrerat ''*"""'**"''

ei Martha. ^^ ludsei ergo, qui erant cum ea in domo, et consolabantur eam, cum
vidissent Mariam quia cito surrexit, et exut, secuti sunt eam dicentes: Quia vadit

ad monumentum, ut ploret ibi.
^- Maria ergo. cum venisset ubi erat lesus, videns

eum, cecidit ad pedes eius, et dicit ei: Domine, si fuisses hic, non esset mortuus

frater meus. ^^ lesus ergo, ut vidit eam plorantera, et ludaeos, qui venerant cum

ea, plorantes, infremuit spiritu. et turbavit seipsum,
^* et dixit: Ubi posuistis

eum? Dicunt ei: Domine, veni, et vide. ^^ Et lacrymatus est lesus. ^* Dixerunt

ergo ludaei: Ecce quomodo amabat eum. ^' Quidam autem ex ipsis dixerunt:

fiNon poterat hic, qui aperuit oculos cseci nati, facere ut hic non moreretur?
3* lesus ergo rursum fremens in semetipso, venit ad monumentum. erat autem Lazarum e

1 1 • • • f. 1 • X m ii- 1 • 1 TN- • -n/r ii monumento

spehmca: et lapis superpositus erat ei. ^^Aitlesus: iolhte lapidem. Dicit eiMartha vocat;

11, 2 aMt 26, 7; Lc 7, 37; Inf 12, 3. - 24 bLc 14, 14; Sup 5, 29. — 25 cSup 6, 40.

— 37 dSup 9, 6.
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soror eius, qui mortuus fuerat : Domiiie, iam foetet, quatriduanus est enim. ^^ Dicit

ei lesus: Nonne dixi tibi quoniam si credideris, videbis gloriiim Dei? *^ Tulerunt

ergo lapidem: lesus autem elevatis sursum oculis, dixit: Pater gratias ago tibi

quoniam audisti me. '-
ego autem sciebam quia semper me audis, sed propter

populum, qui circumstat, dixi : ut credant quia tu me misisti. ^^ Haec cum dixisset,

voce magna damavit: Lazare veni foras. ** Et statim prodiit qui fuerat mortuus,

ligatus pedes, et manus institis, et facies illius sudario erat ligata. Dixit eis lesus:

Solvite eum, et sinite abire.

eff.otus « ^iulti ergo ex luda^is, qui venerant ad Mariam. et Marth^n, et viderant

''miracuu"'^ quae fecit lesus, crediderunt in eum. *^
Quidara autem ex ipsis abierunt ad Pharisaeos,

et dixerunt eis quae fecit lesus.

4. Consilium pontificum et pharisseorum, 11, 47—53.
synedri »7

Collegerunt ergo Pontifices et Pharisaei concilium, et dicebant: Quid facimus,

quia hic homo multa signa facit? *^ Si dimittimus eum sic, omnes credent in euni:

et venient Romani, et tollent nostrum locum, et gentem.
caiphas 49 aUuus autem ex ipsis Caiphas nomine, cum esset Pontifex anni illius, dixit

'^
'

eis: Vos nescitis quidquam,
''" nec cogitatis quia expedit vobis ut unus moriatur

homo pro populo, et non tota gens pereat.
^^ Hoc autem a semetipso non dixit:

sed cum esset Pontifex anni illius, prophetavit, quod lesus moriturus erat pro gente,
*2 et non tantum pro gente, sed ut filios Dei, qui erant dispersi, congregaret in unum.

mors lesu ^3 ^jj j}}q gj-gQ ^jg cogitaveruut ut interficerent eum.
dec-iditur.

5. lesus cum discipulls in Ephrem, 11, 54.

luxta 54 lesus ergo iam non in palam ambulabat apud ludaeos, sed abiit in regionem
iuxta desertum, in civitatem, quae dicitur Ephrem, et ibi morabatur cum discipu-
Us suis.

VII. Ab itinere ultimo usqiie ad passionem, 11, 55—12, 50.

1. Ultimum iter in lerusalem, 11,55—12, 11.

lesus 55 Proximura autem erat Pascha ludaeorura : et ascenderunt multi lerosolymam
quxnlml^Ae regione ante Pascha, ut sanctificarent se ipsos.

''^

Quaerebant ergo lesum: et

coUoquebantur ad invicem, in templo stantes: Quid putatis, quia non venit ad

diem festum? Dederant autem Pontifices, et Pharissei mandatura, ut si quis co-

gnoverit ubi sit, indicet. ut apprehendant eum.
Bethaniae a 12.

^ Icsus crgo aute scx dics Paschac venit bBethaniam. ubi Lazarus fuerat

ungi^ui mortuus. quera suscitavit lesus. - Fecerunt autera ei ccenara ibi: et Martha rai-

nistrabat, Lazarus vero unus erat ex discumbentibus cum eo.
'^ Maria ergo accepit

hbram unguenti nardi pistici, pretiosi, et unxit pedes lesu, et extersit pedes eius

capiUis suis: et domus impleta est ex odore unguenti.
^ Dixit ergo unus ex discipulis

eius, ludas Iscariotes, qui erat eura traditurus: ^
Quare hoc unguentura nou va^niit

trecentis denariis, et datum est egenis?
^ Dixit autera hoc, non quia de egenis

pertinebat ad eura, sed quia fur erat, et loculos habens, ea, quae inittebantur, porta-
bat.

"

Dixit ergo lesus: Sinite illain ut in diem sepulturae raeae servet ilhid.
** Pau-

peres enun semper habetis vobiscum: rae autera non seraper habetis.

et a muiti5= 9
Coguovit crgo turba niulta ex ludgeis quia ilhc est: et venerunt, non propter

lesum tantura, sed ut Lazarum \aderent, quera suscitavit a mortuis. ^"
Cogitavcrunt

autem principes sacerdotuin ut et Lazarum interficerent :

^^

quia niulti propter
illura abibant ex ludaeis. et credebant in lesura.

2. Triumphalis introitus in lerusalem, 12, 12—19.

Triumphat i- In crastiuum autera turba multa. quae venerat ad diem festum, cum audisseiit

quia venit lesus lerosolyraain:
•"

acceperunt ramos pahnarum, et processerunt
obviam ei, et clamabant:

Hosanna, benedictus, qui venit in noniine Domini, Rex Israel.

49 alnf 18, 14. ^ 12, 1 bMt 26, 6; Mc 14, 3.
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^* aEt invenit lesus asellum, et sedit super eum, sicut scriptum est:
'"edens*'

^^ Noli timere filia Sion: ecce rex tuus venit sedens super pullum asinae.

^^ Haec non cognoverunt discipuli eius primum: sed quando glorificatus est

lesus, tunc recordati sunt quia haec erant scripta de eo: et haec fecerunt ei.

1' Testimonium ergo perhibebat turba, quae erat cum eo quando Lazarum
^„^„'^3*',",,

vocavit de monumento, et suscitavit eum a mortuis. ^^
Propterea et obviam popuh

venit ei turba: quia audierunt eum fecisse hoc signum.
^* Pharisaei ergo dixerunt

'"^*"'^' "^*

ad semetipsos: Videtis quia nihil proficimus? ecce mundus totus post eum abiit.

3. Finis magisterii publici, 12, 20 50.

-" Erant autem quidam Gentiles ex his, qui ascendcrant ut adorarent in die
'^^5°^'^'^*

festo.
-^ Hi ergo accesserunt ad Philippum, qui erat a Bethsaida Galilaeae, et rogabant lesum

eum, dicentes: Domine, volumus lesum videre. -"- Venit Philippus, et dicit Andreae:
''*^"'''

Andieas rursum, et Philippus dixerunt lesu.

-^ lesus autem respondit eis, dicens: Venit hora. ut clarificetur Filius hominis.
, ^".l'^^ ,i.f... p ... • loquitur dt!

^^ Amen, amen dico vobis, nisi granum trumenti cadens m terram, mortuum luerit; sua et di-

^•^

ipsum solum manet. si autem mortuum fuerit, multum fructum affert. '^Qui *gio"|flca!"

amat animam suam, perdet eam: et qui odit animam suam in hoc mundo, in vitam ^w"''

aeternam custodit eam. -^ Si quis mihi ministrat, me sequatur: et ubi sum ego,

iUic et minister meus erit. Si quis mihi ministraverit, honorificabit euni Pater meus,
-' Nunc anima mea turbata est. Et quid dicam? Pater, salvifica me ex hac

'0,"°",^°^'

hora. Sed propterea veni in horam hanc. -* Pater. clarifica nomen tuum. Venit ticatione,

ergo vox de caelo: Et clarificavi, et iterum clarificabo. -^ Turba ergo, quae stabat,

et audierat, dicebat tonitruum esse factum. Alii dicebant: Angelus ei locutus est.

•'"

Respondit lesus. et dixit: Non propter me haec vox venit, sed propter vos.

31 Nunc iudicium est nmndi : nunc princeps huius mundi eiicietur foras. ^^ Et ^'^

^°'*''

ego si exaltatus fuero a terra, omnia traham ad me ipsum.
^^

(hoc autem dicebat, imminenti,

significans qua morte esset moriturus.)
^^

Respondit ei turba: Nos audivimus

tex lege, quia Christus manet in aeternum: et quomodo tu dicis, Oportet exaltari

Filium hominis? Quis est iste Filius hominis? ^^ Dixit ergo eis lesus: Adhuc modi-

cum, lumen in vobis est. Ambulate dum lucem habetis, ut non vos tenebrae com-

prehendant: et qui ambulat in tenebris, nescit quo vadat. ^^ Dum lucem habetis,

credite in lucem, ut filii lucis sitis.

Heec locutus est lesus: et abiit, et abscondit se ab eis. abscomiitse;

3" Cum autem tanta signa fecisset coram eis, non credebant in eum: '^'^

"^•''IJj^J^pi^*'*

semio Isaiae prophetae impleretur, quem dixit: duiitatem

fiDomine, quis credidit auditui nostro? et brachium Domini cui revelatum est? ^"xponit"
^^

Propterea non poterant credere. quia iterum dixit Isaias:

10 eExcaecavit oculos eorum, et induravit cor eorum:

ut non videant oculis. et non intelligant corde.

et convertantur. et sanem eos.
" Haec dixit Isaias. quando vidit gloriam eius, et locutus est de eo.

^- Verum-

tamen et ex principibus multi crediderunt in eum: sed propter Pharisaeos non

confitebantur. ut e synagoga non eiicerentur. ^^ dilexerunt enim gloriam hominum

magis. quam gloriam Dei.

^ lesus autem clamavit, et dixit: Qui credit in me, non credit in me, sed in
^^^^'^''Jfg',;

eum. qui misit me. *^ Et qui videt me, videt eum, qui misit me. ^^
Ego lux in brevitei

mundum veni: ut omnis. qui credit in me, in tenebris non maneat. *' Et si quis ''""^^^j.^''*'"

audierit verba mea, et non custodierit: ego non iudico eum. non enim veni ut iudi-

cem mundum, sed ut salvificem mundum. *^
Qui spernit me, et non accipit verba

mea: habet qui iudicet eum. fsermo. quem locutus sum, ille iudicabit eum in novis-

simo die.
*^

Quia ego ex me ipso non sum locutus, sed qui misit me Pater, ipse

i^aZach 9, 9; Mt 21, 7; Mc 11, 7; Lc 19, 35. — 25 mt 10. 39; 16, 25; Mc 8, :35; Lc

9, 24; 17, 33. - 34 cPs 109, 4; 116, 2; Is 40, 8; Ez 37, 25. - 3S dls 53, 1; Rom 10, 16. —
40 els 6, 9; Mt 13, 14; Mc 4, 12; Lc 8, 10; Act 28, 26; Rora 11, 8. - 48 'Mc 16, 16.
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mihi mandatum dedit quid dicam, et quid loquar.
^" Et scio quia mandatum

eius vita aeterna est. Quas ergo ego loquor. sicut dixit mihi Pater, sic loquor.

PHRS SECUNDH.
Sacerdotium Salvatoris mundi, 13, 1—19, 42.

I. lesus iiiter discipulos suos, 13, 1 —17, 26.

1. Lotio pedum, 13,1—38.

P'""jn^».
13.

^ Ante dieiu festum Paschae, asciens lesus quia venit hora eius ut transeat

puinrum ex hoc mundo ad Patrem: cum dilexisset suos, qui erant in mundo, in finem di-
'"'"

lexit eos.
'- Et coena facta, cum diabohis iam misisset in cor ut traderet eum ludas

Simonis Iscariotae: ^ sciens quia omnia dedit ei Pater in manus, et quia a Deo
exivit, et ad Deum vadit :

^*

surgit a coena, et ponit vestmienta sua : et cum accepisset

linteum, praecinxit se.
' Deinde mittit aquam in pelvim, et coepit lavare pedes

discipulorum, et extergere Unteo, quo erat praecinctus.
^ Venit ergo ad Simonem

Petrum. Et dicit ei Petrus: Domine, tu mihi lavas pedes?
"

Respondit lesus,

et dixit ei: Quod ego facio, tu nescis modo, scies autem postea.
^ Dicit ei Petrus:

Non lavabis mihi pedes in aeternum. Respondit ei lesus: Si non lavero te, non

habebis partem mecum. ^ Dicit ei Simon Petrus: Domine, non tantum pedes
meos, sed et manus, et caput.

^° Dicit ei lesus: Qui lotus est, non indiget nisi

ut pedes lavet, sed est mundus totus. Et vos mundi estis, sed non omnes. ^^ Sciebat

enim quisnam esset qui traderet eum: propterea dixit: Non estis mundi omnes.
^''empium 12

Postquam ergo lavit pedes eorum, et accepit vestimenta sua: cum recubuisset

deciarat, iterum dixit eis : Scitis quid fecerim voWs? " Vos vocatis me Magister, et Domine :

et bene dicitis: sum etenim. ^^ Si ergo ego lavi pedes vestros, Dominus, et Magister:
et vos debetis alter alterius lavare pedes.

^^
Exemplum enim dedi vobis, ut quemad-

modum ego feci vobis, ita et vos faciatis.
^^ ^Amen, amen dico vobis: Non est

servus maior Domino suo: neque apostolus maior est eo, qui misit illum. ^^ Si

hsec scitis, beati eritis si feceritis ea.
^^ Non de omnibus vobis dico: ego scio quos

elegerim: sed ut adimpleatur Scriptura: cQui manducat mecum panem, levabit

contra me calcaneum suum. ^^ Amodo dico vobis, priusquam fiat: ut cum factum

fuerit, credatis, quia ego sum. -" dAmen, amen dico vobis: Qui accipit si quem
misero. me accipit: qui autem me accipit, accipit eum, qui me misit.

proditorem 21 Q^jy^ ]^rgg dixisset Icsus, turbatus est spiritu: et protestatus est. et dixit:

eAmen, amen dico vobis: Quia unus ex vobis tradet me. '"
Aspiciebant ergo ad

in\acem discipuh, haesitantes de quo diceret. -^ Erat ergo recumbens unus ex

discipuhs eius in sinu lesu, quem diligebat lesus. '-* Innuit ergo huic Simon Petrus:

et dixit ei: Quis est. de quo dicit? ^^
Itaque cum recubuisset ille supra pectus lesu,

dicit ei: Domine quis est? -•*

Respondit lesus: Ille est, cui ego intinctum panem
porrexero. Et cum intinxisset panem. dedit ludae Simonis Iscariotaj.

'-' Et post

buccellam, introivit in eum satanas. Et dixit ei lesus: Quod facis, fac citius.

-^ Hoc autem nemo scivit discumbentium ad quid dixerit ei.
^^ Quidam enim

putabant, quia loculos habebat ludas, quod dixisset ei lesus: Eme ea, quae opus
sunt nobis ad diem festum: aut egenis ut aUquid daret. ^" Oum ergo accepisset
iUe bucceUam, exivit continuo. Erat autem nox.

novmifcia"
^^ ^^™ ^^S^ cxisset, dixit lesus: Nunc clarificatus est fiUus hominis: et Deus

clarificatus est in eo. ^^ Si Deus clarificatus est in eo, et Deus clarificabit eum in

semetipso: et continuo clarificabit eum. ^^ FiUoU, adhuc modicum vobiscum

sum. fQuaeretis me: et sicut dixi ludseis: Quo ego vado, vos non potestis venire:

et vobis dico modo. ^* gMandatum novum do vobis: Ut diligatis invicem, sicut

dilexi vos, ut et vos diligatis invicem. ^^ In hoc cognoscent omnes quia discipuU
mei estis, si dilectionem habueritis ad invicem.

n,T^yLV2C}, 2: Mc 14, 1; Lc 22, 1. — 16 bMt 10, 24; Lc 6, 40; Inf 15, 20. — 18 cPs

40, 10. — 20 dMt 10. 40; Lc 10, 16. — 21 eMt 26. 21; Mc 14, 18; Lc 22, 21. — 33 fSup 7,

34. — 34 gLv 19, 18; Mt 22, 39; Inf 15, 12.
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36 Dicit ei Simon Petrus: Doinine, quo vadis? Respondit lesus: Quo ego vado, "^^^,!^'^^^^"'

non potes me modo sequi: sequeris autem postea.
^" Dicit ei Petrus: Quare non praedicit.

possum te sequi modo? animam nieam pro te ponani.
^**

Respondit ei lesus: Ani-

mam tuam pro me pones? '^Amen, amen dico tibi: non cantabit gallus, donec ter

me neges.
2. Ultimi sermones Domini, 14,1

—
16,33.

14. ^ Non turbetur cor vestrum. Creditis in Deum, et in me credite. - In (^?n?oiat"r
. . . ....

I
•

-V • 1 discipulos,

domo Patris mei mansiones multse sunt. si quo mmus dixissem vobis : Quia vado iis locum

parare vobis locum. ^ Et si abiero, et praeparavero vobis locum: iterum venio.
'"'^**'''^"*'

et accipiam vos ad meipsum, ut ubi sum ego, et vos sitis.
^ Et quo ego vado scitis,

et viam scitis.
'^ Dicit ei Thomas: Domine, nescimus quo vadis: et quo modo

possumus viam scire? ^ Dicit ei lesus: Ego sum via, et veritas, et vita. nemo venit

ad Patrem, nisi per me.
' Si cognovissetis me, et Patrem meum utique cognovissetis :

et amodo cognoscetis eum, et vidistis eum. ^ Dicit ei Philippus: Domine, ostende

nobis Patrem. et sufficit nobis. * Dicit ei lesus: Tanto tempore vobiscum sum:

et non cognovistis nie? Phihppe, qui videt me, videt et Patrem. Quomodo tu dicis:

Ostende nobis Patrem? ^" Non creditis quia ego in Patre, et Pater in me est?

Verba, quae ego loquor vobis, a me ipso non loquor. Pater autem in me manens,

ipse facit opera.
^^ Non creditis quia ego in Patre, et Pater in me est? ^-

Ahoquin

propter opera ipsa credite.

Amen, amen dico vobis. qui credit in me. opera, quae ego facio, et ipse faciet.
''j|;„J'„"'

et maiora horum faciet: quia ego ad Patrem vado. ^^ ^Et quodcumque petieritis

Patrem in nomine meo, hoc faciam : ut glorificetur Pater in Filio.
" Si quid petieritis

me in nomine meo, hoc faciam.
15 Si diligitis me: mandata mea servate. ^^ Et ego rogabo Patrem, et ahum

"*Pu',^*''''

paraclitum dabit vobis, ut maneat vobiscum in (eternum,
^"

Spiritum veritatis, missuruB

quem mundus non ])otest accipere, quia non videt eum, nec scit eum. vos autem

cognoscetis eum: quia apud vos manebit, et in vobis erit.
'** Non rehnquam vos

orphanos: veniani ad vos. ^® Adhuc modicuni; et mundus me iam non videt.

Vos autem videtis me: quia ego vivo, et vos vivetis.
-" In illo die vos cognoscetis

quia ego sum in Patre meo. et vos in me, et ego in vobis. -^
Qui habet mandata

mea, et servat ea: ille est, qui diligit me. Qui autem dihgit me, dihgetur a Patre

meo: et ego dihgam eum, et manifestabo ei meipsum.
-^ Dicit ei ludas, non ille

Iscariotes: Domine, quid factum est, quia manifestaturus es nobis teipsum, et

non mundo? -^
Respondit lesus, et dixit ei: Si quis diligit me, sermonem meum

servabit, et Pater meus dihget eum, et ad eum veniemus, et mansionem apud eura

faciemus: '^*

qui non diligit me. sermones meos non servat. Et sermonem, quem
audistis, non est meus: sed eius, qui misit me, Patris.

25 Haec locutus sum vobis apud vos manens. -^ Parachtus autem Spiritus
^^[.^p^^^^^^^™.

sanctus, quem mittet Pater in nomine meo, ille vos docebit omnia, et suggeret

vobis omnia, qu^ecumque dixero vobis. -' Pacem rehnquo vobis, pacem meam
do vobis: non quomodo mundus dat, ego do vobis. Non turbetur cor vestrum,

neque formidet. '^^ Audistis quia ego dixi vobis: Vado, et venio ad vos. Si diligeretis

me, gauderetis utique, quia vado ad Patrem: quia Pater maior me est.
-* Et nunc

dixi vobis prius quam fiat: ut cum factum fuerit, credatis.
=^" lam non multa

loquar vobiscum. venit enim princeps mundi huius, et in me non habet quidquani.
•'1 Sed ut cognoscat mundus quia dihgo Patreni, et <-sicut mandatum dedit mihi

Pater, sic facio. Surgite, eamus hinc.

15.
1

Ego sum vitis vera: et Pater meus agricola est.
'- Omnem paimitem j'^°^*pX,

in me non ferentem fructum. tollet eum: et omnem, qui fert fructum, purgabit eum, ut veiut'

ut fructum plus afferat. ^ <^Um vos niundi estis propter sermonem, quem locutus inl^^^ite

sum vobis. * Manete in me: et ego in vobis. Sicut palnies non potest ferre fructum maneant,

a semetipso, nisi manserit in vite: sic nec vos. nisi in me manseritis. ^
Ego sum

vitis, vos palmites: qui manet in me, et ego in eo, hic fert fructum multuni: quia

38^m2G. 34; Mc 14, 30: Lc 22, 34. — 14, 13 bMt 7, 7; 21, 22; Mc 11, 24; Inf 16,

23. — 31 cAct 2, 23. — U, 3 dSnp 13. 10.

He|»tnauer, Viilgata Clementiiia. Ot
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sine me nihil potestis facere. ^ Si quis in me non manserit: mittetur foras sicut

palmes, et arescet, et colligent eum, et in ignem mittent, et ardet. ^ Si manseritis

in me, et verba mea in vobis manserint: quodcumque volueritis petetis. et fiet

vobis. "^ In hoc clarifieatus est Pater meus, ut fructum pliirimum afferatis, et

efriciamini mei discipuli.
^ Sicut dilexit me Pater, et ego dilexi vos. Manete in

dilectione mea. '" Si pnecepta mea servaveritis, manebitis in dilectione mea,
siciit et ego Patris mei praecepta servavi, et maneo in eius diiectione. ^^ Haec locutus

sum vobis: ut gaudium meum in vobis sit, et gaudium vestrum impleatur.
invicem li aHoc est praeceptum meum ut diligatis invicem, sicut dilexi vos. ^^ Maiorem
(iigau,

j^_^^ dilectionem nemo habet, ut animam suam ponat quis pro amicis suis.
^* Vos

amici mei estis, si feceritis quae ego praecipio vobis. '^ lani non dieam vos servos:

quia servus nescit quid faciat dominus eius. Vos autem dixi amicos: quia omnia

quaBcumque audivi a Patre meo, nota feci vobis. ^^ Non vos me elegistis: sed

ego elegi vos, et posui vos i>ut eatis, et fructum afferatis: et fructus vester maneat:
ut quodcumque petieritis Patrem in nomine meo. det vobis. ^" 'Haec mando vobis,

ut diligatis invicem.
odium 18 si mundus vos odit: scitote quia me priorem vobis odio habuit. ^^ Si de

[.Hrf.rant; muudo fuissetis: mundus quod suum erat diligeret: quia vero de mundo non estis,

sed ego elegi vos de mundo. propterea odit vos mundus. ^o Mementote sermonis

mei, quem ego dixi vobis: d^on est servus niaior domino suo. '-Si me persecuti

sunt, et vos persequentur: si sermonem meum servaverunt, et vestrum servabunt.
2^ Sed haec omnia facient vobis propter nomen meum: quia nesciunt eum, qui
misit me. '^^ Si non venissem, et locutus fuissera eis, peccatum non haberent:

nunc autem excusationem non habent de peccato suo. -^
Qui me odit: et Patrem

meum odit. ^* Si opera non fecissem in eis, quae nemo alius fecit, peccatum non
haberent: nunc autem et viderunt, et oderunt et me, et Patrem meum. -^ Sed
ut adimpleatur sermo, qui in lege eorum scriptus est: fQuia odio habuerunt me

gratis.
-^ sCum autem venerit Paraclitus, quera ego raittara vobis a Patre, spiritum

veritatis, qui a Patre procedit, ille testimoniuni perhibebit de me: -' et vos testi-

monium perhibebitis, quia ab initio mecum estis.

i.ioraittit i^ 1 Hggg locutus sura vobis, ut non scandalizeraini. - Absque synagogis
liiscipulis . . '. .. „. ,. ^, -.^"
vi.toriam facieut vos: sed venit hora, ut oranis, qui mterncit vos, arbitretur obsequmni se
'^'

eo""^" praestare Deo. ^ et haec facient vobis, quia non noverunt Patrera, neque rae.

per»oquente, 4 gg^i [jjgg locutus suni vobis: ut cura veneHt hora eorura reminiscamini, quia ego
dixi vobis. ^ Haec autem vobis ab initio non dixi, quia vobiscum erani: Et nunc
vado ad euni, qui misit me; et nerao ex vobis interrogat rae, Quo vadis? ^ Sed

quia haec locutus sum vobis, tristitia iraplevit cor vestrura. ' Sed ego veritatem

dico vobis: expedit vobis ut ego vadam: si enira non abiero. Paraclitus non ve-

niet ad vos: si autera abiero, mittara eum ad vos. ^ Et cum venerit ille, arguet
mundum de peccato. et de iustitia, et de iudicio.

'* de peccato quidera: quia non
crediderunt in me: ^^ de iustitia vero: quia ad Patrem vado: et iam non videbitis

me: ^^ De iudicio autera: quia princeps huius mundi iara iudicatus est.
^^ Adhuc

multa habeo vobis dicere: sed non potestis portare modo. ^^ Cura autera venerit

ille Spiritus veritatis, docebit vos oninera veritatera. non enini loquetur a seraetipso:

sed qiuBcuraque audiet loquetur. et quae ventura sunt annunciabit vobis. ^^
Ille

me clarificabit: quia de meo accipiet, et annunciabit vobis. ^^ Omnia qugecumque
habet Pater, mea sunt. Propterea dixi: quia de meo accipiet, et annunciabit vobis.

itpiatam 16 Modicimi. et iam non videbitis me: et iteruni modicum, et videbitis me:
vj<ion.-m quia v;uio ad Patrem, ^' Dixerunt ergo ex discipulis eiiis ad invicem: Quid est

hoc, quod dicil nobis: Modicum, et non videbitis me: et iterum raodicuni, et vide-

bitis me, et quia vado ad Patrem? ^^ Dicebant ergo: Quid est hoc, quod dicit,

Modicura? nescimus quid loquitur.
^^

Cognovit autem lesus, (|uia volebant eum

interrogare, et dixit eis: De hoc quaeritis inter vos quia dixi, Modicum, et non

videbitis me: et iteruni niodicum, et videbitis me. -" Amen. amen dico vobis:

12 »Sup 1.3, 34; Eph ri. 2; 1 Thes 4, 9. — Jfj mt 28, 19. — 17 '4 lo 3. 11; 4, 7. —
20 «iMt 10, 24: Sup 13. 16. - 'Mt 24, 9. -- 25 ^Ps 24, 19. — 2/; gLc 24, 49.
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quia plorabitis, et flebitis vos, inundus auteni gaudebit: vos auteni contristabimini,

sed tristitia vestra vertetur in gaudium.
-^ Mulier cum parit, tristitiam habet,

quia venit hora eius: cum autem pepererit puerum, iam non meminit pressurse

propter gaudium: quia natus est homo in mundum. -- Et vos igitur nune quidem
tristitiam habetis, iteriun autem videbo vos. et gaudebit cor vestrum : et gaudium
vestrum nemo tollet a vobis. -^ Et in illo die me non rogabitis quidquam. ^Amen,
amen dico vobis^: siquid petieritis Patrem in nomine meo, dabit vobis. -^

Usque
modo non petistis quidquam in iiomine meo: Petite, et accipietis, ut gaudium
vestrum sit plenum.

-^ Haec in proverbiis locutus sum vobis. Venit hora cum iani non in proverbiis ^'jfjfj'^^?^'"

loquar vobis, sed palani de Patre annunciabo vobis. -® in illo die in nomine meo tionem.

petetis: et non dico vobis quia ego rogabo Patrem de vobis: -"
Ipse enim Pater

amat vos, quia vos me amastis. et credidistis. quia ego a Deo exivi.
-^ Exivi a Patre,

et veni in mundum: iterum rehnquo mundura, et vado ad Patrem. -^ Dicunt ei

discipuh eius: Ecce nunc palani loqueris, et proverbium nulhim dicis.
^" nunc

scimus quia scis omnia, et non opus est tibi ut quis te interroget: in hoc credimus

quia a Deo existi.
^^

Respondit eis lesus: Modo creditis? ^- bEcce venit hora,

et iam venit. ut dispergamini unusquisque in propria, et me solum rehnquatis:

et non sum solus, quia Pater mecum est.
^^ Hsec locutus sum vobis, ut in me pacem

habeatis. In mundo pressuram habebitis: sed confidite, ego vici mundum.

3. Precatio summi sacerdotis, 17,1—26.

17.
^ HsBC locutus est lesus: et sublevatis ocuUs in csehun, dixit: Pater Precatur.... pro SG

venit hora, clarifica fihum tuum, ut fihus tuus clarificet te:
^ «Sicut dedisti ei

potestatem omnis carnis, ut omne, quod dedisti ei, det eis vitam aeternam. ^ Haec

est autem ^ita Beterna: Ut cognoscant te, sohim Deum verum, et queni misisti

lesum Christum. *
Ego te clarificavi super terram: opus consimimavi, quod dedisti

mihi ut faciam :

^
et nunc clarifica me tu Pater apud temetipsum, claritate, quam

habui prius, quam mundus esset, apud te.
^ Manifestavi nomen tuum hominibus,

quos dedisti mihi de mundo: Tui erant, et mihi eos dedisti: et sermonem tuura

servaverimt.
'

Nunc cognoverunt quia orania, quae dedisti mihi, abs te sunt:
^

qiiia verba, quae dedisti mihi, dedi eis: et ipsi acceperunt, et cognoverunt vere

quia a te exivi, et crediderunt quia tu me raisisti.

^
Ego pro eis rogo: Non pro raundo rogo, sed pro his, quos dedisti niihi: quia jjjg?''"^^

tui sunt: ^° et mea omnia tua sunt, et tua raea sunt: et clarificatus sura in eis:

" Et iara non simi in mundo, et hi in raundo sunt, et ego ad te venio. Pater sancte,

serva eos in noraine tuo, quos dedisti raihi: ut sint unura, sicut et nos. ^- Cum
essera cura eis, ego servabara eos in nomine tuo. dQuos dedisti raihi, custodivi:

et nemo ex eis periit, nisi fihus perditionis, ^ut Scriptura impleatur,
^^ Nunc autem

ad te venio: et haec loquor in mundo, ut habeant gaudiura raeum impletura in

seraetipsis.
^^

Ego dedi eis serraoneni tuum, et mundus eos odio habuit, quia

non sunt de mundo, sicut et ego non sura de mundo, ^^ Non rogo ut toUas eos de

raundo, sed ut serves eos a nialo. ^^ De mimdo non sunt, sicut et ego non sum de

raundo. ^" Sanctifica eos in veritate. Serrao tims veritas est.
^* Sicut tu me raisisti

in raundinn, et ego misi eos in munduni. ^^ Et pro eis ego sanctifico raeipsura:

ut sint et ipsi sanctificati in veritate.
20 Non pro eis autem rogo tantum, sed et pro eis, qui credituri simt per verbimi

^J^^^^^

eorura in me: -^ ut oranes unura sint, sicut tu Pater in rae, et ego in te, ut et ipsi credentibu>

in nobis unimi sint: ut credat mundus, quia tu me misisti. -- Et ego claritatem,

quam dedisti raihi, dedi eis: ut sint unura, sicut et nos unura suraus. -^
Ego in

eis, et tu in rae: ut sint constmiraati in untiin: et cognoscat raundus quia tu rae

raisisti, et dilexisti eos, sicut et rae dilexisti.
-*

Pater, quos dedisti mihi, yolo
ut

ubi sum ego, et ilh sint raecum: ut videant claritatera raeani, quara dedisti niihi:

quia dilexisti me ante constitutionem mundi. -^ Pater iuste, mundus te non cognovit.

16, 23 aMt 7. 7: 21. 22: Mc 11, 24; Lc 11. 9; Snp 14, 13; lac 1. 5. — 32 bMt 26, 31;

Mc 14, 27. — 17, 2 cMt 28, 18. — 12 «ilnf 18, 9. — ePs 108. 8.
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1060 EVANGELIUM 17, 26-18, 27

eo^o autpm te eos:novi: ot hi coj^novonint. (luia tu mc niisisti.
-** Et notum feci

eis Jionien tuuiii. ct nutuni taciam: ut dilcctio. qua dilcxisti me, in ipsis sit, et

ego in ipsis.

IJ. Fesus aiite synedros, 18. 1—28.

1. In horto comprehenditur, 18, 1—12.
in hoifum \^^

^ Ha3c cuui dixissct lesus, "Cgressus cst cum discipulis suis trans Torrentem

Cedron. ubi erat hortus. in ()ucm introivit ij^sc, et discipuU cius.
- Sciebat autem

et ludas, qui tradcbat cuin, locimi: quia trc([ucntcr Icsus convcncrat illuc cum

discipulis suis.

ludas 3 hiiidas crgo cum acce])isset cohortem, et a Pontificibus, et Pharisseis ministros,turhani • •ii i
• p -i •

dpducit: venit illuc cum laternis, et lacibus, et armis.

turbam
^ Icsus itaquc scicHs omuia, quse ventura erant super cum, proccssit, et dixit

iiiteirogat, els: Qiiem qmeritis?
^
Respondcrunt ei: lesimi Xazarenum. Dicit eis lesus: Ego

simi. Stabat autem et Tudas, qui tradebat euni, cuni ipsis.
** Ut ergo dixit eis:

Ego sum: abierunt retrorsum, et ceciderunt in terram. ^ Iterum ergo interrogavit
eos: Quem quaeritis? Illi autem dixerunt: lesum Nazarenum. ^*

Respondit Tesus:

Dixi vobis, quia ego suni: si ergo me quaeritis, sinitc hos abire.
" Ut impleretur

sermo, quem dixit: «^Quia quos dedisti mihi. non perdidi ex eis quemquam.

d*.^d*t°r
'" Simon ergo Petrus habens gladium eduxit eum : et percussit pontificis sen^um :

'

et abscidit auriculam eius dexteram. Erat aut^m nomen servo Malchus. ^^ Dixit

ergo lesus Petro: Mitte gladium tuum in vaginam. Calicem. qucm dedit mihi Pater,

non bibam illum?

'li an!'r''

^^ Cohors ergo, et tribunus, et ministri Tudaeorum comprchenderunt Tesimi,

et ligaverunt eum:

2. Annse pontifici sistitur et a Petro semel negatur, 18, 13—23.
lesus ad 13 g^ adduxerunt eum ad (lAnuam primum. erat enim socer Caipha?, qui erat

ducitur, pontifex anni illius.
^* Erat autem Caiphas, «qui consilium dederat Tudaeis: Quia

expedit, unum hominem mori pro ])opuIo.
a Hetro 15 Sequebatur autem Tesum Simon Pctrus, et alius disci])ulus. Discipulus

introQUCto

autem ille erat notus pontifici, et introivit cum Tesu in atrium pontificis.
^^ Petrus

autem stabat ad ostium foris. lExivit ergo discipulus alius, (pii erat notus pontifici,

et dixit ostiariae: et introduxit Petnmi.
piimum i- Dicit ergo Petro ancilla ostiaria: Num(|uid et tu ex discipulis (^s hominis
nefiatui,

jg^j^gp Dicit ille : Xon sum. ^*" Stabant autem servi, et ministri ad ])runas: quia

frigus erat, et calefaciebant se: erat autem cum eis et Petrus stans, et calefaciens se.

a pontifice 19 Pontifcx crgo iuterrogavit Tesum de discipulis suis, et de doctrina eius.

gatur,
-**

Respondit ei Tesus: Ego palam locutus sum mundo: ego sem])er docui in synagoga,
et in templo. quo omnes ludaei convcniunt: ct in occulto locutus suni nihil.

-^
Quid

me interrogas? interroga eos, qui audicrunt quid locutus sim ij)sis: ecce hi sciunt

quffi dixerim ego.
a niinistro 22 jjggp autcm cum dixissct. unus assistens ministrorum dedit alapam lesu,
csBditur. ^

dicens: Sic respondes pontifici?
-^

Respondit ci lesus: Si malo locutus sum, te-

stimonium perhibe de inalo: si autem bene, quid me cjedis?

3. A Petro bis negatur et a Caipha praesidi traditur, 18, 24—28.
.\pud !4 Kt misit eum Annas ligatum ^'ad Cai])ham ])ontificcm.

Caiphani , ,, >• t-. , i p •
. i v- • a-

iterum
""^ I^f^t autcm bnnou Petrus stans, et calcfacicns se. ''Dixcrunt crgo ei: .\um-

(piid et tu ex disci})ulis eius es? Negavit ille. et dixit: Non sum.
ae tertium 26 j^iejt ei uuus cx servis pontificis, coijnatus eius. cuius abscidit Petrus auricu-

negatur. Ia?n : Xonnc ego te vidi in horto cum illo?
-" Iterum ergo negavit Petrus: et statim

gallus cantavit.

18, 7 »2 8m Vr>, 23: ^ft 2fi. 36: Mc 14. 32: Lc- 22. 39. — 3 bMt 2<;. 47: Mc 14, 43; Lc

22, 47. — 9 cSup 17, 12. - Jo <iLc 3, 2. ~ 14 <Sup 11. 49. — 16 m 26, .^8; Mc 14. 54:

Lc 22, bo. - 24 gMt 26. .57: Mc 14, 53; Lc 22, .54. — 26 mt 26, 69; Mc 14. 67: Lc 22, 56.
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28 aAdducunt ergo Jesum a Caipha in praetorium. Erat autem mane: et ipsi ^esHnatur

non introienmt in praetoriura, t^ut non contaminarentur, sed ut manducarent

Pascha.

111. lesiis aiite Pilatuni. 18. 29—19, 16.

1. Prima inquisitio, 18, 29—38.
^^ Exi\it ergo Pilatus ad eos foras, et dixit : Quam accusationem affertis adversus Pr^sea cum

hominem hunc? ^"
Responderunt. et dixerunt ei: Si non esset hic malefactor,

'°'"*'''*^ '

non tibi tradidissemus eum. ^^ Dixit ergo eis Pilatus: Accipite eum vos, et se-

cundum legem vestiam iudicate eum. Dixerunt ergo ei ludaei: Nobis non licet

interficere quemquam.
^- 'Ut sermo Jesu unpleretur, queni dixit, significans

qua morte esset moriturus.
^ dlntroivit ergo iterum in praetorium Pilatus, et vocavit lesum, et dixit ei:

j'^^^'"^^^';,'^^

Tu es rex ludaeorum? ^**

Respondit lesus: A temetipso hoc dicis, an alii dixerunt inquirit,

tibi de me? ^
Respondit Pilatus : Xumquid ego ludaeus sum? Gens tua, et pontifices

tradiderunt te mihi: quid fecisti?
-^^

Res])ondit lesus: Regnum meum non est de

hoe mundo. si ex hoc mundo esset regnum meum, ministri mei utique decertarent

ut non traderer lud^eis: nunc autem regnum meum non est hinc. ^' Dixit itaciue

ei Pilatus: Ergo rex es tu? Respondit lesus: Tu dicis quia rex sum ego. Ego in

hoc natus sum, et ad lioc veui in mundum. ut testimonium perhibeam veritati:

omnis, qui est ex veritate, audit vocem meam. ^^ Dicit ei Pilatus: Quid est veritas?

Et ciun hoc dixisset, iterum exivit ad ludaeos, et dicit eis: Ego nullam invenio
jj^j^^^^^^^^jj^

in 60 CaUSam. declarat,

2. Altera inquisitio, 18, 39—40 (cf. Lc 23, 13—24).
^» -Est autem consuetudo vobis ut unum dimittam vobis in Pascha: vultis

„11°?"!,"^^

ergo dimittam vobis regem Iuda?oruni? **" Clamaverunt ergo rursum omnes, Barabb»

dicentes: Xon hunc, sed Barabbam. Erat autem Barabbas latro.

3. Flagellatio et coronatio, 19, 1—3.

19.
1 Tunc ergo apprehendit Pilatus lesum, et fiagellavit.

fiagHiatur.
- tEt miJites plectentes coronam de spinis, imposuerunt capiti eius: et veste

spinis

purpurea circumdederunt eum. ^ Et veniebant ad eum, et dicebant: Ave rex
^_^rojjj^t^ur

ludaeorum: et dabant ei alapas.

4. Tertia inquisitio, 19, 4—16.
^ Exivit ergo iterum Pilatus foras, et dicit eis: Ecce adduco vobis eum foras,

[j^^^y^^

ut cognoscatis quia nullam invenio in eo causam. (^ Exivit ergo lesus portans coronatum

coronam spineam, et purpureum vestimentum:) Et dicit eis: Ecce Iiomo. ^ Cum ''osJendit?

ergo vidissent eum Pontifices, et ministri, clamabant, dicentes : Crucifige, crucifige

eum. Dicit eis Pilatus: Accipite eum vos, et crucifigite: ego enim non invenio in

eo causam. ^
Responderunt ei Iud«i: Nos legem habemus, et secundum legem

debet mori. quia fihum Dei se fecit.

8 Cimi ergo audisset Pilatus hunc sermonera, magis tunuit. » Et ingressus J^;;jj"^^^^_

est praetorium iterura: et dixit ad lesum: Unde es tu? lesus autem responsura gis timct,

non dedit ei.
^" Dicit ergo ei Pilatus: Mihi npn loqueris? nescis quia potestatem

habeo crucifigere te, et potestatem habeo dimittere te? ^^
Respondit lesus: Non

haberes potestatem adversum me ullara, nisi tibi datum esset desuper. Propterea

qui me tradidit tibi, maius peccatum habet.
1- Et exinde qua?rebat Pilatus dimittere eum. ludsi autem clamabant dicentes:

^;;;,'^,!^'

Si hunc dimittis, non es amicus Caesaris. omnis enim, qui se regem facit, contradicit

Caesari.
13 Pilatus autera cuni audisset hos sermones, adduxit foras lesum: et sedit

„*„7i/g";,.

pro tribunah, in loco, qui dicitur Lithostrotos, Hebraice auteni Gabbatha. " Eratdumtradit.

~~
28 aMt 27, 2; Mc 15. 1: Lc 23. 1. — bAct 10. 28; 11, 3. — 32 ^Mt 20. 19. — 33 dMt 27,

11; Mc 15, 2; Lc 23, 3. - 39 Olt 27, 15; Mc 15, 6; Lc 23, 17. — 19, 2 m 27, 27: Mc 15, 16.
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autoin parasceve Paschao. hora quasi sexta, et dicit [udsBis: Ecce rex vester.
^^ nii auteni chimabant: Tone, tolle, crucilige euni. Dicit eis Pilatus: Regem vestrum

crucifigam? Respondcrunt Pontifices: Non habemus Regem, nisi Ciesarem. ^^ Tunc

ergo tradidit eis ilhini ut crucifigeretur. Susceperunt autem lesum, et eduxerunt.

IV. lesus poMiam crucis luens, 19, 17—87.

cruretn 17 a]?j baiulaus sibi crucem exi^dt in euni, qui dicitur Calvariic, locuni, Hebralce
l>aiiilan-<. /i i i

autem (lolgotna:

^ J*^^
^^ ubi crucifixerunt eum, et cum eo alios duos hinc, et hinc, medium autem

inter lesum. ^"
Scripsit autem et titulum Pilatus: et posuit super crucem. Erat autem

latrones,
scri])tu!n: lcsus Nazarenus, Rex ludccorum.

tituuis 20
f[„ii(. pi-^o titulum multi ludseorum legerunt: quia prope civitatem erat

mut.itus, locus, ubi crucifixus est lesus: Et erat scriptum Hebraice, Graece, et Latine. -^ Dice-

baiit ergo Piiato Pontifices Iud?eorum: Noh scribere, Rex ludseorum: sed quia

ipse dixit: Rex siim ludEeorum. --
Respondit Pilatus: Quod scripsi, scripsi.

vc^itiinen-

"'^ Militcs crgo cum crucifixissent eum, bacceperunt vestimenta eius, (et fe-

toru.ii, cerunt quattuor partes: unicuique militi partem) et tunicam. Erat autem tunica

inconsutilis, desuper contexta per totum. -^ Dixerunt ergo ad invicem: Non
scindamus eam, sed sortiamur de illa cuius sit. Ut Scriptura impleretur, dicens:

cPartiti sunt vestimenta mea sibi: et in vestem meam miserunt sortem. Et
milites quideni hfec fecerunt.

^ra"ntrm^
^ Stabaut autem iuxta crucem lesu mater eius, et soror matris eius. Maria

Cleophae, et Maria Magdalene.
-* Cum vidisset ergo lesus matrem, et discipulum

stantem, quem diligebat, dicit matri suae: Mulier, ecce fiUus tuus. -' Deinde dicit

discipulo: Ecce mater tua. Et ex illa hora accepit eam discipulus in sua.
Bitis, 28 pQgtpa sciens lesus quia omnia consummata sunt. dut consummaretur

Scriptura, dixit: Sitio.
^^ Vas ergo erat positum aceto plenum. Hli autem spongiam

plenam aceto, hyssopo circumponentes, obtulerunt ori eius.

rairobnis

^" ^""^ ^^S^ accepisset lesus acetum, dixit: Consummatum est. Et inchnato

capite tradidit spiritum.

f^rfe*
^^ ludaei ergo, (quoniam Parasceve erat) ut non remanerent in cruce corpora

sabbato, (erat enini magnus dies iUe Sabbati) rogaverunt Pilatum ut frangerentur
eorum crura, et tollerentur. ^^ Venerunt ergo milites: et primi quidem fregerunt

crura, et alterius, qui crucifixus est cum eo. ^^ Ad lesum autem cum venissent,

ut ^aderunt eum iam mortuum, non fregerunt eius crura,
^^ sed unus militum

lancea latus eius aperuit, et continuo exivit sanguis, et aqua.
^^ Et qui \idit,

testimonium perhibuit: et verum est testimonium eius. Et ille scit quia vera dicit:

ut et vos credatis, ^^ Facta sunt enim haec ut Scriptura impleretur: eQs non com-
minuetis ex eo.

^' Et iterum aha Scriptura dicit: fVidebunt in quem transfixerunt.

V. lesus in sepulcro conditus, 19, 38—42.

losephcor- 38 gPo^t hiBC autcm Togavit Pilatum loseph ab Arimathsea, (eo quod esset

piiato petit. discipulus Icsu, occultus autem propter metnm ludgeorum) ut toUeret corpus
lesu. Et permisit PUatus.

demowii^dit
Venit ergo, et tuUt corpus lesu. ^^ Venit autem et Nicodenms, hqui venerat

ad lesum nocte primum, ferens mixturam myrrhae, et aloes, quasi Ubras centum.
*"

Acceperunt ergo corpus lesu, et ligaverunt illud linteis cum aromatibus, sicut

mos est ludaeis sepolire.
''* "' ''^ Erat autem in loco, ubi crucifixus est, hortus: et in horto tnonumentum

inonuMiciito .
'

. • ti •

novoponit. novimi, m quo nondum quisquam positus erat. ^- Ibi ergo propter Parasceven

ludffiorum, quia iuxta erat monumontum, posuerunt lesum.

17 aMt 27, 33: Mc 1.5. 22; Lc 23, 33. - :^:i mt 27. 3"): Mc 15. 24: Lc 23. 34. -

24 cPs 21, 19. — 28 dPs 68. 22. — :J6 eEx 12, 46; Nm 9. 12. ^ -37 «Zadi 12, 10. - 38 sMt
27, 57; Mc 15, 42; Lc 23, 50. — 39 hSup 3, 2.
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PHRS TERTIH.

Imperium Salvatoris mundi, 20, 1-21, 25.

1. Mariae Magdalene apparet, 20, 1—18.

20.
"' Una :»aiitem sabbati, Maria Magdalene venit niane, cuni adhuc tenebrae ^iaria sepui-

essent, ad monumentum: et vidit lapidem sublatum a monumento. mmMdet,
^ Cucurrit ergo, et venit ad Simonem Petrum, et ad alium discipulum, quem Petro et

amabat lesus, et dicit illis: Tulenmt Dominum de monumento, et nescimus ubi id nuntTat,

posuerunt eum.
3 Exiit ergo Petrus, et ille alius discipulus. et venerunt ad monumentum. «ju" »^

* Currebant autem duo simul, et ille alius discipulus prsecucumt citms Petro, et currunt

venit primus ad monumentum. ^ Et cuni se inclinasset, ^ddit posita linteamina,
'"' 'edeunt,

non tamen introivit.
^ Venit ergo Simon Petrus sequens eum, et introivit in

monumentum, et vidit linteamina posita,
^ et sudarium, quod fuerat super caput

eius, non cuni linteaminibus positum, sed separatim involutum in unum locum.
^ Tunc ergo introivit et ille discipulus, qui venerat primus ad monumentum: et

vidit, et credidit: ^ nondum enim sciebant Scripturam, quia oportebat eum a mor-

tuis resurgere.
^" Abierunt ergo iterum discipuli ad semetipsos.

^i bMaria autem stabat ad monumentum foris, plorans: Dum ei-go fleret,
^i»"»

... 1 1
. ,, ? ,

remanen=

inclinavit se, et prospexit m monumentum: ^- et vidit duos angelos m albis, seden- angeios

tes, unum ad caput, et unum ad pedes, ubi positum fuerat corpus lesu. ^^ Dicunt

ei illi: Mulier, quid ploras? Dicit eis: Quia tulerunt Dominum meum: et nescio

ubi posuerunt eum.
^* HaBC cum dixisset, conversa est retrorsum, et vidit lesum stantem: et non

^^^^
sciebat quia lesus est.

^^ Dicit ei lesus: Mulier, quid ploras? quem quaeris? Illa Dominum

existimans quia hortulanus esset, dicit ei: Domine, si tu sustuUsti eum, dicito
^' ^*'

milii ubi posuisti eum: et ego eum toUam. ^^ Dicit ei lesus: Maria. Conversa iUa,

dicit ei : Rabboni (quod dicitur Magister.)
^^ Dicit ei lesus : Noh me tangere, nondum

enim ascendi ad Patrem meum: vade autem ad fratres meos, et dic eis: Ascendo

ad Patrem meum, et Patrem vestrum, Deum meum, et Deum vestrum.
i^ Venit Maria Magdalene annuncians discipuhs: Quia \idi Dominum,

f't**'^^j^J'/^^''^

haec dixit mihi.

2. Decem discipulis apparet, 20, 19—23.
^^ cCum ergo sero esset die iUo, una sabbatorum, et fores essent clausse, ubi Thoma

erant discipuh congregati propter metum ludseorum: venit lesus, et stetit in medio,

et dixit eis: Pax vobis. ^° Et cum hoc dixisset, ostendit eis raanus, et latus. Gavisi

sunt ergo discipuh, ^iso Domino. -^ Dixit ergo eis iterum: Pax vobis. Sicut misit

me Pater, et ego mitto vos. -- Hsec cum dixisset, insufflavit: et dixit eis: Accipite

Spiritum sanctum: -^
dquormn remiseritis peceata, remittuntur eis: et quorimi

retinueritis, retenta sunt.

3. Undecim discipulis apparet, 20, 24—29.
-* Thomas autem unus ex duodecim, qui dicitur Didymus, non erat cum eis

quando venit lesus. '-' Dixerunt ergo ei alii discipuh: Vidimus Domiuum. lUe

autem dixit eis: Nisi videro in manibus eius fixuram clavonmi, et mittam digitum
meum in locum clavorum, et mittam manum meam in latus eius, non credam.

-^ Et post dies octo, iterum erant discipiUi eius intus: et Thomas cum eis.

Venit lesus ianuis clausis, et stetit in medio, et dixit: Pax vobis. -' Deinde dicit

Thomie: Infer digitum tuum huc, et vide manus meas, et affer nianum tuam, et

mitte in latus meum: et noU esse increduhis, sed fidehs.
^^

Respondit Thomas,
et dixit ei : Dominus meus, et Deus meus. -^ Dixit ei lesus : Quia vidisti me Thoma,

credidisti: beati qui non viderunt, et crediderunt.

2», 1 aMt 28, 1; Mc 16, 1: Lc 24, 1. — 11 ''Mt 28, .5: :Mc 10. n: Lc 24, 4. — 19 cMc

n;, 14: Lc 24. 36: 1 Cor 1.5, o. — 23 ^Mt 18, 18.

Thomam
increduhmi

creduhim
rcddit.
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Prior conclusio, 20,30—31.
Finis inira- 30 aMulta nuidom. ct alia sijijna tVcit lesiis iu coiisixTtu distMpuloruiu suoruni,

scriptorum. quae nou sunt scripta in lioro lioc.
" Hjtc autein scri])ta sunt iit crodatis, quia

lesus est Christus Filius Dei: et ut credentes, vitam haheatis in nomine eius.

4. Septem discipulis apparet, 21,1 23.

^iira 21. ' Postea manifestavit se iteruni lesus disci[)ulis ad niare Tiheriadis.

pidcium Manifestavit autem sic:
- Erant siniul Simon Petrus, et Thomas, (jui dicitur

Didymus, et Nathanael, qui erat a Cana GaUlcese, et fihi Zebedaei, et aUi ex discipuUs
eius duo. •'' Dicit eis Simon Petrus: Vado piscari. Dicunt ei: Venimus et nos teoum.

Et exierunt, et ascenderunt in navim: et iUa nocte nihil [)rendiderunt.
^ Mane

autem facto stetit lesus in Uttore: non tamen co,s:noverunt discipuU (|iiia lesus est.

^ Dixit ergo eis lesus: Pueri numquid puhnentarium habetis? Responderunt ei:

Non. ^ Dicit eis: Mittite in dexteram navigii rete: et invenietis. Miserunt ergo:
et iani non valebant iUiid trahere pree multitudine ])iscium.

'

Dixit ergo discipuhis

iUe, quem diUgebat lesus, Petro: Dominus est. Simon l\(trus cum audisset quia
Dominus est, tuniea succinxit se (erat enim nudus) et misit se in mare. ^ AUi

autem discipuU navigio venerunt: {non enim longe erant a terra, sed quasi cubitis

ducentis) trahentes rete piscium.
«*.

^ Ut ergo descenderunt in terram, viderunt prunas positas. et ])isceni su])er-
'

positum, et panem.
^" Dicit eis lesus: Afferte de piscibus. quos prendidistis nunc.

^^ Ascendit Simon Petrus, et traxit rete in terram, plenum magnis piscibus centum

quinquaginta tribus. Et cum tanti essent, non est scissum rete. ^- Dicit eis lesus:

Venite, prandete. Et nemo audebat discumbentium interrogare eum: Tu quis es?

scientes, quia Dominus est. ^^ Et venit lesus, et accipit panem. et dat eis, et piscem
simiUter. ^^ Hoc iam tertio manifestatus est lesus discipuUs suis cum resurrexisset

a mortuis.
Petrus 15 Q^iYi efgo prandisseut, dicit Simoni Petro lesus: Shnon loannis diUgis me
a^^noruni plus Uis? Dicit ci : Etiam Domine, tu scis quia amo te. Dicit ei: Pasce agnos meos.

et ovmm le
j)[(,\^ q[ iterum: Simon loannis, diUgis me? Ait iUi: Etiam Domine, tu scis quia

amo te. Dicit ei: Pasce agnos meos. ^' Dicit ei tertio: Simon loannis, amas me?
Contristatus est Petrus, quia dixit ei tertio, Amas me? et dixit ei: Domine tu onmia

nosti: tu scis quia amo te. Dixit ei: Pasce oves meas.
atque 18 bAmeu, amcu dico tibi: cum esses iunior cingebas te, et ambulaba^ ubi
crucin- . - "...

,

gendus, volebas: cum autem senueris, extendes manus tuas. et ahus te cmget, et ducet

quo tu non vis.
^^ Hoc autem dixit significans qua morte clarificaturus esset Deum.

Et cum hoc dixisset, dicit ei: Sequere me.

^rut^em^
20 Conversus Petrus vidit iUum discipuhim, quem diUgebat lesus, sequentem,

raanens.
rqui et recubuit in coena super pectus eius, et dixit: Domine quis est qui tradet (e?

^^ Hunc ergo cum vidisset Petrus, dixit lesu: Domine hic autem quid?
-- Dicit

ei lesus: Sic eum volo manere donec veniam, quid ad te? tu me sequere.
-^ Exiit

ergo sermo iste inter fratres quia discipulus iUe non moritur. Et non dixit ei lesus :

Non moritur. sed: Sic eum volo manere donec veniam, quid ad te?

Altera conclusio, 21, 24—25.
veritas 24 jjjg gg|; discipulus iUc, qui testimonium perhibet de his, et scripsit haec:

loaw^.' et scimus, quia verum est testimonium eius.
-^ dSunt autem et alia multa, quae

fecit lesus: quae si scribantur per singula, nec ipsum arbitror mundum capere

posse eos, qui scribendi sunt, Ubros.

30 alnf 21, 25. — 21, 18 b2 Ptr 1, 14. - 20 cSiip 13, 23. — 25 dSup 20, 30.



ACTUS APOSTOLORUM.
Prsefatio Lucae, 1,1-2.

1.
1 Piinmni quideni sernionem feci de omnil)us o Theophile, quse coepit

Aignmen-

lesus facere, et docere -
usque in diem, qua praecipiens ApostoHs per Spiritum evangem.

sanctum. quos elegit, assumptus est:

PHRS PRIMH.
Ecclesia apud ludaeos, 1, 3—8, 3.

-< •O* -O-

I. Pr{e])arationes ad ecclesiam fiiiidandam. 1, 3—26.
1. Apparitiones et ascensio Domini, 1, 3—11.

^
quibus et iiraabuit seipsum vivum post passionem suam in multis argumentis, variaeappa-

per dies quadraginta apparens eis, et loquens de regno Dei. in^titu-*'

* Et convescens, apr^cepit eis ab lerosolymis ne discederent, sed expectarent
*'°°^^'

promissionem Patris, bquam audistis (inquit) per os meum :

'^

quia loannes quidem appadtio et

baptizavit aqua, vos autem baptizabimini Spiritu sancto non post multos hos dies.
'"^*'^"*'»'

^
Igitur qui convenerant, interrogabant eum, dicentes: Domine si in tempore hoc

restitues regnum Jsrael? '^ Dixit autem eis: Xon est vestrum nosse tempora vel

momenta. quae Pater posuit in sua potestate:
^ csed accipietis virtutem super-

venientis Spiritus sancti in vos, <'et eritis mihi testes in lerusalem, et in omni ludgea,

et Samaria, et usque ad ultimum terra?.

" Et cum haec dixisset, videntibus illis, elevatus est: et nubes suscepit eum ascensio

ab oculis eorum. ^^
Cumque intuerentur in Ciehmi euntem ilhim, ecce duo viri

avStiterunt iuxta illos in vestibus albis,
^^

qui et dixerunt: Viri Gahlaei quid statis

aspicientes in cselum? hic lesus, qui assumptus est a vobis in caehmi, sic veniet

quemadmodum vidistis eum euntem in ca>hmi.

2. Oratio perseverans et unanimis, 1, 12—14.

^- Tunc reversi sunt lerosolvmam a nionte. qui vocatur Ohveti, qui est iuxta Reverso-

lerusalem, sabbati habens iter.

13 Et cimi introissent in coenaculum, ascenderunt ubi manebant Petrus, et aposto-

Toannes. lacobus, et Andreas, Philippus. et Thomas. Bartholomaeus, et Matthaeus,

lacobus Alphaei, et Simon Zelotes, et ludas lacobi.
^* hi omnes erant perseverantes unanimiter in oratione cum mulieribus, et ™'''

H^'''*
•.r • T p •! • matre lesu.

Maria matre Jesu, et iratribus eius.

3. Electio duodecimi apostoli, 1, 15—26.
i^ Li diebus illis exurgens Petrus in medio fratrum dixit (erat autem turba

^.^^Jj^^je

hominum siniul. fere centum viginti.)
^® Viri fratres, oportet impleri Scripturam, luda

'Xiuam pi*8edixit Spiritus sanctus per os David de luda. qui fuit dux eorum, qui

comprehenderunt lesum :
^^

qui connumeratus erat in nobis, et sortitus est sortem

ministerii huius. '*^ fEt hic quidem possedit agrum de mercede iniquitatis, et

suspensus crepuit medius: et diffusa sunt omnia viscera eius. ^^ Et notum factum

est omnibus habitantibus lerusalem, ita ut appellaretur ager ille, lingua eorum,

Haceldama, hoc est, ager sanguinis.
-"

Scriptum est enim in hbro Psalmorum:

perdito

1, 4 aLc 24. 49; lo 14, 20. — bMfc 3. 11: Mc 1, 8; Lc 3. 16; lo 1, 26. — S cjnf 2, 2.

^Lc 24, 48. - 16 -Ps 40, 10; lo 13, 18. — IS 'Mt 27, 7.
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«Fiat coninioratio eoruni deserta, et non sit qui iiihabitet in ea:

i>et episeoj)atum eius accipiat altei'.

ctdcquaii- 21
Opoftet erfi^o ex his viris, (lui nohiscuni sunt cctnCTeo^ati in oiiini tenipore.

.iposuiii. quo mtravit et exivit inter nos Doniinus lesus.
-'-

incipiens a baptismate ioannis

us(ju(> iii (iiom. qua assumptus est a nobis, testem resurrectionis eius nobiscimi

fieri mium ex istis.

turba (luoR 23 g| statueruut duos. Tosepli, (lui vocabatur Barsabas, qui coonominatiis

est lustus: et Mathiam.
Doiniiiu,-. 2) £| orantes dixerunt: Tu Domine, (jui corda nosti onmium, osteiide, quem
eiigit. elegeris ex his duobus unum ^^

accipere locum ministerii huius, et apostolatus,
de quo pnevaricatus est ludas ut abiret in locum suum. -" Et dederunt sortes eis,

et cecidit sors super Mathiam, et annumeratus est cum undecim Apostohs.

II. Solleiiiiiis fundatio ecclesise, 2, 1—47.

1. Adventus Spiritus sancti, 2, 1 13.

Fidek'8 2.
^ Et cimi complerentur dies rentccostes, erant omnes pariter in eodem loco:

t^ncl"
"" et factus est repente de caelo sonus, tamquam advenientis spiritus vehementis.

repientur. g^ replevlt totam domum ubi erant sedentes. ^ Et apparuerunt illis dispertit^e

lingUcT tamquam ignis, seditque supra singulos eorum: ^
^et repleti sunt omnes

Spiritu sancto, et coeperunt loqui variis Mnguis. prout Spiritus sanctus dabat

eloqui illis.

muititudo !> Erant autem in lerusalenu habitantes ludsei, viri rehgiosi ex omni natione,

«°nv"ni"! qujB sub C8elo est.
^ Facta autem hac voce, convenit multitudo, et mente confusa

est, quoniam audiebat unusquisque hngua sua illos loquentes.
"

Stupebant autem

omnes, et miral)antur, thcentes: Nonne ecce omnes isti, qui loquuntur, Gahlaei

sunt,
^ et quomodo nos audivimus unusquisque linguam nostram, in qua nati

sumus? ^ Parthi. et Medi. et ^Elamitse, et qui habitant Mesopotamiam, ludseam,

et Cappadociara, Pontum, et Asiam,
^"

Phrygiam, et Pamphyliam, iEgyptum,
et partes Libyge. quae est circa Cyrenen, et advenge Romani, ^* ludaei quoque.
et Proselyti, Cretes, et Arabes: audivimus eos loquentes nostris linguis magnalia Dei.

amstupeut 12
Stupebant autem omnes, et mirabantur ad invicem dicentes: Quidnam

vult lioc esse? ^^ Aln autem irridentes dicebant: Quia musto pleni sunt isti.

2. Sermo Petri apostoli, 2, 14—36.

"Vlr^itiCf*^

^^ Stans autem Petrus cum undecim levavit vocem suam. et locutus est eis:

promissi, Viri Tudsei, et qui habitatis lerusalem universi, hoc vobis notum sit. et auribus

percipite verba mea. ^^ Non enim, sicut vos sestimatis, hi ebrii sunt, cum sit hora

diei tertia: *® sed hoc est. quod dictura est per prophetam loel:
'" dEt erit in novissimis diebus (dicit Dominus) effundara de Spiritu meo super

onmem carnem:

et prophetabunt filii vestri, et filise vestrse,

et iuvenes vestri visiones videbunt, et seniores vestri somnia soraniabunt.
^^ Et quidem super servos meos, et super anciUas meas in diebus illis effundani

de Sj)iritu raeo, et prophetabunt:
^^ et dabo prodigia in caelo sursum, et signa in terra deorsum, sanguinem, et

ignem, et vaporem fumi:
-" Sol convertetur in tenebras, et luna in sanguinem.

antequam veniat dies Domini magnus et manifestus.
-'

'"Et erit: omnis, quicumque invocaverit nomen Domini. salvus erit.

de rc3u.sci- 22 y[^[ israclitse, audite verba hsec: Tesum Nazarenura, virura approbatum
tationp et y^ .

,
. •

, -i i- ••
,

• •
i.

• t-v •!! • !•

exaitatione a Dco lu vobis, virtutibus, et prodigus, et signis, qua^ fecit Deus per ulura in medio

crucfttxi. vestri, sicut et vos scitis: ^3 jmnc definito consiho, et praescientia Dei traditum,

per manus iniquorum affligentos intercmistis: -^
quem Deus suscitaAit, solutis

20 hPs 68. 20. bPs 108. 8. 2, 4 cMfc 3, 11; Mc 1, 8: Lc 8. 16; lo 7, 39; Sup 1,

8; Inf 11, 16; 1!>, 6. 17 «ils 44. H: loel 2, 28. — 21 oRom 10, 13.
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doloribus inferni, iuxta quod impossibile erat teneri illuin ab eo.
^ David enim

dicit in emn:
aProvidebani Doniinmn in conspectu meo semper: quoniam a dextris est

mihi ne commovear:
26

Propter hoc IsBtatum est cor memn, et exultavit hngua mea, insuper et caro

mea requiescet in spe:
-' Quoniam non derehnques animam meam hi inferno, nec dabis Sanctum tuum

videre coiTuptionem.
-^ Notas milu fecisti vias vitae : et replebis me iucunditate cum facie tua.

•29 Y]j[ fratres, hceat audenter dicere ad vos de patriarcha David i^quoniam
defunctus est, et sepultus: et sepulchrum eius est apud nos usque in hodiernum

diem. ^"
Propheta igitur cum esset, et sciret quia iureiurando ciurasset ilh Deus

de fructu lumbi eius sedere super sedem eius: ^^
providens locutus est de resur-

rectione Cliristi, quia dneque derehctus est in inferno, neque caro eius vidit cor-

ruptionem.
^- Hunc lesum resuscitavit Deus, cuius omnes nos testes sumus.

^^ Dextera igitur Dei exaltatus, et promissione Spiritus sancti accepta a Patre,

effudit hunc. quem vos videtis, et aucUtis. ^* Non enhn David ascendit in caelum:

dixit autem ipse:

eDixit Dominus Domino meo, sede a dextris meis •" donec ponam inimicos

tuos scabehum pedmn tuoruni.
^^ Certissime sciat ergo omnis domus Israel, quia et Dominmn eum, et Christum

fecit Deus, hunc lesum, quem vos crucifixistis.

3. Augmentum et vita fidelium, 2, 37—47.
3' His autem auditis, compuncti sunt corde, et dixerunt ad Petrum, et ad 9''''='^*';

rehquos Apostolos : Quid faciemus, viri fratres? ^^ Petrus vero ad illos : Poenitentiam baptizantur,

(inquit) agite, et baptizetur unusquisque vestrum in nomine lesu Christi in remis-

sionem peccatorum vestrorum: et accipietis donum Spiritus sancti. ^^ Vobis

enim est repromissio, et fihis vestris, et omnibus, qui longe sunt, quoscumque
advocaverit Dominus Deus noster. •*" Ahis etiam verbis plurimis testificatus est,

et exhortabatur eos. dicens: Salvamini a generatione ista prava.
^^

Qui ergo recepe-
runt senuonem eius. baptizati sunt: et appositge sunt in die illa animje circiter

tria miUia.
^ Erant autem perseverantes in doctrina Apostolorum, et communicatione fldeies mi-

fractionis panis, et orationibus. *^ Fiebat autem omni anhuae timor: multa quoque vitam

prodigia, et signa per Apostolos in lerusalem fiebant, et metus erat magnus in

universis. ** Omnes etiam, qui credebant, erant pariter, et habebant omnia com-
niunia. ^ Possessiones et substantias vendebant, et dividebant iUa omnibus,

prout cuique opus erat. ^^
Quotidie quoque perdurantes unanimiter in templo,

et frangentes circa domos panem, sumebant cibum cmn exultatione, et simphcitate

cordis,
*' coUaudantes Deum, et habentes gratiam ad omnem plebem.

Dominus auteni augebat qui salvi fierent quotidie in idipsum. ^t qaotidie° ^ ^ J- augentnr.

III. Coiifirmatio ecelesise fundatfe, 3, 15, 16.

1. Petrus claudum sanat, 3, 1—10.

B.
^ Petrus autem. et loannes ascendebant in templum ad horam orationis i° *e™P'«™

^- ascendens
nonam.

- Et quidam \Tr, qui erat claudus ex utero matris suse, baiulabatur: quem ^lf^^fj"™

ponebant quotidie ad portani temph, qufe dicitur Speciosa, ut peteret eleemosynam matris

ab introeuntibus in templum.
^ Is cum vidisset Petrum, et loannem incipientes

*"***'

introire in templum, rogabat ut eleemosynam acciperet.
"* Intuens autem in eum

Petrus cum loanne, dixit: Respice in nos. ^ At iUe intendebat in eos, sperans se

aliquid acceptarmn ab eis.
^ Petrus autem dixit: Argentum et aurum non est

26 aPs 15. 8. — 29 bi Rg 2, 10. — 30 ^Fs 131, 11. — 31 dPs 15, 10; Inf 13, 35. -
34 ePs 109, 1.
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mihi: quod aiitciii iiabco, lioc tibi do: Iii noiiiine lcsu (Jliristi Nazaroni surgc, et

ambula.
"

Et aj)])rehensa manu eius dextera. <dlevavit eum, et protinus consolidatse

sunt bases eius. et [)lant«.
fiuistupen- 8

yj^ exilicns stetit, et ami)ulabat: et intravit cmii illis in teniplum amhulans,
tibus '

omnibus ct cxili(Mis, ct laudaus Dcum. ' Et vidit oinnis po])ulus euin ambulantcm, et lau-
anibuiat.

j^,j|^.„) IJcum. '"
( 'oguoscebant autcm illuiii, (|uod ipse ciat, ijui ad elecmosynam

sodebat ad Speciosam portam temj)li: ct iiii[)lcti sunt stupore et extasi in eo, quod
contifrerat illi.

2. Petrus populo praedicat, 3,11—26.
stupen- n Cmii teneret auteni Petrum, et loannem, cucurrit omnis po|)ulus ad eos

ad [)orticum, ([ua' a])[)cllatur Salomonis, stu[)cntcs.
^iorifiratio- 12 Vidpns autcm 1'etrus, respondit ad populuiii: Viri Israelitie qnid miramini

cniciflxi in hoc, aut nos quid intuemini, (]uas;i nostra virtutc aut potestate fecerimus hunc
nunti.it.

jj,,i^j3yij|j.(.y
13 j)eus Abraham, et Deus Isaac, et Deus lacob, Deus patrum nostrorum

^lorificavit filium suum lesuin, quem vos quidem tradidistis, et negastis ante

faciem Pilati, iudicantc illo dimitti. ^* «Vos autcni sanctum, et iustum negastis,
et petistis virum homicidam donari vobis: ^^ auctorem vero vitse interfecistis,

quem Deus suscitavit a mortuis, cuius nos testes sumus. ^^ Et in fide nominis

eius, hunc, quem vos vidistis, et nostis, confirmavit nomen eius: et fides, quee per
eum est, dedit integram sanitatem istam in conspectu omnium vestrum.

^tiam"'a"
^'

"^^ nuuc fratrcs scio quia per ignorantiam fecistis, sicut et ])rincipes vcstri.

fidem 1*^ Deus autcm, quae prcenunciavit pcr os omnimn prophetarum. pati Christum
^*'™™^"*^"*'

suum, sic implevit.
^^ Poenitemini igitur, et convertimini ut delcantiu' peccata

vestra: -" ut cum venerint tempora refrigerii a conspectu Domini, et miserit eum,

qui pr.Tdicatus est vobis, lesum (^hristum,
'-'

qucm oportet quidem cselum suscipere

usque in tempora restitutionis omnium, qufe locutus est Deus per os sanctorum

suorum a saeculo Prophetarum.
'-'-

Moyses (luidcm dixit: ijQuoniam Prophetam
suscitabit vobis Dominus Deus vester de fratribus vestris, tamquam me, ipsum
audietis iuxta omnia qusecumque locutus fuerit vobis. -^ Erit autem: omnis aninia.

qufe non audierit Pro]ihetam illum, exterminabitur de [ilcbc.
-^ Et omnes pro])het<!e

a Samuel, et deinceps, qui locuti suiit, annunciaverunt dies istos.
-' Vos estis

fihi pro])hetaruin et testamenti, quod disposuit Deus ad patres nostros, dicens

ad Abraham : cEt in semine tuo benedicentur omnes familise terrae.
-" Vobis primum

Deus suscitans Filiiun suum, misit eum benedicentem vobis: ut convertat se unus-

quisque a nequitia sua.

3. Effectus miraculi et prsedicationis, 4, 1—4.

petrus <t 4.
1

Loquentibus autem illis ad po])ulum, supervenerunt sacerdotes, et

cuXdia" magistratus templi, et Sadducsei,
'- dolentes quod docerent populum, et annuncia-

ponuntur, ^^j^^ j,^ [pg,^ rcsurrcctionem ex mortuis :
^ et iniecerunt in cos manus, et posuerunt

eos in custodiam in crastinum: erat enim iam vespera.
n.uiti 4

]Vfu]ti autem eoriim, qui andierant verbum, crediderunt: et factus est numerus
cre<lunt. . . .,,.

^
virorum quinque millia.

. 4. Petrus et loannes ante synedrium constantes, 4, 5—22.
De virtute 5 Factum cst autem in cr<astinum. ut congregarentur principes eorum, et

loruminter-seniores, et scribae in lerusalem. * et Annas ijrinceps sacerdotum, et Caiphas, et
rogantur,

jQg,,,^^^^ gl Alexauder, et (luot^juot crant dc genere saccrdotali.
"

Et statuentes

cos in inedio, intcrrogabant: In ([ua virtutc, aut in quo nominc fecistis hoc vos?
Petrus « Tunc re])letus S])iritu sancto Petrus, dixit ad eos: Princi])cs ])o])uli. ct seniorcs

"annuntiat, auditc: * Si uos hodie diiudicamur in benefacto hominis infirmi, in quo iste salvus

factus est,
'" notum sit omnibus vobis, et omni plebi Israel: ({uia in nomine Domini

nostri lesu Christi Xazarcni. (lucni vos crucifixistis, qucm Deus suscitavit a mor-

tuis, in hoc iste astat coram vobis sanus.

3, 14 aMt 27. 20; Mc l.j. 11: l.c 2:^, 18; To 18. 40. — 22 bDt 18, lo. — 25 cGn 12< 3.



contradi-

cunt.

4, 11—4. 37 ACTUS. APOSTOLORUM 1069

i^ aHic est lapis. qui leprobatus est a vobis aedificaiitibus. qui factus est in caput

anguU :

i^ et non est in alio aliquo salus. Nec enini aliud nomen est sub cselo datum
hominibus, in quo oporteat nos salvos fieri.

^^ Videntes autem Petri constantiani, et loannis, comperto quod homines synedu

essent sine Utteris, et idiotse. admirabantur. et cognoscebant eos quoniam cum
lesu fuerant: ^* hominem quoque videntes stantem cum eis, qui curatus fuerat,

nihil poterant contradicere.

^' lusserunt autem eos foras extra concilium secedere: et conferebant ad p'«dica-

invicem,
^^ dicentes: Quid faciemus hominibus istis? quoniam quidem notum hnpSirf"

signum factum est per eos, omnibus habitantibus lerusalem: manifestam est,
^"'""^-

et non possumus negare.
^" Sed ne amphus divulgetur in ])opuhmi, comminemur

eis, ne ultra loquantur in nomine hoc ulh hominum.
^^ Et vocantes eos, denunciaverunt ne omnino loquerentur. neque docerent s^^i. ..

in nomine lesu.
^^ Petrus vero, et loannes respondentes, dixerunt ad eos: Si iustum

'

nbere

est in conspectu Dei, vos potius audire quam Deum, iudicate. -" non enim pos-
sumus quse vidimus et audivimus non loqui.

^^ At ilh comminantes dimiserunt

eos: non invenientes quomodo punirent eos propter popuhmi, quia omnes clarifica-

bant id. quod factum fuerat in eo (juod acciderat. -- Annorum enim erat amphus
quadraginta homo, in quo factum fuerat signum istud sanitatis.

5. Oratio fidelium eiusque fructus, 4,23—31.
-^ Dimissi autem venerunt ad suos: et aununciaAerunt eis quanta ad eos prin- Apostoio.?

cipes sacerdotum. et semores dixissent. audiunt.

^^
Qui cum audissent, unanimiter levaverunt vocem ad Deum, et dixerunt: oeum

Domine, tu es qui fecisti caelum. et terram, mare, et omnia, quse in eis sunt: -^
qui

Spiritu sancto per os j)atris nostri David, pueri tui, dixisti:

t>Quare fremuerunt Gentes, et poj)uh meditati sunt inania?
-® Astiterunt reges terrae, et princij^es convenerunt in unum adversus Domi-

num, et adversus Christum eius?
^^ convenerunt enim vere in ci\itate ista adversus sanctum pueruni tuum

lesum, quem unxisti, Herodes. et Pontius Pilatus cum Gentibus, et popuhs Israel,
-^ facere quae manus tua, et consihum tuum decreverunt fieri.

-** Et nunc Domine

respice in minas eoriun. et da servis tuis cum omni fiducia loqui verbum tuum,
•'" in eo quod manuni tuam extendas ad sanitates, et signa, et prodigia fieri per
nomen sancti fihi tui lesu.

^^ Et cum orassent, motus est locus. in quo erant congregati: et repleti sunt
^'^^^^^

omnes Spiritu sancto, et loquebantur verbum Dei cum fiducia. repientur.

6. Fructus Spiritus sancti, 4, 32—37.

^2 Multitudinis autem credentium erat cor unum, et anima una: nec quis- Si^^^*^
. !• • 1 !• 1 1 •!!• • ndeluim,

quam eorum, quae possidebat, ahquid suum esse dicebat, sed erant illis onmia

communia.
^ Et virtute magna reddebant Apostoh testimoniura resurrectionis lesu flduciaet

, . .

" ^
. ., .,,.

virtus apo-
Chnsti Dommi nostri: et gratia magna erat m omnibus lUis. .stoiorum.

^*
Neque enim quisquam egens erat inter illos. Quotquot enim possessores ''^^"[JJj"

agrorum, aut domorum erant vendentes afferebant pretia eorum, quae vendebant,
^^ et ponebant ante pedes Apostolorum. Dividebatur autem singuhs prout cuique

opus erat.

^^
loseph autem. qui cognominatus est Barnabas ab ApostoUs, (quod est

''gf^Pb"™

interpretatum Filius consolationis) Levites, Cyprius genere,
^" cum haberet agrum,

vendidit eum. et attuht pretium, et posuit ante pedes Apostolorum.

4, 11 aPs 117. 22: Is 28, 16; Mt 21, 42: Mc 12, 10; Lc 20, 17; Rom 9. 33: 1 Ptr 2, 7.

25 bPs 2, 1.
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7. Pcena formidolosa Ananiae et Saphirae, 5, 1—11.
iTopter 5^

1
Vi]- auteiii quidain noiniiie Ananias, cum Saphira uxore sua vendidit

ir.iudpiii . , ,
*

et agruMi,
- et fraudavit de pretio agri, eonscia uxore sua : ct alferens partem quamdam,

.nondacium
j^j pcdcS ApOStolorum pOSUit.

Ananias 3 Dixit autem Petrus: Anania, cur tentavit satanas cor tuum. mentiri te Spirituimorte
• i i

•
••^ < tvt •] • i

pioctitnr sancto, ct iraudare de pretio a^ir
^ iNonne manens tibi maiiel)at, et vcMiundatum

in tua ei-at potestate? Quare posuisti in corde tuo hanc rem? Non es mentitus

hominibus, sed Deo. '' xVudiens autem Ananias hasc verba, cecidit, et expiravit.
Et factus est tmior magnus super omnes, qui audierunt. ^

Surgentes autem iuvenes

amoverunt eum, et efferentes sepeUerunt.

''lltlorunr
' ^''actum cst autem quasi horarum trium sj)atiuni, et uxor ipsius, nesciens

consors. quod factuin fuerat, introivit.
^ DLxit autem ei Petrus: Dic mihi muher, si tanti

agrum vendidistis? At illa dixit: Etiam tanti. ^ Petrus autem ad eam: Quid utique
convenit vobis tentare Spiritum Domini? Ecce pedes eorum, qui sepeUerunt virum
tuuiii ad ostium, et efferent te.

'" Confestim cecidit ante pedes eius, et expiravit.
Iiitrantes autem iuvenes invenerunt illam mortuam: et extulerunt, et sepeherunt
ad virum suum. " Et factus est timor magnus in universa ecclesia, et in omnes,

qui audierunt hsec.

8. Incrementum ecclesise mirabilis, 5, 12 16.

a )ostoioruni

'" ^^^ manus autem Apostolorum fiebant signa, et prodigia multa in plebe.

reverentia Et craut unauimiter omnes in porticu Salomonis. ^^ Ceterorum autem nemo

"rl^stita
'''"debat se coniungere ilhs: sed magnificabat eos populus.

sanationJs
"

Magis autem augebatur credentium in Domino multitudo virorum, ac
petri.

niuherum,
^^ ita ut in plateas eiicerent infirmos, et ponerent in lectuhs ac grabatis,

ut, veniente Petro. saltem umbra ilhus obumbraret quemquam illorum, et hbe-

rarentur ab infirmitatibus suis.
^^ Concurrebat autem et multitudo vicinarum

civitatum lerusalem, afferentes aBgi'os, et vexatos a spiritibus immundis: qui
curabantur omnes.

IV. Persecutio ecclcvsiie crescentis, 5, 17—8, 3.

1. Flagellatio apostolorum, 5, 17—42.
iucustodia 17

Exurgens autem princeps sacerdotum, et omues, qui cuni iUo erant, (quae

(wnuntur. cst haBrcsis SadducaBorum) repleti sunt zelo: '^ et iniecerunt manus in Apostolos,
et posuerunt eos in custodia publica.

itberilftur

^^
Augelus autcm Domini per noctem aperiens ianuas carceris, et educens

'

eos, dixit: -"
Ite, et stantes loquimini in templo plebi omnia verba vitae huius.

-^
Qui cum audissent, intraverunt dihiculo in templum, et docebant.

« nedriura
Advenieus autem princeps sacerdotum, et qui cum eo erant. convocaverunt

adducuntur.concihum, ct omues seniores fihorum Israel: et miserunt ad carcerem ut adduceren-

tur. '•^2 Cum autem venissent ministri, et aperto carcere non invenissent iUos,

reversi nunciaverunt. ^^ dicentes: Carcerem quidem invenimus clausum cum omni

diligentia, et custodes stantes ante ianuas: aperientes autem neminem intus in-

venimus. '^ Ut autem audierunt hos sermones magistratus tempU, et principes
sacerdotum ambigebant de iUis quidnam fieret.

-^ Adveniens autem quidam
nunciavit eis: Quia ecce viri, quos posuistis in carcerem, sunt in templo stantes,

et docentes populum.
-^ Tunc abut magistratus cum ministris, et adduxit iUos

sine vi: timebant enim populum ne lapidarentur.
a i.rinripf 27 g^ gyjj^ adduxisseut iUos, statuerunt in conciUo: Et interrogavit eos princeps
£«icerfloturn , . ,

repreiien- saccrdotum,
~^ dicens: Praecipiendo praecepimus vobis ne doceretis m nomine

duntur,
jg^Q. g^ p^gp replestis lerusalem doctrina vestra: et vultis inducere super nos sangui-
nem hominis istius.

defe^^dun-

^"
Respondens autem Petrus, et ApostoU, dixerunt: Obedire oportet Deo

'

tur, magis, quam hominibus. =*" Deus patrum nostrorum suscitavit lesum, quem
vos interemistis, suspendentes in Ugno.

^' Hunc principem, et saJvatorem Deus
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exaltavit dextera sua ad dandam poeiiitentiam Israeli, et remissionem peccatorum.
32 et nos sumus testes horum verborum, et Spiritus sanctus, quem dedit Deus
omnibus obedientibus sibi.

^^ Haec cum audissent, dissecabantur, et cogitabant interficere illos.
^*

Surgens ^^'"''*®"*[^

autem quidam in concilio Phariseeus, nomine Gamaliel, legisdoctor honorabilis '^«on"
'''

universse plebi, iussit foras ad breve homines fieri.
^^

dixitque ad illos: Viri TsraeUtae.'"'*'''^""*""'

attendite vobis super hominibus istis quid acturi sitis.
'-^^ Ante hos enim dies extitit

Theodas, dicens se esse aliquem, cui consensit numerus virorum circiter quadrin-

gentorum: qui occisus est: et omnes, qui credebant ei, dissipati sunt, et redacti

ad nihilum. •"'' Post hunc extitit ludas Gahlaeus in diebus professionis, et avertit

popuhim post se, et ipse periit: et oinnes, quotquot consenserunt ei, dispersi sunt.
^* Et nunc itaque dico vobis, discedite ab hominibus istis, et sinite illos: quoniam
si est ex hominibus consihum hoc, aut opus, dissolvetur: ^^

si vero ex Deo est.

non poteritis dissolvere ilhid, ne forte et Deo repugnare inveniamini. Consenserunt

autem iUi.

"*" Et convocantes Apostolos, caesis denunciaverunt ne omnino loquerentur
sed caesi

in nomine lesu, et dimiserunt eos. ^^ Et illi quidem ibant gaudentes a conspectu "tur,""

conciUi, quoniam digni habiti sunt pro nomine lesu contumeUam pati.
^^ Omni autem die non cessabant in templo, et circa domos docentes, et evan- quotidic

geUzantes Christum lesum. praedicant.

2. Electio septem diaconorum, 6, 1—7.

6.
^ In diebus autem iUis, crescente numero discipulorum, factum est murmur Heiienist^.

Graecorum adversus Hebraeos, eo quod despicerentur in minlsterio quotidiano
"'^'^" '

viduae eorum.
- Convocantes autem duodecim multitudinem discipulorum dixerunt: Non ap<»tou

est aequum nos dereUnquere verbum Dei, et ministrare mensis. ^ Considerate murmuris

ergo fratres, viros ex vobis boni testimonii septem, plenos Spiritu sancto, et sapientia,
"^

vTunT

quos constituamus super hoc opus.
* Nos vero orationi, et ministerio verbi instantes

erimus.
^ Et placuit senno coram omni multitudine. Et elegerunt Stephanum, virum

'^l^J^y'^

plenum fide, et Spiritu sancto, et Philippum, et Prochorum. et Nicanorem, et manus

Timonem, et Parmenam, et Nicolaum advenam Antiochenum. ^ Hos statuerunt
'"^°""''* '

ante conspectum Apostolorum: et orantes imposuerunt eis manus.
' Et verbum Domini crescebat, et multipUcabatur numerus discipulorum disdpuii

in lerusalem valde: multa etiam turba sacerdotum obediebat fidei, cantur.

3. Lapidatio Stephani diaconi, 6, 8—7, 59.

'^

Stephanus autem plenus gratia, et fortitudine faciebat prodigia, et signa stephanus

magna in populo.
^ Surrexerunt auteni quidam de synagoga, quse appeUatur adve*rsariis

Libertinorum, et Cyrenensium, et Alexandrinorum, et eorum qui erant a CUicia,°Pf"^"''**"''

et Asia, disputantes cum Stephano:
^^ et non poterant resistere sapientise, et

Spiritui, qui loquebatur.
^^ Tunc summiserunt viros, qui dicerent se audivisse

eum dicentem verba blasphemiae in Moysen, et in Deum.
^2 Commoverunt itaque plebem, et seniores, et Scribas: et concurrentes

j?

conci-

rapuerunt eum, et adduxerunt in conciUum,
^^ et statuerunt falsos testes, qui satur

dicerent: Homo iste non cessat loqui verba adversus locum sanctum, et legem.
1* audivimus enim eum dicentem: quoniam lesus Nazarenus hic, destruet locum

istum, et mutabit traditiones, quas tradidit nobis Moyses.
^^ Et intuentes eum

omnes, qui sedebant in concilio, viderunt faciem eius tamquam faciem AngeU.
7.

1 Dixit autem princeps sacerdotum: Si haec ita se habent? -
Qui ait:

^t»|™«/'-

Viri fratres, et patres audite:

Deus gloriae apparuit patri nostro Abrahae cum esset in Mesopotamia, prius '^^^^^^!:

quam moraretur in Charan. •'' et dixit ad iUum: ^Exi de terra tua, et de cognatione charum.

7, 3 aGn 12, 1.
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tua. et vtMii iii tciTani, (|uaiii iiionstravero tibi.
' 'runc exiit de terra UhakUporum,

et liabitavit in Uharan. Et inde, postquam mortuus est pater eius, transtuht ihum
in terram istain. in qua nunc vos habitatis. ^ Et non dedit ilh hereditateni in

ea, nec passum pedis: scd repromisit dare ilh eani in ])ossessionem, et semini eius

post ij)sum. cum non haberet hhum. ^ Ivocutus est autem ei Dcus: «Quia erit

seinen eius accola in terra ahena, et servituti eos sul)iicient. et maU' tractabunt

eos annis quadringentis:
"

et gentem cui servierint, iudicabo ego. dixit Dominus.
et post hfec exibunt. et servient niihi in loco isto.

** ^Et dedit iUi testanientum

circumcisionis: 'et sic genuit Isaac, et circumcidit enm die octavo: et 'ilsaac, Tacob:

et 'lacob, duodecim i'atriarchas. ^ Et Patriarcha' «emuUintes, fjoseph vendide-

runt in .Egyptum. et erat Deus cum eo: '" et eripuit eum ex omnibus tribuUitionibus

eius: et gdedit ei gratiam, et sapientiam in conspectu Pharaonis regis iEgypti,
et constituit eum pnTpositum super zEgyptum, et super omnem domum suam.
^^ Venit autein fames in universam iEgyptum. et Chanaan, et tribidatio magna:
et non inveniebant cibos })atres nostri. ^-

i'(,'um audisset autem lacob esse fru-

mentum in /Egypto: misit patres nostros primum:
^^ 'et in secundo cognitus

est loseph a fratribus suis, et manifestatum est Pharaoni genus eius.
" Mittens

autem Tosej)h accersivit lacob patrem suum, et omnem cognationem suam in

animabus septuagintaquinque.
^'^ ^Et descendit lacob in .Egyptum. et 'defunctus

est ipse, et patres nostri. ^^ Et transUiti sunt in Sichem, et positi sunt in sepuk-hro,

'"quod emit Abraham pretio argenti a fihis Hemor fihi Sichem.

Cum autem appropinquaret tempus promissionis, quam confessus erat

Deus Abrahap, ucrevit populus, et multiphcatus est in ^Egypto,
^*

quoadusque
surrexit ahus rex in .Egypto, qui non sciebat loseph.

^^ Hic circumveniens genus
nostrum, afflixit j)atres nostros ut exponerent infantes suos ne vivificarentur.
-" «^Eodem tempore natus est Moyses et fuit gratus Deo, qui nutritus est tribus

mensibus in domo patris sui.
^^

Exposito autem illo, sustuht eum fiha Pharao-

nis. et nutri^it eum sibi in fihum. -- Et eruditus est Moyses omni sapientia /Eg^^^p-

tiorum, et erat potens in verbis, et in operibus suis.
-^ Cum autem impleretur

ei quadraginta annorum tempus. ascendit in cor eius ut visitaret fratres suos fiUos

IsraeU -* pEt cum vidisset quendam iniuriam j^atientem, vindicavit iUum: et

fecit ultionem ei. qui iniuriam sustinebat, percusso vEgyptio.
-'' Existimahat

autem intelhgere fratres, quoniam Deus per manum ipsius daret salutem iUis:

at iUi non inteUexerunt. -^
iSequenti vero die apparuit iUis Utigantibus: et recon-

ciUabat eos in pace, dicens: Viri, fratres estis, ut quid nocetis alterutrum? -^
Qui

autem iniuriam faciebat proximo, repuUt eum, dicens: Quis te constituit principem,
et iudicem super nos? -*^

numquid interficere me tu vis, quemadmodum interfecisti

heri .Egyptium?
-^

Fugit autem Moyses in verbo isto: et factus est advena in

t^rra Madian, ubi generavit filios duos. ^" Et expletis annis (piadraginta, rapparuit
iUi in deserto montis Sina AngeUis in igne flammse rubi. ^^

Moyses autem videns,

admiratus est visum. et accedente iUo ut consideraret, facta est ad eum vox Domini,
dicens: ^- Ego sum Deus patrum tuorum. Deus Abraham. Deus Isaac, et Deus

lacob. Tremefactus autem Moyses, non audebat considerare. ^^ Dixit autem

ilU Dominus: Solve calceamentum })edum tuorum: locus enim in quo stas, terra

sancta est.
^* Videns vidi afflictionem ])oj)uli mei, qui est in .Egypto, et gemitum

eonim audivi, et descendi Uberare eos. Et nunc veni, et mittam te in .Egyptum.
^ Hunc Moysen. quem negaverunt, dicentes: Quis te constituit princi])em et iudicem?

hunc Deus principem et redemptorem misit, cuni manu Angeh, qui apparuit iUi

in rubo. ^'^ ^Hic eduxit illos faciens j^rodigia, et signa in terra .Egypti, et in rubro

mari, tet in deserto annis quadraginta.
^'^ Hic est Moyses, qui dixit fiUis Israel:

nProphetam suscitabit vobis Deus de fratribus vestris, tamquam me, i})sum audietis.

6 aGn 15, 13. — S Hin 17, 10. — cGn 21, 2. 4. — dGn 2b, 24. 26. — eGn 29, 32; 35,
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3* aHic est, qui fuit in Ecclesia in solitudine cum Angelo, qui loquebatur ei in monte

Sina, et cum patribus nostris: qui accepit verba vitse dare nobis. ^^ Cui noluerunt

obedire patres nostri: sed repulerunt, et aversi sunt cordibus suis in ^Egyptum,
*° dicentes ad Aaron: bFac nobis deos, qui praecedant nos: Moyses enim hic, qui

eduxit nos de terra iEgypti, nescimus quid factum sit ei.
*^ Et vitulum fecerunt

in diebus illis, et obtulerunt hostiam simulachro, et laetabantur in operibus manuum
suarum. *- Convertit autem Deus, et tradidit eos servire militise caeli, sicut scriptum
est in Libro Prophetarum:

'Numquid ^actimas, et hostias obtuhstis mihi annis quadraginta in deserto,

domus Israel?
^^ Et suscepistis tabernacukmi Moloch, et sidus Dei vestri Rempham,

figuras, quas fecistis, adorare eas. Et transferam vos trans Babylonem,
*^ Tabernaculum testimonii fuit cum patribus nostris in deserto, sicut disposuit _ de

illis Deus, dloquens ad Moysen, ut faceret illud secundum formam, quam viderat. et tempio,

*^ eQuod et induxerunt, suscipientes patres nostri cum Tesu in possessionem Gentium,

quas expulit Deus a facie patrum nostrorum, usque in diebus David,
*^

^qui invenit

gratiam ante Deum, get petiit ut inveniret tabernacuhim Deo lacob. ^'^ hSalomon

autem aedificavit ilU domum. ^** 'Sed non excelsus in manufactis habitat, sicut

Propheta dicit:

^^ kCgelum mihi sedes est: terra autem scabellum pedum meorum.

Quam domum gedificabitis mihi, dicit Dominus? aut quis locus requietionis

mese est?
°^ Nonne manus mea fecit haec oninia?

^i Dura cervice, et incircumcisis cordibus, et auribus, vos semper Spiritui ^^.Jj;:, .„

sancto resistitis, sicut Patres vestri, ita et vos. ^- Quem Prophetarum non suntiudseorum;

jiersecuti patres vestri? Et occiderunt eos, qui prsenunciabant de adventu lusti,

cuius vos nunc proditores, et homicida» fuistis: ^^
qui accepistis legem in dispo-

sitione Angelorum, et non custodistis.

^* Audientes autem haec dissecabantur cordibus suis, et stridebant dentibusfoi^^i^''!''"-
, . ,.

,
. tibus oran>;

in eum. ^^ Cum autem esset plenus Spiritu sancto, mtendens m caehmi, vidit gloriam moritur.

Dei, et lesum stantem a dextris Dei. Et ait: Ecce video caelos apertos, et fiHum

hominis stantem a dextris Dei. ^" Exclamantes autem voce magna continuerunt

aures suas, et impetum fecerunt unanimiter in eum, ^^ Et eiicientes eum extra

civitatem lapidabant: et testes deposuerunt vestimenta sua secus pedes adolescentis,

qui vocabatur Saulus. ^^ Et lapidabant Stephanum invocantem, et dicentem:

Domine lesu suscipe spiritum meum. ^^ Positis autem genibus, clamavit voce

magna, dicens: Domine ne statuas ilhs hoc peccatum. Et cum hoc dixisset, ob-

dormivit in Domino. Saulus autem erat consentiens neci eius,

4. Persecutio magna ecclesiae, 8,1—3.

8.
^ Facta est autem in illa die persecutio magna in Ecclesia, quae erat

^^^^^^!'

lerosolymis, et omnes dispersi sunt per regiones ludaeae, et Samariae praeter guntur,

Apostolos,
~ Curaverunt autem Stephanum viri timorati, et fecerunt planctum magnum

*J/pP^(JJ|^^

super eum.

3 Saulus autem devastabat Ecclesiam per domos intrans, et trahens viros, J^^^l^^^

ac muheres, tradebat in custodiam. devastat.

38 aEx 19, 3. — 40 bEx 32, 1. — 42 cAm 5, 25. — 44 dEx 25, 40. — 45 elos 3, 14;

Hbr 8, 9. - 46 n Sm 16, 13. ~ gPs 131, 5. - i7hl Rg 6, 1; 1 Par 17, 12. 4S ilnf 17,

24. — 49 kls 66, 1.

Hctzenauer, Vulgata Clementina. Ob



1074 ACTUS APOSTOLORUM 8, 4-8, 33

PilRS SECUNDH.
Ecclesia ad gentes transiens, 8, 4—12, 25.

> » o

I. Coiiverslo Saniaritanormii et iEthiopis, 8, 4—40.

1. Baptismus et confirmatio Samarltanorum, 8, 4—25.

piiiiippus
'

Igitur qiii disjxTsi oraiit portransihant, ovangolizantos verbuni Dei. ^
Philippu?

u/bTscba- autem descendens in civitateni Saniarire. pra^clicabat illis Cliristum. ^ Intendebant
^^

cir^' autem turhse his, quae a Phihppo dicebantur unanimiter audientes, et videntes

signa quse faciehat.
'

Multi enim eorum, qui habebant spiritus immundos, clamantes

voce magna exibant. Multi autem paralytici. et chiudi curati sunt. ^ Factum
est ergo gaudium magnum in illa ci\dtato.

,.
»' ^ Vir autcm (luidam nomine Simon, qui ante fuerat in civitate magus, seducens

maguni gontem Samarice, dicens se esse aliquem magnum:
^^ cui auscultahant omnes

cTedentes » miuimo usque ad maximum, dicentes: Hic est virtus Dei, quse vocatur magna.
baptizat; u Attondehant autem eum : propter quod multo tempore magiis suis dementasset eos.

^2 Cuni vero credidissent Philippo evangehzanti de regno Dei, in nomine Tesu Christi

haptizahantur \iri, ac mulieres. ^^ Tunc Simon et ipse credidit: et cum haptizatus

esset, adhserehat Phihppo. Videns etiam signa, et virtutes maximas fieri, stupens
admirahatur.

petrus et 14
(^yy^n autem audissent Apostoli, qui erant lerosolymis, quod recepisset

baptizatos Samaria verbum Dei, miserunt ad eos Petrum. et Toannem: ^^
Qui cum venissent.

confinnant.
Qraveruut pro ipsis ut acciperent Spiritum sanctum :

^^ Nondum enim in quem-
quam illorum venerat. sed haptizati tantum erant in nomine Domini lesu. " Tunc

imponebant manus super illos, et accipiebant Spiritum sanctum.
sinionem 18 (]^^^ vidissct autom Simou quia per impositionem manus Apostolorum
increpant, darotur Spiritus sanctus, obtulit eis pecuniam,

^" dicens: Date et mihi hanc

potestatem, ut cuicumque imposuero manus, accipiat Spiritum sanctum. Petrus

autem dixit ad eum: '-" Pecunia tua tecum sit in perditionem: quoniam donum
Dei existimasti pecunia possideri.

-^ Non est t.ibi pars, neque sors in sermone isto.

cor enim tuuni non est rectum coram Deo. - Pcenitentiam itaque age ah hac

nequitia tua: et roga Deum, si forte remittatur tibi hgec cogitatio cordis tui.
^ In

felle enim amaritudinis, et ohhgatione iniquitatis video te esse.
-"*

Iles])ondens

autem Simon. dixit: Precamini vos pro me ad Dominum. ut nihil veniat super
me horum, qufB dixistis.

samarita- 25
]?| \][\ quidem tcstificati, et locuti verhum Domini. redihant Terosolymam,

iizant/ et multis regionibus Samaritanorum evangehzabant.

2. Baptismus iEthiopis, 8, 26 40.

phiiippus 26
Angelus autem Domini locutus est ad Phihppum, dicens: Surge. et vade

'

missM contra meridianum ad viam, quae descendit ab lerusalem in Gazam : hsec est deserta.

se^adiu^St.
^^ ^t surgens abiit. Et ecce vir .Ethiops, eunuchus, potens Candacis Reginai iEthio-

pum, qui erat super omnes gazas eius: venerat adorare in lerusalem: -^ et reverte-

batur sedens super currum suum, legensque Isaiam prophetam.
^^ Dixit auteni

Spiritus Phihppo: Accede, et adiunge te ad currum istum. ^^ Accurrens autera

Phihp])us. audivit eum legentem Isaiam prophetaTn, et dixit: Putasne intelligis

quffi iogis?
^^

Qui ait: Et quomodo possum, si non ahquis ostenderit mihi? Rogavit-

que Philippum ut ascenderet, et sederet secum.
iiii lesurri 32 Lqcus autem Scripturgp, (luam legebat. erat hic:
e^angeiizat

aTamquam ovis ad occisionem ductus ost: et sicut agnus coram tondente se,

sino voce, sic non aperuit os suum.
^^ In humilitato iudicium eius sublatum est. (jenerationem eius quis enarrabit.

quoniam tolletur de terra vita eius?

8, 32 als 53, 7.
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^*
Respondens autem eunuchus Philippo, dixit: Obsecro te, de quo Propheta

dicit hoc? de se, an de alio aUquo?
^^

Aperiens autem PhiUppus os suum, et incipiens
a Scriptura ista, evangeUzavit ilU Jesum.

^^ Et dum irent per viam, venerunt ad quandam aquam: et ait Eunuchus: «* baptis-

Ecce aqua, quid prohibet me baptizari?
^^ Dixit autem Philippus: Si credis ex confert,

toto corde, Ucet. Et respondens ait: Credo, FiUum Dei esse lesum Christum. ^^ Et
iussit stare currum: et descenderunt uterque in aquam, Philippus, et Eunuchus,
et baptizavit eum. ^^ Cum autem ascendissent de aqua, Spiritus Domini rapuit

PhiUppum, et ampUus non vidit eum Eunuchus. Ibat autem per viam suam gaudens.
^^

PhiUppus autem inventus est in Azoto, et pertransiens evangeUzabat civi-
j* l^^ll^^

ta,tibns cunctis, donec veniret Cfesareara transfertur.

II. Saulus apostolus gentium, 9, 1—30.

1. Conversio Saiili, 9, 1- 19^

9.
^ SauKis aautem adhuc spirans minarum, et csedis in discipulos Domini,

^g^^^H^''

accessit ad principem Sacerdotum,
^ et petnt ab eo epistolas in Damascum ad

synagogas: ut si quos invenisset huius viae viros, ac mulieres, vinctos perduceret

in lerusalem.
3 bEt cura iter faceret, contigit ut appropinquaret Daraasco: et subito circum-

^ 'jj^^f^j,

fulsit eum lux de caelo.
* Et cadens in terram audivit vocera dicentera sibi: Saule. mirabiiiter

Saule, quid rae persequeris?
^
Qui dixit: Quis es Doraine? Et ille: Ego sura lesus,

™''''"*' "'-

quera tu persequeris. durum est tibi contra stiraukira calcitrare. ^ Et treraens, ac

stupens dixit: Doraine, quid me vis facere? Et Dominus ad eura: Surge, et ingredere

civitatem, et ibi dicetur tibi quid te oporteat facere.
^ Viri autem iUi, qui coraitaban-

tur cura eo, stabant stupefacti, audientes quidera vocem, neminem autera videntes.

« Surrexit autera Saulus de terra, apertisque ocuUs nihil videbat. Ad raanus
^*^'°*|^^i™

autera iUum trahentes, introduxerunt Damascura. ^ Et erat ibi tribus diebus tur,

non videns, et non manducavit, neque bibit.

1° Erat autera quidara discipulus Damasci, noraine Ananias: et dixit ad iUura
^^l^.f^^

in visu Dorainus: Anania. At iUe ait: Ecce ego, Doraine. ^^ Et Dorainus ad eura: Anania

Surge, et vade in vicura, qui vocatur rectus: et quaere in dorao Iuda3 Saulura noraine

Tarsensera: ecce enim orat. (^^ Et vidit virura Ananiara noraine, introeuntera,

et imponentera sibi raanus ut visura recipiat.)
^^

Respondit autera Ananias:

Domine, audivi a multis de viro hoc, quanta raala fecerit sanctis tuis in lerusalera :

" et hic habet potestatem a principibus sacerdotura aUigandi oranes, qui invocant

nomen tuum. ^^ Dixit autera ad eura Dorainus: Vade, quoniam vas electionis

est mihi iste, ut portet noraen raeura corani gentibus, et regibus, et fiUis Israel.

i^
Ego enira ostendara ilU quanta oporteat euni pro noraine raeo pati.

1' Et abiit x\nanias, et introivit in doraura: et iraponens ei raanus, dixit: Saule
gf*°b\*JJ[i.

frater, Dorainus misit rae lesus, qui apparuit tibi in via, qua veniebas ut videas, zatur.

et unplearis Spiritu sancto. ^® Et confestim ceciderunt ab ocuUs eius taraquara

squamae, et visum recepit: et surgens baptizatus est.
^^ Et cum a<;cepisset cibum,

confortatus est.

2. Primi labores apostoli, 9, 19^—30.

Fuit autera cura discipuUs, qui erant Daraasci, per dies aUquot.
^o Et continuo

^^-^^f^l-^^

in synagogis praedicabat lesum, quoniam hic est FiUus Dei. -^
Stupebant autem nem

omnes, qui audiebant, et dicebant: Nonne hic est, qui expugnabat in lerusalem *" ^'*^'*™'

eos, qui invocabant nomen istud: et huc ad hoc venit ut vinctos iUos duceret ad

principes sacerdotum?
22 Saulus autem raulto magis convalescebat, et confundebat ludaeos, qui ^^^^j^^

habitabant Damasci, affirmans quoniam hic est Christus.
^3 Cum autem iraplerentur Damascum,

dies raulti, consiUura fecerunt in unum ludsei ut eura interficerent.
^*

]\Totae autera

factse sunt Saulo insidiae eorura. cCustodiebant autera et portas die ac nocte, ut

9, 1 aGal 1, 13. ^ 3 blnf 22. 6; 1 Cor 15, 8; 2 Cor 12, 2. - 24 c2 Cor 11, 32.

68*
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eum interficertMit.
-''

Aeeipieiites aufeiii euni (liscipuli noete, per inuruni diniiserunt

euin, submittentes in sporta.
lerosoiymis. 26 Q^jj^ auteiu vcnisset in lerusalein. tentabat se iungere diseipulis, et omnes

tiniebant eum. non credentes quod esset discipulus.
-" Barnabas autem apprehen-

suin illuni duxit ad Apostolos: et narravit illis (juoniodo in via vidisset Dominum.
et quia locutus est ei. et quoniodo in Damasco fiducialiter egerit in nomine lesu.
-* Et erat cum iiiis intrans. et exiens in rerusalem, et fiducialiter agens in nomine
Domini. -^

Lotiuel)atur quoque Gentibus, et disputabat cum GrsBcis: illi autem

quierebant occidere eum. •'" Quod cum cognovissent fratres. deduxerunt eum
CjBsaream, et dimiserunt Tarsuni.

III. Coiiversio ipsarum gentiuiu, 9. ;}1— 11. .-{0.

1. Vlsitatio et miracula Petri, 9, 31 43.

Petrus 31 Ecclesia quidem per totam ludsBam. et Galilseam. et Samariam habebat

visitiu. pacem. et aedificabatur ambulans in timore Domini. et consolatione sancti Spiritus

replebatur.
Lydd* .T2 Faetnm est autein, ut Petrus dum pertransiret universos. deveniret ad
-Eneain ... t i i oo r • -i • i

samit. sanctos, qui habitabant Lyddfe.
^^ Invenit autem ibi hommem quendam, nomine

iEneam, ab annis octo iacentem in grabato, qui erat paralyticus.
^* Et ait illi

Petrus: /Enea, sanat te Dominus lesus Christus: surge, et sterne tibi. Et continuo

surrexit. ^^ Et viderunt eum omnes, qui habitabant LyddsB, et Saronse: qui conversi

sunt ad Dominum.
iopr*s 36

jj^ loppe auteni fuit quaedam discipula. nomine Tabitlia, quse interpretata

s^iscit^u dicitur Dorcas. Haec erat plena o})eribus bonis, et eleemosynis, quas faciebat.
3" Factum est autem in diebus ilUs, ut infirmata moreretur. Quam cum lavissent.

posuerunt eam in coenaculo. ^^ Cum autem prope esset Lydda ad Io))pen. discipuh
audientes quia Petrus esset in ea, miserunt duos viros ad eum, rogantes: Xe pigriteris

venire usque ad nos. ^**

Exurgens autem Petrus venit cum illis. Et cum advenisset,

duxerunt illum iii coenacuhim: et circumsteterunt illum omnes viduae flentes.

et ostendentes ei tunicas, et vestes, quas faciebat ilhs Dorcas. *^ Eiectis autem

omnibus foras: Petrus ponens genua oravit: et conversus ad corpus, dixit: Tabi-

tha. surge. At illa aperuit oculos suos: et viso Petro, resedit. ^^ Dans autem ilh

manum, erexit eam. Et cum vocasset sanctos, et viduas, assignavit eam vivam.
*2 Notum autem factum est per universam loppen: et crediderunt multi in Domino.

in hac 43 Factum est autem ut dies multos moraretur in loppe, apud Simonem quendam
urbe diu . .

x x i i

moratur. coriarium.

2. Baptismus Cornelii centurionis, 10, 1—48.
corneiius IQ.

^ Vir autcm quidam erat in Csesarea, nomine Cornelius, Centurio cohortis,

'"^Petrnm
'

qu3e dicitur Italica,
-

religiosus, ac timens Deum cum omni domo sua, faciens
accersit,

ejeemosynas multas plebi, et deprecans Deum semper:
^

is \idit in visu manifeste,

quasi hora diei nona, Angelum Dei introeuntem ad se, et dicentem sibi, Corneli.
* At ille intuens eum, timore correptus, dixit: Quid est. Domine? Dixit autem illi:

Orationes tuse, et eleemosynse tuje ascenderunt in memoriam in conspectu Dei.
' Et nunc mitte v'iros in loppen, et accersi Simonem quendam, qui cognominatur
Petrus: ^ hic hospitatur apud Simonem quendam coriarium, cuius est domus
iuxta mare: hic dicet tibi quid te oporteat facere.

'

Et cuin discessisset Angelus,

qui loquebatur illi. vocavit duos domesticos suos, et militem metuentem Dominum
ex his, qui illi parebant.

**

Quibus cum narrasset omnia, misit illos in loppen.
qui a 9 Postera autem die iter ilhs facientibus, et appropinquantibus civitati, ascendit

e(Jo"?t°s Petrus in superiora ut oraret circa horain sextam. ^" Et cum esuriret, voluit gustare.
Parantibus autem illis, cecidit super eiim mentis excessus. ^^ et vidit cailum aper-

tum, et descendens vas quoddam. \'elut iinteum magnum, quattuor initiis sub-

mitti de calo in terram, ^- in quo erant omnia quadrupedia, et serpentia terrae,

et volatilia cffili.
^^ Et facta est vox ad eum: Surge Petre, occide, et manduca.

" Ait autem Petriis: Absit Domine, quia numquam manducavi omne commune.
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et immunduni. ^^ Et vox iterum secundo ad eum: Quod Deus puiifica\'it, tu com-
mune ne dixeris. ^^ Hoc autem factum est per ter: et statim receptum est vas in

caelum.

^' Et dum intra se haesitaret Petrus quidnam esset visio, quam vidisset: ecce lega*»»

\dri, qui niissi erant a Cornelio, inquirentes domum Simonis, astiterunt ad ianuani. reeipit,

^* Et cum vocassent, interrogabant, si Simon, qui cognominatur Petrus, illic haberet

hospitium.
^" Petro autem cogitante de \isione, dixit Spiritus ei: Ecce viri tres

quserunt te.
-"

Surge itaque, descende, et vade cum eis nihil dubitans: quia ego
misi illos.

-^ Descendens autem Petrus ad viros, dixit: Ecce ego sum, quem qusBritis:

quae causa est, propter quani venistis? -'-

Qui dixerunt: CorneUus Centurio, vir

iustus, et timens Deum, et testimonium habens ab universa gente ludseorum,

responsum accepit ab Angelo sancto accersire te in domum suam. et audire verba

abs te.
-" Tntroducens ergo eos. recepit hospitio.

Sequenti autem die surgens profectus est cum iUis: et quidam ex fratribus
p*^fic|'*^

ab loppe comitati sunt eum. -* Altera autem die introivit Csesaream. Cornelius tm,

vero expectabat illos, convocatis cognatis suis, et necessariis amicis.

25 Et factum est cum introisset Petrus, obvius venit ei CorneUus, et procidens "^J^^^^^

ad pedes eius adoravit. -•* Petrus vero elevavit eum, dicens: Surge, et ego ipse causam

homo sum. -' Et loquons cuni iUo intravit, et invenit multos, qui convenerant:
i"gato°um

-®
dixitque ad iUos: Vos scitis quomodo abominatum sit viro luda^o coniungi,

^ciscitatur,

aut accedere ad aUenigenam: sed niihi ostendit Deus, neminem communem aut

immundum dicere hominem. -^
Propter quod sine dubitatione veni accersitus.

Tnterrogo ergo, quam ob causam accersistis me? -^"Et CorneUus ait: A nudius-

quarta die usque ad hanc horam, orans eram hora nona in domo mea, et ecce

vir stetit ante me in veste candida, et ait:
•" CorneU, exaudita est oratio tua, et

eleemosynse tuc? commemorataB sunt in conspectu Dei. ^- Mitte ergo in loppen,

et accersi Simonem, qui cognominatur Petrus: hic hos])itatur in domo Simonis

coriarii iuxta mare. ^'^ Confestim ergo misi ad te: et tu bene fecisti veniendo.

Nunc ergo onmes no'^ in conspectu tuo adsumus audire omnia qusecumque tibi

praecepta sunt a Domino.
3*

Aperiens autem Petrus os suum, dixit: In veritate comperi ^iquia nou ^st congregatis

personarum acceptor Deus,
^^ sed in onmi gente qui tiniet eum, et operatur iustitiam, pr<e"dicat,

acceptus est iUi.
^^ Verbum misit Deus fiUis Tsrael, annuncians pacem per lesum

Christum: (hic est omniuni Dominus.)
=*^ Vos scitis quod factum est verbum per

universam Tudseam: incipiens enim a ^GaUlfea post baptismum, quod praedicavit

Toannes,
^^ Tesum a Nazareth : quomodo unxit eum Deus Spiritu sancto, et virtute,

qui pertransiit benefaciendo, et sanando onines oppressos a diabolo, quoniam Deus

erat cum iUo. '-^^ Et nos testes sumus omnium, quae fecit in regione Iud?Borum,

et lerusalem, quem occiderunt suspendentes in Ugno.
^" Hunc Deus suscitavit

tertia die, et dedit eum manifestum fieri
^^ non omni populo, sed testibus prae-

ordinatis a Deo : nol)is, qui manducavimus, et bibimus cum iUo postquam resurrexit

a mortuis. ^- Et praecepit nobis praedicare populo, et testificari quia ipse est, qui

constitutus est a Deo iudex vivorum, et mortuorum. ^^ «^Huic omnes Prophetge

testimonium ])erhibent remissionem ])eccatorum accipere per nomen eius omnes,

qui credunt in eum.

*4 Adhuc loquente Petro verba haec, cecidit Spiritus sanctus super omnes, si'Wtu

qui audiebant verbum. ^ Et obstupuerunt ex circumcisione hdeles, qui venerant repietos

cum Petro: quia et in nationes gratia Spiritus sancti effusa est.
*« Audiebant ^'IX^''

enim iUos loquentes Unguis, et magnificantes Deum. *' Tunc respondit Petrus:

Numquid aquam quis prohibere potest ut non baptizentur hi, qui Spiritum sanctuni

acceperunt sicut et nos? " Et iussit eos baptizari in nomine Domini lesu Christi.

Tunc rogaverunt eum ut maneret apud eos aliquot diebus.

10, 34 aDt 10. 17: 2 Par 19. 7; lob 34. 19; Sap 6. 8; Sir 35, 15; Rom 2, 11; Gal 2, 6;

Eph 6, 9; Col 3, 25; 1 Ptr 1, 17. — 37 bLc 4, 14. — 43 clr 31, 34; Mch 7, 18.
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3. Defensio et approbatio huius facti, 11, 1—18.

iprosoiymis \\^
1 Audionmt autcni Apostoli, et fratres. qui erant in ludani: quoniam

disceptanH- et Gentes receperunt vcrbum Dei. - Cuni autem aseendisset Petrus lerosolymam,
^^^*

disceptabant adversus illum, qui erant ex circumcisione, ^ dicentes: Quare introisti

ad viros pnEputium habentes, et manducasti cum illis?

Pctnis i
incipiens autem Petrus exponebat illis ordinem, dicens: '

Efjo eram in

oxronit. civitate lop])e orans. et vidi in excessu mentis visionem. descendens vas quoddani
velut linteum magnuni quattuor initiis summitti de caelo, et venit usque ad me.
^ In quod intuens considerabam, et vidi quadrupedia terrsB, et bestias, et reptilia,

et volatilia ca^li.
' Audivi autem et vocem dicentem milii: Surge Petre, occide,

et manduca. ^* Dixi autem: Nequaquam Doniine: (piia commune aut immundum

numquam introivit in os meum. "
Respondit auteni vox secundo de caelo: Quse

Deus mundavit, tu ne commune dixeris. ^" Hoc autem factum est per ter: et

recepta sunt omnia rursum in caelum. " Et ecce viii tres confestim astiterunt in

domo, in qua eram, missi a Caesarea ad nie. ^- Dixit autem Spiritus milii ut irem

cum illis, nihil haesitans. Venerunt autem mecum et sex fratres isti, et ingressi

sumus in domuni viri,
*•' rsarravit autem nobis, quomodo vidisset Angelum in

domo sua, stantem et dicentem sibi: Mitte in loppen, et accersi Simonem, qui

cognominatur Petrus,
^*

qui loquetur tibi vcrba, in quibus salvus eris tu, et universa

domus tua. ^^ Cum autem coepissem loqui, cecidit Spiritus sanctus super eos,

sicut et in nos in initio,
'^ Recordatus sum autem verbi Domini, sicut dicebat:

aloannes quidem baptizavit atjua, vos autem baptizabimini Spiritu sancto, ^' Si

ergo eandeni gratiam dedit iUis Deus, sicut et uobis, qui credidiraus in Dominum
lesum Chi*istum: ego quis erara, qui posseni prohibere Deuni?

qui Deuni 18 jjjg auditLs, tacucrunt: et glorificaverunt Deura, dicentes: Ergo et Gentibus

poenitentiam dedit Deus ad \dtara.

4. Ecclesia gentium Antlochena, 11, 19—39.

AntiochiaB 19 Et ilU quidem, qui dispersi fuerant a tribuhitione, quae facta fuerat sub

c<fnvertun- Stcphauo, perambulaverunt usque PhcBnicen, et Cyprum, et Antiochiam, neraini
*'"'

loquentes verbum, nisi soUs ludaeis, -'^ Erant autem quidara ex eis ^iri Cy])rii,

et Cyrenaei, qui cum introissent Antiochiam, loquebantur et ad Graecos, annunciantes

Dominum lesum. -^ Et erat manus Doniini cuni eis : niultusque numerus credentium

conversus est ad Dominum.
.juare 22 Pervcnit autem sermo ad aures ecclesiae. (juae erat lerosolymis super istis:

na'rnabam ct niiseruut Bamabam usque ad Antiochiam. -^
Qui cum pervenisset, et vidisset

initt^int. gratiara Dei, gavisus est: et hortabatur omnes in proposito cordis permanere in

Domino: ^^
quia erat vir bonus, et plenus S])iritu sancto, et fide. Et apposita est

multa turba Doraino.

quisauium 25 Profectus est auteni Barnabas Tarsura, ur quaereret Saulum: quem cum
adiungit: invcnisset, perduxit Antiochiam.
fldeies 26 g^ aunum totura conversati sunt ibi in Ecch^sia: et docuerunt turbam multam,

Cnristiaiu . .
,

. » y
•

i
• t • i- /-n •

^
• •

cognomi- ita ut cognommarentur ]irmium Antiochiae discipuli, ( hristiani.

tT&^-
^" ^^ ^^^ autem diebus supervenerunt ab lerosolymis prophetae Antiochiam:

per

"

28 et surgens unus ex eis noraine Agabus, significabat per spiritum faniera raagnani

^t^satdura futuram in universo orbe terrarum, quae facta est sub Claudio. -''

Discipuli auteni,
subve-

prout quis habebat, proposuerunt singuU in ministeriura raittere habitantibus in lu-

daea fratribus :

•"*

quod et fecerunt. raittentes ad seniores per manus Barnabae, et Sauli.

IV. Petrus Romaiii prolieiscens, 12, 1
—25.

1. Acta ante profectionem eius, 12,1—17.

Hf^ro^i^j
12.

^ Eodera autera terapore misit Herodes rex manus, ut affiigeret quosdam dc

iacobum Ecclesia. 2 Occidit autera lacobum fratrem foannis gladio. •MMdens autem quia
occidit

p]fj(.gj.gj- Judaeis, apposuit ut a])prehenderet et Petrum. Erant autcm dies .Vzymorum.

11, 16 aMt f{. 11; Mc 1, 8; Lc 3, 16; lo 1, 2fi: Sup 1, o; Int 11». 4.
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* Quem cuin apprehendisset, misit in carcerem, tradeus quattuor quaternionibus ."^
Petruni

militum custodiendum. volens post Pascha producere eum populo.
^ Et Petrus^^Str"

quidem servabatur in carcere. Oratio autem fiebat sine intermissione ab Ecdesia
ad Deum pro eo.

^ Cum autem producturus euni esset Herodes, in ipsa nocte erat Petrus dormiens Petru=

inter duos milites, vinctus catenis duabus: et custodes ante ostium custodiebant llberaliis

carcerem. '^ Et ecce Angelus Domini astitit: et himen refulsit in habitaculo: percus-
soque latere Petri, excita^it eum, dicens: Sm-ge velociter. Et ceciderunt catense

de manibus eius.
^ Dixit autem Angehis ad eum: Prsecingere, et calcea te cahgas

tuas. Et fecit sic. Et dixit illi: Circumda tibi vestunentum tuum, et sequere me.
^ Et exiens sequebatur eum. et nesciebat quia verum est, quod fiebat per angehim:
existimabat autem se visum videre. ^^ Transeuntes autem prhnam et secundam

custodiam, venerunt ad portam ferream, quse ducit ad civitatem: quse ultro aperta
est eis. Et exeuntes processerunt vicum unmn: et continuo discessit Angelus ab eo.

" Et Petrus ad se reversus, dixit: Nunc scio vere quia misit Dominus Ano-elum «•*
/"tres

suum, et eripuit me de manu Herodis, et de omni expectatione plebis ludseorum. in aiium
^2

Consideransque venit ad domum Marise matris loannis, qui cognominatus est
'°'''"" **"*

Marcus, ubi erant multi congregati, et orantes. '^^ Pulsante autem eo ostium ianuse,

processit pueUa ad audieudum, nomine Rhode. ^* Et ut cognovit vocem Petri.

prae gaudio non aperuit ianuam, sed intro currens nunciavit stare Petruni ante

ianuam. ^^ At ilh dixerunt ad eam: Insanis. IUa autem affirmabat sic se habere.

Ilh autem dicebant: Angelus eius est.
^^ Petrus autem perseverabat pulsans.

Cum auteni aperuissent, Wderunt eum, et obstupuerunt.
^" Annuens autem eis

manu ut tacerent, narravit quomodo Domhius eduxisset eum de carcere, dixitque:
Xunciate lacobo. et fratribus hsec. Et egressus abut in ahum locum.

2. Acta post profectionem eius, 12, 18—25.
i^ Facta autem die, erat non parva turbatio inter milites, quidnam factum Herodes

ciistodGS

esset de Petro. ^" Herodes autem cum requisisset eum, et non invenisset, inqui- punit et

sitione facta de custodibus, iussit eos duci: descendensque a ludaea in Caesaream.
Ji*^(^nrtit!

ibi commoratus est.

-^ Erat autem iratus Tyrhs, et Sidoniis. At ilh unanimes venerunt ad eum, propter

T>i •
1

•
1 • 1 ^uperbiam

et persuaso Blasto, qui erat super cubiculum regis, postulabant pacem, eo quod ab angeio

alerentur regiones eorum ab illo.
-^ Statuto autem die Herodes vestitus veste modnirT

regia, sedit pro tribunah, et concionabatur ad eos. -^
Popuhis autem acclamabat:

Dei voces, et non hominis. -^ Confestim autem percussit eum Angelus Domini.

eo quod non dedisset honorem Deo: et consumptus a vermibus, expu'avit.^ Verbura autem Domini crescebat, et multiphcabatur. au^^g^lntm
^•' Barnabas autem et Saulus reversi sunt ab lerosolymis «expleto ministerio, Bamabas

assumpto loanne, qui cognominatus est Marcus. et Saulub
cum Mareo
revertun-

tur.

PHRS TERTIil.
Ecclesia apud gentes, 13, 1—28, 31.

1. Itinera apostolica Pauli, 13. 1—21. 16.

1. Initium itineris primi, 13,1—3.
13.

1 Erant autem in Ecclesia, quse erat Antiochiee. prophetse, et doctores, |*a"^"jj\fg

in quibus Barnabas, et Simon. qui vocabatur Niger, et Lucius Cyrenensis, et Mana- segregau-

hen, qui erat Herodis Tetrarchae coUactaneus, et Saidus. - Ministrantibus autem
iUis Domino, et ieiunantibus. dixit Uhs Spiritus sanctus: Segregate mihi Saulum,
et Bamabam in opus, ad quod assumpsi eos. ^ Tunc ieiunantes, et orantes, imponen-

tesque eis manus, dimiserunt iUos.

tur.

12, 25 aSup 11, 29.
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2. Acta in insula Cypro, 13, 4—12.

s?mrM-i"r,,
^ ^^

'1^*^' '|iii^'^'''i
inissi a Sjiirilii saiiclo al)iornnt Sclouciam; et indc naviga-

iJi:»'(ii<aut. verunt (\vpruin.
^ Et cum venissent Salaniinain, pra^dieabant verbum Dei in

synagogis lud<eorum. Hal)ebant autem et loanneni in ministerio.

1'auiu*
^ ^^ ^'^^'^ peranibulassent universam insulam us(pie Paphum, invenerunt

Hiyniani (juondam virum magum ])seudopro})hetam, IndaMun, eui nomen erat Bariesu,
"

qui

exca>c"t, erat eum Proconsule Sergio Paulo viro prndente. Hic, accersitis Rarnaba, et Saulo,
desiderabat andire verbum Dei. ** Resistebat autem illis Elymas magus, (sic enim

interpretatur nomen eius) quau-ens avertere Proconsulem a fide.
" Saulus autem,

qui et Paulus, r(>|)letns S])iritu sancto, intuens in eum, ^" dixit: ])lene omni

(lolo, et omni fallada. fili diaboli, inimice omnis iustiti;ip. non desinis subvertere

vias Domini rectas. '^ Et nunc ecce manus I~)omini super te, et eris cfecus, non
videns solem usque ad tempus. Et confestim cecidit in eum caligo, et tenebrae.

et circuiens quserebat qui ei manum daret.

^r°rpdT'"
^" Tunc Proconsul cum vidisset factum, credidit admirans super doctrina Domini.

3. Acta in Pamphylia et Pisidia, 13, 13—52.

Maroiil
^^ ^^ ^'^"^ ^ Papho navigassent Paulus, et qui cum eo erant, venerunt Pergen

(iiscedit, Paniphyliae. loannes autem discedens ab eis, reversus est lerosolymam.

in"*iMsMh!
'^

^^^' ^'^^^^ pertranseuntes Pergen. venerunt Antiochiam Pisidia^,: et ingressi

synagogam die sabbatorum, sederunt. ^'^ Post lectionem autem legis, et Propheta-
rum, miserunt principes synagoga^ ad eos. dicentes: Viri fratres, si quis est in vobis

sernio exhortationis ad plebem, dicite.

iuda-Vs'r.ra'-

' **

Surgcns autem Paulus, et manu silentium indicens, ait: Viri Israehtae,

'^'fft
''•n'^- et qui timetis Deum, audite: ^'^ Deus ])lebis Israel elegit patres nostros, et plebem

prseterita, exaltavit cuui esscnt incolae nn terra .Egy])ti, ''et in brachio excelso eduxit eos

ex ea,
^^ eet per quadraginta annorum tempus mores eorum sustinuit in deserto.

^^ Et destruens gentes septem in terra Chanaan, ^isorte distribuit eis terram eorum,
'-"

(j[uasi })0st quadringentos et quinquaginta annos: ^et ])ost hsec dedit iudices,

usque ad Samuel Pro])hetam.
-^ Et exinde 'postuiaverunt regem: et dedit illis

Deus Saul filium Cis, virum de tribu Beniamin, annis quadraginta.
-^ et amoto

illo, esuscitavit illis David regem: cui testimonium perhibens, dixit: '>Inveni David

filium lesse, virum secundum cor meum, qui faciet omnes voluntates meas. -^ Huius

Deus ex semine 'secundum promissionem eduxit Israel salvatorern fesum,
-*

^)y?(^.-

dicante loaime ante faciem adventus eius baptismum ptpuitentia? omni populo
Israel. -^ Cum impleret autem loannes cursum suum, dicebat: Quem me arbitra-

mini esse, 'non sum ego, sed ecce venit post me, cuius non sum dignus caleeamenta

(jl^tsuni ])edum solvere. -^ Viri fratres, filii generis Abraham, et qui in vobis timent Deum,

''tatum
"^obis verbum salutis huius missum est.

'-'
Qui enim habitabant lerusalem, et

Messiani, [)rincipes eius hunc ignorantes, et voces prophetarum. qua* ])er omne sabbatum

leguntur, iudicantes hnpleverunt,
-^ et nullam causam mortis invenientes in eo,

'"petierunt a Pilato, ut interficerent eum. -^
Cumque consummassent omnia, qua»

de eo scripta erant, deponentes eum de ligno. ])osuerunt euni in monumento. ^" "Deus

vero suscitavit eum a mortuis tertia die : qui visus est per dies multos his,
•"
qui simul

ascenderant cum eo de (ralilaBa in lerusalem: (pd usque nunc sunt testes eius ad })le-

bem. 3- Et nos vobis annunciamus eam, quae ad })atres nostros re])romissio facta est:

"
quoniam hanc Deus adimplevit filiis nostris resuscitans lesum, sicut et in Psalmo

secundo scriptum est: «Filius meus es tu, ego hodie genui te.
''^ Quod autem susci-

tavit eum a mortuis, am})lius iam non reversurum in corruptionem, ita dixit: i'Quia

dabo vobis sancta David fidelia.
^^

Ideoque et aUas dicit: 'iNon dabis Sanctum

tuum videre corruptione-n.
^e David enim in sua generatione cum administrasset,

i:^, 17 aEx 1,1. — bEx 13, 21 s.
~ IS ''Ex 10. 3. - 19 «ilus 14. 2. - 20 eldc 3, 9. —

21 flSm 8, 5; 9, 16; 10, 1. — 22 gl Sm 16, 13. - hPs 88. 21. — 23 ifs 11, 1. — 24 mt 3.

1: Mc 1, 4; Lc 3, 3. — 25 mt 3. 11; Mc 1, 7; lo 1. 20. — 28 wMt 27. 20. 23; Mc 15, 13;

Lc 23, 21. 23; lo 19, 15. — 30 "Mt 28; Mc 16; Lc 24; lo 20. — 33 "Ps 2, 7. — 34 pIs 55,

3. — 35 qPs 15, 10.
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voluntati Dei «donnivit: et appositus est ad patres suos, et vidit corruptionem.
^' Quem vero Deus suscitavit a mortuis, non vidit corruptionem.

=^^^ Notum igitur
fidem

sit vobis viri fratres, quia per hunc vobis remissio peccatorum annunciatur, et ab "toreni';"

omnibus, quibus non potuistis in lege Moysi iustificari,
^^ in lioc omnis, qui credit,

iustificatur.
'" Videte ergo ne su})erveniat vobis quod dictum est in Prophetis:

^^ bVidete contcniptores, et admiramini, et disperdimini :

quia opus operor ego in diebus vestris, opus quod non credetis, siquis enar-

raverit vobis.
^^ Exeuntibus autem illis rogabant ut sequenti sabbato loquerentur sibi verba haec. p>""""

*^
Cumque dimissa esset synagoga, secuti sunt multi ludseorum, et colentium advena-

°
ad'™

rum, Paulum, et Barnabam : qui loquentes suadebant eis ut permanerent in gratia
''p°^*°'°*'

Dei. **
Sequenti vero sabbato pene universa civitas convenit audire verbum Dei.

^^ Videntes autem turbas ludapi, repleti sunt zelo, et contradicebant his, quae qui propter

a Paulo dicebantur, blasphemantes.
*^ Tunc constanter Paulus et Barnabas ludsorin.

dixerunt: Vobis oportebat primum loqui verbum Dei: sed quoniam repelhtis illud, '*conv?r^''

et indignos vos iudicatis aeternge vitse, ecce convertimur ad Gentes. *"
sic enim tuntur

praecepit nobis Dominus:
cPosui te in hicem Gentium, ut sis in sahitem usque ad extremum terrse.

*^ Audientes autem Gentes gavisae sunt, et glorificabant verbum Domini:
et crediderunt quotquot erant praeordinati ad vitam aeternam. *^ Disseminabatur

autem verbum Domini per universam regionem.
^" ludaei autem concitaverunt muheres rehgiosas, et honestas, et prinios civitatis, ^^^^^^

et excitaverunt persecutionem in Pauhun, et Barnabam : et eiecerunt eos de finibus Antiochiae

suis.
^^ dAt iUi excusso pulvere pedum in eos, venerunt Iconium. ^-

Discipuh

quoque replebantur gaudio, et Spiritu sancto.

eiciuntur.

Iconii

multo

Lystris

propter

4. Acta In Lycaonia, 14, 1—19.

14. ^ Factum est autem Iconii, ut siniui introirent in synagogam ludaeorum,
et loquerentur, ita ut crederet ludfeorum, et Graecorum copiosa multitudo. -

Qui tempiTre

vero increduh fuerunt ludaei, suscitaverunt, et ad iracundiam concitaverunt animas moMntur,

Gentium adversus fratres. ^ Multo igitur tempore demorati sunt, fiduciahter agentes
in Domino, testimonium perhibente verbo gratife suae, dante signa, et prodigia
fieri per manus eoruni.

* Divisa est auteni multitudo civitatis: et quidam quidem erant cum ludaeis,
'fugfunt*^'

quidam vero cum Apostohs.
^ Cum autem factus esset impetus Gentihum, et

Tudaeorum cum principibus suis, ut contumehis afficerent, et lapidarent eos,
•*

intelhgentes confugerunt ad civitates Lycaoniae Lystram, et Derben, et universam

in circuitu regionem. et ibi evangehzantes erant.
"

Et quidani vir Lystris infirmus pedibus sedebat, claudus ex utero matris

suae, qui numquam ambulaverat. ^ Hic audivit Paulum loquentem. Qui intuitus sanatfonem

eum, et videns quia fidem haberet ut salvus fieret,
" dixit magna voce: Surge

"^ ^
Vis''™

super pedes tuos rectus. Et exihvit, et ambulabat. ^" Turbae autem cum vidissent ''^^'«nti'"'

quod fecerat Paulus, levaverunt vocem suam Lycaonice dicentes: Dii similes facti

hominibus, descenderunt ad nos. ^^ Et vocabant Barnabam Iovem,-Pauhim vero

Mercurium: quoniam ipse erat dux verbi. ^- Sacerdos quoque lovis, qui erat

ante ci^itatem, tauros, et coronas ante ianuas afferens, cum popuhs volebat sacri-

ficare. ^^ Quod ubi audierunt Apostoh, Barnabas et Pauhis, conscissis tunicis

suis exiherunt in turbas clamantes,
" et dicentes: Viri, quid haec facitis? et nos

mortales sumus, similes vobis homines, annunciantes vobis ab his vanis converti

ad Deum vivum, equi fecit caehim, et terrani, et mare, et omnia quae in eis sunt:
^*

qui in praeteritis generationibus dimisit omnes gentes ingredi vias suas. ^^ Et

quidem non sine testimonio semetipsum rehquit benefaciens de caelo, dans pluvias,

et terapora fructifera, implens cibo, et laetitia corda nostra. ^' Et haec dicentes,

vix sedaverunt turbas ne sibi immolarent.

36 ai Rg 2, 10. — 41 bHab 1, 5. — 47 cls 49, 6. — 51 mt 10, 14; Mc 6, 11; Lc 9,

5. — 14, 14 ePs 145, 6; Apc 14, 7.
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l*aulus

lapidatur

^*
Suporvo.noruiit autem quidam ab Antiochia, et Iconio ludcBi: et persuasis

,'t cun. turbis, lapidantescjue Pauluni. traxerunt extra civitatem, existimantes eum mortuum
i).rbc"ujrV t^!??»'-

'" Circumdantibus autem eum discipulis, surg-ens intravit civitatem, et
tinpcitur.

postera die profectus est cum Barnaba in Derben.

5. Finis itineris primi, 14, 20—27.
•" «cciesiis 20

Cumque evansjelizassent civitati illi, et docuissent multos. reversi sunt

.'iic;;int,

*

Lystram, et Iconium, et Antiochiam,
-^ confirmantes animas discipulorum,

exhortantesque ut pemianerent in fide: et quoniam per multas tribulationes oportet
nos intrare in regnum Dei. -^ Et cum constituissent illis per singulas ecclesias

presbyteros, et orassent cum ieiunationibus, commendaverunt eos Domino, in

quem crediderunt.
*"

*'*ii'i'*'^"

"^
Tia.nseuntesque Pisidiam, venerunt in Pamphyliam,

-* et loquentes verbum
Antiochiarn Dornini in Perge, descenderunt in Attaliam: ^ aet inde navigaverunt Antiochiam,
rcvwt"*tur. unde erant traditi gratiaa Dei in opus, quod compleverunt.

-^ Cum autem venissent,
et congregassent Ecclesiam, retulerunt quanta fecisset Deus cum illis, et quia

aperuisset Gentibus ostium fidei.

2' Morati sunt autem tempus non modicum cum discipulis.
ubi diu

iiiorantur

6. Concilium apostolorum, 15, 1—35.

occa^io
15^

1 Et quidam descendentes de Iud?ea, docebant fi-atres: ^Quia nisi circuni-

cidamini secundum morem Moysi, non potestis salvari. - Facta ergo seditione

non minima Paulo, et Barnabae adversus illos, statuerunt ut ascenderent Paulus,
et Barnabas, et quidam alii ex aliis ad x\postolos, et presbyteros in Terusalem super
hac quaestione.

}U:T Pauii 3
jiii gi-gQ deducti ab i^cclesia pertransibant Phoenicem, et Samariam, narrantes

et

Barnabae: conversiouem Gentium: et faciebant gaudium magnum omnibus fratribus.

prior sessi.. 4 Cum autem venissent lerosolymam, suscepti sunt ab Ecclesia, et ab Apostolis,

'inq^" et senioribus annunciantes quanta Deus fecisset cum illis.
^ Surrexerunt autem

'IJ^^''/,^,*"^';* quidam de hseresi Pharisjeorum, qui crediderunt, dicentes: Quia oportet circumcidi

eos, praecipere quoque servare legem Moysi.
sessio apo- 6

Conveneruntque Apostoh, et seniores \ddere de verbo hoc.

''seniorum,
' Cum auteui magua conquisitio fieret, surgens Petrus dixit ad eos: 'Viri

.iitera sessio
fraties, vos scitis quoniam ab antiquis diebus Deus in nobis elegit, per os meum

liua To^iuu audire Gentes verbum Evangelii, et credere. ^ Et qui novit corda Deus, testi-
tiu petrus.

j^iQjiiuni perhibuit, ^dans illis Spiritum sanctum, sicut et nobis,
^ et nihil discrevit

inter nos et illos, fide purificans corda eorum. ^^ Nunc ergo quid tentatis Deum,
imponere iugum super cervices discipulorum, quod neque patres nostri, neque nos

portare potuimus?
" Sed per gratiam Domini lesu Christi credimus salvari,

Barnabas quemadmodum et illi.
^^ Tacuit autem omnis multitudo: et audiebant Barnabam.

;t Paulus. T-> 1 T-v p • 1- • • /-1 -1

et rauuun narrantes quanta Ueus lecisset signa, et prodigia in Gentibus per eos.

^ut^
'^ ^^ postquam tacuerunt, respondit lacobus, dicens: Viri fratres, audite me.

Domini:
'* Simou uarravit quemadmodum primum Deus visitavit sumere ex Gentibus

[jopulum nomini siio.
^^ Et huic concordant verba Prophetarum, sicut scriptum est:

'" 'Post haac revertar, et reaedificabo tabernaculum David, quod decidit: et diruta

eius resdificabo, et erigam illud:
^" ut requirant ceteri hominum Dominum. et omnes gentes, super (pias invocatum

est nomen meum,
dicit Dominus faciens haM-.

'^ Notum a saculo est Domino opus siium. '^
Propter quod ego iudico iion

inquietari eos, qui ex Gentibus convertuntur ad Dcum, -^ sed scribere ad eos ut

abstineant se a contaminationibus sbuulachrorum, et fornicatione, et suffocatis,

et sanguine.
-*

Moyses enim a temporibus antiquis habet in «ingulis civitatibus

qui eirni praedicent in synagogis. iibi per omne sabbatum legitur.

ct
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15, 22—16. 1-^ ACTL'S APOSTULOKLM ^0^3

^^ Tunc placuit Apostolis, et senioribus cuni omni Ecclesia, eliirere viros ex '•'S''"? .'*<-

eis, et mittere Antiochiam cum Paulo. et Barnaba, ludani, qui cognominabatm- aposToio-

Barsabas, et Silam viros primos in fratribus,
-^ scribentes per manus eorum. senZuL,

APOSTOLT et seniores fratres, his. qui sunt Antiochiae, et Syriae, et Cihciae fratribus
ex Gentibus. salutem. -* Quoniam audivimus quia quidam ex nobis exeuntes
turbaverunt vos verbis, evertentes animas vestras, quibus non mandavimus:
-^

placuit nobis coUectis in unum, ehgere wos, et mittere ad vos cuni charissimis

nostris Barnaba, et Paulo, -'*

hominibus, qui tradiderunt aninias suas pro nomine
Domini nostri lesu Christi. -" Misimus ergo ludam, et Silam. qui et ipsi vobis
verbis referent eadem. -^ Visum est enim Spiritui sancto, et nobis nihil ultra

imponere vobis oneris quani hsec necessaria: ^» ^t abstineatis vos ab mimolatis

simulachrorum, et sanguine, et suffocato, et fornicatione, a quibus custodientes

vos, bene agetis. Valete.
^" Dli ergo dimissi, descenderunt Antiochiam: et congregata midtitudinc i"* -^"tw-

tradiderunt epistolam.
^i Quam cum legissent, gavisi sunt super consolatione. murgatur";

^- ludas autem. et Silas, et ipsi cum essent Prophetae, verbo phirimo consolati ex legatis

sunt fratres, et confirmaverunt.
^ Facto auteni ibi ahquanto tempore, dimissi sunt cum pace a fratribus ad ^''*s ^°^

eos, qui miserant illos.
^^ Visum est autem Silae ibi reraanere: ludas autem sohis

'^^'^^'^ ' ^^'

abiit lerusalem.
^^ Pauhis autem, et Barnabas demorabantur Antiochiae docentes: et evanffeh- ^^postoii

zantes cum ahis piuribus verbum Dommi. morantur.

7. Initium itineris secundi, 15, 36-40.
•^^ Post aliquot autem dies, dixit ad Barnabam Paulus: Revertentes ^isitemus

-^p°*^['
fratres per universas civitates, in quibus praedicavimus verbum Domini, quomodo Marcum

se habeant. ^" Barnabas autem volebat secum assumere et loannem, qui cognomina-
batur Marcus. '^^ Pauhis autem rogabat eum (ut qui discessisset ab eis de Pamphylia.
et non isset cum eis in opus) non debere recipi.

^^ Facta est autem dissensio, ita ut discederent ab invicem, et Barnabas quidem spi»""»"'-.

assumpto Marco navigaret Cyprum.
*^ Paulus vero electo Sila profectus est, traditus

gratiae Dei a fratribus.

8. Visitatio et fundatio ecclesiarum Asianarum, 15, 41—16, 10.

^*^ Perambulabat autem Syriam, et Cihciam, confirmans Ecdesias: praecipiens p^^'^«^"^'J'^

custodire praecepta Apostolorum, et seniorum. et ciiida,

16. 1 Pervenit autem Derben, et Lvstram. Et ecce discipulus quidam erat^.^>tl'^*
•I

• • rrf 1 ci- T • T i* n 1 !• ,-i •!• i tt • • Timotneuin
ibi nomme lunotlieus, fihus muliens ludaefe fidehs, patre Cxentui. - Huic testi- circumcidit

monium bonuni reddebant qui in Lystris erant, et Iconio fratres. ^ Hunc voluit
''* ^***"™'^'

Paulus secum proficisci: et assumens circumcidit eum propter ludaeos, qui erant in

illis locis. Sciebant enim onmes quod pater eius erat Gentilis.
^ Cum autem pertransirent civitates, tradebant eis custodire dogmata, quae pf,||^"fp*

erant decreta ab Apostohs et senioribus, qui erant lerosolymis.
^ Et Ecclesiae visitat,

quidem confirmabantur fide, et abundabant numero cpiotidie.
^ Transeuntes autem Phrygiam, et Galatiae regionem, vetati sunt a Spiritu ^"^J^^^j^j^ll'^

sancto loqui verbum Dei m Asia.
"

Cum venissent autem in I\Iysiam, tentabant ire in Bithyniam : et non permisit dhTnitus

eos Spiritus lesu. ^ Cum autem pertransissent Mvsiam, descenderunt Troadem : in orieciam

^ et visio per noctem Paulo ostensa est: Vir Macedo quidam erat stans, et deprecans
eum, et dicens: Transiens in Macedoniam. adiuva nos.

^" Ut autem visum vidit, statim quaesivimus proficisci in Macedoniam. certi ""^^^^ce-

facti quod vocasset nos Deus evans^ehzare eis. doniam
^ ~

iiavigat.

9. Acta Philippis, 16, 11—40.
oi^i^+lir^jr.i-jiri of conilPTltl

mulieribus

ria

ni

^^
Navigantes autem a Troade. recto cursu venunus Samothraciam, et sequenti

^"^*'*

die Neapohm:
^- et inde Phihppos, quce est prmia partis Macedoniae civitas, colonia. praedicant,
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Kraniiis aiitpni in liac Urbe dichiis aliquot. (•ontVrcntes. " Die autem sabbatorum
('frressi suniiis foras portarn iuxta fliimen. ubi videbatur oratio esse: et sedentes

lo(jiiebainiir inulieribus, (jme convenerant. " Et (|Ucudam mulier iiomine Lydia,
piirpuraria eivitatis Thyatirenorum, colens Deum, audivit: cuius Dominiis aperuit
cor intendere his, quae dicebantiir a Paulo. ^^ Cum autem baptizata esset, et domus
eius. deprecata est dicens: Si iiidicastis nie fidelem J)omino esse, introite in donium
m(»am. et manete. I-Ct coegit iios.

^^ Factum est aiitem euntibus nobis ad orationem. j)iiel!am qiiandam habentem
.icipns spiritum pythonem obviare nobis, quai (juaestum magnum praestabat dominis

Haceiiat'u''i
>^"i^ divinaiido. '" Haec subsecuta Pauhim. et nos, clamabat dicens: Isti homines

<a'm>'r"ni
*^^^^'' ^^^ exct^lsi sunt. qui anniinciant vobis viam sahitis. '** Hoc autem faciebat

niittitui, multis diebus. DokMis aiitem J^nilus. et conversiis, spiritui dixit: Pra^cipio tibi

in noniine lesu ( -hristi exire ab ea. Et exiit eadem hora. ^^ Videntes autem domini
eius quia exivit spes quaestus eoriim, apprehendentes Paulum. et Silam ])erduxerunt
in forum ad principes:

-" et offerentes eos mao^stratibus, dixerunt: Hi homines
conturbant civitatem nostram, cum sint luda^i: -^ et annunciant morem, quem
non Jicet nobis suscipere, neque facere, cum simus Komani. - Et cucurrit plebs
adversus eos: et magistratus, scissis tunicis eorum. aiusserunt eos virgis caedi. -^ Et
cum multas plagas eis imposuissent, miserunt eos in carcerem, praecipientes custodi

ut diligenter custodiret eos. ~*
Qui cum tale prgeceptum accepisset, misit eos in

interiorem carcerem, et pedes eorum strinxit ligno.
custodem -^ Mcdia autem nocte Paulus. et Silas orantes, laudabant Deum: et audiebant

efusque Bos, qui lu ciistodia erant. -® Subito vero terraemotus factiis est magnus, ita ut

bi°pti'z'it
"loverentur fundamenta carceris. Et statini aperta sunt omnia ostia: et univer-

sorum vincula soluta sunt. -'
Expergefactus autem custos carceris. et videus

ianuas apertas carceris, evaginato gladio volebat se interficere, {estimans fugisse
^inctos. '^^ Clamavit autem Paulus voce magna, dicens: NiliiJ tibi mali feceris:

universi enim hic sumus. -^
Petitoque lumine, introgressus est: et tremefactus

procidit Paulo et Silae ad pedes:
*" et ])roducens eos foras, ait: Domini, quid me

oportet facere, ut saJvus fiam? ^^ At illi dixerunt: Crede in Dominiim lesum: et

salvus eris tu, et domus tua. ^- Et locuti sunt ei verbum Domini cum omnibus,

qui erant in domo eius. ^^ Et tollens eos in illa hora noctis, lavit plagas eorum:
et baptizatus est ipse, et omnis domus eius continuo. ^*

Cumque perduxisset eos

in domum suam, ajiposuit eis mensam, et laetatus est ciim omni domo sua credensDeo.
ii<.iioriti.c

3-^ Et cum dies factus esset, miserunt magistratus lictores. dicentes: Dimitte

ic'ni'ai!ontr homiues illos.
^^ Nunciavit autem custos carceris verba haec Paulo: Quia miserunt

J^"''*
magistratus ut dimittamini, nunc igitur exeuntes, ite in pace.

^' Paulus autem
dixit eis: Caesos nos pubhce, indemnatos, homines Romanos miserunt in carcerem,
et nunc occulte nos eiiciunt? Non ita: sed veniant,

''^ et ipsi nos eiiciant. Nuncia-

verunt autem magistratibus Hctores verba haec. Timueruntque audito quod Romani
essent: ^^ et venientes deprecati sunt eos, et educentes rogabant ut egrederentur
de Urbe. *" Exeuntes auteni de carcere, introierunt ad Lydiam: et visis fratribus

consolati sunt eos, et profecti sunt.

10. Acta Thessalonicae et Berceae, 17, 1 15.

Tii.ssai<)nic» n 1

('yfi^ autcm perambulasseut Ani{)IiipoIim, et Ai)oIloniam, venerunt

pauci ac Thessalonicam, ubi erat synagoga ludaeorum. - Secundum consuetudinem autem

'^munT PauJus introivit ad eos, et per sabbata tria disserebat eis de Scri})turis,
^
adaperiens

crcdunt, gt iusinuans quia Christum o])ortuit pati, et resurgere a mortuis: et quia hic est

lesus Christus, quem ego annuncio vobis. * Et quidam ex eis crediderunt, et

adiuncti sunt Paulo. et Sila\ et de colentibus. Centilibusque multitudo magna,
et mulieres nobiles non paucae.

1'aiiiji-

5 /pjantes aiitem luda^i, assumentesqiu^ de vulgo viros (jiiosdam maJos, et

iiiBiiint; turba facta, concitaverunt civitatcm: et assistentes domiii lasonis (luaerebant

16, 22 a2 Cor 11, 25; Phil 1, 18; 1 Thes 2, 2.
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eos producere in populum.
^ Et cum non invenissent eos, trahebant lasonem,

et quosdam fratres ad prineipes ci^itatis, clamantes: Quoniam hi, qui Urbem
concitant, et huc venerunt,

^
quos suscepit lason, et hi omnes contra decreta

Caesaris faciunt. regem alium dicentes esse. lesum. * Concitaverunt autem plebem,
et principes civitatis audientes haec.

** Et accepta satisfactione a lasone, et a ceteris,
dimiserunt eos. ^" Fratres vero confestim per noctem dimiserunt Pauhuii, et

Silam in Beroeam.

Qui cum venissent, in synagogam ludaeorum introierunt. ^^ Hi autem erant ^-^roe»

nobihores eorum, qui sunt Thessalonicse. qui susceperunt verbum cum omni avidi- iud»/ac

tate. quotidie scrutantes Scripturas, si liaec ita se haberent. ^- Et multi quidem fred^fnt

crediderunt ex eis, et muherum Gentihum honestarura, et viri non pauci.
^^ Cum autem cogno\issent in Thessalonica ludaei, quia et Beroeae praedicatum

i^auiis fugit

est a Paulo verbum Dei. venerunt et ilhic commoventes, et turbantes multitudinem. buTsuTJt
"

Statmique tunc Pauhim dimisenmt fratres, ut iret usque ad niare: Silas autem,
"^i^o^^ieo-

et Timotheus remanserunt ibi.
^^

Qui autem deducebant Pauhim. perduxerunt
eum usque Athenas, et accepto mandato ab eo ad Silam. et Timotheum ut quam
celeriter venirent ad ilhim. profecti sunt.

11. Acta Athenis, 17, 16 34.

i^ Paulus autem cum Athenis eos expectaret. incitabatur spiritus eius in ipso,
P''"!»^

. ... CUIll

videns idololatriae deditam civitatem. ^'
Disputabat igitur in synagoga cum ludaeis, ludaeis et

et colentibus, et in foro, per omnes dies ad eos, qui aderant. ^dhltuu
^^ Quidam auteni Epicurei, et Stoici philosophi disserebant cum eo, et quidara cum

dicebant: Quid vult seminiverbius hic, dicere? Ahi vero: Xovorum daemoniorura ^''s^[^!j!f'^''

videtur annunciator esse: quia lesum, et resurrectionem annunciabat eis.
^** Et disserit,

apprehensum eum ad Areopagura duxerunt, dicentes: Possumus scire quae est

haec nova. (|uaB a te dicitur. doctrina? -" nova enim quaedam infers auribus nostris:

Volumus ergo scire quidnam ^ehnt haec esse. (-^ Athenienses auteni omnes. et

advenae hospites, ad nihil aliud vacabant nisi aut dicere. aut audire ahquid novi.)
-^ Stans autera Paulus in raedio Areopagi, ait: Viri Athenienses per orania

'"rJo''^'-

quasi superstitiosiores vos video. -^ Praeteriens enira, et videns simulachra vestra, iis ignotum

inveni et aram, in qua scriptum erat: IGNOTO DEO. Quod ergo ignorantes cohtis. annunuat,

hoc ego annuncio vobis. -*
aDeus, qui fecit raundum, et omnia quae in eo sunt,

hic caeH et terrae cum sit Dominus. bnon in manufactis teraphs habitat,
-^ nec

raanibus huraanis cohtur indigens ahquo. cura ipse det oninibus vitam, et inspi-

rationem, et omnia: ^^
fecitque ex uno omne genus honiinum inhabitare super

universam faciera terrae, definiens statuta tera|)ora, et terminos habitationis eorum,
-"

quaerere Deum si forte attrectent eum, aut inveniant, quamvis non longe sit

ab unoquoque nostrum. -^ In ipso enim vivimus, et moveraur, et sumus: sicut

et quidani vestrorum Poetarum dixerunt: Ipsius enira et genus sumus. -^ Genus

ergo cura siraus Dei, non deberaus sestimare auro. aut argento, aut lapidi, sculpturae

artis, et cogitationis hominis, Divinum esse simile. ^" Et tempora quidera huius

ignorantiae despiciens Deus, nunc annunciat hominibus ut omnes ubique poeniten-

tiam agant,
^^ eo quod statuit diera, in quo iudicaturus est orbera in aequitate,

in viro. in quo statuit, fidem praebens omnibus, suscitans euni a raortuis.
^- Cum audissent autem resurrectionem mortuorum, quidam quidem irride- irridetur,

bant, quidam vero dixerunt: Audieraus te de hoc iteruni.
^^ Sic Paulus exi\it de

niedio eorum.
3*

Quidara vero viri adliaerentes ei, crediderunt: in quibus et Dionysius Areo- eredentes

,. . ,
.

^ ^ quosdam

pagita, et muher nonime Daraaris, et ahi cum eis. reiinquit.

12. Acta Corinthi, 18, 1—17.

18. 1 Post haec egressus ab Athenis, venit Corinthura :

- et inveniens quendam
^''^"Ji'}^ ^p^^^

ludaeum nomine Aquilam, Ponticum genere, qui nuper venerat ab Italia, et Priscil- Prisciiiam

lara uxorem eius, (eo quod praecepisset Claudius discedere oraues ludaeos a Ronia)
^ppratur,

17, 24 aGn 1, 1. — bSup 7, 48.
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accessit ad eos. ^ Et quia eiusdem erat artis, manebat apud eos, et operabatur:

(erant autem scenofactorice artis.)

synago'°t

^ ^^ disputabat in synagoga per omne sabbatum, interponens nomen Domini
"lesuin lesu, suadebatque ludaeis, et Graecis. ^ Cum venissent autem de Macedonia Silas

prsedicat,
^^ Timothcus, instabat verbo Pauius, testificans ludseis esse Christum lesum.

domo%iu
^ rontradicentibus autem eis, et blasphemantibus, excutiens vestimenta sua,

vicina, dixit ud oos : Sanguis vester super caput vestrum: mundus ego, ex hoc ad Gentes

vadam.
"

Et migrans inde, intravit in domum cuiusdara, nomine Titi lusti, colentis

Deum, cuius domus erat coniuncta synagogse.

creZnubus
^

Crispus autcm archisynagogus credidit Domino cum omni domo sua: et

'nuilti Coriiithiorum audiontes credebant, et baptizabantur.
a Domino 9 Dixit autom Domiuus nocte per visionem Paulo: Koli timere, sed loquere,confortatus ^

.
^

is menses st ue taccas :
^°

propter quod ego sum tecum: et nemo apponetur tibi ut noceat

^nam-t!' ^^
'

quouiam populus est mihi multus in hac civitate. ^^ Sedit autem ibi annum
et sex menses, docens apud eos verbum Dei.

proconsui

^"
^^«'^llione auteni proconsule Achaiae, insurrexerunt uno animo ludsei in Pauhmi,

ludieos et adduxerunt eum ad tribunal,
^^ dicentes: Quia contra legem hic persuadet

*
minar'' hoTniiiibus colere Deum. ^^

Incipiente autem Paulo aperire os, dixit Galho ad

ludseos: Si quidem esset iniquum ahquid, aut facinus pessimum o viri ludaei, recte

vos sustinerem. ^^ Si vero quaestiones sunt de verbo, et nominibus, et lege vestra,

vos ipsi videritis: ludex ego horum nolo esse. ^^ Et minavit eos a tribunaU. ^^
Ap-

prehendentes autem omnes Sosthenem principem synagogae, percutiebant eum
ante tribunal: et nihil eorum Galhoni curae erat.

13. Finls itineris secundi, 18, 18—22.
Per 18 Paulus vero cum adhuc sustinuisset dies multos, fratribus valefaciens,

csesaream navigavit in Syriam, (et cum eo Priscilla, et Aquila) qui sibi ^totonderat in Cenchris

lerusaiem caput: habcbat enim votum. ^®
Devenitque Ephesum, et illos ibi reUquit. Ipse

revertitur ycro iugressus syuagogam, disputabat cum ludaeis. ^^
Rogantibus autem eis ut

ampliori tempore maneret, non consensit,
^^ sed valefaciens, et dicens, Iterum

revertar ad vos Deo volente, profectus est ab Epheso.
-- Et descendens Caesaream,

ascendit, et salutavit Ecclesiam, et descendit x\ntiochiam.

14. Initium itineris tertii, 18, 23—28.
Pauius 23 g^ facto ibi aliquanto tempore profectus est, perambulans ex ordine Ga-

. t phrysiam laticam regiouem, et Phrygiam, confinnans omnes discipulos.
perambuiat, 04 ludsBus autcm quidam, Apollo nomine. Alexandrinus genere, vir eloquens,

Ephesi devenit Ephesum, potens in scripturis.
^^ Hic erat edoctus viam Domini: et

fervens spiritu loquebatur, et docebat dihgenter ea, qu^e sunt lesu, sciens

tantum baptisma loannis. ^® Hic ergo ccepit fiduciaUter agere in synagoga.

Quem cum audissent PrisciUa et Aquila, assumpserunt eum, et dUigentius ex-

posuerunt ei viam Domini.

etin^Acha'*
27 Q^,yj autem vcUet ire Achaiam, exhortati fratres, scripserunt discipuUs

prsdicat. ut susciperent eum. Qui cum venisset, contulit multum his, qui crediderant. ^^ Vehe-

menter enim ludaeos revincebat publice, ostendens per Scripturas, esse Christum

lesum.

15. Acta Ephesi, 19, 1-20, 1.

disc^^uL l^*
^ Factum est autem, cum ApoUo esset Corinthi, ut Pauhis peragratis

loannis superioribus partibus veniret Ephesum, et inveniret quosdam Discipulos :
^
dixitque

TOntinnaC ad cos : Si Spiritum sanctum accepistis credentes? At iUi dixerunt ad eiim: Sed

neque si Spiritus sanctus est, audivimus. ^ lUe vero ait: In quo ergo baptizati

estis? Qui dixerunt: In loannis baptismate.
* Dixit autem Paulus: bloannes

baptizavit baptismo poenitentiae popuhim, dicens: In eum, qui venturus esset

' '

18, 18 aNm 6, 18: Inf 21, 24. — 19, 4 mt 3, 11; Mc 1, 8; Lc 3, 16; lo 1, 2ti; Sup
1, 5; 11, 16.
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post ipsum, ut crederent, hoc est, in lesum. ^ His auditis, baptizati sunt in nomine
Domini lesu. ^ Et cum imposuisset illis nianus Paulus, venit Spiritus sanctus

super eos, et loquebantur linguis, et prophetabant.
'

Erant autem omnes viri

fere duodecim.
^

[ntrogressus autem synagogam, cum fiducia loquebatur per tres menses, per 3 men-

disputans, et suadens de regno Dei. ^^V^gl.^'
^ Cum autem quidam indm-arentur, et non crederent, maledicentes vism pe^

Domini coram multitudine, discedens ab eis, segregavit discipulos, quotidie dis- hl^^schok

putans in schola tyranni cuiusdam. ^" Hoc autem factum est per biennium, ita d^^pX/
ut omnes, qui habitabant in Asia, audirent verbum Domini, ludsei atque Gentiles.

11
Virtutesque non quaslibet faciebat Deus per manuni PauU: ^- ita ut etiam

"g^fle^jf*

super languidos deferrentur a corpore eius sudaria, et semicinctia, et recedebant ab
eis languores, et spiritus nequam egrediebantur.

" Tentaverunt autem quidam et de circumeuntibus ludsis exorcistis, invocare
,.xor"ci^t*

super eos, qui habebant spiritus malos. nomen Domini lesu, dicentes: Adiuro vos ludaei a

per lesum, quem Pauhis praedicat.
" Erant autem quidam ludaei Scevae principis viUnMau-

sacerdotum septem fiUi, qui hoc faciebant. ^^
Respondens autem spiritus nequam

*"""

dixit eis: lesum novi, et Paulum scio: vos autem qui estis? ^^ Et insihens in eos

honio, in quo erat dsmonium pessimum, et dominatus amborum, invaluit con-

tra eos, ita ut nudi, et vulnerati effugerent de domo illa.

1' Hoc autem notum factum est omnibus ludaeis, atque Gentilibus, qui habita- T^'^'!.
'"""'

„ , . .... .,, -n 1
territi ma-

bant Ephesi: et cecidit tnnor super omnes illos, et magnincabatur nomen Dominigicos actus

lesu. 1*
Multique credentium veniebant confitentes, et annunciantes actus suos. '^^ac^ubror

i^ Multi autem ex eis, qui fuerant curiosa sectati, contulerunt libros, et combus- comburunt;

serunt coram omnibus: et computatis pretiis iUorum, invenerunt pecuniam dena-

riorum quinquaginta milUum. -" Ita fortiter crescebat verbum Dei, et confir-

mabatur.
-1 His autem expletis, proposuit Paulus in Spiritu, transita Macedonia et^,^''"^"*ad tempus

Achaia ire lerosolymam, dicens: quoniam postquam fuero ibi, oportet me et Romam »" -^s'»

videre. -^ Mittens autem in Macedoniam duos ex rainistrantibus sibi, Timotheum, voiens

et Erastum, ipse remansit ad tempus in Asia.
-^ Facta est autem iUo tempore turbatio non minima de via Domini. -^ Deme- tumuuum

trius enim quidam nomine, argentarius, faciens aedes argenteas Diauae, praestabat Ephesiorum

artificibus non modicum quaestum:
"^^

quos convocans, et eos, qui huiusmodi erant

opifices, dixit: Viri, scitis quia de hoc artificio est nobis acquisitio:
'-® et videtis,

et auditis quia non solum Ephesi, sed pene totius Asiae, Paulus hic suadens avertit

multam turbam, dicens: Quoniam non sunt dii, qui manibus fiunt. -' Non solum
autem haec periclitabitur nobis pars in redargutionem venire, sed et magnae Dianae

templum in nihilum reputabitur, sed et destrui incipiet maiestas eius, quam tota

Asia, et orbis colit.
'-* His auditis, repleti sunt ira, et exclamaverunt dicentes:

Magna Diana Ephesiorum.
-^ Et impleta est ci\itas confusione, et impetum

fecerunt uno animo in theatrum, rapto Gaio, et Aristarcho Macedonibus, comitibus

PauU. ^^ Paulo autem volente intrare in populum, non permiserunt discipuU,
^i Quidam autem et de Asiae principibus, qui erant amici eius, miserunt ad eum

rogantes ne se daret in theatrum :
^- aUi autem aliud clamabant. Erat enim Eccle-

sia confusa: et plures nesciebant qua ex causa convenissent. ^^ De turba autem

detraxerunt Alexandrum, propeUentibus eum ludaeis. Alexander autem manu
silentio postulato, volebat reddere rationem populo.

=^* Quem ut cognoverunt
ludaeum esse, vox facta una est oninium, quasi per horas duas clamantium : Magna
Diana Ephesiorum.

^^ Et cum sedasset scriba turbas, dixit: Viri Ephesn. quis
enim est hominum, qui nesciat Ephesiorum civitatem cultricem esse magnag Diana^.

lo^isque proUs?
'^^ Cum ergo his contradici non possit, oportet vos sedatos esse.

et nihil temere agere.
^" Adduxistis enim homines istos, neque sacrilegos, neque

blasphemantes deam vestram. ^^ Quod si Demetrius, et qui cum eo sunt arti-

fices, habent adversus aliquem causam. conventus forenses aguntur, et proconsules

sunt, accusent in\icera. '^^ Si quid autem alterius rei quaeritis : in legitima Ecclesia
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poterit absolvi. ^" Nam et periclitainur ar^iii seditionis hodiernae: cum nullus

obnoxius sit (de quo possimus reddere rationem) concursus istius. Et cum haec

dixisset, dimisit licclesiam.

iii Macedo- 20.
^ Postnuam autem cessavit tumultus, vocatis Pauhis (Usci|)uhs. et

niain pron- ii-- p •Tnri-
cisritur. exhortatus eos, valedixit. et proiectus est ut iret m Macedoniam.

16. Ultimi labores apostoHci, 20, 2—38.
Ecciesias 2 Qj„|^ autem perambulassct partes ilhis, et exhortatus eos fuisset multo sermone.
et Achaia' venit ad GrjBciam: * ubi cum fecisset menses tres. factse sunt illi insidia3 a ludaeis

visitat,
i^j^yioraturo in Syriam: habuitque consilium ut reverteretur per Macedoniam. * Co-

mitatus est autem eum Sopater Pyrrhi Benrensis, Thessalonicensium vero Ari-

starchus. et Secundus, et Gaius Derbeus, et Timotheus: Asiani vero Tychicus,
et Trophimus.

^TroidMn*
^ ^^ '^^™ prsecessissent, sustinuerunt nos Troade: ** nos vero navigavimus

navis-at, post dics Azymorum a Philippis, et venimus ad eos Troadem in diebus quinque,
ubi demorati sumus diebus septem.

disimtat"et.

"

^'^'^ autcm Sabbati cum convenissemus ad frangendum panem, Paulus

Eutychnin disputabat cum eis profecturus in crastinum, protraxitque sermonem usque in

mediam noctem. ^ Erant autem lampades copiosae in ccenaculo, ubi eramus

congregati.
^ Sedens autem quidam adolescens nomine Eutychus super fenestram,

cum mergeretur somno gravi, disputante diu Paulo, ductus somno cecidit de tertio

coenaculo deorsum, et sublatus est mortuus. ^" Ad quem cum descendisset Paulus,

incubuit super eum: et complexus dixit: Nohte turbari, anima enim ipsius in ipso
est. i^ Ascendens autem, frangensque panem. et gustans. satisque allocutus usque
in hicem, sic profectus est.

^- Adduxerunt autem puerum viventem, et consolati

sunt non minime.

Miietuni 13
]\^Qg autem ascendentes navem, navigavimus in Asson, inde suscepturi

scitur, Pauhim: sic enim disposuerat ipse per terram iter facturus. ^* Cum autem con-

venisset nos in Asson, assumpto eo, venimus Mitylenen.
^^ Et inde navigantes,

sequenti die venimus contra Chium, et aUa apphcuimus Samum, et sequenti die

venimus Miletum. ^®
proposuerat enim Paulus transnavigare Ephesum, nequa

mora iUi fieret in Asia. Festinabat enim, si possibile sibi esset, ut diem Pentecostes

faceret lerosolymis.
ubi labores 17 ^ Milcto autem mittens Ephesum, vocavit Maiores natu Ecclesi^e. ^**

Qui
suos praptC" ^ .....
ritos com- cum venisscnt ad eum, et simul essent, dixit eis : Vos scitis a prima die, qua ingressus
raemorat,

^^^^ ^^ Asiam, qualiter vobiscum per omne tempus fuerim,
^^ serviens Domino

cum omni humiUtate, et lacrymis, et tentationibus, quae mihi acciderunt ex insidiis

ludcTBorum: -"
quomodo nihil subtraxerim utilium, quo minus annunciarem vobis,

et docerem vos pubUce, et per domos, ^^ testificans ludseis, atque GentiUbus in

tribuia- Deuni poenitentiam, et fidem in Dominum nostrum lesum Christum. ^- Et nunc
tiones snas V . . i • t i

• . ., . .

futuras ecce alhgatus ego spiritu, vado m lerusalem: quae m ea ventura smt mihi, ignorans:
annuntiat, .,3

^j^j quod Spiritus sauctus pcr omnes civitates inihi protestatur, dicens: quoniam
vincula, et tribulationes lerosolymis me manent. '-* Sed nihil horum vereor: nec

facio animam meam pretiosiorem quam ine, dummodo consummem cursum meum,
et ministerium verbi, quod accepi a Domino lesu, testificari EvangeUum gratia>

congregatos Dci. "^ Et nuuc ccce ego scio quia amplius non videbitis faciem meam vos omnes,
con er, a ur,

^^^^ quos trausivi praedicans regnum Dei. -®
Quapropter contestor vos hodierna

die. quia mundus suin a sanguine omniuin. '-" Non enim subterfugi, quominus
episcopis annunciarem omne consilium Dei vobis. "-** Attendite vobis, et universo gregi,

vicilantiani . p,.., , ... t-<i't-w- • •
'j.

incuicat, in quo vos Spiritus sanctus posuit episcopos regere Ecclesiam Dei, quam acquisivit

sanguine suo. '-"

E]go scio quoniain intrabunt post discessionem nieam lupi rapace;

in vos. non parceiites gregi.
'^" Et ex vobis ipsis exurgent viri loquentes perversa.

ut abducant discipulos j)ost se.
^^

Propter quod vigilate memoria rotinentes: quo-
niam per triennium nocte et die non cessavi, cum lacrymis nionens unumquemque

commendat.vestrum.
'''- Et nuHc commendo vos Deo, et verbo gratiae ipsius, (jui potens est

s
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abstinen-
iam siiamaBdificare, et dare hereditatem in sanctificatis omnibus. ^^

Argentum, et aurum, ^?

aut vestem nullius concupivi, sicut "*
ipsi scitis: aquoniam ad ea, quse mihi opus n^ pvo-

erant, et his, qui mecum sunt, ministraverunt manus istae.
^^ Omnia ostendi vobis,

''""' '

quoniam sic laborantes, oportet suscipere infirmos, ac meminisse verbi Domini

lesu, quoniam ipse dixit: Beatius est magis dare, quam accipere.
^^ Et cum haec omniiuis

dixisset, positis genibus suis oravit cum omnibus illis.
^'^

Magnus autem fletus

factus est omnium: et procumbentes super collum Pauh, osculabantur eum,
^^ do-

lentes maxime in verbo, quod dixerat, quoniam amphus faciem eius non essent

visuri. Et deducebant eura ad navem.

17. Iter in lerusalem, 21,1—16.
21. 1 Cum autem factum esset ut navigaremus abstracti ab eis, recto cursu

^""^^l^]^^

venimus Coum, et sequenti die Rhodum, et inde Pataram. - Et cum invenissemus venit,

navem transfretantem in Phcenicen, ascendentes navigavimus.
^ Cum a])paruis-

semus autem Cypro, rehnquentes eam ad sinistram, navigavimus in Syriam, et

venimus Tyrum: ibi enim navis expositura erat onus.
* Inventis autem discipuhs, mansimus ibi diebus septem : qui Paulo dicebant "'"

'^[|'''

''

per Spiritum ne ascenderet lerosolymam.
^ Et expletis diebus profecti ibamus, monetur,

deducentibus nos omnibus cum uxoribus, et fihis usque foras civitatem: et positis

genibus in httore, oravimus. ^ Et cum valefecissemus invicem, ascendimus navem:

ilh autem redierunt in sua.
^ Nos vero navigatione expleta a Tyro descendimus Ptolemaidam: et sahitatis

"^^.p^J^'^'"

fratribus, mansimus die una apud iUos.
^ Aha autem die profecti, venimus Cse-

saream. Et intrantes domum Phihppi evangehstae, '^qui erat unus de septem,
mansimus apud eum. ^ Huic autem erant quattuor filiae virgines prophetantes.

1° Et cum moraremur per dies aliquot, supervenit quidam a ludsea propheta, "!^i
'^l,''!^"!

nomine Agabus.
^^ Is cum venisset ad nos, tuht zonam Pauh : et alligans sibi pedes, iiensionem

et manus dixit: Haec dicit Spiritus sanctus: Virum, cuius est zona hsec, sic aUiga-
p''°i''^''***'

bunt in lerusalem ludsei, et tradent in manus Gentium. ^^ Quod cum audissemus,

rogabamus nos, et qui loci ilhus erant, ne ascenderet lerosolymam.
^^ Tunc respondit

Pauhis, et dixit: Quid facitis flentes, et affligentes cor meum? Ego enim non solum

aUigari, sed et mori in lerusalem paratus sum propter nomen Domini lesu. ^* Et

cum ei suadere non possemus, quievimus, dicentes: Domini voluntas fiat.

^s Post dies autem istos prseparati, ascendebamus in lerusalem. ^" Venerunt ad omnia

autem et ex discipuhs a Csesarea nobiscum. adducentes secum apud quem hospita- lemsaiem

remur Mnasonem quendam Cyprium, antiquum discipulum.
ascendit.

II. Captivitas Pauli apostoli, 21, 17—28, 31.

1. Consilium lacobi et seniorum, 21, 17—26.
1' Et cum venissemus lerosolymam, libenter exceperunt nos fratres.

ifbeilter
i^

Sequenti autem die introibat Paulus nobiscum ad lacobum, omnesque excipitur,

coUecti sunt seniores.
^^

Quos cum sahitasset, narrabat per singula, quse Deus
^^^°J;°^;;^^

fecisset in Gentibus per ministerium ipsius.
fmcuis

2" At Uh cum audissent, magnificabant Deum, dixeruntque ei: Vides frater, ^"^^"him

quot miUia sunt in ludaeis, qui crediderunt, et omnes aemulatores sunt legis.
'^^ Au- eorum

dierunt autem de te quia discessionem doceas a Moyse eorum, qui per Gentes sunt,

ludseorum: dicens non debere eos circumcidere fihos suos, neque secundum con-

suetudinem ingredi.
^^

Quid ergo est? utique oportet convenire raultitudinem :

audient enim te supervenisse.
^" Hoc ergo fac quod tibi dicimus: Sunt nobis viri

quattuor, votura habentes super se.
-' His assuraptis, sanctifica te cuni iUis: et

irapende in iUis cut radant capita: et scient oranes quia quse de te audierunt, falsa

sunt, sed arabulas et ipse custodiens legera.
^s d^ his autera, qui crediderunt ex

Gentibus, ^nos scripsiraus iudicantes ut abstineant se ab idohs, immolato, et sanguine
et suffocato, et fornicatione.

20, 34 al Cor 4, 12; 2 Thes 3, 8. — 21, 8 bSup 6, 5. — 24 cNm 6, 18; Sup 18, 18,

25 dSup 15, 20. 29.

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 69
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s^^uftm
'^ Tunc Paulus, assuiiiptiR viris. postera die ])urificat«s cum illis intravit in

templuni. annunciaiis cxplotionem dieruin ])urilicationis, donec offerretur pro

unoquoque eorum oi)latio.

2. Comprehensio Pauli, 21, 27—22, 29.

Ab lucisis 27 j)iini autem septeni dies consummaientur, hi, qui de Asia erant, Tudfei,
o templo . ,

.
,

.
'

,
.

, , 1 ,
• • .

tiahitur, cum vidisseut eum m templo, concitaverunt omnem po])ulum, et iniecerunt ei

manus, clamantes: -" Viri Israelita?, adiuvate: hic est homo, qui adversus po])uhim,
et legem, et locum hunc, omnes ubique docens, insuper et Gentiles induxit in tem-

plum, et \aolavit sanctum locum istum. -^ Viderant enim Trophimum Ephesium
in civitate cum ipso, quem «stimaverunt quoniam in templum introduxisset Paulus.
'"

Commotaque est civitas tota, et facta est concursio populi. Et apprehendentes
Paulum, trahebant eum extra templum: et statim clausae sunt ianuae.

^cViortiT

^^
QuaBrentibus autem euni occidere, nunciatum est tribuno cohortis: Quia

ligatur^ tota confunditur lerusalem. ^^
Qui statim assumptis mihtibus, et centurionibus,

decurrit ad illos. Qui cum vidissent tribunum, et milites, cessaverunt percutere
Pauluin. ^^ Tunc accedens tribunus apprehendit eum, et iussit eum alligari catenis

duabus: et interrogabat quis esset, et quid fecisset.
^* Alii autem aliud clamabant

in turba. Et cum non posset certum cognoscere prae tumultu, iussit duci eum in

castra. ^^ Et cum venisset ad gradus. contigit ut portaretur a militibus propter
vim po])uli.

^*^

Sequebatur enim mnltitudo populi, clamans: Tolle eum.
iiio ^'^ Et cum coepisset induci in castra Paulus, dicit tribuno: Si licet mihi loqui

rcrim fiite

j^|jqy|jj ^^ |.gP Q^j dixit : Graece nosti? ^* Nonne tu es ^Egyptius, qui ante hos dies

tumultum concitasti, et eduxisti in desertum quattuor millia virorura sicariorum?
^^ Et dixit ad eum Paulus: Ego homo sum quidem ludaeus a Tarso Cihcise, non

ignotae civitatis municeps. Rogo autem te, permitte mihi loqui ad populum.
liugu.i

40 g^ pm^ [\\q pennisisset, Paulus stans in gradibus, annuit manu ad plebem,
et magno silentio facto, allocutus est lingua Hebraea, dicens:

conwbuii- 22.
^ Viri fratres, et patres, audite quam ad vos nunc reddo rationem.

siientium
^ Ciim audisscnt autem quia Hebraea lingua loqueretur ad illos, magis praB-

prapstan- stiteruut silentium.
^ Et dicit: Ego sum vir ludaeus, natus in Tarso Ciliciae, nutritus autem insuam semu-

miram
Lonversii)

lationem, jgta civitatc, secus pedes Gamahel eruditus iuxta veritatem paternae legis, aemulator

legis, sicut et vos omnes estis hodie: ^
aqui hanc viam persecutus sum usque ad

mortem, alligans et tradens in custodias viros ac muUeres. ^ sicut princeps sacer-

dotum inihi testimonium reddit, et omnes maiores natu, 'm quibus et epistolas

accipiens ad fratres Damascum pergebam, ut adducerem inde vinctos in lerusalem

ut punirentur.
* Factum est autem, eunte me, et appropinquante Damasco media

nera," dic, subito dc cjelo circumfulsit me lux copiosa:
^ et decidens in terram, audivi

vocem dicentem mihi: Saule, Saule, quid me persequeris?
^
Ego autem respondi:

Quis es Domine? Dixitque ad me: Ego sum lesus Nazarenus, quem tu persequeris.
^ Et qui mecum erant, lumen quidem viderunt, vocem autem non audierunt eius,

qui loquebatur mecum. ^^ Et dixi: Quid faciam, Domine? Dominus autem dixil

ad me: Surgens vade Damascum: et ibi tibi dicetur de omnibus, quae te oporteat
idventum facerc. " Et cuni non viderem prae claritate luminis illius, ad manum deductus

^anationem ^ comitibus, veui Damascum. ^- Ananias autem quidam, \dr secundum legem
et bapti- testimonium habens ab omnibus cohabitantibus ludaeis,

^^ veniens ad me, et

astans dixit mihi: Saule frater respice. Et ego eadem hora respexi in eum. ^* At
ille dixit: Deus patrum nostrorum praeordinavit te, ut cognosceres voluntatem

eius, et videres iustum, et audires vocem ex ore eius: ^^
quia eris testis illius ad

omnes homines eorum. quae vidisti, et audisti. ^^ Et nunc quid moraris? Exurge,
divinam et ba])tizare, et ablue peccata tua invocato nomine ipsius.

^^ Factum est autem

neranarrat, revertcnti iTiihi in Icrusalem, et oranti in templo, fieri me in stupore mentis,
^^ et

videre illum dicentem mihi: Festina, et exi velociter ex lerusalem: quoniam non

22, 4 aSup 8, 3. — J bSup 9, 2.
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recipient testimonium tuum de me. ^^ Et ego dixi: Domine ipsi sciunt aquia ego
eram concludens in carcerem, et csedens per synagogas eos, qui credebant in te:
^" et cum funderetur sanguis Stephani testis tui, bego astabam et consentiebam,
et custodiebam vestimenta interficientium illum. ^^ Et dixit ad me : Vade quoniam
ego in nationes longe mittam te.

-- Audiebant autem eum usque ad lioc verbum, et levaverunt vocem suam'^'^i'« '."*«'•

dicentes: Tolle de terra huiusmodi: non enim fas est eum vivere.
2* Vociferantibus autem eis, et proiicientibus vestimenta sua, et pulverem

» tribu""

iactantibus in aerem,
^* iussit tribunus induci eum in castra. et flagellis caedi, et inducHur,

torqueri eum, ut sciret propter quam causam sic acclamarent ei.

-^ Et cum astrinxissent eum loris, dicit astanti sibi Centurioni Pauhis: Si
^*'^„,^m^'^

hominem Romanum, et indemnatum Kcet vobis fiagellare?
'^* Quo audito, Centurio non

accessit ad tribunum, et nunciavit ei, dicens: Quid acturus es? hic enim homo "^^''"^*"'^'

civis Romanus est.
" Accedens autem tribunus, dixit illi: Dic mihi si tu Romanus

es? At ille dixit: Etiam. -^ Et respondit tribunus: Ego multa summa civilitatem

hanc consecutus sum. Et Paulus ait: Ego autem et natus sum. ^^ Protinus ergo
discesserunt ab illo, qui eum torturi erant. Tribunus quoque timuit postquam
rescivit, quia civis Romanus esset, et quia aUigasset eum.

3. Paulus ante synedrium, 22, 30—23, 10.

^° Postera autem die volens scire diligentius qua ex causa accusaretur a ludaeis,
-\^\'j'j[J"''

solvit eum, et iussit sacerdotes convenire, et omne conciUum, et producens Paulum, synedrio,

statuit inter illos.

23.
^ Intendens autem in concihum Pauhis ait: Viri fratres, ego omni con- „11°^

. 1- alloquitur,

scientia bona conversatus sum ante Deum usque m hodiernum diem.
2

Princeps autem sacerdotum Ananias praBcepit astantibus sibi percutere
1";^^^',",

os eius. ^ Tunc Pauhis dixit ad eum: Percutiet te Deus, paries dealbate. Et tu inererat,

sedens iudicas me secundum legem, et contra legem iubes me percuti?
* Et qui

astabant dixerunt: Summum sacerdotem Dei maledicis? ^ Dixit autem Paulus:

Nesciebam fratres quia princeps est sacerdotum. Scriptum est enim: cPrincipem

popuh tui non maledices.
^ Sciens autem Paulus quia una pars esset Sadducseorum, et altera Pharisgeorum, ^^fprojfteJls

exclamavit in concilio: Viri fratres, ^ego Pharisseus sum, fihus Pharisseorum, de

spe et resurrectione mortuorum ego iudicor.
' Et cum hsec dixisset, facta est dissensio inter Pharisaeos, et Sadducaeos, et

"^^1"*';'

sohita est multitudo. * egadducaei enim dicunt, non esse resurrectionem, neque sionem

Angelum, neque Spiritum: Pharisaei autem utraque confitentur.
^ Factus est

autem clamor magnus. Et surgentes quidam Pharisaeorum, pugnabant, dicentes:

NihiJ mah invenimus in homine isto: quid si Spiritus locutus est ei, aut Angehis?
1° Et cum magna dissensio facta esset, timens tribunus ne discerperetur Pauhis

^g^j^^'*™

ab ipsis, iussit mihtes descendere, et rapere eum de medio eorum, ac deducere eum
in castra.

4. Coniuratio ludaeorum quorumdam, 23,11—22.
11

Sequenti autem nocte assistens ei Dominus, ait: Constans esto: sicut enim
^J"™";^™

testificatus es de me in lerusalem, sic te oportet et Romae testificari. confirmat,

12 Facta autem die collegerunt se quidam ex ludaeis, et devoverunt se dicentes, ^;;°°'-„^*^.

neque manducaturos, neque bibituros donec occiderent Pauhim. " Erant autem 'icere

^vo-

plus quam quadraginta viri, qui hanc coniurationem fecerant: ^^
qui accesserunt

ad principes sacerdotum, et seniores, et dixerunt: Devotione devovimus nos nihil

gustaturos, donec occidamus Paulum. ^^ Nunc ergo vos notum facite tribuno

cum concilio, ut producat illum ad vos, tamquam ahquid certius cognituri de eo.

Nos vero prius quam appropiet, parati sumus interficere ilhmi.

1« Quod cum audisset fihus sororis Pauh insidias, venit, et intravit in castra.
.J^^^^"^^;.

nunciavitque Paulo. ^"^ Vocans autem Paulus ad se unum ex Centurionibus, ait : buno mani-
^ festantur.

19 aSup 8, 3. — 20 bSup 7, 58. — 23, 5 cEx 22, 28. -^ 6 dPhil 3, 5. — 8 ^Mt 22, 23.

69*
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Adolcsccntem hune pcrduc ad tribununi, habet enim aliquid indicare illi.
^^ Et

ille quidcm assumens eum duxit ad tribunum, et ait: Vinctus Paulus rogavit mc
hunc adoleseentem perduccrc ad te, habentem aliquid loqui tibi.

'"
Apprehendens

autem tribunus manum ilKus, seccssit cum eo seorsum, ct interrogavit illum: Quid

est, quod habes indicare mihi? -^
Ille autem dixit: ludaeis convenit rogare te,

ut crastina die producas Pauhun in concihum, quasi ahquid certius inquisituri
sint de illo:

-^ tu vero ne credideris iUis, insidiantur enim ei ex eis viri am])hus

quam quadraginta, qui se devoverunt non manducare, neque bibere donec inter-

ficiant eum : et nunc parati sunt, expectantes promissum tuum. ^^ Tribunus igitur

dimisit adolescentem, praecipiens ne cui loqueretur quoniam haec nota sibi fecisset.

5. Paulus Csesaream missus, 23, 23 —35.
omn 23 gf vocatis duobus Centurionibus, dixit illis: Parate mihtes ducentos ut

iiHllflbus . • 1 • 1 • 1

i.iicsi.iiaiiis eant usque Caesaream, et equites septuagmta, et Jancearios ducentos a tertia hora
et cpistoia

j^^p^-g
. 24 Qi iumenta prseparate ut imponentes Pauhmi, salvum perducercnt

ad Fehcem praesidem, (-^ Timuit enim ne forte ra])erent eum ludaei, et occiderent,

et ipse postea calumniam sustineret, tamquam accepturus pecuniam)
-^ scribens

epistolam continentem haec: CLAUDIUS Lysias optimo Praesidi, Fehci salutem.
-' Virum hunc comprehensum a ludaeis, et incipicntem interfici ab eis, superveniens
cum exercitu eripui, cognito quia Romanus est: -^

Volensque scire causam, quam
obiiciebant ilh, deduxi eum in concihum eorum. -" Quem inveni accusari de quae-
stionibus legis ipsorum, nihil vero dignum morte aut vincuhs habentem criminis.
^" Et cum mihi perlatum esset de insidiis, quas paraverant ihi, misi eum ad te:

denuncians et aceusatoribus ut dicant apud te, Vale.

^ducitm'"
^^ Mihtes ergo secundum praeceptum sibi, assumentes Paulum, duxenmt

per noctem in Antipatridem.
^- Et postera die dimissis equitibus ut cum eo irent,

reversi sunt ad castra.
ac piaBsidi 33 Q^i q^yu. venisscnt Caesaream, et tradidissent epistolam praesidi, statuerunt

ante iUum et Pauhim. ^* Cum legisset autem, et mterrogasset de qua provmcia
esset: et eognoscens quia de Cihcia,

^^ Audiam te, inquit, cum accusatores tui

venerint. lussitque in praetorio Herodis custodiri eum.

6. Paulus coram Felice se defendens, 24, 1 —22.
Ad

/iccusa- 24.
^ Post quinque autem dies descendit princeps sacerdotum, Ananias,

ludseoruin cum scnioribus quibusdam, et Tertullo quodam oratore, qui adierunt praesidem
adversus Paulum. - Et citato Paulo eoepit accusare Tertulhis, dicens: Cum in

multa pace agamus per te, et multa corrigantur per tuam providentiam ;

^
semper

et ubique suscipimus, optime Fehx, cum omni gratiarum actione. * Ne diutius

autem te protraham, oro, breviter audias nos pro tua elementia. ^ Tnvenimus

hunc hominem pestiferum, et eoneitantem seditiones omnibus ludaeis in universo

orbe, et auctorem seditionis sectae Nazarenorum: ^
qui etiam temphmi violare

conatus est, quem et apprehensum voluimus secundum legem nostram iudicare.
^

Superveniens autem tribunus Lysias, eum vi magna eripuit eum de manibus

nostris,
^ iubens accusatores eius ad te venire: a quo poteris ipse iudieans, de

omnibus istis cognoscere, de quibus nos accusanms eum. " Adiecerunt autem
et ludaei, dicentes haec ita se habere.

Pauhis 10
Kespondit autem Paulus, (annuente sibi Pra^side dicere) Ex multis annis

te esse iudieem genti huic sciens, bono animo pro me satisfaciam. ^^ Potes enun

cognoscerc (luia non ])his sunt mihi dics quam duodeeim, ex quo ascendi adorare

in lerusalem: ^- et nequc in tcm])lo invencrunt me cum aliquo disputantem, aut

coneursum faeientem turbae, nequc in synagogis,
^^

neque in civitate: nequc

probare possunl tibi de quibus nunc me accusant. ^^ Confiteor autem hoc tibi,

quod seeundum seetam, quam dicunt haeresim, sic deservio Patri. et Deo mco,
eredons omnibus, qu;^ in Lege, ot Prophetis seripta sunt: ^^

spem habens in Deum,

quam el hi ipsi expectaiit, rcsurrcetioncm futuram iustorum, et iniquorum.
^" In

hoc et ipse studeo sine oflendiculo conscientiam habere ad Deum, et ad homines

rcspondct.
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semper.
i' Post annos autem plures eleemosynas facturus in gentem meam, veni,

et oblationes, et vota. ^^ ^in quibus invenerunt me purificatum in templo: noii
cum turba, neque cum tumultu. ^»

Quidam autem ex Asia ludaei, quos oportebat
apud te praesto esse, et accusare siquid haberent adversum me: ^o ^ut hi ipsi
dicant siquid invenerunt in me iniquitatis cum stem in concilio,

^i
nisi de una hac

solummodo voce, qua clamavi inter eos stans: bQuoniam de resurrectione mor-
tuorum ego iudicor hodie a vobis.

22 Distulit autem illos FeHx, certissime sciens de via hac, dicens : Cum Tribunus
^^^^^l^^^^

Lysias descenderit, audiam vos. "differt"

7. Biennis captivitas Caesariensis, 24, 23—27.
-^

lussitque Centurioni custodire eum, et habere requiem, nec quemquami"cu»to(iia
de suis prohibere ministrare ei.

'"''"*''

-* Post aliquot autem dies veniens Felix cum Drusilla uxore sua, quge erat i"«swem

ludaea, vocavit Pauhmi, et audivit ab eo fidem, qu?e est in Christum lesum. ^s
Dispu- et"iL"civuni

tante autem illo de iustitia, et castitate, et de iudicio futuro, tremefactus Fehx *""""*'

respondit: Quod nunc attinet, vade: tempore autem opportuno accersam te:
26 simul et sperans, quod pecunia ei daretur a Paulo, propter quod et frequenter
accersens eum, loquebatur cum eo.

2' Biennio autem expleto, accepit successorem Felix Portium Festum. Volens ,
.

p"
T 1 • T-\ !• !• • -I-» 1 • Ijiennium

autem gratiam praestare ludseis Behx, rehquit Paulum vinctum. manet.

8. Paulus a Festo ad Csesarem appellans, 25, 1—12.

25.
^ Festus ergo cum venisset in provinciam, post triduum ascendit leroso-

^ J^Jf'^^,.^5

lymam a Caesarea. -
Adieruntque eum principes sacerdotum, et primi ludaeorum' Pauii

adversus Paulum: et rogabant eum,
^

postulantes gratiam adversus eum, ut *''^tX'"
iuberet perduci eum in lerusalem, insidias tendentes ut interficerent eum in via.
* Festus autem respondit servari Paulum in Csesarea: se autem maturius profectu-
rum. ^

Qui ergo in vobis (ait) potentes sunt, descendentes simul, si quod est in

viro crimen, accusent eum.
6 Demoratus autem inter eos dies non ampHus quam octo, aut decem, descendit

^ ostoi„g

Ceesaream, et altera die sedit pro tribunah, et iussit Pauhun adduci. ^
Qui cum per- se deiendit

ductus esset, circumsteterunt eum, qui ab lerosolyma descenderant ludaei, multas,

et graves causas obiicientes, quas non poterant probare,
® Paulo rationem reddente :

Quoniam neque in legem ludceorum, neque in templum, neque in Csesarem quid-

quam peccavi.
^ Festus autem volens gratiam praestare ludaeis, respondens Paulo, dixit :

!^pp*f,^t^'"

Vis lerosolymam ascendere, et ibi de his iudicari apud me? ^" Dixit autem Paulus:

Ad tribunal Caesaris sto, ibi me oportet iudicari : ludseis non nocui, sicut tu mehus

nosti.
^^ Si enim nocui, aut dignum morte ahquid feci, non recuso mori: si vero

nihil est eorum, quse hi accusant me, nemo potest me ihis donare. Csesarem appeUo.
1- Tunc Festus cum conciho locutus, respondit: Caesarera appehasti? ad Caesarem ibis.

9. Paulus coram Agrippa II. se defendens, 25, 13—26, 32.

^^ Et cum dies ahquot transacti essent: Agrippa rex, et Bernice descenderunt Festus

Csesaream ad sahitandum Festum. " Et cum dies plures ibi demorarentur, Festus cfusam

regi indicavit de Paulo, dicens: Vir quidam est derehctus a Fehce vinctus,
^^ de

^^^^^\^^

quo cum essem lerosolymis, adierunt me principes sacerdotum, et seniores ludae-

orum, postulantes adversus iUum damnationem. ^^ Ad quos respondi: Quia non

est Romanis consuetudo damnare ahquem hominem prius quam is, qui accusatur,

prassentes habeat accusatores, locumque defendendi accipiat ad abhienda crimina.

1' Cum ergo huc convenissent sine ulla dilatione, sequenti die sedens pro tribunah,

iussi adduci virum. ^^ De quo, cum stetissent accusatores, nullam causani defere-

bant, de quibus ego suspicabar mahim: ^^
Qusestiones vero quasdam de sua

24, 18 aSup 21, 26. — 21 bSup 23, 6.
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superstitione habebant adversus eum, et de quodam Tesu defuncto, quem affirmabat

Paulus vivcre. -" Haesitans autcm ego de huiusmodi qufestione, dicebam si vellet

ire lerosolymam, et ibi iudicari de istis.
'^^ Paulo autem appellante ut servaretur

ad Augusti cognitionem. iussi servari eum, donec mittam eum adCaesarem. ^-
Agrippa

autem dixit ad Festum : Volcbam et ipse hominem audire. Cras, inquit, audies eum.
vinctum 23 Altera autem die cum venisset Agrippa, et Bernice cum multa ambitione,

torillm et introisscnt in auditorium cum tribunis, et viris principalibus civitatis, iubente

rauomm Fcsto, adductus est Paulus. ^* Et dicit Festus: Agrippa rex, et omnes, qui simul
indicans: adcstis uobiscum viri, videtis hunc, de quo omnis multitudo luda^orum interpellavit

me lerosolymis, petentes et acclamantes non oportere eum vivere amphus.
^5
ggQ

vero comperi niliil dignum morte eum admisisse. Ipso autem hoc appellante ad

Augustum, iudicavi mittere. ^® De quo quid certum scribam domino, non ha-

beo. Propter quod produxi eum ad vos, et maxime ad te rex Agrippa, ut inter-

rogatione facta habeam quid scribam. -^ Sine ratione enim mihi videtur mittere

vinctum, et causas eius non significare.

apostoius, 26.
^

Agrippa vero ad Paulum ait: Permittitur tibi loqui pro temetipso.
Tunc Paulus extenta manu coepit rationem reddere.

Agrippse 2 £)g omuibus, quibus accusor a ludaeis, rex Agrippa, aestimo me beatum,
tkm*^ apud te cum sim defensurus me hodie,

^ maxime te sciente omnia, et quse apud
captans, jndggQg gmi|; consuctudines, et quaestiones: propter quod obsecro patienter me
priorem audias. "* Et quidem vitam meam a iuventute, quge ab initio fuit in gente mea in

versationem lerosolymis, uoverunt omnes ludsei: ^
praescientes me ab initio (si vehnt testi-

monium perhibere) quoniam secundum certissimam sectam nostrae religionis vixi

Pharisseus. ® Et nunc in spe, quae ad patres nostros repromissionis facta est a Deo,
sto iudicio subiectus :

^ in quam duodecim tribus nostrae nocte ac die deservientes,

sperant devenire. De qua spe accusor a Tudcneis, rex. ^
Quid incredibile iudicatur

apud vos, si Deus mortuos suscitat? ^ Et ego quidem existimaveram, me adversus

nomen lesu Nazareni debere multa contraria agere.
^"

aquod et feci lerosolymis,
et multos sanctorum ego in carceribus inclusi, a principibus sacerdotum potestate

accepta: et cum occiderentur, detuli sententiam. ^^ Et per omnes synagogas

frequenter puniens eos, compeUebam blasphemare: et amplius insaniens in eos,

atque persequebar usque in exteras civitates. ^- In quibus bdum irem Damascum cum

versionem, potcstate, ct pcrmissu principum sacerdotum,
" die media in via, vidi, rex, de

caelo supra splendorem solis circumfulsisse me lumen, et eos, qui mecum simul

erant.
^*

Omnesque nos cum decidissemus in terram, audivi vocem loquentem
mihi Hebraica lingua: Saule, Saule, quid me persequeris? durum est tibi contra

stimulum calcitrare. ^^
Ego autem dixi: Quis es Domine? Dominus autem dixit:

Ego sum lesus, quem tu persequeris.
^^ Sed exurge, et sta super pedes tuos: ad

hoc enim apparui tibi, ut constituam te ministrum, et testem eorum, quae vidisti,

et eorum, quibus a])parebo tibi,
^'^

eripiens te de populo, et gentibus, in quas
nunc ego mitto te,

^®
aperire oculos eorum, ut convertantur a tenebris ad lucem,

et de potestate satanae ad Deum, ut accipiant remissionem peccatorum, et sortem
causam intcr sauctos per fidem, quae est in me. ^^ IJnde rex Agrippa, non fui incredulus

iMrt^nim caelesti visioni: '^^ cged his, qui sunt Damasci primum, et lerosolymis, et in omnem
caarrat,

rggionem ludseae, et Gentibus annunciabam, ut poenitentiam agerent, et converte-

rentur ad Deum, digna poenitentise opera facientes. -^ Hac ex causa me ludaei,

cum essem in templo, <^comprehensum tentabant interficere. ^^ Auxilio autem

adiutus Dei usque in hodiernum diem sto, testificans minori, atque maiori, nihil

extra dicens quam ea, quae Prophetae locuti sunt futura esse, et Moyses,
-^

si

passibilis Christus, si primus ex resurrectione mortuorum, lumen annunciaturus

est populo, et Gentibus.
a Festo 24 jjggp loqucnte eo, et rationem reddcnte, Festus magna voce dixit: Insanis

pdMiir, Paule: multae te litterae ad insaniam convertunt. ^s Et Paulus: Non insanio (inquit)

optime Feste, sed veritatis, et sobrictatis verba loquor.
-'^ Scit enim de his rex.

26, 10 aSup 8, 3. — 12 bSup 9, 2. — 20 cSup 13. 14. — 21 dSup 21, 31.
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ad quem et constanter loquor: latere enira eum nihil horum arbitror.. Neque enim

in angulo quidquam horum gestum est.

-' Credis rex Agrippa prophetis? Scio quia credis. -^
Agrippa autem ad Paulum:

i^^gjj?^47

In modico suades me Christianum fieri.
^^ Et Paulus: Opto apud Deum, et in

modico, et in magno, non tantum te, sed etiam omnes, qui audiunt, hodie fieri

tales, quahs et ego sum, exceptis vincuHs his.

^" Et exurrexit rex, et praeses, et Bernice, et qui assidebant eis.
^^ Et cum

jjg^J^^Ttm.

secessissent, loquebantur ad im^cem, dicentes: Quia nihil morte, aut ^inculis

dignum quid fecit homo iste.
^^

Agrippa autem Festo dixit: Dimitti poterat homo

hic, si non appellasset Caesarem.

10. Navigatio usque Melitam, 27, 1—44.

27.
^ Ut autem iudicatimi est navigare eum in Itaham, et tradi Paulum -^

•;i^*^J'^*

cimi reliquis custodiis centurioni nomine lulio cohortis Augustse,
^ aascendentes sidonem,

naveni Adrumetinam, incipientes navigare circa Asige loca, sustulimus, perseverante
nobiscum Aristarcho Macedone Thessalonicensi. ^

Sequenti autem die devenimus

Sidonem. Humane autem tractans luHus Pauhim, permisit ad amicos ire, et curam

sui agere.
* Et inde cum sustulissemus, subnaviga\dmus Cyprum, propterea quod essent

j^^^"^^^^^

venti contrarii. ^ Et pelagus Cihciae, et Pamphyhge na\igantes, venimus Lystram, vei potius

quae est Lyciae:
^ et ibi inveniens centurio navem Alexandrinam navigantem in

' ^'^*™'

Itaham, transposuit nos in eam.
"

Et cum multis diebus tarde na^dgaremus. et vh. devenissemus contra Gnidum,
^l^^^j.,

prohibente nos vento, adnavigavimus Cret« iuxta Salmonem: * et vix iuxta tum creta,

navigantes, venimus in locum quendam, qui vocatur Boniportus. cui iuxta erat

civitas Thalassa.
^ Multo autem tempore peracto, et cmn iam non esset tuta navigatio, eo quod ^^"_^™

et ieiunium iam praeteriisset, consolabatm" eos Pauhis,
^** dicens eis: Viri, videoJissuadente

quoniam cum iniuria, et multo damno non sohun oneris, et navis, sed etiam ani-,.eij„quunt:

marum nostrarum incipit esse navigatio.
^^ Centurio autem gubernatori et nauclero

magis credebat, quam his, quae a Paulo dicebantur. ^- Et cum aptus portus non

esset ad hiemandum, phirhni statuerunt consihum navigare inde, si quomodo

possent. devenientes Phoenicen, hiemare, portum Cretse respicientem ad Africum,

et ad Corum. "
As])irante autem Austro, gestmiantes propositum se tenere, cu;n

sustuhssent de Asson, legebant Cretam.
" Non post multum autem misit se contra ipsam ventus Typhonicus, quij^o^^*^

vocatur Euroaquilo.
^^
Cumque arrepta esset na\is, et non posset conari in ventum, desperantes

data nave flatibus. ferebamur. ^** In insulam autem quandam decurrentes, qufe

vocatur Cauda, potuimus vix obtinere scapham.
^' Qua sublata, adiutoriis uteban-

tur, accingentes navem, timentes ne in Syrtim inciderent, summisso vase sic fere-

bantur. ^^ Vahda autem nobis tempestate iactatis, sequenti die iactum fecerunt:

^^ et tertia die suis manibus armamenta navis proiecerunt.
-"

Neque auteni sole,

neque sideribus apparentibus per phu-es dies. et tempestate non exigua hnminente,

iam ablata erat spes omnis sahitis nostrsB.

21 Et cum multa ieiunatio fuisset, tunc stans Paulus in medio eorum, dixit:
p»|^;j^

Oportebat quidem, o ^iii, audito me. non toUere a Creta, hicrique facere iniuriam narrata

hanc, et iacturam. -^ Et nunc suadeo vobis bono animo esse. amissio enim nuUius "'^'

animae erit ex vobis, prffiterquam navis. ^s Astitit enim mihi hac nocte Angehis

Dei, cuius sum ego, et cui deservio,
^* dicens: Ne timeas Paule, Caesari te oportet

assistere: et ecce donavit tibi Deus omnes, qui navigant tecum. '"
Propter quod

bono animo estote \dri: credo enim Deo, quia sic erit, quemadmodum dictum

est mihi. -^ In insulam autem quandam oportet nos devenire.

2' Sed posteaquam quartadecima nox supervenit, navigantibus nobis in Adiia
^^J^^^^p^^.

circa mediam noctem, suspicabantur nautae apparere sibi ahquam i'egionem.^quant^esj^^

27, 2 a2 Cor 11, 25.
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28
Qui et summittentes bolidem, invenerunt passus viginti: et pusillum inde separati,

invenerunt passus quindecim.
-^ Timentes autem ne in aspera loca incideremus,

de puppi mittcntes anchoras quattuor, optabant diem fieri.
^" Nautis vero qugs-

rentibus fugere de navi, cum misisscnt scapliam in mare, sub obtentu quasi inci-

perent a prora anchoras extendere,
^^ dixit Pauhis Centurioni, et militibus: Nisi

hi in navi manserint, vos salvi fieri non potestis.
^^ Tunc absciderunt mihtes funes

scaphaB, et passi sunt eam excidere.

vrrbo pt 33 ^i Q^^Yii hix inciperet fieri, rogabat Pauhis omnes sumere cibum, dicens:

ad mai,- Quartadccima die hodie expectantes ieiuni permanetis, nihil accipientes.
^^

Propter

''invitat,'" quod Togo vos accipcre cibum pro salute vestra: quia nuUius vestrum capillus
de capite peribit.

^^ Et cura hsec dixisset, sumens panem, gratias egit Deo in con-

spectu omnium: et cum fregisset, ccepit manducare. ^^
Animgequiores autem

facti omnes, et ipsi sumpserunt cibura. ^^ Eramus vero universae aniniae in navi

ducentae septuaginta sex. ^^ Et satiati cibo alleviabant navem, iactantes triticura

in raare.

qiiiomnes 39 Qyj^j autem dics factus esset, terram non agnoscebant: sinum vero quendam
seivantur, considcrabant habentem httus, in quem cogitabant, si possent, eiicere navem.

*° Et cura anchoras sustulissent, committebant se raari, simul laxantes iuncturas

gubernaculorum : et levato artemone secundum aurae flatum tendebant ad httus.
^^ Et cura incidissemus in locum dithahissum, impegerunt navem : et prora quidem
fixa manebat immobihs, puppis vero solvebatur a vi maris.

captivis 42 Mihtum autem consihum fuit ut custodias occiderent : nequis cum enatasset,

exce°ptis. effugeret.
^^ Centurio autem volens servare Pauhim, prohibuit fieri: iussitque

eos, qui possent natare, eraittere se primos, et evadere, et ad terram exire: *"* et

ceteros ahos in tabuhs ferebant : quosdam super ca, quae de navi erant. Et sic factum

est, ut omnes aniraae evaderent ad terram.

11. Miracula Melitae patrata, 28,1—10.
inter 28. ^ Et cum cvasissemus, tunc cognovimus quia Mehta insula vocabatur.

hunirnos Barbari vero prsestabant non modicam humanitatem nobis. ^ Accensa enim pyra,
reficiebant nos omnes propter irabrem, qui imminebat, et frigus.

Pauiu< 3 Qmyj congregasset autem Paulus sarmentorum ahquantam multitudinera,

niiiii' mTii et imposuisset super ignem, vipera a calore cura processisset, invasit raanum eius.

patitur, 4 jj^ ygj.Q vidcrunt Barbari pendentera bestiara de raanu eius, ad invicem dicebant :

Utique horaicida est homo hic, qui cum evaserit de mari, ultio non sinit eura vivere.
^ Et ille quidera excutiens bestiam in ignera, nihil raah passus est.

^ At illi existi-

raabant eum in tumorem convertendum, et subito casurum, et mori. Diu autem
ihis expectantibus, et videntibus nihil mah in eo fieri, convertentes se, dicebant

eum esse Deum.
patrem 7

jj| \qq[^ autcm ilhs crant praedia principis insulae, nomine Pubhi, qui nos

^[nsuis^ suscipiens, triduo benigne exhibuit. ^
Contigit autera, patrem Pubhi febribus,

et dysenteria vexatura iacere. Ad queni Paulus intravit: et cum orasset, et imposuis-
set ei raanus, salvavit eura.

et rL-iiquos
» Quo facto, orancs, qui in insula habebant infirraitates, accedebant, et cura-

^sfnat!^ bantur: "^
qui etiam multis honoribus nos honoraverunt. et navigantibus im-

posuerunt quae necessaria erant.

12. Iter usque Romam, 28, 11 —15.

Navigant 11 ^q^i meuses autem tres navigavunus in navi Alexandrina, quae in insula
Syracusani, . . . ^ , . -n • ti

hiemaverat, cui erat msigne Castorum. ^- Et cum vemssemus Syracusam, mansmius
ibi triduo.

^PutiXs"^*
^^ ^^^^ circumlegentes devenimus Rhegium: et post unura dicni flante Austro,

secunda dic veniraus Puteolos;
^* ubi inventis fratribus rogati sumus manere

veniunt ad ^P"^^ cos dics septcm: ct sic venimus Romam.
Appiiforuni

1-^ Et iudc cuui audisscnt fratres, occurrerunt nobis usque ad Appii forura,

Tabernas. ac trBS Tabcmas. Quos cura vidisset Paulus, gratias agens Deo, accepit fiduciam.
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13. Biennis captivitas Romana, 28, 16^31.
^^ Cuin autem venissemus Romam, pennissum est Paulo manere sibimet cumincustodia

, T , •T-, militari
custodiente se milite.

i^ Post tertium autem diem convocavit primos ludaeorum. Cumque convenissent, Pauius

dicebat eis : Ego, viri fratres, nihil adversus plebem faciens, aut morem paternum, convonltis

vinctus ab lerosolyrnis traditus sum in manus Romanorum, ^^
qui cum inter- '^guaX

rogationem de me habuissent, voluerunt me dimittere, eo quod nulla esset causa exponit,

mortis in me. ^^ Contradicentibus autem ludaeis, coactus sum appellare Csesarem,

non quasi gentem meam habens aliquid accusare. ~^
Propter hanc igitur causam

rogavi vos videre, et alloqui. Propter spem enim Israel catena hac circumdatus sum.
21 At ilH dixerunt ad eum : Nos neque Utteras accepimus de te a ludsea, neque _, l".'

adveniens ahquis fratrum nunciavit, aut locutus est quid de te malum. "^^

Rogamus christianas

autem a te audire quae sentis: nam de secta hac notum est nobis quia ubique ei
^oh^al,

contradicitur.
^^ Cum constituissent autem illi diem, venerunt ad eum in hospitium plurimi,

^^^"^^1"^^^^:

quibus exponebat testificans regnum Dei, suadensque eis de lesu ex Lege Moysi, tes conver-

et Prophetis a mane usque ad vesperam.
-* Et quidam credebant his, quae dice-

***"'"•

bantur: quidam vero non credebant. ^^
Cumque in^icem non essent consentientes,

discedebant dicente Paulo unum verbum: Quia bene Spiritus sanctus locutus

est per Isaiam prophetam ad Patres nostros,
"^^ dicens : ^Vade ad populum istum,

et dic ad eos:

Aure audietis, et non intelhgetis: et \identes \ddebitis, et non perspicietis.
2' Incrassatum est enim cor popuh huius. et auribus graviter audierunt, et

oculos suos compresserunt :

ne forte videant oculis, et auribus audiant, et corde inteUigant,

et convertantur, et sanem eos.

28 Notum ergo sit vobis, quoniam Gentibus missum est hoc salutare Dei, et

ipsi audient. ^» Et cum haec dixisset, exierunt ab eo ludaei, multam habentes inter

se quaestionem.
30 Mansit autem biennio toto in suo conducto: et suscipiebat omnes, qui ^^^^g^X^M

ingrediebantur ad eum,
^^

praedicans regnum Dei, et docens quae sunt de Domino pradicans.

lesu Christo cum omni fiducia, sine prohibitione.

28, 26 als 6, 9; Mt 13, 14; Mc 4, 12; Lc 8, 10; lo 12, 40; Rom 11, 8.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD ROMANOS.

Exordium, 1, 1—17.

.f ostoucl
^'

^
T^aulns, servus lesii Christi, vocatus Apostolus, asegregatus in Evan-

'

geliuin Dei. •^

quod ante promiserat per Prophetas suos in Scripturis sanctis
^ de Filio suo, qui factus est ei ex seniine David secundum carnem,

"*

qui prse-
destinatus est Fihus Dei in virtute secundum spiritum sanctificationis ex resur-

rectione mortuorum lesu Christi Domini nostri: ^
per quem accepimus p;ratiam,

et Apostolatum ad ohediendum fidei in omnibus Gentibus pro nomine eius,
^ in

quibus estis et vos vocati lesu Christi:
'^ omnibus qui sunt Ronune, dilectis Dei,

vocatis sanctis. Gratia vobis, et pax a Deo Patre nostro, et Domino lesu Christo.

^artio'"t"
^ Primum quidem gratias ago Deo meo per lesum Christum pro omnibus vobis :

captatio quia fides vestra annunciatur in universo mundo. ^ Testis enim mihi est Deus,

tiEe*/" c*ui scrvio in spiritu meo in Evangeho fihi eius, quod sine intermissione memoriam
vestri facio ^"

semper in orationibus meis: obsecrans, si quomodo tandem alicpiando

prosperura iter habeam in vohmtate Dei veniendi ad vos. ^^ Desidero enim videre

vos: ut ahquid impertiar vobis gratise spirituahs ad confirmandos vos: ^^ id est,

simul consolari in vobis per eam, quae invicem est, fidem vestram, atque meam.
^^ Nolo autem vos ignorare fratres: quia ssBpe proposui venire ad vos, (et prohibitus
sum usque adhuc) ut ahquem fructum habeam et in vobis, sicut et in ceteris gentibus.
^^ Graecis ac Barbaris, sapientibus, et insipientibus debitor sum: ^^ ita (quod in me)
promptum est et vobis, qui Romae estis, evangehzare.

propositio. 16
Tsr^^^ ^j^jj^ crubesco Evaugehiim. Virtus enim Dei est in salutem omni credenti,

ludaeo primum, et Graeco. ^' lustitia enim Dei in eo revelatur ex fide in fidem:

sicut scriptum est: ''lustus autem ex fide vivit.

PARS PRIOR.
De theoretica fide evangelica, 1, 18—11, 36.

I. Iii evangelio iustitia Dei revelatur, 1, 18—4, 25.

1. lustitia Dei non ex philosophia venit, 1, 18—32.

^cuipa"
^^ Revelatur enim ira Dei de caelo super omnem impietatem, et iniustitiam

hominum eorum, qui veritatem Dei in iniustitia detinent: ^®
quia quod notum

est Dei, manifestum est in ilhs. Deus enira iUis manifestavit. ^" Invisibiha enim

ipsius, a creatura mundi, per ea quae facta sunt, intellecta, conspiciuntur: sem-

piterna quoque eius virtus, ct divinitas: ita ut sint inexcusabiles. '^^

cQuia cuni

cognovissent Deum, non sicut Deum glorificavcrunt, aut gratias egerunt: sed

evanuerunt in cogitationibus suis, et obscuratum est insipiens cor eorum :

-^ dicentes

enim se csse sapientes, stulti facti sunt. -^ Et rautaverunt i(loriam incorruptibihs
Dei in siraihtudinem imaginis corruptibihs hoininis, et volucrura, ct quadrupedura,
et serpentium.

h^ oTt"n-

'*
Propter quod tradidlt illos Deus in desideria conUs eorum, in imraunditiam:

(iiint. ut contumehis afficiant corpora sua in semetipsis:
-'^

qui comniutaverunt veritatem

1, 1 aAct 13, 2. — 17 bHab 2, 4; Gal 3, 11; Hbr 10, 38. — 21 cEph 4, 17.
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Dei in mendacium: et coluerunt, et servierunt creaturae ])otius quam Creatori,

qui est benedictus in s^ecula. Amen. -«
Propterea tradidit illos Deus in passiones

ignominiae. Nam feminge eorum imniutaverunt naturalem usum in eum usum,

qui est contra naturam. " Similiter autem et masculi, relicto naturali usu femingp,
exarserunt in desideriis suis in invicem, masculi in masculos turpitudinem operantes,
et mercedem, quam oportuit, erroris sui in semetipsis recipientes.

^® Et sicut

non probaverunt Deum habere in notitia: tradidit illos Deus in reprobum sensum:
ut faciant ea, quae non conveniunt,

'^^

repletos omni iniquitate, malitia. fornicatione,

avaritia, nequitia, plenos invidia, homicidio, contentione, dolo, maHgnitate,
susurrones,

^^
detractores, Deo odibiles, contumeliosos, superbos, elatos, inventores

raalorum, parentibus non obedientes,
^^

insipientes, incompositos, sine affectione,

absque foedere, sine misericordia. ^^
Qui cum iustitiam Dei cognovissent, non

intellexerunt quoniam qui taha agunt, digni sunt morte : et non sohmi qui ea faciunt,

sed etiam qui consentiunt facientibus.

2. lustitia Dei non ex lege venit, 2, 1—3, 20.

2.
^
Propter quod inexcusabilis es o homo omnis, qui iudicas. aln qvio enim ludaei

iudicas alterum, teipsum condemnas: eadem enim agis quae iudicas. ^ Scimus iudlcantes!

enim quoniam iudicium Dei est secundum veritatem in eos, qui taha agunt.
^ Exi-

'^^^genf^'"

stimas autem hoc o homo, qui iudicas eos, qui taha agunt, et facis ea, quia tu effugies
iuexcusabi-

iudicium Dei? * An divitias bonitatis eius, et patientiae, et longanimitatis contemnis?
^^ ^"° '

ignoras quoniam benignitas Dei ad pcenitentiam te adducit? ^ Secundum autem

duritiam tuam, et impoenitens cor, thesaurizas tibi iram in die irae, et revelationis

iusti iudicii Dei,
®
bqui reddet unicuique secundum opera eius: ^

iis quidem, qui

secundum patientiam boni operis, gioriam, et honorem, et incorruptionem quae-

runt, vitam aeternam: ^
iis autem, qui sunt ex contentione, et qui non acquiescunt

veritati, credunt autem iniquitati, ira, et indignatio.
*
Tribulatio, et angustia in omnem animam hominis operantis mahun, ludaei Jvedus

primum, et Graeci: ^"
gloria autem, et honor, et pax onmi operanti bonum, ludseo ludicabun-

primum, et Graeco: ^^ cnon enim est acceptio personarum apud Deum. ^^
Qui- gentes"'

cumque enim sine lege peccaverunt, sine lege peribunt: et quicumque in lege pec-

caverunt, per legem iudicabuntur: ^^ dNon enim auditores legis iusti sunt apud

Deum, sed factores legis iustificabuntur. ^* Cum enim Gentes, quae legem non

habent, naturahter ea, quae legis sunt, faciunt, eiusmodi legem non habentes, ipsi

sibi sunt lex: ^^
q^i ostendunt opus legis scriptum in cordibus suis, testimonium

reddente ilhs conscientia ipsorum, et inter se invicem cogitatioiiibus accusantibus,

aut etiam defendentibus,
^*' in die, cum iudicabit Deus occulta hominum, secundum

Evangelium meum per lesum Christum.
i^ Si autem tu ludaeus cognominaris, et requiescis in lege, et gloriaris in Deo,

'i";;'';;'^'!!^'^

18 et nosti vohmtatem eius, et probas utihora, instructus per legem,
^" confidis

^j^^^^
teipsum esse ducem caecorum, hunen eorum, qui in tenebris sunt,

-" eruditorem '"Vmit:'^

insipientium, magistrum infantium, habentem formam scientiae, et veritatis in lege.

21
Qui ergo ahum doces, teipsiun non doces: qui praedicas non furandum, furaris:

22
qui dicis non moechandum, moecharis: qui abominaris idola, sacrilegium facis:

23
qui in lege gloriaris, per praevaricationem legis Deum inhonoras. (^* fNomen

enim Dei per vos blasphematur inter Gentes, sicut scriptum est.)

25 Circumcisio quidem prodest, si legem observes: si autem praevaricator legis «^^™(f_'°

sis, cu-cumcisio tua praeputium facta est.
^e gi igitur praeputium iustitias legis

sfrv^ation^e

custodiat: nonne praeputium iUius in circumcisionera reputabitur?
27 pt iudicabit p^/odeT

id, quod ex natura est praeputiura, legem consummans, te, qui ])er htteram, et

circumcisionem praevaricator legis es? -^ Non enira qui in manifesto, Iuda?us est:

neque quae in manifesto, in carne, est circumcisio:
^^ sed qui in abscondito, ludaeus

est: et circumcisio cordis in spiritu, non httera: cuius laus non ex horainibus, sed

ex Deo est,

2, 2 aMt 7, 2. — 6 bMt 16, 27. — U cDt 10, 17; 2 Par 19, 7; lob 34, 19; Act 10, 34. —
13 mt 7, 21; lac 1, 22. - 24 els 52, 5; Ez 36, 20.
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«iua 3.
1
Quid erijo amplliis ludreo est? aut quae utilitas circumcisionis? '^ Multum

pTivMrX per omnem motlum. l'rimum quidem quia credita sunt illis eloquia Dei. ^
quid

imiu-oru.M
^^j^j^^^ ^i quitlam illorum non crediderunt? aNumquid incredulitas illorum fidem

u.^gantur: j)gi evacuabit? Absit. •• '^Est autem Deus verax: comnis autem homo mendax,
sicut scrijjtum est:

'>Ut iustilicoris in sermonibus tuis: et vincas cum iudicaris.

'" 8i autem iniquitas nostra iustitiam Dei commendat, quid dicemus? Numquid
ini(|uus est Deus, qui infert iram? (secundum hominem dico.) ^Absit. aUoquin

quomodo iudicabit Deus hunc mundum? ^ Si enim veritas Dei in meo mendacio

al)undavit in ji;h)riam ipsius: quid adhuc et eo^o tamquam peccator iudicor? ^ et

iion (sicul blaspJKMiiamur. et sicut aiunt quidam nos dicere) faciamus mala ut

veniant bona: ([uurum damnatio iusta est.

ciTfo 9
Qi,i(j ergo? prsecelhmus eos? Nequaquam. eCausati enim sumus ludseos,

g,-ntii.<s. sci et Graecos omnes sub peccato esse,
^" sicut scriptum est:

fQuia non est iustus quisquam:
'^ non est intelligens, non est requirens Deum.

'- Omnes dechnaverunt, simul inutiles facti sunt, non est qui faciat bonum,
non est usque ad unum.

"
gSepuh-hrum patens est guttur eorum, hhnguis suis dolose agebant: Venenum

aspidum sub labiis eorum:
^^

'Quoruni os maledictione, et amaritudine plenum est: ^^ ^Veloces pedes eorum
ad effund(Midum sanguinem:

^®
Contritio, et infolicitas in viis eorum :

^ ' et viam pacis non cognoverunt:
^^ iNon

est timor Dei ante oculos eorum.
^^ Scimus autem quoniam quaecumque lex loquitur, iis, qui in lege sunt, loquitur:

ut omne os obstruatur, et subditus fiat omnis mundus Deo: ^"
mquia ex operibus

legis non iustificabitur onmis caro coram illo. Pcr legem enim cognitio jDeccati.

3. lustitia Dei ex fide evangelica venit, 3,21—4,25.
lustitia 21

]>y[unc autem sine lege iustitia Dei manifestata est: testificata a lege et

inTcd('mV Prophetis.
-- lustitia autem Dei per fidem lesu Christi in omnes, et super omnes,

credTiitibus q"i credunt in eum : non enim est distinctio :
^^ Omnes enim peccaverunt, et egent

gratis gloria Dei. '* lustificati gratis per gratiam ipsius, per redemptionem, quae est in

Christo lesu,
-^
quem proposuit Deus propitiationem per fidem in sanguine ipsius,

ad ostensionem iustitia? suae propter remissionem praecedentium dehctorum '-*' in

sustentationc Dei, ad ostensionem iustitiae eius in hoc tempore: ut sit ipse iustus,

et iustificans eum, qui est ex fide lesu Christi.

""fldti^Dco'

"' ^^^ ^^^ ®^S° gloriatio tua? Exclusa est. Per quam legem? Factorum? Non:
dignacst scd pcr lcgem fidei.

•^^ Arbitramur enim iustificari hominem per fidem sine operibus

legis.
-^ An ludseorum Deus tantum? nonne et Gentium? Immo et Gentium.

3°
c|uoniam quidem unus est Deus, qui iustificat circumcisionem ex fide, et praeputium

per fidem.

"rontra^ral
^^

Lcgcm crgo destruimus per fidem? Absit: sed legem statuimus.

'Ab'raham^
4.

^
Quid crgo diccmus invenisse Abraham patrem nostrum secundum

2,n^ carncm? ^ Si enim Abraham ex operibus iustificatus est, habet gloriam, sed non
"

d^'x"ndt' ^i"'^^ Deum. »
Quid enim dicit Scriptura? nCredidit Abraham Deo: et reputatum

iustiflcatus est illi ad iustitiam. ' Ei autem, qui operatur, merces non imputatur secundum

gratiam, sed secundum debitum. '^ Ei vero, qui non operatur, credenti autem in

eum. qui iustificat impium, reputatur fides eius ad iustitiam secundum propositum
gratia) Dei. " Sicut et David dicit beatitudinem hominis, cui Deus accepto fert

iustitiam sino operibus:
^
"Bcati, quorum remissae sunt iniquitates, et quorum tecta sunt peccata.

^ Beatus vir, cui non imputavit Dominus peccatum.

3, 3 »2 Tim 2, K^. - ^ blo 3, 33. — cPs 115, n. _ dPs 50. G. — 9 er.al 3, 22. —
10 JPS 13, 3. - 13 gPs 5, 11. - hps 139, 4. — 14 iPs 9, 7. — U kls 59, 7; Pr 1, 16. —
IS iPs 35, 2. 20 mGal 2, 16. -

4, -3 nQn 15, 6; Gal 3, 6; lac 2, 23. - 7 oPs 31, 1.



4, 9—5, 15 AD ROMANOS HOl

^ Beatitudo ergo hsec in circumcisione tantum manet, an etiam in prgeputio? "^.cuvn-

Dicimus enim quia reputata est AbraJise fides ad iustitiam. ^^ Quomodo ergo cisione, spd

reputata est? in circumcisione, an in prseputio? Non in circumcisione, sed in prse- ui^titiam

putio.
^^ «Et signum accepit circumcisionis, signaculum iustitise fidei, quae est '^^cepit,

in pra3putio: ut sit pater omnium credentium per prseputium, ut reputetur et illis

ad iustitiam: ^'^ et sit pater circumcisionis non iis tantum, qui sunt ex circum-

cisione, sed et iis, qui sectantur vestigia fidei, quae est in prseputio patris nostri

Abrahse.
i^ Non enim per legem promissio Abrahae, aut semini eius ut heres esset mundi :

'w° i'er

sed per iustitiam fidei.
^* Si enim qui ex lege, heredes sunt: exinanita est fides, Wr

abolita est promissio.
^^ Lex enim iram operatur. Ubi enim non est lex: nec prae- Mprue"es

varicatio.
^® Ideo ex fide, ut secundum gratiam firma sit promissio omni semini, '"""'li est;

non ei, qui ex lege est solum, sed et ei qui ex fide est Abrabae, qui pater est omniura

nostrum (^^ sicut scriptum est: '^Quia patrem multarum gentium posui te) ante

Deum, cui credidit, qui vivificat mortuos, et vocat ea quse non sunt, tamquam
ea quae sunt.

i^
qui contra spem in spem credidit, ut fieret pater multarum gentium secundum

'"Ibfah»
"

quod dictuni est ei: ^Sic erit semen tuum. ^* Et non infirmatus est fide, nec con- per ftdem

sideravit corpus suum emortuum, cum iam fere centum esset annorum : et emortuam ''''' '"^ ^™

vulvam Sarae: '^" In repromissione etiam Dei non hsesitavit diffidentia, sed con-

fortatus est fide, dans gloriam Deo: -^
plenissime sciens quia qugecumque promisit,

potens est et facere.
'-- Ideo et reputatum est illi ad iustitiam.

'-3 Non est autem scriptum tantum propter ipsum quia reputatum est iUi ad
"'';!,"[;*„"

iustitiam: ^^ sed et propter nos, quibus reputabitur credentibus in eum, qui suscita- nostiam

vit lesum Christum Dominum nostrum a mortuis,
'-^

qui traditus est propter '^''^est.^'^''

dehcta nostra, et resurrexit propter iustificationem nostram.

II. Evangeliuiu est a irtus iu saluteui, 5, 1—8, 39.

1, Bona nobis confert, 5,1—11.

5.
^ lustificati ergo ex fide, pacem habeamus ad Deum per Dominum nostrum

^"^^'j!Jj*"

lesum Christum: '^

dper quem et habemus accessum per fidem in gratiam istam, pacem

in qua stamus, et gloriamur in spe gioriae fihorum Dei. ^ Non solum autem, sed "1^1,^^^™

et gloriamur in tribulationibus : escientes quod tribulatio patientiam operatur: ^.1"^^^^°^^^

"^

patientia autem probationem, probatio vero spem,
^
spes autem non confundit: tripucem.

quia charitas Dei diffusa est in cordibus nostris per Spiritum sanctum, qui datus

est nobis.
^ Ut quid enim Christus, cum adhuc infirmi essemus secundum tempus

fpro impiis mortuus est? ^ Vix enim pro iusto quis moritur: nam pro bono forsitan

quis audeat mori. ^ Commendat autem charitatem suam Deus in nobis: quoniam
cum adhuc peccatores essemus, secundum tenipus,

^ Christus pro nobis mortuus

est: multo igitur magis nunc iustificati in sanguine ipsius, salvi erimus ab ira per

ipsum.
^" Si enim cum inimici essemus, reconcihati sumus Deo per mortem filii

eius: multo magis reconciliati, salvi erimus in vita ipsius.
^^ Non solum autem:

sed et gloriamur in Deo per Dominum nostrum lesum Christum, per quem nunc

reconcihationem accepimus.

2. A peccato originali nos liberat, 5, 12—21.
1'-

Propterea sicut per unum hominem peccatum in huuc mundum intravit, ^^YjJ\°^,f

et per peccatum mors, et ita in omnes homines mors pertransiit, in quo omnes Ad» pec-

peccaverunt:
^^
Usque ad legem enim peccatum erat m mundo: peccatum autem stituti

non imputabatur, cum lex non esset.
^* Sed regnavit mors ab Adani usque ad

^^^^'Xedi-

Moysen etiam in eos, qui non peccaverunt in simihtudinem praevaricationis Adse, entiam

qui est forma futuri. ^^ Sed non sicut deUctum, ita et donum. si enim unius dehcto i„8tr'con-

multi niortui sunt: multo magis gratia Dei et donum in gratia unius homiinis lesu »tituimur.

11 aGn 17, 10 s. — 17 bGn 17, 4. — IS cGn 15, 5. — 5, 2 dEph 2, 18. — 3 elac 1,

3.-6 iHbr 9, 14; 1 Ptr 3, 18.
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('liristi in pluros ahuiulavit. '* Et non sicut per unum peccatum, ita et donum.

nam iudiciuin (|uid('m ex uno in condemnationem: gratia autem ex multis delictis

in iustificationem.
'" Si enim unius delicto mors n^gnavit per unum: multo magis

abundantiam gratia?, et donationis, et iustitiae accipientes, in vita regnabunt per
ununi lesum Ciiristum.

'*^

Tgitur sicut per unius delictum in omnes homines in

condemnationem: sic et per unius iustitiam in omnes homines in iustificationem

vita?.
•'•* Sicut enim per inohedientiam unius hominis, peccatores constituti sunt

nudti: ita et per unius obeditionem, iusti constituentur multi. -" Lex autem

9uJ)intravit ut abundaret deUctum. Ubi autem ahundavit dehctum, superabundavit

gratia.
-' ut sicut regnavit peccatum in mortem: ita et gratia regnet per iustitiam

in vitam anernam, per Tesum Christum Dominum nostrum.

3. A peccato actuali nos liberat, 6,1—23.
Mnrtui

(J.
1 Quid ergo dicemus? permanebimus in peccato ut gratia abundet?

»**'•='**"• i Absit. Qui enim mortui sumus ])eccato, quomodo adhuc vivemus in illo? ^ An
ignoratis quia quicumque haptizati sumus in Christo lesu, in morte ipsius haptizati
sunius? *

aConsepulti enim sumus cum illo per baptismum in mortem: ut quomodo
Christus surrexit a mortuis per gloriam Patris, ^ita et nos in novitate vitae ambu-
lemus. ^ Si enim complantati facti sumus similitudini mortis eius: simul et resur-

rectionis erimus. ^ Hoc scientes, quia vetus homo noster simul crucifixus est,

ut destruatur corpus peccati, et ultra non serviamus peccato.
^
Qui enim mortuus

vivrntw psf iustificatus est a peccato.
^ Si autem mortui sumus cum CHRISTO: credimus

autriii Dpo, . .
,

. . ru • o • i m •

quia simul etiam vivemus cum ( hristo: ^ scientes quod ( nristus resurgens ex

mortuis iam non moritur, mors ilU ultra non dominahitur. ^° Quod enim mortuus
est peccato, mortuus est semel : quod autem vivit, vivit Deo. " Ita et vos existimate,

vos mortuos quidem esse peccato, viventes autem Deo. in Christo lesu Domino
nostro.

.ahundin

^^ ^^^^ ^^^^ rcguet peccatum in vestro mortali corpore ut ohediatis concupiscen-
tV> crati;.. tiis eius. " Sed neque exhibeatis membra vestra amia iniquitatis peccato: sed

exhihete vos Deo, tamquam ex mortuis viventes: et memhra vestra arma iustitise

Deo. ^* Peccatum enim vobis non dominabitur: non enim sub lege estis, sed sub

gratia.

°«-di^^i>
'^
Q^^^ ergo? peccabimus, quoniam non sumus suh lege. sed sub gratia? Absit.

sf-rvire
1«

cj^escitis quouiam cui exhibetis vos servos ad obediendum, ser^i estis eius, cui

ac deWmus obeditis, sive peccati ad mortem, sive obeditionis ad iustitiam? ^^ Gratias autem
Deo quod fuistis servi peccati, obedistis autem ex corde in eam formam doctrinae,
in quam traditi estis.

^^ Liberati autem a peccato, servi facti estis iustitiae.
^^ Hu-

manum dico. propter infirmitatem carnis vestrse: sicut enim exhihuistis membra
vestra servire immunditiae. et iniquitati ad iniquitatem, ita nunc exhibete membra
vestra servire iustitia; in sanctificationem. -" Cum enim servi essetis peccati,
Hberi fuistis iustitia^.

-' Quem ergo fructum hahuistis tunc in ilhs, in quibus nunc
erubescitis? Xam finis iliorum mors est. '-- Xunc vero Uberati a peccato, servi

autem facti Deo, liahetis fructum vestrum in sanctificationem, finem vero vitam
aeternam. "

Stipendia enim peccati, mors. Gratia autem Dei, \ita aeterna, in

Christo lesu Domino nostro.

4. A servitute legis nos liberat, 7, 1 25.

^'^fS^"
'

'•
' -^^ ignoratis fratres (scientibus enim legem loquor) quia lex in homine

Mvimnr, dominatur c|uanto tempore ^avit? ^ d^Skm quae sub \iro est muUer, ^avente viro,

alliuata est legi: si autem mortuus fuerit vir eius, soluta est a lege viri.
^

Igitur,
vivpute viro, vocabitur adultera si fuerit cum alio ^iro: si autem mortuus fuerit

vir eius. liberata est a lege viri: ut non sit adultera si fuerit cum aUo viro.
^
Itaque

fratres mei et vos mortificati estis legi per corpus Christi : ut sitis alterius, qui ex
mortuis resurrexit, ut fructificemus Deo. ^ Cum enim essemus in carne. passiones

«, / •r.al :^, 27; Col 2, 12. bEph 4, 23; Hbr 12, 1; 1 Ptr 2, 1. - 16 <^lo 8, 34;
2 l'rr 2. 19. - 7, 2 <n Cor 7, 39.
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peccatonim, quge per legem eraiit, operabantur in membris nostris, ut fructificarent

morti. ® nunc autem soluti sumus a lege mortis, in qua detinebamur, ita ut serviamus

in novitate spiritus, et non in vetustate litterse.
"

Quid ergo dicemus? lex peccatum est? Absit. Sed peccatum non cognovi, <i"»

nisi per legem: nam concupiscentiam nesciebam. nisi lex diceret: aNon concupisces. prohibet,

^ Occasione autem accepta, peccatum per mandatum operatum est in me oninem

concupisccntiam. Sine lege enim peccatum mortuum erat. ^
Ego autem vivebam

sine lege aliquando. Sed cum venisset mandatum, peccatum revixit. ^^
Ego autem

mortuus sum: et inventum est mihi mandatum, quod erat ad vitam, hoc esse ad
mortem. ^^ Nam peccatum occasione accepta per mandatum, seduxit me, et

per illud occidit.
^^

bJtaque lex quideni sancta, et mandatum sanctum, et iustum,
et bonum. ^^ Quod ergo bonum est, mihi factum est mors? Absit. Sed peccatum,
ut appareat peccatum, per bonum operatum est mihi mortem: ut fiat supra modum
peccans peccatum per mandatum.

1* Scimus enim quia lex spirituaHs est: ego autem carnahs sum venundatus sed homini

sub peccato.
^^ Quod enim operor, non inteUigo. non enim quod volo bonum,

hoc ago : sed quod odi mahun. illud facio.
^^ Si autem quod nolo, illud facio : consentio

legi, quoniam bona est.
^" Nunc autem iam non ego operor iUud, sed quod habitat

in me peccatum.
^^ Scio enim quia non habitat in me, hoc est in carne mea, bonum.

Nam velle, adiacet mihi: perficere autem bonum, non invenio. ^^ Non enim quod
volo bonum, hoc facio: sed quod nolo mahun, hoc ago.

'^^ Si autem quod nolo,

illud facio: iam non ego operor ilhid, sed quod habitat in nie, peccatum.
2^ Invenio igitur legem, volenti mihi facere bonum, quoniam mihi mahun

''^^'''Ip*^^

adiacet: ^- condelector enim legi Dei secundum interiorem hominem: ^^ video praeceiita

autem aliam legem in membris meis, repugnantem legi mentis meae, et captivantem
"°" ^**'

me in lege peccati, quse est in membris meis. -* Infehx ego lionio, quis me Hberabit

de corpore mortis huius? ^^ Gratia Dei per lesum Christum Dominum nostrum.

Igitur ego ipse mente servio legi Dei: carne autem, legi peccati.

5. A damnatione mortis nos liberat, 8, 1—39.

8.
^ Nihil ergo nunc damnationis est iis, qui sunt in Cliristo lesu: qui non Bapuzati

secundum carnem anibulant. - Lex enim spiritus vitse in Christo lesu hberavit pjssumus

me a lege peccati et mortis. ^ Nam quod impossibile erat legi, in quo infirmabatur

per carnem: Deus fihum suum mittens in similitudinem carnis peccati, et de peccato
damnavit peccatum in carne,

* ut iustificatio legis impleretur in nobis, qui non
secundum carnem ambulamus, sed secundum spiritum.

^
Qui enim secundum

carnem sunt: quae carnis sunt, sapiunt. qui vero secundum spiritum sunt: quse
sunt spiritus, sentiunt. ® Nam prudentia carnis, mors est: prudentia autem spiritus,

vita, et pax.
"^

quoniam sapientia carnis inimica est Deo: legi enim Dei non est

subiecta: nec enim potest.
^
Qui autem in carne sunt, Deo placere non possunt.

^ Vos autem in carne non estis, sed in spiritu: si tamen spiritus Dei habitat in vobis.

Siquis autem Spiritum Christi non habet: hic non est eius. ^^ Si autem Christus

in vobis est: corpus quidem mortuum est propter peccatum, spiritus vero vivit

propter iustificationem. ^^ Quod si Spiritus eius, qui suscitavit lesum a mortuis,

habitat in vobis: qui suscitavit lesuni Christum a mortuis, vi^dficabit et mortalia

corpora vestra, propter inhabitantem Spiritum eius in vobis.
^'^

Ergo fratres debitores sumus non carni, ut secundum carnem vivamus. ^"* s""**'*

^^ Si enim secundum carnem vixeritis, moriemini: si autem spiritu facta carnis

mortificaveritis, ^ivetis. ^^
Quicumque enim spiritu Dei aguntur, ii sunt filii Dei.

^^ cNon enim accepistis spiritum servitutis iterum in timore, sed accepistis s]iiritum

adoptionis fihorum, in quo clamamus: Abba (Pater).
^**

Ipse enim Spiritus testi-

monium reddit spiritui nostro quod sumus fihi Dei. ^" Si autem filii, et heredes:

heredes quidem Dei, coheredes autem Christi : si tamen compatimur, ut et conglori-
ficemur.

7 aEx 20. 17; Dt 5, 21. — 12 bi Tim 1, 8. — 8, 15 cGal 4, 5; 2 Tim 1, 7.
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ac vita 1"* Existinio eniin quod non siint condignae passiones huius temporis ad futurain

*'"uTO,"' gloriani, (jua' revelabitur in nol)is.
^^ Nam expectatio creaturae, revelationem

filiorum Dei expectat.
-° Vanitati enim creatura subiecta est non volens, sed

pro})ter eum, qiii subiecit eam in spe:
-^

quia et ipsa creatura liberabitur a servitute

corruptionis iii libertatem ijloria^ filiorum Dei. ^2 Scimus enim quod onmis creatura

ingeniisiit. et parturit uscpie adliuc. -^ Non solum autem illa, sed et nos ipsi primi-

tias s|)iritus habentes: el ipsi intra nos gemimus adoptionem filiorum Dei expectantes,

redemptioneni corporis nostri.
-*

Spe enim salvi facti sumus. Spes autem, quae

videtur, non est spes: nam quod videt quis, quid sperat?
^s gi autem quod non

videmus, speramus: per patientiain expectamus.
8 spiritu 26 Similiter autem et Spiritus adiuvat infirmitatem nostram: nam quid oremus,

^"uti! sicut oportet, nescimus: sed ipse Spiritus postulat pro nobis gemitibus inenarrabili-

bus. '-"
Qui autem scrutatur corda, scit quid desideret Spiritus: quia secundum

Deum i)ostulat pro sanctis. '^^ Scimus autem quoniam diligentibus Deum omnia

cooj^erantur in bonum, iis, qui secundum propositum vocati svmt sancti. -^ Nam
quos pra?sciWt, et praedestinavit conformes fieri imaginis Filii sui, ut sit ipse primo-

genitus in multis fratribus. ^" Quos autem praedestinavit, hos et vocavit: et quos
vocavit, hos et iustificavit: quos autem iustificavit, illos et glorificavit.

FiikT^ne

" ^^"^ ^^^^ dicemus ad haec? si Deus pro nobis, quis contra nos? ^-
Qui etiam

diiecti. proprio Filio suo non ])epercit, sed pro nobis omnibus tradidit illum: quo modo
non etiam cum illo omnia nobis donavit? ^^

Quis accusabit adversus electos Dei?

Deus qui iustificat,
^^

quis est qui condemnet? Christus lesus, qui mortuus est,

immo qui et resurrexit, qui est ad dexteram Dei, qui etiam interpellat pro nobis.
^'

Quis erijo nos separabit a charitate Christi? tribulatio? an angustia? an fames?

an nuditas? an pericuhim? an persecutio? an gladius?
^^

(sicut scriptum est:

aQuia propter te mortificamur tota die: sestimati sumus sicut oves occisionis.)
^' Sed in his omnibus superamus propter eum, qui dilexit nos. ^^ Certus sum

enim quia neque mors. neque vita, neque angeli, neque principatus, neque mtutes,

neque instantia, neque futura, neque fortitudo,
^^
neque altitudo, neque profundum,

neque creatura alia poterit nos separare a charitate Dei, quae est in Christo lesu

Domino nostro.

111. Evangeliuiii est virtiis Dei omni eredenti, 9, 1— 11, 36.

1. Electi a Deo ad salutem perveniunt, 9,1—29.
Pauius, 9.

' Veritatem dico in Christo, non mentior: testimonium mihi perhibente

quod iudi.-i conscientia mea in Spiritu sancto: -

quoniam tristitia mihi magna est, et continuus

uon^porv"
^olo^ cordi meo. ^

f^Optabam enim ego ipse anathema esse a Christo pro fratribus

norint, meis, qui sunt cognati mei secundum carnem,
•*

qui sunt Israelitge, quorum adoptio
est filiorum, et gloria, et testamentum, et legislatio, et obsequium, et proinissa:
^
quorum patres, et ex quibus est Christus secundum carnem, qui est super omnia

Deus benedictus in saecula. Amen.
Miutem 6 ^Q^ autem quod exciderit verbum Dei. Non enim omnes qui ex Israel sunt,non omni- .. ti- - • »11 /^t-i-t
i)u«, sod 11 sunt Israelitae: '

neque qui semen sunt Abrahae, omnes filn: fsed m Isaac voca-

parriarci.a-
'^i^uf ^ibi semen :

'^ id est, non qui filii carnis, hi filii Dei: sed fiqui filii sunt promis-

'milJm* ^'^"'^' c-estimantur in semine. ^ Proniissionis enim verbum hoc est: «^Secundum
hoc tempus veniam: et erit Sarae fiHus. ^" Non solum autem illa: fsed et Rebecca
ex uno concubitu habens, Isaac patris nostri. ^^ Cum enim nondum nati fuissent,
aut aliquid boni egissent, aut mali, (ut secundum electionem propositum Dei

maneret)
'- non ex operibus, sed ex vocante dictum est ei: KQuia maior serviet

minori,
'» sicut scriptum est: ''Tacob dilexi, Esau autem odio habui.

Hecitmcra .

"
^"l^ ^rgo dicemus? nunKpiid iniquitas apud Deum? Absit. ^^

Moysi enim
r).irr.a'orisdicit: 'Miserebor cuius misereor: et misericordiam praestabo cuius miserebor.
non iniquaiii i«t-. i,- . ,. .

"
. ...„.

esse, igitur non volentis, neque currentis, sed miserentis est Dei. ^' Dicit emm Scri])tura

36 »Ps 4:-}, 22. -
9, 3 bAct 9, 2; 1 Cor 1.5, 9.-7 cGn 21, 12. — 8 dGal 4, 28. — 9 eGn

18, 10. - 10 'Gn 2.5, 24. 12 gGn 2.5, 23. - 13 hMal 1, 2. 15 iE.x 33, 19.
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Pharaoni: aQuia in hoc ipsiini excitavi te, ut ostendam in te virtutem meam:
et ut annuncietur nomen meum in universa terra. ^^

Ergo cuius vult miseretur,
et quem vult indurat. ^** Dicis itaque mihi: Quid adhuc queritur? vohmtati enim
eius quis resistit? ^"

homo, tu quis es, qui respondeas Deo? bNumquid dicit

figmentimi ei, qui se finxit: Quid me fecisti sic? ^^ An non habet potestatem figulus
luti ex eadem massa facere aliud quidem vas in honorem, aliud vero in contumeliam?

2"^ Quod si Deus volens ostendere iram, et notam facere potentiam suam, vocationem

sustinuit in multa patientia, \'asa irae, apta in interitum,
-^ ut ostenderet divitias et^cxciulTo-

gloriae susb in vasa misericordiae, quae praepara^dt in gloriam.
^*

Quos et vocavit "''"^"1""°"

nos non solum ex ludaeis, sed etiam ex Gentibus,
"^^ sicut in Osee dicit: ludceuium

cVocabo non plebem meam, plebem meam: et non dilectam, dilectam: et ^''^^etse^.''"

non misericordiam consecutam, misericordiam consecutam.
^^ dEt erit: in loco, ubi dictum est eis: Non plebs niea vos: ibi vocabuntur filii

Dei \ivi.
'" Isaias autem clamat pro Israel:

eSi fuerit numerus filiorum Israel tamquam arena maris, reliquiae salvae fient.
^^ Verbum enim consummans, et abbrevians in aequitate: quia verbuni breviatum

faciet Dominus super terram:
2^ et sicut praedixit Isaias:

fNisi Dominus sabaoth reliquisset nobis semen, sicut Sodoma facti essemus,
et sicut Gomorrha similes fuissemus.

2. Increduli a salute promissa excluduntur, 9,30—10,21.
30

Quid ergo dicemus? Quod gentes, quae non sectabantur iustitiam, appre-
cJentes

henderunt iustitiam: iustitiam autem, quae ex fide est.
^^ Israel vero sectando 'edem'

legem iustitis, in legem iustitiae non pervenit.
^-

Quare? Quia non ex fide, sed ^iJa^i'

quasi ex operibus: offenderunt enim in lapidem offensionis,
^^ sicut scriptum est: p.>opter

gEcce pono in Sion lapidem offensionis, et petram scandali: et omnis, qui duutltem

credit in eum, non confundetur. reiectisunt,

10.
1
Fratres, voluntas quidem cordis mei, et obsecratio ad Deum, fit pro .

,'».".'

iUis in sakitem. "^ Testimonium enim perhibeo illis quod aemulationem Dei habent, '"fidei""

sed non secundum scientiam. ^
Ignorantes enim iustitiam Dei, et suam quaerentes ^gentTbu^^s*'

statuere, iustitiae Dei non sunt subiecti. * Finis enim legis, Christus, ad iustitiam i>i»dictam

omni credenti. ^
Moyses enim scripsit, quoniam iustitiam, quae ex lege est, hqui^ynorant*"^

fecerit homo, \avet in ea.
®
Quae autem ex fide est iustitia. sic dicit: JNe dixeris

in corde tuo: quis ascendet in caelum? id est, Christum deducere:
"

Aut quis
descendet in abyssum? hoc est, Christum a mortuis revocare. * Sed quid dicit

Scriptura? kPrope est verbum in ore tuo, et in corde tuo: hoc est verbum fidei,

quod praedicamus.
^
Quia si confitearis in ore tuo Dominum lesum, et in corde

tuo credideris quod Deus ilhim suscita^dt a mortuis, salvus eris.
^^ Corde enim

creditur ad iustitiam: ore autem confessio fit ad sahitem. ^^ Dicit enim Scriptura:

lOmnis, qui credit in illum, non confundetur. ^^ Non enun est distinctio ludaei,

et Graeci: nam idem Dominus omnium, dives in omnes, qui invocant illum. '^ mOmnis
enim, quicumque invocaverit nomen Domini, salvus erit.

^^ Quomodo ergo invocabunt, in quem non crediderunt? iVut quomodo credent atque

ei, quem non audierunt? Quomodo autem audient sine prsedicante?
^^ Quomodo pr»dfcito

vero praedicabunt nisi mittantur? sicut scriptum est: nQuam speciosi pedes evangeli-
*'*

\f^^''
zantium pacem, evangehzantium bona! ^^ Sed non omnes obediunt Evangeho. inteiiecto

Isaias enim dicit: oDomine quis credidit auditui nostro? ^"
Ergo fides ex auditu, """ont^^ra-^^"

auditus autem per verbum Christi. ^* Sed dico: Numquid non audierunt? pEt ^""^^^-

quidem
in omnem terram exivit sonus eorum, et in fines orbis terrae verba eorum.

17 aEx 9, 16. — 20 bSap 15, 7; Is 45, 9; Ir 18, 6. — 25 cOs 2, 24; 1 Ptr 2, 10. —
26 dOs 1, 10. — 27 els 10, 22. — 29 fls 1, 9. — 33 gls 8, 14; 28, 16; 1 Ptr 2, 7. — 10, 5
hLv 18, 5; Ez 20, 11. — 6 iDt 30, 12. — 8 kDt 30, 14. — 11 lls 28. 16. — 13 mloel 2, 32;
Act 2, 21. — 15 nls 52, 7; Nah 1, 1.5. — 16 ols .53, 1; lo 12, 38. — 18 pPs 18, 5.

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 70
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'•' Sod dico: Niiinquid rsrael non cognovit? Prinius Moyses dicit: «Ego ad

leniulationeni vos adducain in non genteni: in gentem insipientem, in iram vos

inittam. -" Isaias autem audet, et dicit:

blnventus suin a non quferentibus me: palam apparui iis, qui me non inter-

roij^abant.
2' Ad Isracl aiitoin dicif.

'Tota die expandi nianus meas ad populum non credentem, et contradicentem.

3. Credentes salutem promissam consequuntur, 11, 1—36.

KUcfupnrs H, ' Dico crgo : Numquid Deus repulit populum suum? Absit. Nam et ego

ludliormn Tsraolita sum ex semine Abrahani, de tribu Beniaiiiin: - Non repulit Deus plebem

*"nill-n"ta
s"'""- qH'»''! J^nescivit. An nescitis in Elia (|iiid dicit Scriptura: quemadmodum

est.

'

intiTpellat Deum adversum Israel? ^
(iDomine, Prophetas tuos occiderunt, altaria

tua sufloderunt: et ego relictus sum solus, et quaerunt animam meam. * Sed quid
dicit illi divinum responsum? '^Reliqui luihi septem millia virorum, qui non cur-

vaverunt geiiua ante Baal. " Sic ergo et in hoc tempore reliquise secundum electio-

nem gratiie salvae facta; sunt. ^ Si autem gratia, iam non ex operibus: alioquin

gratia iam non est gratia.
'
Quid ergo? quod quaerebat Israel, hoc non est consecutus :

electio auteni consecuta est: ceteri vero excaecati sunt: ^ sicut scriptum est: fDedit

illis Deus spiritum compunctionis: oculos ut non videant, et aures ut non audiant,

usque in hodiernum diem. ^ Et David dicit:

RFiat mensa eorum in laqueum, et in captionem, et in scandalum, et in retri-

butioiiem illis.

*" Obscurentur oculi eorum ne videant: et dorsum eorum semper incurva.
increduiitas 11

j)j(,q erff : Numquid sic offenderunt ut caderent? Absit. Sed illorum delicto,
niflioris i^flr* .

tis eorum, salus cst Gentlbus ut illos gemulentur. ^'^ Quod si delictum illorum divitiae sunt

salutikra. mundi, et diminutio eorum di^itiae Gentium: quanto magis plenitudo eorum?
non 13 Vobis cnim dico Gentibus: Quamdiu quidem ego sum Gentium Apostolus,

\st. ministerium meuin honorificabo,
^^

si quomodo ad ajmulandum provocem carnem

meam, et salvos faciam aliquos ex illis.
^^ Si enim amissio eorum, reconciliatio

est mundi: quae assumptio, nisi vita ex mortuis? ^^ Quod si delibatio sancta est,

et massa: et si radix sancta, et rami. ^" Quod si aliqui ex ramis fracti sunt, tu

autem cum oleaster esses, insertus es in illis, et socius radicis, et pinguedinis olivae

factus es,
^^ noli gloriari adversus ramos. Quod si gioriaris: non tu radicem portas,

sed radix te.
^^ Dices ergo: Fracti sunt rami ut ego inserar.

"-" Bene: propter
incredulitatem fracti sunt. Tu autem fide stas: noli altum sapere, sed time. -^ Si

enim Deus naturalibus ramis non pepercit: ne forte nec tibi parcat.
^^ Vide ergo

bonitatem, et severitatem Dei: in eos quidem, qui ceciderunt, severitatem: in te

autem l)onitatem Dei, si permanseris in bonitate, alioquin et tu excideris. -^ Sed
et illi, si non permanserint in incredulitate, inserentur: potens est enim Deus iterum

inserere illos.
-* Nam si tu ex naturali excisus es oleastro, et contra naturam insertus

es in bonam olivam : quanto magis ii, qui secundum naturam, inserentur suae olivae?

^rLnem
"'^

^'^^^ ^^"^^ ^'^^ ignorarc fratres mysterium hoc: (ut non sitis vobisipsis sapien-
i.ienitudinii, tcs) quia caecitas ex parte contigit in Israel, donec plenitudo Gentium intraret,
Rpntium 2R \ • T 1 1 £ ^ •

.
•

> .

omnis et sic omnis Israel salvus neret, sicut scriptum est:

po/^fldpm
^Veniet ex Sion, qui eripiat, et avertat impietatem a lacob.

Mivuj» flet ;

2' Et hoc illis a me testamentum: cum abstulero peccata eorum.
^^ Secundum Evangelium quidcm, inimici propter vos: secundum electionem

autem, cliarissiini propter j^atrcs.
~^ Sine poenitentia enim sunt dona, et vocatio

Dei. ^" Sicut enim aliquando et vos non credidistis Deo, nunc autem misericordiam
consecuti estis propter incredulitatein illoruin :

^^ ita et isti nunc non crediderunt
in vestram misericordiam : ut et ipsi misericordiam consequantur.

^- Conclusit
enim Dfu^ oinnia in incredulitate: ut omnium misereatur.

19 aDt 32, 21. — 20 bis 65, 1. — 21 cls 65, 2. -
11, 3 dl Rg 19, 10. — 4 ei Rg 19,

18. — « 'Is 6, 9; Mt 13. 14: lo 12, 40; Act 28, 26. - 9 ePs 68, 23. — 26 hls 59, 20.
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^^ altitudo divitiarum sapientiae, et scientiae Dei: quam incomprehensibilia
'"j(|,'^^j,*p|i)f.'

sunt iudicia eius, et investigabiles viae eius! hensibuia

^^
aQuis enim cogno^at sensum Domini? Aut quis consiliarius eius fuit?

*"°*'

^^ Aut quis prior dedit illi, et retribuetur ei?
^® Quoniam ex ipso, et per ipsum, et in ipso sunt onmia: ipsi gloria in ssecula.

Amen.

PHRS ALTERH.
De practica fide evangelica, 12, 1 15, 13.

I. Generalia prtecepta moralia, 12, 1—13, 14.

1. Officia erga Deum, 12,1—8.
12.

^ Obsecro itaque vos fratres per misericordiam Dei, ut exhibeatis corpora Quautum

vestra bhostiam viventem, sanctam, Deo placentem, rationabile obsequium vestrum. et animam,
2 Et nolite conformari Imic saeculo, sed reformamini in novitate sensus vestri:

«ut probetis quse sit vohmtas Dei bona, et beneplacens, et perfecta.
^ Dico enim per gratiam quae data est mihi, omnibus qui sunt inter vos: 'Son ^^J^^^

,

1 o 1 ' -1
. . . ad doii

plus sapere quam oportet sapere, sed sapere ad sobrietatem: '^et umcuique sicut grati»

Deus divisit mensuram fidei.
* Sicut enim in uno corpore multa membra habemus,

omnia autem membra non eundem actum habent: ^ ita multi unum corpus sumus
in Christo, singuli autem alter alterius membra. ® Habentes autem donationes

secundum gratiam, quae data est nobis, differentes: sive prophetiam secundum
rationem fidei,

"

sive ministerium in ministrando, sive qui docet in doctrina,
®
qui exliortatur in exhortando, qui tribuit in simplicitate, qui prseest in solicitudine,

qui miseretur in hilaritate.

2. Officia erga proximum, 12, 9—13, 10.

^ Dilectio sine simulatione. eQdientes malum, adhaerentes bono: ^" Charitate Quaies

fraternitatis in^icem diligentes: Honore invicem praevenientes :
^^ Solicitudine inLrni

non pigri: Spiritu ferventes: Domino servientes: ^^
gpe gaudentes: In tribulatione

"^^ii^j^^vua'

patientes: Orationi instantes: ^^ Necessitatibus sanctorum communicantes: i>nvata

gHospitahtatem sectantes. ^* Benedicite persequentibus vos: benedicite, et nolite *^^sinr

maledicere. ^' Gaudere cum gaudentibus, flere cum flentibus: ^^
Idipsum in\dcem

sentientes: Non alta sapientes, sed humilibus consentientes. Nolite esse prudentes

apud vosmetipsos:
^" NuUi malum pro malo reddentes: 'iprovidentes bona non

tantum corani Deo, sed etiam coram omnibus hominibus. ^^
'Si fieri potest, quod

ex vobis est, cum omnibus hominibus pacem habentes: ^^ k]Von vosmetipsos
defendentes charissimi, sed date locum irae. scriptum est enim: iMihi vindicta:

ego retribuam, dicit Dominus. -° "iSed

si esurierit inimicus tuus, ciba ilhim: si sitit, potum da illi:

hoc enim faciens, carbones ignis congeres super caput eius.
2^ Noli vinci a malo, sed \ance in bono nialum.

13. 1 Omnis "anima potestatibus sublimioribus subdita sit: Non est enim iiare
, .

• -r\ T^ 1- iT • • 1- 1
^^ quomodo

potestas nisi a Deo: quae autem sunt, a Deo ordmatae sunt. ^
Itaque qui resistit yotestati-

potestati, Dei ordinationi resistit. Qui autem resistunt, ipsi sibi damnationem ^bediendum

acquirunt:
^ nam principes non sunt tuBori boni operis, sed mali. Vis autem non sit,

timere potestatem? Bonum fac: et habebis laudem ex illa:
* Dei enim minister

est tibi in bonum. Si autem malum feceris, tmie: non enim sine causa gladium
portat. Dei enim minister est: vindex in iram ei. qui malum agit.

^ Ideo necessitate

subditi estote non sohnn propter iram, sed etiam propter conscientiam. ® Ideo

enmi et tributa prEestatis: ministri enim Dei sunt, in hoc ipsum servientes.
"

«Iled-

34 aSap 9, 18; Is 40, 13; 1 Cor 2, 16. 12, 1 bPhlp 4, 18. — 2 cEph 5, 17; 1 Thes

4, 3. — 3dl Cor 12, 11; Eph 4, 7. — 9 eAm 5, 15. — 10 fEph 4, 3; 1 Ptr 2, 17. — 13 sHbr
13, 2; 1 Ptr 4, 9. — 17 h2 Cor 8, 21. — 18 iHbr 12, 14. — 19 kSh- 28. 1--3; Mt 5, 39. —
iDt 32, 35; Hbr 10, 30. — 20 mPr 25, 21. — 13, 1 nSap 6, 4; 1 Ptr 2, 13. — 7 «Mt 22, 21.
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IIQS EPISTOLA BEATI PAULI 13, 8-14, 23

dite ei-o^o oinnibus debita: cui tributum, tributum: cui vectigal, vectigal: cui timorem,

timororn: cui lionortMn, honoreni.
ciir omnes s Xemini (|iii(l(iuam debeatis: nisi ut invicem diligatis: qui enim diligit proxi-

'^'sin7."'' mum. legeni implevit
^ Nam: »Non adulterabis: Non occides: Non furaberis:

Non falsum testimonium dices: Non concu])isces: et si quod est aliud mandatum,
in hoc verbo instauratur: ''Diliges proximum tuum sicut teipsum.

^" Dilectio

proximi malum non o])eratur. Plenitudo ergo legis est dilectio.

3. Officia erga nosmetipsos, 13,11—14.
Kxuti:^ 11 ^i hQc scientcs tenipus: quia hora est iam nos de somno surgere. Nunc

'induamm" eniiTi i)ro])ior est nostra saius, (|uam cum credidinms. ^- Nox praecessit, dies autem

ai^proiJiiKiua^it. Abiiciamus ergo opera tenebrarum, et induamur arma lucis.

'^ Sicut in die honeste ambulemus: pnon in comessationibus, et ebrietatibus, non
in cubilibus, et impudicitiis, non in contentione, et aemulatione: ^* dged induimini

Dominum lesum Christum, et carnis curam ne feceritis in desideriis.

II. Speoialia prtecepta moralia, 14, 1—15, 13.

1. ludicia temeraria declinentur, 14, 1—12.
inflrnii uon i4_

1 Infirnium autem in fide assumite, non in disceptationibus cogitationum,
"^porneiicli ,

* ^
lirnii n..n

- Alius eniui credit se manducare omnia: qui autem mfirmus est, olus manducet.
iiuhcandi, 3

j^^ ^^^^- jj^jjijdypj^^^ jjq,^ manducantcm non spernat: et qui non manducat, mandu-
cantem iion iudicet: Deus enim illuni assumpsit.

ob varias 4 eXu quis cs, qui iudicas alienum servum? Domino suo stat, aut cadit: stabit
et graviSSI- l -rx -n ctvt i--ti- • 1-

mas autem: potens est ennn Deus statuere illum. ^ Nam alms mdicat diem mter diem:
rationes.

^|j^jg autcm iudicat oninem diem: unusquisque in suo sensu abundet. ^
Qui sapit

(iiem. Domino sapit: Et qui manducat, Domino manducat: gratias enim agit Deo.

Et qui non manducat, Domino non manducat, et gratias agit Deo. '^ Nemo enim

nostrum sibi vivit, et nemo sibi moritur. ^ Sive enim vivimus, Domino vivimus:

sive morimur, Domino morimur. Sive ergo vivimus, sive morimur, Domini sumus.
" In hoc enim Christus mortuus est, et resurrexit: ut et mortuorum et vivorum
dominetur. ^" Tu autem quid iudicas fratrem tuum? aut tu quare spernis fratrem

tuum? ^Omnes enim stabimus ante tribunal Christi.
^^

scriptum est enim:

gVivo ego, dicit Dominus,

quoniam milii flectetur omne genu: et omnis lingua confitebitur Deo.
^-

Itaque unusquisque nostrum pro se rationem reddet Deo.

2. Scandalum pusillorum vitetur, 14, 13—23.

contrutetur,

^'^ ^^" ^^'S^ amplius inviccm iudicemus: sed hoc iudicate magis, ne ponatis
offendiculum fratri, vel scandalum. ^^*

Scio, et confido in Domino lesu, quia nihil

commune per ipsum, nisi ei qui existimat quid commune esse, illi comnmne est.
^^ Si enim propter cibum frater tuus contristatur: iam non secundum charitatem

ambulas. ''Noli cibo tuo illum perdere, pro quo Christus mortuus est.
^® Non ergo

blasphemetur boiium nostrum. ^^ Non est enim regnum Dei esca, et potus: sed

iustitia, et pax, et gaudium in Sjjiritu sancto: ^^
qui enim in hoc ser\at Christo,

placet Deo, et probatus est hominibus. ^^
Itaque quse pacis sunt, sectemur: et

quae aedificationis sunt, in invicem custodiamus.

rievc^opiis
20

^^^qIj pj-Qpter escam destruere opus Dei. 'omnia quidem sunt munda: sed
dwiruatur. malum est homini, (|ui ])er offendiculum manducat. "^^ kBonum est non manducare

carnem, et non bibere vinum, neque in quo frater tuus offenditur, aut scandalizatur,
aut infirmatur. - ^u fidem habes? penes temetipsum habe coram Deo: Beatus,

qui non iudicat semeti])sum in eo, quod probat.
^a

q^[ autem discernit, si mandu-
caverit, damnatus est: quia non ex fide. Onine autem, quod non est ex fide, pec-
catum est.

9 aEx 20, 14; Dt 5, 18. — bLv 19, 18; Mt 22, 39; Mc 12, 31; Gal .5, 14; lac 2, 8.

IS cLc 21, 34. — 14 dGal 5, 16; 1 Ptr 2, 11. — 14, 4 eLic 4, 13. — 10 f2 Cor 5, 10.

11 gls 45, 23; Phlp 2. 10. - 15 hl Gor 8, 11. - 20 'Tit 1, 15. ^ 21 kl Cor 8, 13.



15, 1—15, 33 AD ROMANOS 1109

3. Imbecillitates infirmorum sustineantur, 15, 1—13.

15.
^ Debemus autem nos firmiores imbecillitates infirmorum sustinere, et 0™°^»

non nobis placere.
^
Unusquisque vestrum proximo suo placeat in bonum, ad ^chdsti°

aedificationem. ^ Etenim Christus non sibi placuit, sed sicut scriptum est: almpro- ^xlmorum

peria improperantium tibi ceciderunt super me. *
Quaacumque enim scripta sunt, studeant,

ad nostram doctrinam scripta sunt: ut per patientiam, et consolationem Scriptu-

rarum, spem habeamus.
° Deus autem patientiae, et solatii Met vobis idipsum sapere in alterutrum p-^^ecte

. concordGS
secundum lesum Christum: ^ ut unanimes, uno ore honorificetis Deum, et patrem sint, quia

Domini nostri lesu Christi. '

Propter quod suscipite invicem, sicut et Christus iud»os"et

suscepit vos in honorem Dei. ^ Dico enim Christum lesura ministrum fuisse cir- gentes

cumcisionis propter veritatem Dei, ad confirmandas promissiones patrum :
^ Gentes

autem super misericordia honorare Deum, sicut scriptum est:

cPropterea confitebor tibi in Gentibus Domine, et nomini tuo cantabo.

^°Et iterum dicit: Laetamini Gentes cum plebe eius.
^^ Et iterum:

dLaudate omnes Gentes Dominum: et magnificate eum omnes populi.
^- Et rursus Isaias ait:

«Erit radix lesse, et qui exurget regere Gentes,
in eum Gentes sperabunt.

^^ Deus autem spei repleat vos ortini gaudio, et pace in credendo : ut abundetis benedictio

in spe, et virtute Spiritus sancti.

Epilogus, 15, 14—16, 27.

1. Excusatio et propositum apostoli, 15,14—33.
^* Certus sum autem fratres mei et ego ipse de vobis, quoniam et ipsi pleni

Audacias

estis dilectione, repleti omni scientia, ita ut possitis alterutrum monere. ^^ Audacius '''^doctor"

autem scripsi vobis fratres ex parte, tamquam in memoriam vos reducens: propter
sentmm,

gratiam, quse data est mihi a Deo,
^^ ut sim minister Christi lesu in Gentibus:

sanctificans Evangehum Dei, ut fiat oblatio Gentium accepta, et sanctificata in

Spuitu sancto. ^^ Habeo igitur gloriam in Christo lesu ad Deum. ^^ Non enim
audeo aliquid loqui eorum, quae per me non efficit Christus in obedientiam Gentium,
verbo et factis :

^^ in mtute signorum, et prodigiorum, in vii-tute Spiritus sancti :

ita ut ab lerusalem per circuitum usque ad Illyricum repleverim Evangelium Christi.
-" Sic autem prsedicavi Evangelium hoc, non ubi nominatus est Christus, ne super
alienum fundamentum fedificarem: sed sicut scriptum est:
2^

fQuibus non est annunciatum de eo, videbunt: et qui non audierunt, intelligent.
-2

Propter quod et unpediebar plurimum venire ad vos, et prohibitus sum profectums
est lerosolv-

usque adhuc. "^^ Nunc vero ulterius locum non habens in his regionibus, cupiditatem mam,
'

autem habens veniendi ad vos ex multis iani prsecedentibus annis: ^* cum
va.mspaniLm.

Hispaniam proficisci ccepero. spero quod praeteriens ^ideani vos, et a vobis deducar

illuc, si vobis primum ex parte fruitus fuero. ^^ Nunc igitur proficiscar in lerusalem

ministrare sanctis. ^^ Probaverunt enim Macedonia, et Achaia collationem aliquam
facere in pauperes sanctorum. qui sunt in lerusalem. ^" Placuit enim eis : et debitores

sunt eorum. sNam si spiritualium eorum participes facti sunt Gentiles: debent

et in carnaMbus ministrare ilHs.
^^ Hoc igitur cum consummavero, et assignavero

eis fructum hunc : per vos proficiscar in Hispaniam.
^^ Scio autem quoniam veniens

ad vos, in abundantia benedictionis Evangelii Christi veniam. ^" Obsecro ergo
vos fratres per Dominum nostrum lesum Christum, et per charitatem sancti Spiritus,
ut adiuvetis me in orationibus vestris pro me ad Deum, ^^ ut liberer ab infidelibus,

qui sunt in ludsea, et obsequii mei oblatio accepta fiat in lerusalem sanctis,
^^ ut

veniam ad vos in gaudio per vohmtatem Dei, et refrigerer vobiscum. ^^ Deus
autem pacis sit cum omnibus vobis. Amen.

15, 3 aPs 68, 10. — -5 bl Cor 1, 10. — 9 «2 Sm 22, 50; Ps 17, 50. — 11 dPs 116, 1. —
12 eJs 11, 10. — 21 fls 52, 15. — 27 §1 Cor 9, 11.
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Phfi-be coiii'

tiiiiidntur.

saliitaiitur.

2. Commendatio et salutationes, 16,1—24.

16.
' roniinenilo autein vobis Pha'ben sororem nostram, quaft est in ministerio

Ecelesije, cjuie est in Ceneliris:
- ut eam suscipiatis in Domino digne sanctis: et

assistaiis ei in quoeumque negotio vestri indiguerit: etenim ipsa quoque astitit

Miultis, et mihi ipsi.

"|,""'

^ Sahitate «Priscam, et Aquilam adiutores meos in Christo lesu; {* qui pro
nomiimtim anima inea suas cervices supposuerunt: quibus non sohis ego gratias ago, sed et

cunctiB ecclesi;e Gentium)
^ et domesticam Ecclesiam eorum. Salutate Epaenetum

dilectum inihi, qui est primitivus Asiae in Christo. * Salutate Mariani, quai multum
hiboravit in vobis.

"

Salutate Andronicum, et luniam cognatos, et concaptivos
ineos: qui sunt nobiles in Apostohs, qui et ante me fuerunt in Cliristo.

^ Salutate

Amphatum dilectissiinum mihi in Domino. ® Sahitate Urbanum adiutorem nostrum

in Chrisio lesu, et Stachyn dik^ctum nieum. ^" Salutate Apellen probum in Christo.
" Sahitate eos, qui sunt ex Aristoboh domo. Salutate Herodionem cognatum meum.
Salutate eos, qui sunt ex Nareissi domo, qui sunt in Doniino. ^- Salutate Tryphsenam,
et Tryphosam: qua? laborant in Domino. Salutate Persidem charissimam, quaB
multum laboravit in Doniino. '^ Sahitate Rufum electum in Domino, et matrem

eius, et meam. ^* Sahitate Asyncritum, Phlegontem, Hermam, Patrobam, Hermen:
et qui cum eis sunt, fratres. ^^ Salutate Philologum, et luham, Nereum, et sororem

eius, et Olympiadem, et omnes, qui cum eis sunt, sanctos. ^^ Salutate invicem

in osculo sancto. Salutant vos omnes Ecclesiae Christi.
^"

Rogo autem vos fratres, ut observetis eos, qui dissensiones, et offendicula

praeter doctrinam, quam vos didicistis, faciunt, et dechnate ab ilhs.
^^ Huiuscemodi

enun Christo Domino nostro non serviunt, sed siio ventri: et per dulces sermones,
et benedictiones seducunt corda innocentium. '^ Vestra enim obedientia in omnem
locum divulgata est. Gaudeo igitur in vobis. Sed volo vos sapientes esse in bono,
et simphces in malo. -" Deus autem pacis conterat Satanam sub pedibus vestris

velociter. Gratia Domini nostri lesu Christi vobiscum.
-^ bSahitat vos Timotheus adiutor meus, et Lucius, et lason, et Sosipater

22 Sahito vos ego Tertius, qui scripsi epistolam, in Domino. ^^ Salutat

vos Caius hospes meus, et universa Ecclesia. Sahitat vos Erastus arcarius civitatis,

et Quartus, frater. -^ Gratia Domini nostri lesu Christi cum omnibus vobis. Amen.

hjerctici

itcntur,

nnniani
ah aliis

Balutantur. COgnatl mCl

3. Doxologia magna, 16, 25—27.

tfnti ft

"^ ^' autem, qui potens est vos confirmare iuxta Evangehum meum. et prae-

sapi.-nti dicationem Tesu Christi, secundum revelationem mysterii temporibus aeternis

taciti, (^^ quod nunc patefactimi est per Scripturas Prophetarum secundum prae-

ceptum aeterni Dei, ad obeditionem fidei) in cunctis Gentibus cogniti,
" soh sapienti

Deo, per lesum Christum, cui honor, et gloria in saecula saeculorum. Amen.

Deo.

16, 3 aAct 18, 2. 26. — 21 bAct 16, 1.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD CORINTHIOS PRIMA.

Exordium, 1, 1—9.

1.
^ Paulus vocatus Apostolus lesu Christi per voluntatem Dei, et Sosthenes

^p^'"/^,**^"^

frater,
^ Ecclesiae Dei, quae est Corinthi, sanctificatis in Christo lesu, vocatis sanctis,

cum omnibus, qui invocant nomen Domini nostri lesu Christi, in omni loco ipsorum,
et nostro. ^ Gratia vobis, et pax a Deo Patre nostro, et Domino lesu Christo.

^ Gratias ago Deo meo semper pro vobis in gratia Dei, quse data est vobis
^'f^^.^^™

in Christo lesu: ^
quod in omnibus divites facti estis in illo, in omni verbo, et in

omni scientia: " sicut testimonium Christi confirmatum est in vobis: ' ita ut

nihil vobis desit in ulla gratia, expectantibus revelationem Domini nostri lesu

Christi,
^

qui et confirmabit vos usque in finem sine crimine, in die adventus

Domini nostri lesu Christi. ^ aFidelis Deus: per quem vocati estis in societatem

filii eius lesu Christi Domini nostri.

PilRS PRIOR.
Correctio morum malorum, 1, 10—6, 20.

I. Repreheiisio coiitentionis iiartiuni, 1, lO^—4, 21.

1. Contentio uni baptismo contraria est, 1,10—16.
1" Obsecro autem vos fratres per nomen Domini nostri lesu Christi: ut idipsum

'^''Jj^^'^'**'*

dicatis omnes, et non sint in vobis schismata: sitis autem perfecti in eodem sensu,

et in eadem sententia. ^^
Significatum est enim niihi de vobis fratres mei ab iis,

qui sunt Chloes, quia contentiones sunt inter vos. ^- Hoc autem dico, quod unus-

quisque vestrum dicit : Ego quidem sum Pauli : ego autem f>Apollo : ego vero Cephae :

ego autem Christi.
13 Divisus est Christus? Numquid Paulus crucifixus est pro vobis? aut in nomine

baptomus
Pauli baptizati estis? " Gratias ago Deo, quod neminem vestrum baptizavi, unus.

cnisi Crispum, et Caium: ^^
nequis dicat quod in nomine meo baptizati estis.

i^
Baptizavi autem et Stephanae domum : ceterum nescio si quem alium baptizaverim.

2. Contentio uni doctrinae contraria est, 1, 17—3, 4».

i^ Non enim misit me Christus baptizare, sed evangehzare: ^non in sapientia *^jfP'^°*!f

verbi, ut non evacuetur crux Christi. ^® Verbum enim crucis pereuntibus quidem a Deo'

stultitia est: iis autem, qui salvi fiunt, id est nobis, ^Dei virtus est.
^^

Scriptum
^^^^'^^^'

est enim:

fPerdam sapientiam sapientium, et prudentiam prudentium reprobabo.
^^ eUbi sapiens? ubi scriba? ubi conquisitor huius sseculi?

Nonne stultam fecit Deus sapientiam huius mundi? '^^ Nam quia in Dei

sapientia non cognovit mundus per sapientiam Deum: placuit Deo per stultitiam

prsedicationis salvos facere credentes. ^^ Quoniam et ludfei signa petunt, et Graeci

sapientiam quserunt:
^^ nos autem prsedicamus Christum crucifixum: ludseis

quidem scandalum, Gentibus autem stultitiam,
^4

jpgjg autem vocatis ludaeis,

1, 9 ai Thes 5, 24. — 12 bAct 18, 24. — 14 cAct 18, 8. — 17 dlnf 2, 1. 4; 2 Ptr 1. 16.

— 18 <»Rora 1, 16. — 19 fls 29, 14. — 20 els 33, 18.
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at(|ue Grjecis Christum Dei virtutem, et Dei sapientiam:
^

quia quod stultum

est Dei, sa|)ientius est honiinibus: et quod infirmum est Dei, fortius est hominibus.

Mnititu •.;« Videte enim vocationem vestram fratres, quia non multi sapientes secundum

'TuTem" carnem, non multi potentes, non multi nobiles: ^' sed quas stulta sunt mundi elegit
eiecta eet.

j)^^^ j,^ confuudat sapientes: et infirma mundi elegit Deus, ut confundat fortia:

-** et ignobiha mundi, et contemptihiiia elegit Deus, et ea, quje non sunt, ut ea

qua3 sunt destrueret:
-^ ut non gloriotur omnis caro in conspectu eius. ^" Ex ipso

autem vos estis in Christo Tesu, qui factus est nobis sapientia a Deo, et aiustitia,

et sanctificatio, et redemptio:
=" ut quemadmodum scriptum est: bQui gloriatur,

in Domino glorietur.
ideo 2.

^ Et ego, cum venissem ad vos, fratres, veni cnon in subhmitate sermonis,

p^iirnon aut sapientiae. annuncians vobis testimonium Christi. - Non enim iudicavi me

'"li^manr" scire aUquid inter vos, nisi lesum Christum, et hunc crucifixum. ^ 'lEt ego in

'"': infirmitate, et timore, et tremore multo fui apud vos :

* et sermo meus, et praedicatio

mea '•non in persuasibihbus humanae sapientiae verbis, sed in ostensione spiritus,

et virtutis:
^ ut fides vestra non sit in sapientia hominum, sed in virtute Dei.

*|r^a,
^
Sapientiam autem loquimur inter perfectos : sapientiam vero non huius

revpjatas saBculi, neque principum huius saeculi, qui destruuntur: ' sed loquunur Dei sapien-

8pi>it^w'ii-
tiam in mysterio, quae abscondita est, quam praedestinavit Deus ante saecula in

carnaiibu^ gloriaui uostram,
^
quam nemo principum huius saecuh cognovit: si enim cognovis-

"tradunt," scnt. numquam Dominum gioriae crucifixissent.
^ Sed sicut scriptum est:

fQuod oculus non vidit, nec auris audivit, nec in cor hominis ascendit, quae

praB])aravit Deus iis, qui dihgimt illum:
^" nobis autem revekAit Deus per spiritum suum : Spiritus enim omnia scrutatur,

etiam profunda Dei. "
Quis enim hominum scit quae sunt hominis, nisi spiritus

hominis, q^ui
in ipso est? ita et quae Dei sunt, nemo cognovit, nisi Spiritus Dei.

'2 Nos autem non spiritum huius mundi accepimus, sed Spiritum, qui ex Deo est,

ut sciamus quae a Deo donata sunt nobis: ^^
gquae et loquimur non in doctis hu-

manae sapientiae verbis, sed in doctrina Spiritus, spirituahbus spirituaha com-

parantes.
'^ Animahs autem homo non percipit ea, quae sunt Spiritus Dei: stultitia

enim est ilh, et non potest inteUigere: quia spirituahter examinatur. ^^
Spirituahs

autem iudicat omnia: et ipse a nemine iudicatur. ^^
>'Quis enim cognovit sensum

Domini, qui instruat eum? Nos autem sensum Christi habemus.

Pauius
^'

^
-^^ ^^^- fratres. non potui vobis loqui quasi spirituahbus, sed quasi

oorinthii? carnahbus. Tamquam parvulis in Christo,
^ lac vobis potum dedi, non escam:

"^^"non nondum enim poteratis: sed nec nunc quidem potestis: adhuc enrni carnales estis.

tradidit. 3 Q^T^ gjjjj^ gj^ jjj^gj. yQg 2elus, et conteutio: nonne carnales estis, et secundum
hominem ambulatis? * Cum enim quis dicat: Ego quidem sum Pauli. Alius autem:

Ego Apollo: nonne homines estis?

3. Contentio uni domino contraria est, 3, 4^—4, 21.

SiTuM Q"^^ igitur est ApoUo? quid vero Paulus? ^ Ministri eius, cui credidistis, et

mini:^tri unicui(|ue sicut Dominus dedit. ®
Ego planta\a, Apollo rigavit: sed Deus incre-

'"" • mentum dedit. '

Itaque neque qui plantat est ahquid, neque qui rigat: sed, qui
incrementum dat, Deus. ^

Qui autem plantat, et qui rigat, unum sunt. 'Unus-

quisque autem propriam mercedem accipiet secundum suum laborem. ^ Dei enim
sumus adiutores: Dei agricultura estis, Dei sedificatio estis.

vTlu^-^
* *" Secundum gratiam Dei, quae data est mihi, ut sapiens architectus funda-

«diiic»nt«-s mentum posui: ahus autem suporaedificat. Unusquisque autem videat quomodo
suporaedificet.

^^ Fundamentum enim aliud nemo potest ponere praeter id, quod
positum est, quod est Christus lesus. ^'^ gj q^ig autem superaedificat super funda-
mentum hoc. aunnn, argentum, lapides pretiosos, ligna, foenum, stipulam,

^^ unius-

cuiusque opus manifestum erit: Dies onim Domini declarabit. quia in igne revela-

SO alr 23, 5. — PA blr 9, 23 s.: 2 Cor 10, 17. — 2, 7 cSup 1. 17. — 2 dAct 18. 1. —
4 e2 Ptr 1, 16. — 9 /Is 64, 4. — 13 e2 Ptr 1, 16. — 16 hSap 9, 13; Is 40, 13; Rom 11, 34.-

3, 8 iPs 61, 13; Gal 6, .5.



3, 14—5, 5 AD CORINTHIOS PRIMA 1113

bitur: et uniuscuiusque opus quale sit, ignis probabit.
^^* Si cuius opus manserit

quod superaedificavit, niercedem accipiet.
^^ Si cuius opus arserit, detrimentura

patietur: ipse autem salvus erit: sic tamen quasi per ignem.
^® Nescitis quia

templum Dei estis, et Spiritus Dei habitat in vobis? ^' Si quis autem templura
Dei violaverit, disperdet illum Deus. ''Templura enira Dei sanctum est, quod
estis vos.

^^ Nemo se seducat: si quis videtur inter vos sapiens esse in hoc saeculo, stultus '•> ''"''"«

fiat ut sit sapiens.
^®

Sapientia enim huius mundi, stultitia est apud Deum. Scriptum giodetm :

est enun: bComprehendara sapientes in astutia eorum. -" Et iterum:

cDominus no^at cogitationes sapientium quoniam vanse sunt.
^i Nemo itaque glorietur in hominibus. -'- Omnia enim vestra sunt, sive Paulus,

sive ApoUo, sive Cephas, sive mundus, sive vita, sive mors, sive praesentia, sive

futura: omnia enun vestra sunt: ^3 yos autem Christi: Christus autem Dei.

4.
^ Sic nos existimet homo <iut ministros Christi: et dispensatores my- cHspensa-

steriorum Dei. ^ Hic iam quaeritur inter dispensatores ut fidelis quis inveniatur. myst'erio-
3 Mihi autem pro rainimo est ut a vobis iudicer, aut ab humano die: sed neque

'"™ ^"°*'

meipsura iudico. * Nihil enim mihi conscius sum : sed non in hoc iustificatus sura : iudXndi

qui autem iudicat rae, Dominus est.
^
Itaque nolite ante terapus iudicare, quoadus-

que veniat Dominus: qui et illuminabit abscondita tenebrarum. et manifestabit

consilia cordium: et tunc laus erit unicuique a Deo.
^ Haec autera, fratres, transfiguravi in rae et Apollo, propter vos : ut in nobis "eque con-

discatis, ne supra quam scriptura est, unus adversus alterura infletur pro alio.
"°^° ''

'

Quis enim te discernit? Quid autem habes quod non accepisti? Si autem accepisti,

quid gioriaris quasi non acceperis?
^ lam saturati estis, iam divites facti estis: sine

nobis regnatis: et utinara regnetis, ut et nos vobiscum regnemus.
^ Puto enim

quod Deus nos Apostolos novissimos ostendit, taraquara raorti destinatos: quia

spectaculura facti sumus mundo, et Angelis, et hominibus. ^° Nos stulti propter
Christura, vos autem prudentes in Christo: nos infirmi, vos autera fortes: vos

nobiles, nos auteni ignobiles.
^^

Usque in hanc horam et esurimus, et sitiraus,

et nudi sumus, et colaphis caedmmr, et instabiles sumus,
'- et flaboramus operantes

manibus nostris: maledicimur, et benedicimus: persecutionera patiraur, et sustine-

mus: ^^
blasphemamur, et obsecramus: taraquam purgamenta huius mundi facti

sumus, omnium peripsema usque adhuc.
i^ Non ut confundam vos, haec scribo, sed ut filios meos chai-issimos raoneo.

^P^^J^t**'
15 Nam si decera millia paedagogorum habeatis in Christo: sed non niultos patres. ne"h»

Nani in Christo lesu per Evangelium ego vos genui.
^*'

Rogo ergo vos, imitatores,iegTegantur.

mei estote, sicut et ego Christi. " Ideo niisi ad vos Tiraotheura, qui est filius raeus

charissimus, et fidelis in Domino: qui vos commonefaciet \ia,s meas, quae sunt in

Christo lesu, sicut ubique in omni Ecclesia doceo. ^^
Tamquara non venturus

sira ad vos, sic inflati sunt quidara.
^* Veniara autera ad vos cito, si Dorainus

voluerit: et cognoscara non serraonem eorum, qui inflati sunt, sed ^irtutem. '-" Non
enim in sermone est regnura Dei, sed in virtute. -^

Quid vultis? in virga veniani

ad vos, an in charitate, et spiritu raansuetudinis?

II. Reprehensio vitioruiii reliquorum, 5, 1—6, 20.

1. Tolerantiae peccatorum nefastae, 5, 1—13.

5.
1 Omnino auditur inter vos fornicatio, et talis fornicatio, qualis nec inter»iucestus

Gentes, ita ut fuxorem patris sui aliquis habeat. '- Et vos inflati estis: et non
'"

tu/'""

magis luctura habuistis ut tollatur de medio vestruni qui hoc opus fecit.
^
^Ego '"^ca"™""

quidera absens corpore, prsesens autem spiritu, iam iudicavi ut prtTsens, eum,

qui sic operatus est,
^ in nomine Domini nostri lesu Christi, congregatis vobis

et nieo spiritu, cura virtute Domini nostri lesu,
^ tradere huiusmodi satanse in

interitura carnis, ut spiritus salvus sit in die Doraini nostri lesu Christi.

17 alnf 6. 19: 2 Cor 6, 16. — 19 blob 5, 13. — 20 cPs 93, 11. — -l, i d2 Cor 6, 4.

12 eAct 20, 34: 1 Thes 2, 9; 2 Thes 3, 8.-5, 1 ^Lv 18, 7 s.: 20, 11. — 3 sCo\ 2, 5.
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iiuia 6 ^QY^ ggt bona gloriatio vestra. aNescitis quia modicum fermentum totam

f"rni,ntVin. massain corruinpit?
"

Expurgate vetus fermentum, ut sitis nova conspersio, sicut

.Mas'".m estis azvini. Eteniin Pasclia nostrum immolatus est Christus. ^
Itaque epulemur:

...rriii.ii-it. ,jQ,^ in fermento veteri, neque in fermento malitiae, ct nequitias: sed in azymis

sinceritatis, et veritatis.

fratres 9
Scripsi vobis iu cpistola: Ne commisceamini fornicariis. ^" non utique forni-

viteutui; cariis huius mundi, aut avaris, aut rapacibus, aut idolis servientibus : alioquin

debueratis de hoc mundo exiisse.
" Nunc autem scripsi vobis non commisceri: si

is, qui frater nominatur, est fornicator, aut avarus, aut idolis serviens, aut maledicus,

aiit ebriosus, aut rapax: cum eiusmodi nec cibum sumere. '-
Quid enim mihi

de iis, qui foris sunt, iudicare? Nonne de iis, qui intus sunt, vos iudicatis? " nani

eos, qui foris sunt, Deus iudicabit.

conciugio. Auferte malum ex vobisipsis.

2. ludidorum non decentium, 6,1—11.

Apud 6,
1 Audet aliquis vestrum habens negotium adversus alterum, iudicari

ne^iudioio apud iniquos, et non apud sanctos? ^ An nescitis quoniam sancti de hoc mundo
(..ntcndant.

indicjibunt? Et si iu vobis iudicabitur mundus, indigni estis qui de minimis iudicetis?

'Nescitis quoniam angelos iudicabimus? quanto magis saecularia? * SaBcularia

igitur iudicia si habueritis: contemptibiles, qui sunt in Ecclesia, illos constituite

ad iudicandum. ^ Ad verecundiam vestram dico. Sic non est inter vos sapiens

quisquam, qui possit iudicare inter fratrem suum? * Sed frater cum fratre iudicio

contendit: et hoc apud infideles?

omnen.
"

biam ouidem omnino delictum est in vobis, quod iudicia habetis inter vos.
iniustitiain ^ '

. . . . . . . ^. • e i ^•••'ifioj
fugiant. Quare non inagis mmnam accipitis.-^ quare non magis iraudem patmiim.''

** Sed

vos iniuriani facitis, et fraudatis: et hoc fratribus. ^ An nescitis quia iniqui regnum
Dei non possidebunt? Nolite errare: Neque fornicarii, neque idolis servientes,

neque adulteri,
'"

neque molles, neque masculorum concubitores, neque fures,

neque avari, neque ebriosi, neque maledici, neque rapaces regiium Dei posside-
bunt. " Et haec quidam fuistis: sed abhiti estis, sed sanctificati estis, sed iustificati

estis in nomine Domini nostri lesu Christi, et in Spiritu Dei nostri.

3. Fornicationis non indifferentis, 6,12—20.
Non pro 12 Qmnia mihi licent, sed non omnia expediunt: Omnia mihi licent, sed ego

fornicatione , „. ,.
'

,0-1-. •, . -tn ^,1
est corpus, sub nulluis rcdigar potestate.

'^ Esca ventri, et venter escis: Deus autem et hunc,
et has destruet: corpus autem non fornicationi, sed Domino: et Dominus corjiori.
'* Deus vero et Dominum suscitavit: et nos suscitabit per virtutem suam.

"'chrutT"
'^ Nescitis quoniam corpora vestra membra sunt Christi? Tollens ergo membra

rt t«inpiuni Christi, faciam menibra meretricis? Absit. '"^ An nescitis quoniam qui adhaeret

wtr meretrici, unum corpus efficitur? <^^Erunt enim (inquit) duo in cai-ne una. ^^
Qui

autem adliaeret Domino, unus spiritus est.
^^

Fugite fornicationem. Omne peccatum,

quodcumque fecerit homo, extra corj^us est: qui autem fornicatur, in corpus suum

peccat.
^^ An nescitis quoniam <imembra vestra, templum sunt Spiritus sancti,

qui in vobis est, quem liabetis a Deo, et non estis vestri? ^"
''Empti enim estis

pretio magno. Clorificate, et portate Deum in coi*pore vestro.

6 »Gal 5, 9. — 6, 7 bMt h. 39; Lc 6, 29; Rom 12, 17: 1 Thes 4, 6. — 16 cGn 2, 24;
Mt 19, 5; Mc 10, 8; Eph 5, 31. — 19 dSup 3, 17; 2 C(.r 6, 10. — 20 eJnf 7, 23; 1 Ptr 1, 18.
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PARS ALTERA.
Enodatio qusestionum variarum, 7, 1—15, 58.

us
iduitas

om-
meudantur;

atriniouia

I. De statibus diversis, 7, 1—40.

1. De statu matrimoniali, 7, 1—16.

7.
* De quibus autem scripsistis mihi : Bonum est homini mulierem non

,„,jf^™^^j,i

tangere:
^
propter fornicationem autem unusquisque suam uxorem habeat, et determi-

unaqugeque suum virum habeat. ^ alJxori vir debitum reddat : similiter autem
""^ ""^'

et uxor viro.
"* Mulier sui corporis potestatem non habet, sed vir. Similiter autem

et vir sui corporis potestatem non habet, sed mulier. ^ Nolite fraudare invicem,

nisi forte ex consensu ad tempus, ut vacetis orationi: et iterum revertimini in

idipsum, ne tentet vos Satanas propter incontinentiam vestram. " Hoc autem

dico secundum indulgentiam, non secundum imperium.
'

Volo enim omnes vos

esse sicut meipsum : sed unusquisque proprium donum habet ex Deo : alius quidem

sic, alius vero sic.

^ Dico autem non nuptis, et viduis : bonum est illis si sic permaneant, sicut
g'^*"!^^*

et ego.
" Quod si non se continent, nubant. Melius est enim nubere, quam uri. com

'°
lis autem, qui matrimonio iuncti sunt, prsecipio non ego, sed Domiinis, ™^"

"

buxorem a viro non discedere: ^^
quod si discesserit, manere innuptam, aut viro Meiium

suo reconciliari. Et vir uxorem non dimittat.
^2 Nam ceteris ego dico, non Dominus. Si quis frater uxorem habet infidelem, eeterorum

et haec consentit habitare cum illo, non dimittat illam. ^'-^ Et si qua mulier fidelis indissoiu-

habet virum infldelem, et hic consentit habitare cum illa, non dimittat virum: ''"*» *int-

1* sanctificatus est enira vir infidelis per mulierem fidelem, et sanctificata est mulier

infidehs per virum fidelem: alioquin filii vestri immundi essent, nunc autem sancti

sunt. ^^ Quod si infidelis discedit, discedat: non enim servituti subiectus est frater,

aut soror in huiusmodi: in pace autem vocavit nos Deus. *® Unde enim scis mulier,

si virum salvum facies? aut unde scis vir, si mulierem salvam facies?

2. De stabilitate statuum, 7, 17-24.
1' nisi unicuique sicut divisit Dominus, unumquemque sicut vocavit Deus,

^"^^***"

ita ambulet, et sicut in omnibus Ecclesiis doceo. permaneat:

1® Circumcisus aliquis vocatus est? non adducat prgeputium. In prseputio f^rcumdsus

aliquis vocatus est? non circumcidatur. ^^ Circumcisio nihil est, et prseputium tiatus

nihil est: sed observatio mandatorum Dei. "^"

cUnusquisque in qua vocatione

vocatus est, in ea permaneat.
21 Servus vocatus es? non sit tibi curse: sed et si potes fieri liber, magis utere.

''^^"rvul!'*™

2"^
Qui euun in Domino vocatus est servus, libertus est Domini: similiter qui liber

vocatus est, servus est Christi. -^ «ipretio empti estis, nolite fieri servi hominum.
2^

Unusquisque in quo vocatus est, fratres, in hoc permaneat apud Deum.

3. De statu virginali et viduali, 7, 25—40.
25 De virginibus autem praecoptum Domini non habeo: consilium autem do, jtat^^^i^mT-

tamquam misericordiam consecutus a Domino, ut sim fidelis.
-^ Existimo ergo

jj'™*'^^'^^'^^^

hoc bonum esse propter instantem necessitatem, quoniam bonum est homini sic virginaiem

esse.
27

Alligatus es uxori? noh quserere solutionem. Solutus es ab uxore? noli

quaerere uxorem. ^s gj autem acceperis uxorem : non peccasti. Et si nupserit virgo,

non peccavit. tribulationem tamen carnis habebunt huiusmodi. Ego autem vobis

parco.
-9 Hoc itaque dico, fratres: Tempus breve est: reliquum est, ut et qui habent

uxores, tamquam non habentes sint: ^" et qui flent, tamquam non flentes: et qui

gaudent, tamquam non gaudentes: et qui emunt, tamquam non possidentes:
31 et qui utuntur hoc mundo, tamquam non utantur: prseterit enim figura huius

7, 3 al Ptr 3, 7. — 10 bMt 5, 32; 19, 9; Mc 10, 11; Lc 16, 18. — 20 cEph 4, 1. —
23 dSup 6, 20; 1 Ptr 1, 18.
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muiitli.
^- Volo autejn vos sine solicitudine esse. Qui sine uxore est, solicitus est

quae Domini sunt, quomodo placeat Deo. ^^
Qui autem cum uxore est, solicitus

est (|u;e sunt mundi, quomodo placeat uxori, et divisus est.
^* Et mulier innupta,

et viro-o cogitat qua3 Domini sunt, ut sit sancta corpore, et spii'itu. Quae autem

nupta est, cogitat quse sunt mundi, quomodo placeat viro. ^^ Porro hoc ad utilitatem

vestram dico: non ut laqueum vobis iniiciam, sed ad id, quod honestum est, et

quod facultatem pra^beat sine impedimento Dominum obsecrandi. ^^ Si quis autem

turpom se vidori existimat super virgine sua, quod sit superadulta, et ita oportet

fiori: (|Uod vult faciat: non pcccat, si nubat. ^' Nam qui statuit in corde suo firmus,

non habens necessitatem, potestatem autem habens suae voluntatis, et hoc iudicavit

in corde suo, servare virginem suam, bene facit.
^^

Igitur et qui matrimonio iungit

virginom suam, bene facit: et qui non iungit, melius facit.

quani 3>> aMulicr alligata est legi quanto tem])ore vir eius vivit. quod si dormierit

^sUtum. vir eius, liberata est: cui vult nubat: tantum in Domino. *" Beatior autem erit

si sic permanserit secundum meum consilium: puto autem quod et ego Spiritum
Dei habeam.

II. De idolothytis, 8, 1—11, l.

1. Diffusior tractatio theoretica, 8,1—10,14.

Efjusjdo-
g^

1 De iis autem, quse idolis sacrificantur, scimus quia omnes scientiam

flrmis in habcmus. Scientia inflat, charitas vero aedificat.
^ Si quis autem se existimat scire

^tnrlrmir" ahquid, nondum cogTiovit quemadmodum oporteat eum scire.
^ Si quis autem

yero diligit Deum, hic cognitus est ab eo.
^ De escis autem, quae idolis immolantur,

llllClttlS Gft
~

' o '1 '

'

scimus quia nihil est idolum in mundo, et quod nullus est Deus, nisi unus. ^ Nam
etsi sunt qui dicantur dii sivc in caelo, sive in terra (siquidem sunt dii multi, et

domini multi
:)

® nobis tamen unus est Deus, Pater, ex quo omnia, et nos in illum :

et unus Dominus lesus Christus, per quem omnia, et nos per ipsum.
"

Sed non in

omnibus est scientia. Quidam autem cum conscientia usque nunc idoli, quasi

idolothytum manducant: et conscientia ipsorum cum sit infirma, polluitur.
at flrmi 8 ggp^ autcm uos non commendat Deo. Neque enim si manducaverimus,
B^^^nfim'.! abundabimus: neque si non manducaverimus, deficiemus. ^ Videte autem ne

Mmu?"ei,u ^o^^^ haec licentia vestra offendiculum fiat infirmis. ^" Si enim quis viderit eum,
ahstineant, qui liabet scieutiam, in idolio recumbentem: nonne conscientia eius, cum sit infirma,

aedificabitur ad manducandum idolothyta?
^^ ^Et peribit infirmus in tua scientia

frater, propter quera Christus mortuus est? ^^ gic autem peccantes in fratres, et

percutientes conscientiam eorum infirmam, in Christum peccatis.
^^

cQuapropter
si esca scandalizat fratrem meum: non manducabo carnem in aeternum, ne fratrem

meum scandalizem.
cruditi 9_

1
^N^on sum liber? Non sum Apostolus? Nonne Christum lesum Dominum

apostoii nostrum vidi? Nonne opus meum vos estis m Dommo? ^ Et si alns non sum Aposto-
'""'

lus, sed tamen vobis sum: nam signaculum Apostolaius mei vos estis in Domino.
^ mea defensio apud eos, qui me interrogant, haec est.

vi"^tal"ab

*
Numquid non habemus potestatem manducandi, et bibendi? ^

Numquid
ecciosiis non habemus potestatem mulierom sororem circumducendi sicut et ceteri Apostoli, et

nrr.piend,
fj.g|j.gg Domini, et Cephas?

" Aut ego solus, et Barnabas, non habemus potestatem
hoc oporandi?

'

Quis militat suis stipendiis umquam? Quis plantat vineam, et

de fructu eius non edit? Quis pascit gregem, et de lacte grogis non manducat?
•*

Nunu|uid secundum hominom haec dico? An et lex haec non dicit? ^
Scriptum

est enim in loge Moysi: ^Non alligabis os bovi trituranti. Numquid de bobus cura est

Doo? ^" An proj)ter nos utique hoc dicit? Nam propter nos scripta sunt. quoniam
dcbet in spc (|ui ar;it. arare: et qui triturat, in spe fructus percipiendi.

^^ cgi nos
vobis spiritualia sotiiiuavimus, magnum est si nos carnalia vestra metamus? ^- Si

alii potestatis vestrae participes sunt, quare non potius nos? Sed non usi sumus

39 «Rom 7, 2. — 8, 11 bRom 14, l.^i.
— 13 cRom 14, 21. — », 9 d])t 2.5, 4; 1 Tim 5,

18. — 11 eRom 1.5, 27.
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hac potestate: sed omnia sustinemus, ne quod offendiculum demus Evangelio
Christi. ^^ aNescitis quoniam qui in sacrario operantur, quje de sacrario sunt,

edunt: et qui altari deserviunt, cum altari participant?
^^ Ita et Dominus ordinavit

iis, qui Evangelium annunciant, de Evangelio vivere.
i^

Ego autem nullo horum usus sum. Non autem scripsi haec ut ita fiant in
^^°^^

me: bonum est enim mihi magis mori, quam ut gloriam meam quis evacuet.
^® Nam si evangelizavero, non est mihi gloria: necessitas enim mihi incumbit: vae

enim mihi est, si non evangelizavero.
^' Si enim volens hoc ago, mercedem habeo :

si autem invitus, dispensatio mihi credita est.
^^

Quae est ergo merces mea? Ut

Evangelium praedicans, sine sumptu ponam Evangelium, ut non abutar potestate
mea in Evangelio.

i^ Nam cum liber essem ex omnibus, omnium me servum feci, ut plures kicri- ^'''.'^

_,„ Ti- Ti T11 •• omniuni

facerem. '^^ Et factus sum ludaBis tamquam ludaeus, ut ludseos lucrarer. ^^ ns se servum

qui sub lege sunt, quasi sub lege essem (cum ipse non essem sub lege) ut eos, qui
^*""*

sub lege erant, lucrifacerem. iis, qui sine lege erant, tamquam sine lege essem (cum
sine lege Dei non essem: sed in lege essem Christi) ut lucrifacerem eos, qui sine

lege erant. "^- Factus sum infirmis infirmus, ut infirmos lucrifacerem. Omnibus
omnia factus sum, ut omnes facerem salvos. ^^ Omnia autem facio propter Evan-

gelium: ut particeps eius efficiar.

2* Nescitis quod ii, qui in stadio currunt, omnes quidem currunt, sed unus "!^
'=0'"°"*™

n • • 1 1 • oc /^ • • • inconup-

accipit bravium? Sic currite ut comprehendatis.
-'^ Omnis autem, qui m agone tam

contendit, ab omnibus se abstinet, et illi quidem ut corruptibilem coronam accipiant :

"accipfen-"

nos autem incorruptam.
^®
Ego igitur sic curro. non quasi in incertum: sic pugno,

'''*'";

non quasi aerem verberans: " sed castigo corpus meum, et in servitutem redigo:

ne forte cum aliis praedicaverim, ipse reprobus efficiar.

10.
^ Nolo enim vos ignorare fratres quoniam patres nostri omnes i^sub

p*"^p|g
nube fuerunt, et omnes cmare transierunt,

^ et omnes in Moyse baptizati sunt in isra-

nube, et in mari: ^
'^et omnes eandem escam spiritalem manducaverunt,

*
eet bencficiis

omnes eundem potum spiritalem biberunt: (bibebant autem de spiritali, consequente '^'^^^^^^'

eos, petra: petra autem erat Christus)
^ sed non in phiribus eorum beneplacitum est Deo: 'nam prostrati sunt in

pgg/jf^j i^^,

deserto.
^ Haec autem in figura facta sunt nostri, ut non simus concupiscentes et a Deo

malorum, esicut et illi concupierunt.
'^

neque idololatrae efficiamini, sicut quidam ex
^"°' ^'^^^'

ipsis: quemadmodum scriptum est: hSedit popuhis manducare, et bibere, et sur-

rexerunt ludere. ^
neque fornicemur, isicut quidam ex ipsis fornicati sunt, et'

ceciderunt una die viginti tria millia. ^
Neque tentemus Christum: sicut ^quidam

eorum tentaverunt, et a serpentibus perierunt.
^"

iNeque murmuraveritis, sicut

quidam eorum murmuraverunt, et perierunt ab exterminatore. ^^ Haec autem

onmia in figura contingebant ilHs: scripta sunt autem ad correptionem nostram,

in quos fines saeculorum devenerunt.
1-

Itaque qui se existimat stare, videat ne cadat. ^^ Tentatio vos non appre- '"^^JgfJ^f"
hendat nisi humana: fidehs autem Deus est, qui non patietur vos tentari supra id,

quod potestis, sed faciet etiam cum tentatione proventum ut possitis sustinere.

^*
Propter quod charissimi mihi, fugite ab idolorum cultura:

2. Brevior tractatio practica, 10,15—11,1.
^^ Ut prudentibus loquor, vos ipsi iudicate quod dico. ^^ Calix benedictionis, ^^™^^.

cui benedicimus, nonne communicatio sanguinis Christi est? et panis, quem frangi- participes

mus, nonne participatio corporis Domini est? ^' Quoniam unus panis, unum

corpus multi sumus, omnes, qui de uno pane participamus.
^^ Videte Israel secun-

dum carnem: nonne qui edunt hostias, participes sunt altaris?

i^ Quid ergo? dico quod idolis immolatum sit ahquid? aut quod idohim, sit
^^^pS"^

aliquid?
-° Sed quae hnmolant Gentes, daemoniis immolant, et non Deo. Nolo gentium

13 aDt 18, 1. — 10, 1 bEx 13, 21; Nm 9. 21. — cEx 14, 22. — 3 dEx 16, 15. —
4 eEx 17, 6; Nm 20, 10. — 3 fNm 26, 6.5. — 6 ePs 105, 14. — 7 hEx 32, 6. — S iNm 25, 1.

— 9 kNm 21, b s.
— 10 iNm 11, 1; 14, 1.
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aiitem vos socios fieri dypnioiiioruni : non potestis calicem Domini bibere, et calicem

djDinoniorum: -* non potestis mensse Doniini participes esse, et mensse daemoniorum.
-- An jemulamur Dominum? Numquid fortiores illo sumus?

idoiothytis "Onmia niilii licent, sed non omnia expediunt.
-^ Omnia mihi licent, sed non

"vescT omnia jpdilicant.
~* Nemo quod suum est quaerat, scd (juod alterius. " Omne,

possuiit.

^^^j^^j
jjj inacello vaenit, manducate, nihil interrogantes propter conscientiam.

-^ ''Domini est terra, et plenitudo eius.
'" Si quis vocat vos infidelium, et vultis

ire: omne, quod vobis apponitur. manducate, nihil interrogantes propter con-

scientiam.

^'"dalo""
^^ ^^ ^"^^ autem dixerit: Hoc immolatum est idolis: nolite manducare pro])ter

tainon ii.flr- illum, qui indicavit, et propter conscientiam :

"^^ conscientiara autem dico non
monn.i;

^^^j^^ gg^ alterius. Ut quid enim libertas mea iudicatur ab aliena conscientia?
^" Si ego cum gratia participo, quid blasphemor ])ro eo quod gratias ago?

"swhlin"
^^ ^Sive ergo luanducatis, sive bibitis, sive aliud quid facitis: omnia in gloriam

Dpi fariant Dci fa^^itc.
^" Siue offensione estote ludaeis, et Gentibus, et Ecclesiae Dei :

^^ sicut
.»u u^.

^^ ^^^ p^^. Qjjjj^jj^ omnibus placeo, non quaerens quod mihi utile est, sed quod multis:

ut sahi fiant. 11. ^ Imitatores mei estote. sicut et ego Christi.

III. De cultu religioso, 11. 2—14. 40.

1. De tegumento capitis mulierum, 11, 2—16.
MuUer 2 Laudo autcm vos fratres quod per omnia mei memores estis: et sicut tradidi

capite vobis, praecepta mea tenetis. ^ Volo autem vos scire dquod omnis viri caput,

prophet "re Christus Gst: caput autcm mulieris, vir: caput vero Christi, Deus. * Onmis vir

debet, orans, aut prophetans velato capite, deturpat caput suum. ^ Omnis autem mulier

orans, aut prophetans non velato capite, deturpat caput suum: unum enim est

ac si decalvetur. ^ Xam si non velatur mulier, tondeatur. Si vero turpe est mulieri

tonderi, aut decalvari, velet caput suum.

h?storia

"

^^^ quidem non debet velare caput suum: quoniam imago et gioria Dei est,

creationis, muher autem gloria viri est.
^ Non enim vir ex muliere est, sed mulier ex \aro.

^ fEtenim non est creatus vir propter mulierem, sed mulier propter virum. ^" Ideo

debet mulier potestatem habere supra caput propter Angelos.
^^ Verumtamen

neque vir sine muliere: neque raulier sine viro in Domino. ^- Nam sicut mulier

de viro, ita et vir per nuilierem: omnia autera ex Deo.

'''^TOii"'^
^^ ^^os ipsi iudicate: decet mulierera non velatam orare Deum? ^^ Nec ipsa

suetudo natura docet vos, quod vir quidem si comam nutriat, ignominia est illi:
^^ raulier

vero si coraara nutriat, gloria est illi: quoniani capiUi pro velamine ei dati sunt.
^^

Si quis autem videtur contentiosus esse: nos talem consuetudinem non habemus,

neque Ecclesia Dei.

2. De legitima agaparum celebratione, 11, 17—34.

fratomam
^^ ^^^ autem prsecipio : non laudans quod non in raelius, sed in deterius con-

in aKapi^ veuitis. ^^ Prirauni quidem convenientibus vobis in Ecclesiam, audio scissuras

esse inter vos, et ex parte credo. ^^ Nara oportet et haereses esse, ut et qui pro-
bati sunt, raanifesti fiant in vobis. -" Convenientibus ergo vobis in unura, iara

non est Dominicam coenam manducare. -^
Unusquisque enim suam coenam prae-

sumit ad manducandum. Et alius quidera esurit: alius auteni ebrius est.
'--

Nuniquid
doraos non habetis ad raanducanduni, et bibenduni? aut Ecclesiara Dei contemnitis,
et confunditis eos, qui non habent? Quid dicam vobis? Laudo vos? in hoc non laudo.

sTnSem .

"
^r^^ ^"^"^ acccpi a Domino quod et tradidi vobis, quoniam Dominus lesus

an.ore'
^" ^^"^ "^^ ^^ tradcbatur, accepit panem,

-* et gratias agens fregit, et dixit: 'Accipite,

tiagranti»
^t manducatc: hoc est corpus raeum, quod pro vobis tradetur: hoc facite in meam
conunemorationem. -^

Siraihter et calicera, postquam ccena\at, dicens: Hic calix

novum testamentum pst in meo sanguine. hoc facite quotiescumque bibetis, in

22 »Sup 6, 12. - 26 bPs 23, 1; Sir 17, 31. - 31 cCol 3, 17. - 11, 3 dEph 5, 23. -
9 eGn 2, 23. - 24 mt 26, 26; Mc 14, 22; Lc 22, 17.
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meam commemorationem. '^**

Quotiescumque enim manducabitis panem hunc,

et calicem bibetis: mortem Domini annunciabitis donec veniat.

2'
altaque quicumque manducaverit panem hunc, vel biberit calicem Domini indigno

iindigne: reus erit corporis, et sanguinis Domini. -^ bProbet autem seipsum homo: idcoque'

et sic de pane illo edat, et de calice bibat. -^
Qui enim manducat, et bibit,indigne,

'"''^*'^*"^"'"'

iudicium sibi manducat, et bibit: non diiudicans corpus Domini. ^" Ideo inter

vos multi infirmi et imbecilles, et dormiunt multi. ^^ Quod si nosmetipsos diiudi-

caremus, non utique iudicaremur. ^'^ Dum iudicamur autem, a Domino corripimur,

ut non cum hoc mundo damnemur.
33

Itaque fratres mei, cum convenitis ad manducandum, invicem expectate. ergo canta-

3* Si quis esurit, domi manducet: ut non in iudicium conveniatis. Cetera autem, *"aur"'

cum venero, disponam.

3. De charismatibus in genere, 12,1—31».

12.
^ De spiritualibus autem, nolo vos ignorare fratres. - Scitis quoniam ^''^^j,';^''"

cum Gentes essetis, ad simulachra muta prout ducebamini euntes. ^ Jdeo notum ciiarisma-

vobis facio, «quod nemo in Spii'itu Dei loquens, dicit anathema lesu. Et nemo l^onLssL

potest dicere. Dominus lesus, nisi in Spiritu sancto. christi;

* Divisiones vero gratiarum sunt, idem autem Spiritus :

^ Et di\dsiones mini- '^','*
*""*

strationum sunt, idem autem Dommus: ^ Et divisiones operationum sunt, idem unusspin-

vcro Deus, qui operatur omnia in omnibus. '

Unicuique autem datur manifestatio
*

tribueusT

Spiritus ad utilitatem.
^ Alii quidem per Spiritum datur sermo sapientiae: alii

autem sermo scientiae secundum eundem Spiritum:
^ alteri fides in eodem Spiritu:

alii gratia sanitatum in uno Spiritu:
^"

alii operatio virtutum, alii prophetia.

alii discretio spirituum, alii genera linguarum, alii interi^retatio sermonum.
" ^Rsdc

auteni omnia operatur unus atque idem Spiritus, dividens singulis prout vult.

12 Sicut enim corpus unum est, et membra habet multa, omnia autem membra
»«^^"^o^'"

corporis cum sint multa, unum tanien corpus sunt: ita et Christus. ^^ Etenim corpus

in uno Spiritu onmes nos in unum corpus baptizati sumus, sive ludaei, sive Gentiles, baptlzatT

"

sive servi, sive liberi: et omnes in uno Spiritu potati sumus. sumus;

1* Nam et corpus non est unum membrum, sed multa. ^^ Si dixerit pes: Quon- "*

p°re°'"

iam non sum manus, non sum de corpore: num ideo non est de corpore?
^*^ Et humano

si dixerit auris: Quoniam non sum oculus, non sum de corpore: num ideo non est membTa

de coipore?
^^ Si totum corpus oculus : ubi auditus? Si totum auditus : ubi odoratus? *'i"t>

i^ Nunc autem posuit Deus membra, unumquodque eorum in corpore sicut voluit.

i** Quod si essent omnia unum membrum, ubi corpus?
'•^" Nunc autem multa quidem

membra, unum autem corpus.
^i ^qh potest autem oculus dicere manui: Opera !^j*™

tua non indigeo : aut iterum caput pedibus : Non estis mihi necessarii.
^- Sed multo auxiiio

magis quee videntur membra corporis infirmiora esse, necessariora sunt: -^ gt
'° '^''^'

quae putamus ignobiliora membra esse corporis, his honorem abundantiorem

circumdamus: et quae inhonesta sunt nostra, abundantiorem honestatem habent.
'-* Honesta autem nostra nullius egent: sed Deus tempera^it corpus, ei, cui deerat,

abundantiorem tribuendo honorem,
-^ ut non sit schisma in corpore, sed idipsum

pro invicem solicita sint membra. ^e ^t si quid patitur unum membrum, com-

patiuntur omnia membra: sive gloriatur unum membrum, eongaudent omnia

membra.
" Vos autem estis corpus Christi, et membra de membro. ^s eEt quosdam *;^ 'J?,,;^"^^^^-

quidem posuit Deus in Ecclesia primum Apostolos, secundo Prophetas, tertio
'"y«||^o

Doctores, deinde virtutes, exinde gratias curationum, opitulationes, gubernationes, membra

genera Mng-uarum, interpretationes sermonum. ^"
Numquid omnes Apostoli?

«iisposuit;

numquid omnes Prophetae? numquid omnes Doctores? ^o
numquid omnes \artutes?

numquid omnes gratiam habent curationum? numquid omnes linguis loquuntur?

numquid omnes interpretantur? .^^^^^
31 .^mulamini autem charismata meliora. meiiora

cupienda.

27 alo 6, 59. — 28 ^2 Cor 13, 5. — 12, 3 cMc 9, 38. — 11 dRom 12. 3; Eph 4, 7. —
2S «Eph 4, 11.
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4. De excellentia caritatis, 12, 31"—13, 13.

Exciiit, Et adhuc excellentiorem viam vobis demonstro.

quin 13.
1 Si linguis hominum loquar, et angelorum, eharitatem autem non habeam,

'^iloJsoisoH factus sum velut aes sonans, aut cymbahim tinniens. ^ Et si habuero prophetiam,
uoiiprosiii.t.j,|^ noverim mysteria omnia, et omnem scientiani: et si habuero omnem fidem ita

ut montcs transferam, charitatem autem non habuero, nihil sum. ^ Et si distribuero

in cibos pauperum onmes facultates meas, et si tradidero corpus meum ita ut

ardeam, charitatem autem non habuero, nihil mihi prodest.
iiisi * fharitas patiens est, benigna est: Charitas non aemulatur, non agit perperam,

*matrom" nou intlatur.
^ non est ambitiosa, non quaerit quae sua sunt, non irritatur, non

Vinbcat'" cogitat mahim. " non gaudet super iniquitate, congaudet autem veritati:
"

omnia

suffert, omnia credit, omnia sperat, omnia sustinet,

qun> non 8 Charitas nunKiuam excidit: sive prophetife evacuabuntur, sive linguae ces-

cimrismata. sabunt, sivc scieutia destruetur. ^ Ex parte enun cognoscmius, et ex parte pro-

phetamus.
^" Cum autem venerit quod perfectum est, evacuabitur quod ex parte

est.
" Cum essem parvuhis, loquebar ut parvulus, sapiebam ut parvulus, cogitabam

ut parvulus. Quando autem factus sum vir, evacuaAd quae erant parvuh.
^^ Videmus

nunc per specuhuu in aenigmate: tunc autem facie ad faciem. Nunc cognosco ex

parte: tunc autem cognoscam sicut et cognitus sum.
flde et spp 13 Nunc autem manent, fides, spes, charitas: tria hsec. maior autem horum
maior est. . -i .

est charitas,

5. De prophetia et dono linguarum in specie, 14,1—40.
pauius 14.

1 Sectamini charitatem, aemulamini spiritalia: magis autem ut prophe-

^iTroxInlt"' tetis.
'^

Qui enim loquitur lingua, non hominibus loquitur, sed Deo: nemo enim

pmdfise
'ludit. Spiritu autem loquitur mysteria.

^ nam qui prophetat, hominibus loquitur
<i«a'" ad aedificationem, et exliortationem, et consolationem. ^ Qui loquitur Hngua,

linguanim seuietipsum aedificat: qui autem prophetat, Ecclesiam Dei aedificat.
^ Volo autem

asserit, Qmnes vos loqui hnguis: magis autem prophetare. Nam maior est qui prophetat,

quam qui loquitur linguis : nisi forte interpretetur ut Ecclesia a?dificationem accipiat.
^ Nunc autem, fratres, si venero ad vos linguis loquens: quid vobis prodero, nisi

vobis loquar aut in revelatione, aut in scientia, aut in prophetia, aut in doctrina?
cuius 7 Tamen quae sine anima sunt vocem dantia, sive tibia, sive cithara: nisi

mmoreni .... ^. ii. i--i i- i

utuitatcm distmctionem sonituum dedennt, quomodo scietur id, quod canitur, aut quod

afproblt citharizatur? ^ Etenim si incertam vocem det tuba, quis parabit se ad bellum?
* Ita et vos per linguam nisi manifestum sermonera dederitis: quomodo scietur

id, quod dicitur? eritis enim in aera loquentes.
^" Tam multa, utputa genera lin-

guarum sunt in hoc mundo: et nihil sine voce est.
^^ Si ergo nesciero virtutem

vocis, ero ei, cui loquor, barbarus: et qui loquitur, mihi barbarus: ^- Sic et vos,

quoniamaemidatoresestisspirituum, adaedificationem Ecclesiae quaerite utabundetis.

fld'i-r''

^^ ^^ ^^^^ ^"^ loquitur lingua: oret ut interpretetur.
" Nam si orem hngua,

spiritus meus orat, mens autem mea sine fructu est.
^^
Quid ergo est? Orabo spiritu,

orabo et mente: psallam spiritu, psallam et mente. ^^ Ceterum si benedixeris

spiritu: qui supplet locum idiotae, quomodo dicet, Amen. super tuam benedictionem?

quoniam quid dicas, nescit. ^' nam tu quidem bene gratias agis: sed alter non
aedificatur. ^^ Gratias ago Deo meo, quod omnium vestrum hngua loquor.

^^ Sed
in Ecdesia volo quinque verba sensu meo loqui, ut et ahos instruam: quani decem
milha verborum in hngua.

""imideitbu^

""
Fratres, nohte pueri effici sensibus, sed malitia parvuli estote: sensibus

autem perfecti estote. ^i fn lege scriptum est:

«Quoniam in ahis hnguis et hibiis ahis loquar populo huic: et nec sic exaudient

me, dicit Dominus.
"

Itaque hnguae in signum sunt non fidehbus, sed infidehbus: prophetiae autem
non infidehbus, sed fidehbus. 23 gi gj.gQ conveniat universa Ecdesia in unum.

14, 21 ais 28, 11,
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et omnes linguis loquantur, intrent autem idiotse, aut infideles; nonne dicent quod
insanitis? '^^ Si autem omnes prophetent, intret autem quis infidelis, vel idiota.

convincitur ab omnibus, diiudicatur ab omnibus :

•^^ occulta cordis eius manifesta

fiunt: et ita cadens in faciem adorabit Deum, pronuncians quod vere Deus in

vobis sit.

^^ Quid ergo est, fratres? cum convenitis, unusquisque vestrum psalmum habet, pi«cepta

doctrinam habet, apocalypsim habet, linguam habet, interpretationem habet:ioquent[bus

omnia ad aedificationem fiant.
-^ Sive lingua quis loquitur, secundum duos, aut

"^^^3«*
ut multum tres, et per partes, et unus interpretetur.

-^ Si autem non fuerit interpres,

taceat in Ecclesia, sibi autem loquatur, et Deo. ^^
Prophetae autem duo, aut tres

dicant, et ceteri diiudicent. ^" Quod si alii revelatum fuerit sedenti, prior taceat.
^^ Potestis enim omnes per singulos prophetare: ut omnes discant, et omnes ex-

liortentur:
^^ et spiritus prophetarum prophetis subiecti sunt. ^^ Non enim est

dissensionis Deus, sed pacis: sicut et in omnibus Ecclesiis sanctorum doceo.
^ Mulieres in Ecclesiis taceant, non enim permittitur eis loqui, sed subditas '"'

"JJg**""

esse, sicut ^et lex dicit.
^^ Si quid autem volunt discere, domi viros suos inter-

rogent. Turpe est enim mulieri loqui in Ecclesia. ^® An a vobis verbum Dei processit?

aut in vos solos pervenit?
3' Si quis videtur propheta esse, aut spiritualis, cognoscat quae scribo vobis, ^*^'^.'"*,

quia Domini sunt mandata. ^^ Si quis autem ignorat, ignorabitur.
^^

Itaque fratres

aemulamini prophetare: et loqui linguis nolite prohibere.
*" Omnia autem honeste,

et secundum ordinem fiant.

IV. De resurrectione mortiiorum iustorum, 15, 1—58.

1. Veritas resurrectionis demonstratur, 15, 1—34.

15. ^ Notum bautem vobis facio, fratres, Evangelium, quod pra)dicavi vobis,
^actuin

quod et accepistis, in quo et statis,
-
per quod et salvamini : qua ratione pr£edicave- tionis

rim vobis, si tenetis, nisi frustra credidistis. ^ Tradidi enim vobis in primis quod pr»4icatio

et accepi : quoniam Christus mortuut est pro peccatis nostris csecundum Scripturas :

chHs^tfana
* det quia sepultus est, et quia resurrexit tertia die secundum Scripturas:

^ et

quia visus est Cephse, et post hoc eundecun :
® Deinde visus est plus quam quingentis

fratribus simul: ex quibus multi manent usque adhuc, quidam autem dormierunt:
' Deinde visus est lacobo, deinde Apostolis omnibus: ^ Novissime autem omnium

tamquam abortivo, fvisus est et mihi. ^
sEgo enim sum mininius Apostolorum,

qui non sum dignus vocari Apostolus, quoniam persecutus sum Ecclesiam Dei.
10 Gratia autem Dei sum id, quod sum, et gratia eius in me vacua non fuit, sed

abundantius illis omnibus laboravi : non ego autem, sed gratia Dei mecum :
^^ Sive

enim ego, sive illi: sic prsedicamus, et sic credidistis.
i^ Si autem Christus praedicatur quod resurrexit a mortuis, quomodo quidam "egatione

resurrec*

dicunt in vobis, quoniam resurrectio mortuorum non est? ^^ Si autem resurrectio tionis

mortuorum non est: neque Christus resurrexit. ^^ Si autem Christus non
resurrexitjd^^rt^ru^imt",

inanis est ergo praedicatio nostra, inanis est et fides vestra: ^^ invenimur autem
et falsi testes Dei : quoniam testimonium diximus adversus Deuni quod suscitaverit

Christum, quem non suscitavit, si mortui non resurgunt,
^* Nam si mortui non

resurgunt, neque Christus resurrexit. ^' Quod si Christus non resurrexit, vana
est fides vestra, adhuc enim estis in peccatis vestris.

^^
Ergo et qui dormierunt

in Christo, perierunt.
^^ Si in hac vita tantum in Christo sperantes sumus, misera-

biliores sumus omnibus hominibus.
^" Nunc autem Christus resurrexit a mortuis hprimitiae dormientium,

^^
quon- ^^^^^^^^

iam quidem per hominem mors, et per hominem resurrectio mortuorum. ^^ Et resurrexit

sicut in Adam omnes moriuntur, ita et in Christo omnes vivificabuntur. ^^ 'Unus- '"^d™!'*

quisque autem in suo ordine, primitiae Christus : deinde ii, qui sunt Christi, qui in
"r'^"|.t"re-

adventu eius crediderunt. ^* Deinde finis: cum tradiderit regnum Deo et Patri, iiqui re-

surgent,

34 aGn 3, 16. — 15, 1 bGal 1, 11. — 3 cJs 53, 6.-4 dJon 2, 1. — 5 elo 20, 19. —
8 fAct 9, 3. — 9 gEph 3, 8. — 20 hCol 1, 18; Apc 1, 5. — 23 «1 Thes 4, 15.
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cum evacuaverit oinnem princii^atum, et
potestatem,

et virtutem. ^s
Oportet

autem illum regnare «donec ponat omnes inimicos sub pedibus eius. ^e Novissima

autem inimica destruetur mors: bQmnia enim subiecit sub pedibus eius. Cum
autem dicat:

-' Omnia subiecta sunt ei. sine dubio pra^ter eum, qui subiecit ei

omuja. -'' Cum autem subiecta fuerint illi omnia: tunc et ipse Filius subiectus

erit ei. qui subiecit sibi omnia, ut sit Deus omnia in omnibus.

quod i!»

Alioquin quid facient qui baptizantur pro mortuis, si omnino mortui non

^apVismus rosuro-imt? ut (|uid ot baptizantur pro illis?
•''" ut quid et nos periclitamur omni

"t'hbor"s' ''"'"'' ^
^'

Qiiotidie morior per vestram gloriam, fratres, quam habeo in Christo

aiKistoiici lesu Domino nostro.
^- Si (secundum hominem) ad bestias pugnavi Ephesi, quid

probant,
^jj^. p^Q^jpg^^ gj jyiortui non resurgunt? cmanducemus, et bibamus, cras enim

moriomur.
sedu.tio 33 Xolite seduci: Corrumpunt mores bonos colloquia mala. ^^

Evigilate iusti,
eciupur.

^^ nolite peccare: ignorantiam enim Dei quidam habent, ad reverentiam vobis

loquor.

2. Modus resurrectionis declaratur, 15, 35—58.

simiiitu- 35 gg(j dicet aliquis: Quomodo resurgunt mortui? qualive corpore venient?

iHustrat
^"

Insipicns, tu quod seminas non vivificatur, nisi prius moriatur. ^^ Et quod
'-!' "\narum ^^"^^^^^^' nou corpus, quod futurum est, seminas, sed nudum granum, ut puta
.iualitatuui tritici, aut alicuius ceteroruin. ^^ Deus autem dat illi corpus sicut vult: et uni-
Mirgere,

p^j^^g seminum proprium corpus.
^^ Non omnis caro, eadem caro: sed alia quidem

homiuum, alia vero pecorum, alia vohicrum, aha autem piscium.
^" Et corpora

caelestia, et corjjora terrestria: sed aha quidem caelestium gloria, aha autem ter-

restrium: *^ Aha claritas sohs. alia cLaritas lunge, et aha ciaritas stellarum. Stella

enim a stelha differt in claritate: *-
sic et resurrectio mortuorum. Seminatur in

corruptione, surget in incorruptione.
*^ Seminatur in ignobihtate, surget in gloria:

Seminatur in infirmitate, surget in virtute: ^^ Seminatur corpus animale, surget

corpus spiritale.
a-^serit nos gi est corpus animalo, est et spiritale, sicut scriptum est: ^^ «^Factus est primus
'Tdamr homo Adam in animam viventem, novissimus Adam in spiritum vivificantem.

p^atufos
** ^^d non prius quod spiritale est, sed quod animale: deinde quod s])iritale.

" Pri-

esse, mus homo de terra, terrenus: secundus homo de caelo, caelestis,
^^ Quahs terrenus,

tak^s et terreni: et quahs caelestis, tales et cselestes.
^^

Igitur, sicut portavimus

imaginem terreni, portemus et imaginem cselestis.

docet 50
jjq(. autem dico, fratres: quia caro et sanguis regnum Dei possidere non

sine ista possuut: ueque corruptio incorruptelam possidebit.
^^ Ecce mystermm vobis

ta^u^n"^ dico: Omnes quidem resurgemus, sed non omnes immutabimur. ^- In momento,
r. Kuuni i)pi in ictu ocuh, in novissima tuba: canet enim tuba, et mortui resurgent incorrupti:

pos^o, et nos immutabimur. ^^
Oportet enim corruptibile hoc induere incorruptionem :

et mortale hoc induere immortalitatem. ^* Cum autem mortale hoc induerit im-

mortahtatem, tunc fiet sermo, qui scriptus est: eAbsorpta est mors in victoria.
^^ Ubi est mors victoria tua? ubi est mors stimulus tuus? ^® Stimulus autem mortis

peccatum est: virtus vero peccati lex.
'^' fDeo autem gratias, qui dedit nobis

victoriam per Dominum nostrum lesum Christum.

i^TdeVu-
^*

Itaque fratres mei dilecti, stabiles estote, et immobilos: abundantes in

bues uimus. opere Domini semper, scientes quod labor vester non est inanis in Domino.

Epilogus, 16, 1—24.
1. De collectis et adventu suo, 16, 1—9.

'i"(A\T^»''
^^'

' ^^ eollectis autem, quai fiunt in sanctos, sicut ordinavi Ecclesns Galatiae,

fleri ita et vos facite. - Per unam sabbati unusquisque vestrum apud se seponat, recon-
debcant.

^^^^ ^^^^^^ ^.j ^^^^ placuerit: ut non, cum venero, tunc collectae fiant.
^ Cum autem

25 aPs 109, 1; Hbr 1, 13; 10. 13. — 26 bPs 8. 8; Hbr 2, 8. — 32 cSap 2, 6; Is 22,
13. — 45 d(jn 2, 7. — 54 «Os 13, 14; Hbr 2, 14. — 57 n lo 5, 5.
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praBsens fuero: quos probaveritis ,per epistolas, lios luittam perferre gratiam vestram

in lerusalem. * Quod si dignum fuerit ut et ego eam. mecum ibunt.
•^ Veniam autem ad vos, cum Macedoniam ])ertransiero : nam Macedoniam quaie sit

„ .
I 1

•
1

•
I proposituin

pertransibo.
*•

Apud vos autem lorsitan manebo, vel etiam hiemabo: ut vos me suum.

deducatis quocumque iero.
"

Nolo enim vos modo in transitu videre, spero enim

me aliquantulum temporis manere apud vos, si Dominus permiserit.
^ Permanebo

autem Ephesi usque ad Pentecosten. ^ Ostium enira mihi apertum est magnum,
et evidens: et adversarii multi.

2. De quibusdam operariis evangelicis, 16, 10—18.
^" Si autem venerit Timotheus, videte ut sine timore sit apud vos: opus enini Timotheus

_ . . . ,, ^, . .,, j t
• D6 sperna-

Dommi operatur, sicut et ego.
^^

iNequis ergo lUum spernat: deducite autem tur,

illum in pace, ut veniat ad me: expecto enim illum cum fratribus.
^^ De Apollo autem fratre vobis notum facio, quoniam multum rogavi euni apou»

\ p •, •
1.

•
1

• opportuno
ut veniret ad vos cum iratribus: et utique non tuit vohuitas ut nunc veniret: tempore

veniet autem. cum ei vax^uum fuerit.
^^

Vigihite, state in fide, viriliter agite, et
^*'"'**'

confortamini. *' omnia vestra in charitate fiant.

^^ Obsecro auteni vos fratres, nostis domum Stephanse, et Fortunati, et Achaici: ^tepimna^.......... ^
,. . Fortunatus

quoniam sunt prumtiap Achaife, et m ministenum sanctorum ordinaverunt seipsos : et Achaicus

^* ut et vos subditi sitis eiusmodi, et onmi cooperanti, et laboranti. ^" Gaudeo'^""*'"*"'^'

autem in prsesentia Stephanse, et Fortunati, et Achaici: quoniam id, quod vobis

deerat, ipsi suppleverunt:
^^ refecerunt enim et meum spiritum, et vestrum.

Cognoscite ergo qui huiusmodi sunt.

3. Salutationes et benedictio, 16, 19—24.
^^ Sahitant vos Ecclesise Asiae. Salutant vos in Domino multum, Aquila, et^^jj^[|*

Priscilla cum domestica sua ecclesia : ;,apud quos et iiospitorl
'*' Sahitant vos omnes^

fratres. Salutate invicem in osculo sancto. -^
Sahitatio, mea manu Pauli. -- Si

quis non amat Dominum nostrum lesum Christum, sit anathema, Maran Atha.
-^ Gratia Domini nostri lesu Christi vobiscum. '-* Cliaritas mea cum onmibus benedictio.

vobis in Christo lesu. Amen.

71



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD GORINTHIOS SECUNDA.

Exordium, 1, 1—14.
.saiutatio j^

1 Paulus Apostolus lesu Christi per voluntatem Dei, et Timotheus frater,

Ecclesiae Dei, qua3 est Corinthi cum omnibus sanctis, qui sunt in universa Achaia.
2 Gratia vobis, et pax a Deo Patre nostro, et Domino lesu Christo.

gratiaruui
3 aBeuedictus Deus et Pater Domini nostri lesu Christi, Pater misericordiarum,

con^sohit^ione et Deus totius consolationis,
*

qui consolatur nos in omni tribulatione nostra:

"fionibu's
^t possimus et ipsi consolari eos, qui in omni pressura sunt, per exhortationem,

sibi auata. qua exliortamur et ipsi a Deo. ^ Quoniam sicut abundant passiones Christi in

nobis: ita et per Christum abundat consolatio nostra. * Sive autem tribulamur

pro vestra exhortatione et salute, sive consolamur pro vestra consolatione, sive

exhortamur pro vestra exhortatione et salute, quse operatur tolerantiam earundem

passionum, quas et nos patimur:
' ut spes nostra firma sit pro vobis: scientes quod

sicut socii passionum estis, sic eritis et consolationis.

riarratio 8 ^qj^ pf,jjji vohimus iguorare vos fratres de tribulatione nostra. quae facta

propuisato- est in Asia, quoniam supra modum gravati sumus supra virtutem, ita ut taederet
™'"' nos etiam vivere. ^ Sed ipsi in nobismetipsis responsum mortis habuimus, ut

non simus fidentes in nobis, sed in Deo, qui suscitat mortuos: ^^
qui de tantis

periculis nos eripuit, et eruit: in quem speramus quoniam et adhuc eripiet,
^^ adiu-

vantibus et vobis in oratione pro nobis: ut ex multorum personis, eius quae in

nobis est donationis, per multos gratiae agantur pro nobis.

Mnc^itatis
^^ ^am gloria nostra haec est, testimonium conscientiae nostrae, quod in simpli-

suap. citate cordis et sinceritate Dei: et non in sapientia carnali, sed in gratia Dei con-

versati sumus in hoc mundo: abundantius autem ad vos. ^^ Non enim alia scribimus

vobis, quam quae legistis, et cognovistis. Spero autem quod usque in finem cognosce-

tis,
^* sicut et cognovistis nos ex parte, quod gloria vestra sumus, sicut et vos nostra,

in die Domini nostri Tesu Christi.

PilRS PRIMfl.
Oratio Pauli apologetica, 1, 15—7, 16.

a-<M>

1. Apologia adventus dilati, 1,15—2,17.
xon px 15 g^ }ja^ confidentia volui prius venire ad vos, ut secundam gratiam haberetis:

ariventum
^® et pcr vos trausirc in Macedoniam, et iterum a Macedonia venire ad vos, et a vobis

.ii.«tuiit,
(jeju(.[ [jy ludaeam. " Cum ergo hoc voluissem, numquid levitate usus sum? Aut

quae cogito, secundum carnem cogito, ut sit apud me EST, et NON? ^** Fidelis

autem Deus, quia sermo noster, qui fuit apud vos, non est in illo EST, et NON.
'* Dei enim fihus lesus Christus, qui in vobis per nos praedicatus est, per me, et

Silvanum, et Timotheum, non fuit EST et NON, sed EST in illo fuit.
-»

Quotquot
enim promissiones Dei sunt, in illo EST: ideo et per ipsum Amen Deo ad gloriam
nostram. '-^

Qui autem confirmat nos vobiscum in Christo, et qui unxit nos Deus:
"

qui et signavit nos, et dedit pignus Spiritus in cordibus nostris.

1, ••; -'Kph 1, 3; 1 Ptr 1, 3.



1, 23—3, 18 EPISTOLA BEATI PAULI AD CORINTHIOS SECUNDA 1125

-5 Ego auteni testem Deum invoco in animam meam, quod parcens vobis, ^^^P^^®''

non veni ultra Corinthum: non quia dominamur fidei vestrae, sed adiutores sumus ecciesi.»

gaudii vestri: nam fide statis. 2,
^ Statui autem hoc ipsum apud me, ne iterum sTaTumr

in tristitia venirem ad vos. - Si enmi ego contristo vos: et quis est, qui me laetificet,

nisi qui contristatur ex me? ^ Et hoc ipsum scripsi vobis, ut non cuni venero,

tristitiam super tristitiam habeam, de quibus oportuerat me gaudere: confidens

in omnibus vobis, quia meum gaudium, omnium vestrum est.
^ Nam ex multa

tribulatione, et angustia cordis scripsi vobis per multas lacrymas: non ut contriste-

niini: sed ut sciatis, quam charitatem habeam abundantius in vobis.
^ Si quis autem contristavit, non me contristavit : sed ex parte, ut non onerem ^"^^^ "^,^^^

„^..,,. .. ,. ,. .• f. 1-1 '° melius

omnes vos. * Suificit uli, qui emsmodi est, obmrgatio hcec, quae tit a phiribus: mutatum,

' ita ut econtrario magis donetis, et consolemini, ne forte abundantiori tristitia

absorbeatur qui eiusmodi est.
^
Propter quod obsecro. vos, ut confirmetis in illum

charitatem. " Ideo enun et scripsi, ut cognoscam experunentura vestrum, an in

omnibus obedientes sitis.
^° Cui autem aliquid donastis, et ego: nam et ego quod

donavi, si quid donavi, propter vos in persona Christi,
^^ ut non circumveniamur

a satana: non enini ignoramus cogitationes eius.

^- Cum venissem autem Troadem pro])ter Evangelium Christi, et ostium mihi pj-q qua
. .^^^. ••,• 1

• • mutatione

apertiun esset m Dommo, ^^ non habui requiem spu-itui meo, eo quod non mvenerim gratias agit

Titum fratrem meum, sed valefaciens eis, profectus sum in Macedoniam. ^^ Deo
^^hrisu

autem gratias, qui seniper triumphat nos in Christo lesu, et odorem notitiae suse apostoius.

manifestat per nos in omni loco: ^^
quia Christi bonus odor sumus Deo in iis, qui

sahd fiunt, et in iis, qui pereunt:
^^

aliis quidem odor mortis in mortem: aliis

autem odor vitae in vitam. Et ad hcec quis tam idoneus? " Non enim sumus sicut

pkirimi, adulterantes verbum Dei, sed ex sinceritate, sed sicut ex Deo, coram Deo,
in Christo loquimur.

2. Apologia libertatis suae, 3,1—5,10.

3.
^
Incipunus itennn nosmetipsos commendare? aut numquid egemus (sicut

corintwi

quidam) commendatitiis epistolis ad vos, aut ex vobis? -
Epistola nostra vos estis, mendatio

scripta in cordibus nostris, quae scitur, et legitur ab onmibus hominibus: ^ mani- ^**^''

festati quod epistola estis Christi, ministrata a nobis, et scripta non atramento,
sed spiiitu Dei vivi: non in tabulis lapideis, sed in tabulis cordis carnalibus.

•* Fiduciam auteni talem habemus per Christum ad Deum: ^ non quod suf- ministri

ficientes simus cogitare aliquid a nobis, quasi ex nobis : sed sufficientia nostra ex t^stamenti

Deo est: ^
qui et idoneos nos fecit ministros no^a testamenti: non littera, ged

^* ^p'"*"^'

Spiritu: littera enim occidit, Spiritus autem vivificat.

^ Quod si ministratio mortis litteris deformata in la])idibus, fuit in gloria, ita . S"»'^.
• 1 .T^T !•<.• Tii-- !• T

• mmistermm
ut non possent mtendere filu Israel m faciem Moysi propter gloriam vultus ems, exceisius

quae evacuatur: ^
quomodo non magis ministratio Spiritus erit in gloria?

^ Nam ""veti^fs'"

si ministratio damnationis gloria est: midto niagis abundat ministerium iustitiaetestamenti;

in gioria.
^" Nam nec glorificatum est, quod claruit in hac paite, propter excellentem

gloriam.
" Si enim quod evacuatur, per gloriam est: midto raagis quod manet,

in gloria est.

^- Habentes igitur talem spem, multa fiducia utimm-: ^^ ^et non sicut Moyses ^^^^„3*

ponebat velamen super faciera suam, ut non intenderent filii Israel in faciem eius, muita cum

quod evacuatur,
" sed obtusi sunt sensus eorum. Usque in hodiernum enim diem,

idipsum velamen in lectione veteris testaraenti manet non revelatum, (quoniam
in CJiristo evacuatur)

^^ sed usque in hodiernuni diem, cum legitur Moyses, velaraen

positum est super cor eorum. ^^ Cura auteni conversus fuerit ad Dorainura, au-

feretur velamen. ^^ bDominus autem Spiritus est: Ubi autera Spiritus Doraini:

ibi libertas. ^^ Nos vero omnes, revelata facie gloriam Domini speculantes, in

eandeni iraaginera transforraamur a claritate in claritatem, tamquam a Domini

Spiritu.

3, 13 aEx 34. 33. — 17 blo 4, 24.
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cvangeiium 4 1
](i(.Q habentcs adininistrationem, iuxta quod misericordiam consecuti

ffloriflp •

christi sumus, non deficimus. - sed abdicamus occulta dedecoris, non ambulantes in
praedicat,

jjgj^yijjj^ ueciue aduiterautes verbum Dei, sed in manifestatione veritatis commen-
dantes nosmetipsos ad onmem conscientiam hominum coram Deo. ^ Quod si

etiam opertum est Evangelium nostrum: in iis. (jui pereunt, est opertum:
* in

quibus Deus huius ssBCuli excjecavit mentes infidelium, ut non fulgeat illis illuminatio

Evangeiii glorite Christi, qui est imago Dei. ^ Non enim nosnu^tipsos praedicamus,

sed Tesum Christum Dominum nostrum: tios autem servos vestros per lesum:
*
quoniam Deus, qui dixit de tenebris lucem splendescere, ipse ilhixit in cordibus

nostris ad ilhiminationem scientia) claritatis Dei, in facie Christi lesu.

in cArne 7 Habcnms autem thesaurum istum in vasis fictilibus: ut subHmitas sit virtutis

niortVm "ac Dei, et uon ex nobis. ** In omnibus tribulationem patimur, sed non angustiamur:

^ofrcunr" aporiamur, sed non destituimur: '•'

persecutionem patimur, sed non derelinquimur:
ferens, dciicimur, sed non perimus:

^"
semper mortificationem lesu in corpore nostro

circumferentes, ut et vita lesu manifestetur in corporibus nostris. ^^
Semjier enim

nos, qui vivimus, in mortem tradimur propter lesum : ut et vita lesu manifestetur

in carne nostra mortali. ^-
Ergo mors in nobis operatur, vita autem in vobis.

ra^ntem
'^ Habentcs autcm eundem spiritum fidei, sicut scriptum est: -'Credidi, Propter

tribuiatio- quod locutus suni: et nos credimus, j)ropter quod et loquimur:
^* scientes quoniam

ac°brevem Qui suscitavit Icsum, et nos cum lesu suscitabit, et constituet vobiscum. ^^ Omnia

.TteTnum
^^"^^ proptcr vos : ut gratia abundans. per multos in gratiarum actione, abundet

'

«loriip in gloriam Dei. ^^
Propter quod non deficimus: sed licet is, qui foris est, noster

^raplan"" hon^o corrumpatur: tamen is, qui intus est, renovatur de die in diem. ^" Id enim,

quod in praesenti est momentaneum et leve tribulationis nostrae, supra modum
in sublimitate asternum gloriae pondus operatur in nobis,

^^ non contemplantibus
nobis qu<e videntur. sed quae non videntur. Quse enim videntur, temporalia sunt:

qu3e autem non videntur, aeterna sunt.

corpus 5^
1 Scimus enim quoniam si terrestris domus nostra huius habitationis

glonnoatum ,., iTr>- t-,.ii i p
desiderans dissolvatur, quod aBditicationem ex Deo habemus, domum non manutactam. aeternam

fudlc^^^pia*^
in caelis.

- Xam et in hoc ingemiscinms, habitationem nostram, quae de caelo est,
cere con-

supcrindui cupieutes :
^

^si tamen vestiti, non nudi inveniamur. * Nam et qui

sumus in hoc tabernaculo, ingemiscimus gravati: eo quod nolunms expoliari, sed

supervestiri, ut absorbeatur quod mortale est, a vita. '
Qui autem efficit nos in

hoc ipsum, Deus, qui dedit nobis pignus spiritus.
^ Audentes igitur semper, scientes

quoniam dum sumus in corpore, peregrinamur a Domino: (" per fidem enini am-
bulamus, et non per speciem)

* audemus autem, et bonam voluntatem habemus

magis peregrinari a corpore, et praesentes esse ad Dominum. ^ Et ideo contendimus
sive absentes, sive praesentes placere illi.

^" ^Omnes enim nos manifestari oportet
ante Tribunal Christi, ut referat unusquisque propria corporis, prout gessit, sive

bonum, sive malum.

3. Apologia simplicitatis et sinceritatis suae, 5, 11 7, 1.

^

Dei''et*"'

" Scientes ergo timorem Domini hominibus suademus, Deo autem manifesti

saiutem sumus. S])ero autem et in conscientiis vestris manifestos nos esse.
^- Non iterum

''o"pr?atur'?
commendamus nos vobis, sed occasionem damus vobis gloriandi pro nobis: ut

habeatis ad eos, qui in facie gloriantur, et non in corde. " Sive enim niente exce-

dimus, Deo: sive sobrii sumus. vobis.

8ed"chri!^to

^* Charitas enim Christi urget nos : aestimantes hoc, quoniam si unus pro omnibus
vivit. mortuus est, ergo omnes niortui sunt: ^^ et pro omnibus mortuus est Christus:

ut. et qui vivunt, iam non sibi vivant, sed ei, qui pro ipsis mortuus est et resurrexit.
^*

Itaque nos ex hoc neminem novimus secundum carnem. Et si cognovimus secun-
dum carnem Christum: sed nunc iam non noAamus. " Si qua ergo in Christo nova
creatura, vetera transierunt: ^ecce facta sunt omnia nova.

omnM^cim
18 Omuia autcni ex Deo, qui nos reconcilia\dt sibi per Christum: et dedit nobis

f"°°^i|'''fe
ministerium reconciliationis. ^^

quoniam quidem Deus erat in Christo mundum

4, 13 »Ps 11.5, 10. — 5, .3 bApc 16, 15. — 10 cRom 14, 10. - 17 aJs 43. 19; Apc 21, 5.
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reconcilians sibi, non reputans illis delicta ipsorum, et posuit in nobis verbum
reconciliationis. '-" Pro Christo ergo legatione fungimur, tamquam Deo exhortante

per nos. Obsecramus pro Christo, reconciliamini Deo. "^^ Eum, qui non noverat

peccatum. pro nobis peccatum fecit, ut nos efficeremur iustitia Dei in ipso.

6.
1 Adiuvantes autem exhortamur ne in vacuum gratiam Dei recipiatis. .vams

" Ait enim: aTempore accepto exaudivi te, et in die salutis adiuvi te. Ecce nunc minrstrum

tempus acceptabile, ecce nunc dies sahitis. ^ '^nemini dantes ullam offensionem, ex^ibe^ns-

ut non vituperetur ministerium nostrum :
^ sed in omnibus exhibeamus nosmetipsos

fsicut Dei ministros in multa patientia, in tribulationibus, in necessitatibus, in

angustiis,
^ in plagis, in carceribus, in seditionibus, in laboribus, in vigiliis, in

ieiuniis,
" in castitate, in scientia, in longanimitate, in suavitate, in Spiritu sancto,

in charitate non ficta,
' in verbo veritatis, in virtute Dei, per arma iustitiae a dextris,

et a sinistris,
^
per gloriam, et ignobilitatem, per infamiam, et bonam famam : ut

seductores, et veraces, sicut qui ignoti, et cogniti:
^
quasi morientes, et ecce vivi-

mus: ut castigati, et non mortificati: ^''quasi tristes, semper autem gaudentes: sicut

egentes, multos autem locupletantes: tamquam nihil habentes, et omnia possidentes.
*^ Os nostrum patet ad vos o Corinthii, cor nostrum dilatatum est.

^'^ Non corinthii

. ..
,

i ... .. ., . ,„ , amori suo

angustiammi m nobis: angustiammi autem m visceribus vestns: ^^ eandem autem responde-

habentes remunerationem, tamquam filiis dico: dilatamini et vos.
*°*'

^^ Nolite iugum ducere cum infidelibus. Quse enim participatio iustitiae cum ^'"f.
'^"t<^™

iniquitate? Aut quae societas luci ad tenebras? ^^
Quae autem conventio Christi iiiaqueen-

ad Behal? Aut quae pars fideli cum infideli? ^^
Qui autem consensus templo Dei

^^^'

cum idolis? «iVos enim estis templum Dei vivi, sicut dicit Deus: pQuoniam inhabitabo

in illis, et inambulabo inter eos, et ero illorum Deus, et ipsi erunt mihi populus,
^'^

Propter quod exite de medio eorum, et separamini, dicit Dominus, et immundum
ne tetigeritis:

^** et ego recipiam vos: ^et ero vobis in patrem, et vos eritis mihi

in filios, et filias, dicit Dominus omnipotens. 7.
' Has ergo habentes promissiones,

chajissimi, mundemus nos ab omni inquinamento carnis, et spiritus perficientes
sanctificationem in timore Dei.

4. Apologia epistolse prioris, 7, 2 16.

-
Capite nos. Neminem laesimus, neminem corrupimus, neminem circumvenimus. corinthios

^ Non ad condemnationem vestram dico. prgediximus enim quod in cordibus nostris compie*cten3

estis ad commoriendum, et ad convivendum, * Multa mihi fiducia est apud vos,
multa mihi gloriatio pro vobis, repletus sum consolatione, superabundo gaudio
in omni tribulatione nostra.

^ Nara et cum venissemus in Macedoniam, nullam requiem habuit caro nostra,
'^^ fructibus

sed omnem tribulationem passi sunms: foris pugnae, intus timores. ^ Sed qui epistoi»

consolatur humiles, consolatus est nos Deus in adventu Titi.
^ Non solum autem ^'^^^'^^'

in adventu eius, sed etiam in consolatione, qua consolatus est in vobis, referens

nobis vestrimi desiderium. vestrum fletum, vestram aemulationem pro me, ita

ut magis gauderem.
^ Quoniam etsi contristavi vos in epistola, non me pcenitet: etsi poeniteret,

seiucet

videns quod epistola illa (etsi ad horam) vos contristavit;
^ nunc gaudeo: non saiutarl 't*t

quia contristati estis, sed quia contristati estis ad poenitentiam. Contristati enim
estis secundum Deum, ut in nullo detrimentum patiamini ex nobis. ^^

eQuje enim
secundum Deum tristitia est, poenitentiam in salutem stabilem operatur: saeculi

autem tristitia mortem operatur.
^^ Ecce enim hoc ipsum, secundum Deum con-

tristari vos, quantam in vobis operatur sohcitudinem: sed defensionem, sed indi-

gnationem, sed timorem, sed desiderium, sed aemulationera, sed vindictam. in omnibus
exhibuistis vos, incontaminatos esse negotio,

^^
Igitur, etsi scripsi vobis, non

propter eum, qui fecit iniuriam, nec propter eum, qui passus est: sed ad manifestan-

dam solicitudinem nostram, quam habemus pro vobis " corara Deo: ideo consolati

sumus.

sollicitu-

dine

6, 2 als 49, 8. — 5 bi Cor 10, 32. ^ 4 ^l Cor 4, 1, — 16 dl Cor 3, 17; 6, 19. —
t-Lv 26, 12. — IS nr 31, 9, — 7, 10 sl Ptr 2, 19.
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obi^dii^ntia
^^ fonsolatioiie autoni nostra. abundantiiis magis gavisi sunins super gaudio

ipRato suo Titi, quia refectus est spiritus eius ah oinnibus vobis. ^* et si quid apud illuni de
prsBstita.

yQ^-^^ gloriatus suni, non suni confusus : sed sicut omnia vobis in veritate locuti sumus.

ita et gloriatio nostra, qua^ fuit ad Tituin, vcritas facta est,
'^ et viscera eius abun-

dantius in vobis sunt: rominiscentis omniuni vestrum obodiontiam: quomodo cuni

timoro, et tromore excepistis illum. ^" Gaudeo quod in omnibus confido in vobis.

PHRS HLTERR.
Oratio Pauli paraenetica, 8, 1—9, 15.

A.i insiiju.- 8,
i Notam autem facimus vobis, fratres, gratiam Dei, quas data est in

oxeinpiunr Ecclcsiis MacedonicB: -
quod in multo experimento tribulationis abundantia gaudii

ipsorum fuit, et altissima paupertas eorum abundavit in divitias simplicitatis

eoruin:
'

quia secundum virtutom testinmnium illis reddo, et supra virtutem

voluntarii fuorunt.
^ cum multa oxhortatione obsocrantes nos gratiam, et com-

municalionom ministerii. quod fit in Sanctos. ^ Et non sicut speravimus, sed

semetipsos dederunt prijnum Domino, deinde nobis per voluntatem Dei.
^ ita

ut rogaromus Titum: ut quomadmodum coepit. ita et perficiat in vobis etiam

gratiam istam.

pro bona 7 gp^i gjpy^ jjj omnibus abuiidatis fide, et sermone, et scientia, et oinni solicitu-

voiumate dine, insuper et charitate vestra in nos, ut et in hac gratia abundetis. ^ Non quasi

in"hoaum iniperans dico: sed per aliorum solicitudinem, etiam vestraB charitatis ingonium
perflciant bonum comprobaus.

^
Scitis enim gratiam Domini nostri lesu Christi, quoniam

])ropter vos egenus factus est, cum esset dives, ut ilhus inopia vos divites essetis.

^^ Et consiHum in hoc do: hoc enim vobis utile est, qui non sohim facere. sed et

velle ccepistis ab anno priore:
^^ nunc vero et facto perficite: ut quemadmodum

promptus est animus vohmtatis, ita sit et perficiendi ex eo, quod habetis. ^- Si

enim vohmtas prompta est, secundum id, quod habet, accepta est, non secundum

id, quod non habet. ^^ Non enim ut aliis sit remissio, vobis autem tribulatio, sod

ex gequahtate.
^* In praesenti tempore vestra abundantia illorum inopiam suppleat:

ut et illorum abundantia vestrae inopiae sit supplementum, ut fiat aequalitas, sicut

scriptum est: '•''

''Qui multum non abundavit: et qui modicum, non minoravit.
et

mi_ni?tros
16 Gratias autem Deo, qui dedit eandem solicitudinem pro vobis in corde

perfioipnd» Titi,
^'

quoniam exhortationem quidem suscepit: sed cum solicitior osset, sua

uacten" vohmtate profectus est ad vos. ^^ Misimus etiam cum illo fratrem, cuius laus est

in EvangoUo per omnes Ecclesias: ^^ non solum autem, sed et ordinatus est ab

Ecdesiis comes peregrinationis nostrse in hanc gratiam, quge ministratur a nobis

ad Domini gloriam, et destinatam vohintatem nostram: -" devitantos hoc, ne

quis nos vituperot in hac plenitudine, quae ministratur a nobis. -^ '^Providomus

enim bona non solum coram Deo, sed etiam coram hominibus. -^ Misimus autem
cum ilUs et fratrem nostrum, quem probavimus in multis sa^pe sohcitum esse:

nunc autem Tuulto soHcitiorem, confidentia multa in vos,
"^^ sive pro Tito, (jui est

socius meus, et in vos adiutor, sive fratres nostri, Apostoli Ecclesiarum, gloria
Christi. ^* Ostensionem ergo, quae est charitatis vostrae, et nostrae gloriae pro vobis,
in illos ostendite in faciem Ecclesiarum.

festinanter, 9^
1 ^g^ ^q ministerio, quod fit in sanctos ex abundanti est mihi scribere

vobis. - Scio enim proniptuni animum vestrum: pro quo de vobis glorior apud
Maccdones. Quoniam et Achaia parata est ab anno j^raiterito, et vestra aemulatio

provocavit phirimos.
^ Misi autem fratres: ut ne quod gloriamur de vobis, evacuetur

in hac parte, ut (quemadmodum dixi) parati sitis:
^ ne cuin venerint Macedones

mecum. et invenorint vos imparatos, erubescamus nos (ut non dicamus vos) in

hai' substantia. '^ Necossarium orgo existimavi rogare fratres, ut praeveniant ad
vos. et pneparent roi^romissam benodictionem hanc paratam esse sic, quasi bene-

dictionem, non tamquam avaritiam.

8, 15 »Ex 16, 18. - 21 bRom 12, 17.
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^ Hoc autem dico : Qui parce seminat, parce et metet : et qui seminat in bene- '^'""ndanter

,. . ., , , T • -i - T^ •
1

• • • 1
^* hilariter,

dictiombus, de benedictionibus et metet. '

Unusquisque prout destmavit m corde

suo, non ex tristitia, aut ex necessitate: ahilarem enim datorem diligit Deus.
^ Potens est autem Deus omneni gratiam abundai'e facere in vobis : ut in omnibus

^j^^j^^"®^

semper omnem sufficientiam habentes, abundetis in omne opus bonum,
** sicut oei stipem

scriptimi est: ^Dispersit, dedit pauperibus: iustitia eius manet in saeculum sgeculi.
p"''"^'*^*-

^^ Qui autem administrat senien seminanti: et panem ad manducandum pnestabit,
et multiplicabit semen vestrum, et augebit incrementa frugum iustitise vestrae:
i^ ut in omnibus locupletati abundetis in omnem simplicitatem, quoe operatur

per nos gratiarum actionem Deo. ^^ Quoniam ministerium huius officii non solum

supplet ea, quae desunt sanctis, sed etiam abundat per multas gratiarum actiones

in Domino,
^^

per probationem ministerii huius, giorificantes Deum in obedientia

confessionis vestrse, in Evangelium Christi, et simplicitate communicationis in

illos, et in omnes,
^^ et in ipsorum obsecratione pro vobis, desiderantium vos

propter eminentem gratiam Dei in vobis. ^^ Gratias Deo super inenarrabili dono eius.

PilRS TERTIil.
Oratio Pauli polemica, 10, 1—12, 18.

• -»--—• -

I. De potestate apostolica, 10, l^
—11.

10.
^

Ipse autem ego Paulus obsecro vos per mansuetudinem, et modestiam '^mnem

Christi, qui in facie quidem humilis sum inter vos, absens autem confido in vobis. dientiam

2
Rogo autem vos ne praesens audeam per eam confidentiam, qua existimor audere "^'='^"*"''*

in quosdam, qui arbitrantur nos tamquam secundum carnem ambulemus. ^ In

carne enim ambulantes, non secundum carnem militamus. ^ Nara arma militiae

nostrae non carnalia sunt, sed potentia Deo ad destructionem munitionum, con-

silia destruentes,
^ et omnem altitudinem extollentem se adversus scientiara Dei,

et in captivitatem redigentes omneni intellectum in obsequium Christi,
^ et in

promptu habentes ulcisci omnem. inobedientiam, cum impleta fuerit vestra

obedientia.
'
Quae secundum faciem sunt, videte. Si quis confidit sibi Christi se esse, hoc non soium

cogitet iterum apud se : quia sicut ipse Christi est, ita et nos. ^ Nam, et si amplius etiam

aliquid gioriatus fuero de potestate nostra, quam dedit nobis Dominus in aedifi-
p""*^^"'-

cationem, et non in destructionem vestram: non erubescara. ^ Ut autem non
existimer tamquam terrere vos per epistolas :

^"
quoniam quidem epistolae, inquiunt,

gi'aves sunt et fortes: praesentia autem corporis infirma, et sermo contemptibilis :

^i hoc eogitet qui eiusmodi est, quia quales sumus verbo per epistolas absentes,
tales et praesentes in facto.

II. De gloriatione apostolica, 10, 12—12, 18.

1. In propriis laboribus gloriatur, 10, 12—18.
^2 Non enim audemus inserere, aut compai"are nos quibusdam, qui seipsos

Non in aiie-

comniendant: sed ipsi in nobis nosraetipsos metientes, et comparantes nosraetipsos adwrsarii.

nobis. ^^ Nos autem non in unmensum gloriabimur, "sed secundura raensuram

regulae, qua mensus est nobis Deus, raensurara pertingendi usque ad vos. ^* Non
enira quasi non pertingentes ad vos, superextendinius nos: usque ad vos enira

perveniraus in EvangeUo Christi. ^' non in iramensura gioriantes in alienis labori-

bus: spem autera habentes crescentis fidei vestrae, in vobis ma^ificari secundum

regulara nostrain in abundantiara,
^^ etiani in illa, quae ultra vos sunt, evangelizare,

non in ahena regula in iis quae praeparata sunt gloriari.
^"^

<iQui autem gloriatur,
in Domino glorietur.

^* Non enira qui seipsum coraniendat, ille probatus est;

sed quem Deus coramendat.

9, 7 aSir 35, 11. — 9 bPs 111, 9. — 10, 13 cEph 4, 7. — 17 djr 9, 23; 1 Cor 1, 31.
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2. In gratuita praedicatione gloriatur, 11,1—15.
oorinttuo3 tl.

'

Utiiiarii sustinoretis modicuni quid insi])ientife meae, sed et suj)portate

^"uLlZ^ nie: - iEmulor (Miini \os Doi aemulationo. Dospondi cnim vos uni viro vir^inom

iXHorln. c-astam exhihore Christo. ^ Timoo autcm no ='sicut sorpons Hevam seduxit astutia
cssc nogat. v;i,;^ ifa corruinpantur sensus vestri. et excidant a simplicitato, qua; ost in Uhristo.

^ Xani si is, qui venit, alium Christum pncdicat, quom non pnedicavimus, aut

aliuni spiritum accipitis, quem non accepistis: aut aliud Evaiigolium, quod non

recepistis: recte pateremini.
'"' Existimo enim nihii me minus fecisse a magnis

Apostolis.
^ Nam etsi imperitus sormone, sed non scientia, in omnibus autem

manifestati sumus vobis.

»6 pspu- 7 ^\„^ nunKpiid ))eccatum foci, me ipsum humilians, iit vos exaltomini? quoniam
ib'^u> gratis Evangolium Dei evangolizavi vobis? ^ Alias Ecclesias expoliavi, accipiens

"'nentia' stipondium ad ministorium vestrum. ^ Et cum essem apud vos, et ogerem; nulli

superiorPHi onorosus fui : nam quod mihi doerat, supplevorunt fratres, qui venonmt a Macodonia:

afHrmat. ct iu omnibus sino onere me vobis servavi, et servabo. ^" Est veritas Christi in

me, quoniam haec gloriatio non infringetur in me in regionibus Achaiae. ^^
Quare?

quia non diligo vos? Deus scit.
^- Quod autem facio, et faciam: ut amputem

occasionom eorum. qui vohmt occasionom, ut in quo gloriantur, invoniantur sicut

et nos. ^^ Nam eiusmodi psoudoa})ostoH, sunt oporarii subdoli, transfigurantes
se in apostolos Christi. ^^ Et non mirum: ipse enim satanas transfigurat se in

angolum lucis.
^^ non est ergo magnum, si ministri eius transfigurentur velut

ministri iustitiae: quorum finis erit secundum opera ipsorum.

3. In natalibus suis et laboribus apostolicis gloriatur, 11, 16—33.
iraprobitate 16 iterum dico, (ne quis me putet insipientem esse, aliocpiin velut insipientem
niinus est! accipitc me, ut et ego modicum quid glorier)

^^
quod loquor, non loquor secundum

Deum, sed quasi in insipientia, in hac substantia glorise.
^^ Quoniam multi gloriantur

secundum carnem: et ego gloriabor.
^^ Libenter enim suffertis insipientes: cum sitis

ipsi sapiontes.
-" Sustinetis enim si quis vos in sorvitutem redigit, si quis devorat,

si quis accipit, si quis extollitur, si quis in faciem vos caedit.
-^ Secundum ignobili-

tatem dico, quasi nos infirmi fuerhnus in hac parte. In quo quis audet (in insipientia

dico) audeo et ego:

'par'^r
"' Hebraei sunt, et ego: Israolitae sunt, et ego: Somen Abrahae sunt, et ego:

laboribuB
"^ Miuistri Christi sunt, (ut minus sapions dico) plus ego: in laboribus plurimis,

*piuf"est'^
in carceribus abundantius, in plagis supra modum, in mortibus frequenter.

-* A
quam ludaeis quinquies, bquaclragenas, una minus, accepi.

-^ cTer virgis caesus sum,

apostt^ii. «isemel lapidatus sum, eter naufragium feci, nocte et die in profundo maris fui.

-^ in itineribus saepe, periculis fiuminum, periculis latronum, periculis ex genere,

periculis ex Gentibus, periculis in civitate, periculis in solitudine, periculis in mari,

periculis in falsis fratribus: ^^ in labore, et aerumna, in vigiliis multis, in fame,

et siti, in ieiuniis multis, in frigore, et nuditate,
-^

praeter illa, quae extrinsecus

sunt, instantia mea quotidiana, solicitudo omnium Ecclesiarum. -^
Quis infirmatur.

et ego non infirmor? quis scandalizatur, et ego non uror? ='" Si gloriari oportot:

quEB inhrmitatis meae sunt. gloriabor.
^^ Deus et Pater Domini nostri lesu Christi,

qui est benedictus in saecula, scit quod non mentior. ^'^ fDamasci praepositus
Gentis .\retge regis, custodiebat civitatem Damasconorum ut me comprohonderet:
'^ et per fenestram in sporta dimissus sum per murum, et sic effugi manus eius.

4. In visionibus et infirmitatibus gloriatur, 12, 1—10.

1^ihrm'"et'
^--

^ ^^ gloriari oportet (non expedit quidem:) veniam autem ad visiones,
in et revohitiones Domini. ^ ggpiQ hominem in Christo ante annos quattuordecim,

r-TpTnrMT, sive in corpore nescio, sive extra corpus nescio, Deus scit, raptum huiusmodi usque
ad tertium caelum. ^ Et scio huiusmodi hominem sive in corpore, sive extra corpus

11, .:; a(}n 3. 4. — 24 t'Dt 25, 3. — 25 cAct 16, 22. — dAct 14. 18. — eAct 27, 2. —
32 iAct 9, 24. - 12, 2 gAct 9, 3.
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nescio, Deus scit:
*
quoniam ra])tus est in Paradisum : et audivit arcana verba,

quae non licet homini loqui.
^ Pro huiusmodi gloriabor: pro me autem nihil gloriabor

nisi in infinnitatibus meis. ^ Nam, et si voluero gloriari, non ero insipiens : veritatem

enim dicam: parco autem, ne quis me existimet supra id, quod videt in me, aut

aliquid audit ex me.
^ Et ne magnitudo revelationum extollat me, datus est mihi stimuhis carnis .

<=""»

meae angelus satanae, qui me colaphizet.
^
Propter quod ter Dominum rogavi tunc Rratia

ut discederet a me: ^ et dixit mihi : Sufficit tibi gratia mea: nam virtus in infirmitate
po?^nf est.

pei-ficitur. Libenter igitur gloriabor in infirmitatibus meis, ut inhabitet in me virtus

Christi. ^^
Propter quod placeo mihi in infirmitatibus meis, in contumeliis, in

necessitatibus, in persequutionibus, in angustiis pro Christo: Cum enun infirmor,

tunc potens sum.

5. Propter necessitatem gloriatur, 12, 11—18.
" Factus sum insipiens, vos me coegistis. Ego enim a vobis debui commendari :

corinthii

nihil enim minus fui ab iis, qui sunt supra modum Apostoli: tametsi nihil sum: commen-
^2

signa tamen x\postolatus mei facta sunt super vos in omni patientia, in signis. apl^rtorui»,

et prodigiis, et virtutibus. ^^
Quid est enim, quod minus habuistis prge ceteris

Ecclesiis, nisi quod ego ipse non grava\i vos? Donate mihi hanc iniuriam.

" Ecce tertio hoc paratus sum venire ad vos : et non ero gravis vobis. Non enim /"f ."*'"-

1 TVT -11 m-- '11 • tatis inime-

quaero quae vestra sunt, sed vos. Nec enim debent fini parentibus thesaurizare, morem.

sed parentes fihis.
^^

Ego autem libentissime impendam, et superimpendar ipse

pro anunabus vestris: licet phis vos dihgens, minus diligar.
^^ Sed esto: ego vos

non gravavi: sed cum essem astutus, dolo vos cepi.
^'
Numquid per aliquem eorum,

quos misi ad vos, circumveni vos? ^^
Rogavi Titum, et misi cum illo fratrem.

Numquid Titus vos circumvenit? nonne eodem spiritu ambula\imus? nonne iisdem

vestigiis?

Epilogus, 12, 19—18, 13.

1. Monitiones opportunae, 12,19—13,10.
^* Olim putatis quod excusemus nos apud vos? Coram Deo in Christo loquimur: .

^on
ad

omnia autem eharissimi propter asdificationem vestram. ^o Timeo enim ne forte sed^ad^fiuos

cum venero, non quales volo, inveniam vos: et ego inveniar a vobis, qualem non J^ocSTesn
vultis: ne forte contentiones, aemulationes, animositates, dissensiones, detractiones,

susurrationes, inflationes, seditiones sint inter vos: -^ ne iterum cum venero,
humihet me Deus apud vos, et lugeani multos ex iis, qui ante peccaverunt, et

non egernnt poenitentiam super immunditia, et fornicatione, et impudicitia, quam
gesserunt.

13.
^ Ecce tertio hoc venio ad vos: afn ore duorum, vel trium testium stabit

,|^*^g™t;g
omne verbum. -

Praedixi, et praedico. ut praesens, et nunc absens iis, qui ante iudicabit

peccaverunt, et ceteris omnibus, quoniam si venero iterum, non parcam.
^ ^j^et

castigabit.

experimentum quaeritis eius, qui in me loquitur Christus, qui in vobis non infirmatur,
sed potens est in vobis? * Nam etsi crucifixus est ex infirmitate: sed vivit ex virtute

Dei. Nam et nos infirmi sumus in illo: sed vivemus cura eo ex virtute Dei in vobis.
^
Vosmetipsos tentate si estis in fide : ipsi vos probate. An non cognoscitis vosmetipsos

quia Christus lesus in vobis est? nisi forte reprobi estis.
^
Spero autem quod

cognoscetis, quia nos non suraus reprobi.
^ Oramus autem Deum ut nihil mali faciatis, non ut nos probati apparearaus.

emendatos

sed ut vos quod bonuni est faciatis: nos autem ut reprobi sinms. ^ Non enim pos- ^pu°met.

sumus aliquid adversus veritatem, sed pro veritate. " Gaudemus enira, quoniam
nos infirmi sumus, vos autem potentes estis. Hoc et oramus vestram consuraraatio-

nera. ^" Ideo haec absens scribo, ut non praesens durius agara secundum potestatem,

quara Dorainus dedit raihi in aedificationem, et non in destructionera.

13, 1 aDt 19, 1.5; Mt 18, 16; lo 8, 17; Ilbr 10, 28.
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2. Conclusio epistolaris, 13,11—13.
Exhortatio, 11 De cetero. fratres, gaudete, ])erfecti estote, exhortamini, idem sapite, pacem

habete, et Deiis pacis, et dilectiouis erit vobiscum.
s*iuutiones, 12 Sahitatc invicem in osculo sancto. Salutant vos omnes sancti.

benedictio. 13 (Jratia Doinini nostri h>su rhristi. et charitas Dei. et communicatio sancti

Spiritus sit cum omnibus vobis. Amen.

EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD GALATAS.

»postoIic",

adiniratio

et reprS'

Exordium, 1,1—10.

r,t!"f*^ni"
1.

^ Pauhis Apostohis non ab hominibus, neque per hominem. sed per lesum

Christum, et Deum Patrem, qui suscitavit eum a mortuis: -
et qui mecum sunt

omnes fratres. Ecclesiis Galatife. ^ Gratia vobis, et pax a Deo Patre, et Domino
nostro lesu Christo,

^
qui dedit semetipsum pro peccatis nostris, ut eriperet nos

de praesenti saeculo nequam, secundum voluntatem Dei et Patris nostri,
^ cui

est gloria in saecuLa saeculorum: Amen.
^ Miror quod sic tam cito transferimini ab eo, qui vos vocavit in gratiam Christi

hens\o. in ahud EvangeHum:
'

quod non est ahud. nisi sunt ahcj[ui, qui vos contui'bant.

et vohint convertere Evangehum Christi. ^ Sed hcet nos, aut Angelus de caelo

evangehzet vobis prseterquam quod evangehzavimus vobis, anathema sit.
^ Sicut

prffidiximus, et nunc iterum dico: Si quis vobis evangehzaverit prseter id, quod
accepistis, anathema sit.

^" Modo enim hominibus suadeo. an Deo? An qusero
hominibus placere? Si adhuc hominibus placerem, Christi servus non essem.

PRRS PRIMH.
Sermo apologeticus, 1, 11—2, 21.

1. Apologia veri apostolatus, 1, 11—24.
pauius 11 aXotnm cnim vo})is facio. fratres, Evangehum, quod evangehzatum est

evangehum . j i 10 k •
1 i?

non ab a mc, quia non est secundum hommem: ^-
bneque enun ego ab homine accepi

''a™e"pit?'* illud, neque didici, sed per revelationem lesu Christi.

nequeante 13 Audistis cuim conversatiouem meam ahquando in ludaismo: quoniam supra

""*nVm'° modum persequebar Ecclesiam Dei, et expugnabam iUam, ^* et proficiebara in

ludaismo supra multos coaetaneos meos in genere meo, abundantius aemulator

existens paternarum mearum traditionum.

"i^relm"
^^ ^'^^ autem placuit ei,

'

qui me segregavit ex utero matris meae, et vocavit

per gratiam suam,
^^ ut revelaret Fihum suum in me, ut evangehzarem iUum

in Gentibus: continuo non acquie\i carni et sanguini,
^'

neque veni lerosolymam
ad antecessores meos Apostolos: sed abii in Arabiara: et iterura reversus sum
Damascum: ^^ deinde post annos tres veni lerosolymam videre Petrum, et mansi

apud eum diebus quindecim:
i" ahum autem Apostolorum vidi neminem, nisi

lacobum fratrem Domini. -"
Quae autem scribo vobis, ecce coram Deo quia non

mentior. -* Deinde veni in partes Syrise, et Cilici». -- Eram autem ignotus facie

Ecclesus Tuda^fe. quse erant in Christo: -^ tantum autem auditum habebant:

Quoniam qui persequebatur nos ahquando, nunc evangehzat fidem, quam ahquando
expugnabat:

^4 ^t in me chirificabant Deum.

1, 11 »1 Cor 15, 1. — 12 bEph 3. 3,
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2. Apologia veri evangelii, 2, 1—21.

2.
1 Deinde post aniios quattuordeeim, iteruni ascendi lerosolymam cum

^p^*„"f„},'"°'

Barnaba, assumpto et Tito. ^ Ascendi autem secundum revelationem : et con- lerosoiymi^^

tuli cum illis Evangelium, quod praedico in Gentibus, seorsum autem iis. qui vide- appro°blulm

bantur aliquid esse: ne forte in vacuum currerem, aut cucurrissem. ^ Sed neque

Titus, qui mecum erat, cum esset Gentilis, compulsus est circumcidi: ^ sed propter
subintroductos falsos fratres, qui subintroierunt explorare libertatem nostram,

quam habemus in Christo lesu, ut nos in servitutem redigerent.
'"

Quibus neque
ad horam cessimus subiectione, ut veritas Evangelii permaneat apud vos: ^ ab

iis autem, qui videbantur esse aliquid, (quales aliquando fuerint, nihil mea interest.

aDeus personam hominis non accipit) mihi enim qui videbantur esse aliquid, nihil

contulerunt.
'^ Sed econtra cum vidissent quod creditum est mihi Evangelium

prgeputii, sicut et Petro circumcisionis : (* qui enim operatus est Petro in Aposto-
latura circumcisionis, operatus est et mihi inter Gentes)

^ et cum cogno^issent

gratiam, quse data est mihi, lacobus. et Cephas, et loannes, qui videbantur columnae

esse, dextras dederunt mihi, et Bamabae societatis: ut nos in Gentes, ipsi autem in

circumcisionem :
^" tantum ut pauperum memores essemus, quod etiam solicitus

fui hoc ipsum facere.
11 Cum autem venisset Cephas Antiochiam: in faciem ei restiti, quia repre- ^^^^40*^1^1^^.

hensibilis erat. ^^ Prius enim quam venirent quidam a lacobo, cum Gentibus edebat: pubiice

cum autem venissent, subtrahebat, et segregabat se timens eos, qui ex circumcisione
^"^

Ht
"™

erant. ^^ Et simulationi eius consensenmt ceteri ludaei, ita ut et Barnabas duceretur

ab eis in illam simulationem. " Sed cum vidissem quod non recte ambularent

ad veritatem Evangelii, dixi Cephae coram omnibus : Si tu, cum ludaeus sis, gentiliter

vi^as, et non ludaice: quomodo Gentes cogis ludaizare? ^^ Nos natura ludaei,

et non ex Gentibus peccatores.
^^ Scientes autem quod non iustificatur homo ex

operibus legis, nisi per fidem lesu Christi : et nos in Christo lesu credimus, ut iusti-

ficemur ex fide Christi, et non ex operibus legis: bpropter quod ex operibus legis

non iustificabitur omnis caro. ^' Quod si quaerentes iustificari in Christo, inventi

sumus et ipsi peccatores, numquid Christus peccati minister est? Absit. ^^ Si

enim quae destruxi, iterum haec aedifico: praevaricatorem me constituo. ^^
Ego

enim per legem, legi mortuus sum, ut Deo ^ivam: Christo confixus sum cruci.
20 YjyQ autem, iam non ego: vivit vero in me Christus. Quod autem nunc vivo

in carne: in fide vivo filii Dei. qui dilexit me. et tradidit semetipsum pro me. ^^ Non
abiicio gratiam Dei. Si enim per legem iustitia, ergo gratis Christus mortuus est.

PHRS JlLTERil.
Sermo dogmaticus, 3, 1—4, 31.

1. lustitia e fide oritur, non observatione legis acquiritur, 3, 1—29.

3.
1 insensati Galatae, quis vos fascinavit non obedire veritati, ante quorum Haec com-

oculos lesus Christus praescriptus est, in vobis cmcifixus?
- Hoc solum a vobis volo discere: Ex operibus legis Spiritum accepistis, a-n^xpenentw

ex auditu fidei? ^ Sic stulti estis, ut cum spiritu cceperitis, nunc carne consum-
memini? ^ Tanta passi estis sine causa? si tamen sine causa. ^

Qui ergo tribuit

vobis Spiritum, et operatur virtutes in vobis: ex operibus legis, an ex auditu fidei?
® Sicut scriptum est: cAbraham credidit Deo, et reputatum est iUi ad iustitiam.

''^^jj"^^^'"
'
Cognoscite ergo quia qui ex fide sunt, ii sunt filii Abrahae. ^ Providens autem

Scriptura quia ex fide iustificat Gentes Deus, praenunciavit Abrahse: dQuia bene-

dicentur in te omnes Gentes. ^
Igitur qui ex fide sunt, benedicentur cum fideli

Abraham.

2, 6 aDt 10, 17; lob 34, 19; Sap 6, 8; Sir 35, 15; Act 10, 34; Rom 2, 11; Eph 6, 9;
Col 3, 25; 1 Ptr 1, 17. — 16 bRom 3, 20. — 3, 6 cGn 15, 6; Rom 4, 3; lac 2, 23. — 8 dGn
12, 3; Sir 44, 20.
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naturaiegi^ lo
Qui(uiii(|ue pniiii ox oporibus lcgis sunt, sub nialedicto sunt. Scriptum est

enini: •'MaJedictus oiiinis, qui non pennanserit in omnibus, quae scripta sunt in

Libro legis ut faciat ea.
" Quoniam autem in lege nemo iustificatur apud Deum,

inanifestum est: ''(jiiia
iustus ex fide vivit. ^- Lex autem non est ex fide, sed, cQui

fccerit ea, vivet in illis.
^^ Christus nos redemit de maledicto legis, factus pro

nobis maledictum: quia scriptum est: <»Maledictus omnis qui pendet in ligno:
^* ut in Gentibus benedictio Abrahae fieret in Christo lesu, ut pollicitationem Spiritus

accipiamus per fidem.

proiuis&io 15 Fratres (secundum hominem dico) «"tamen hominis confirmatum testamentum

nemo spernit. aut superordinat.
*" Abrahfe dictae sunt promissiones, et semini

eius. Non dicit: Et seminibus, quasi in multis: sed quasi in uno: Et semini tuo,

qui est Christus, ^" Hoc autem dico, testamentum confirmatum a Deo: quae post

quadringentos et triginta annos facta est Lex, non irritum facit ad evacuandam

promissionem.
^^ Nam si ex iege hereditas, iam non ex promissione. AbrahsB

auteni per repromissionem donavit Deus.
flnis legis.

19 Quid igitur lex? Propter transgressiones posita est donec veniret semen,
cui promiserat, ordinata per angelos in manu mediatoris. -" Mediator autem unius

non est: Deus autem unus est.
-^ Lex ergo adversus promissa Dei? Absit. Si enim

data esset lex, quae posset ^ivificare, vere ex lege esset iustitia.
'^- ^Sed conclusit

Scriptura omnia sub peccato, ut promissio ex fide lesu Christi daretur credentibus.
23 Prius autem quam veniret fides, sub lege custodiebamur conchisi in eam fidem,

quae revelanda erat. -^
Itaque lex psdagogus noster fuit in Christo, ut ex fide

iustificemur. ^^ At ubi venit fides, iam non sumus sub paedagogo.
-^ Omnes enim

filii Dei estis per fidem, quae est in Christo lesu.
'^'

sQuicumque enim in Christo

baptizati estis, Christum induistis. -* Non est ludjeus, neque Graecus: non est

servus, neque liber: non est masculus, neque femina. Omnes enim vos unum estis

in Christo lesu. -^ Si autem vos Christi: ergo semen Abrahae estis, secundum

promissionem heredes.

2. Christiani in statu libertatis versantur, 4, 1—31^.

v. T. fuit 4,
1 Dico autem: Quanto tempore heres parvulus est, nihil differt a servo,

«rvltutis, cum sit dominus omnium: '^ sed sub tutoribus, et actoribus est usque ad praefinitum

^^^tltuf* tempus a patre:
^ ita et nos cum essemus parvuli. sub elementis mundi eramus

libertatis: servientcs. ^ At ubi venit ])lenitudo temporis, misit Deus Filium suum factum

ex muliere, factum sub lege,
^ ut eos, qui sub lege erant, redimeret, ut adoptionem

filiorum reciperemus.
^ Quoniam autem estis filii, misit Deus Spiritum filii sui

in corda vestra damantem: Abba, Pater.
'

Itaque iam non est servus, sed filius:

Quod si filius: et heres per Deum.

Ga^iatS

^ ^^^ ^^*^^ quidem ignorantes Deum, iis. qui natura non sunt dii, serviebatis.

ne in ser- » Nuuc autem cum cognoveritis Deum, immo cogniti sitis a Deo: quomodo con-

rfvertanuir. vertimini iterum ad infirma, et egena elementa, quibus denuo servire vultis?
^" Dies observatis, et menses, et tempora, et annos. ^^ Timeo vos, ne forte sine

causa laboraverim in vobis.

suum^^non
^^ Estote sicut cgo, quia et ego sicut vos: fratres obsecro vos: Nihil me laesistis.

indaizantps 13
Scitis autem quia per infirmitatem carnis evangelizavi vobis iampridem: et

iriiitcntnr: . , ,• ,
. ,, . ,P •,•!•,

tentationem vestram in carne mea ^* non sprevistis, neque respuistis: sed sicut

Angclum Dei excepistis me, sicut Christuin lesum. ^^ Ubi est ergo beatitudo

vestra? Testimonium enim perhibeo vobis, quia, si fieri posset, oculos vestros

eruissetis, et dedissetis mihi. '^
Ergo inimicus vobis factus sum, verum dicens

vobis? '" .Emulantur vos non bene: sed excludere vos volunt, ut illos aemulemini.
'* Bonum autem temulamini in bono semper: et non tantum ciim praesens sum
apud vos. *^ FUioli mei, quos iterum parturio, donec formetur Christus in vobis.
20 Vellem autem esse apud vos modo, et mutare vocem meam: quoniam confundor
in vobis.

W aDt 27, 26. — 77 bHab 2, 4; Rom 1, 17. — 12 cLv 18, 5. — 13 ^Dt 21, 23. —
15 «Hbr 9, 17. — 22 'Rom .3, 9. — 27 gRom 6. 4.
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2^ Dicite mihi qui sub lege vultis esse: legem non legistis?
^-

Scriptum est
j^^^^*'

enim: Quoniam Abraham duos filios habuit: aunum de ancilla, ^et unum de libera. vetus, sara

^^ Sed qui de ancilla. secundum carnem natus est: qui autem de libera, per repromis- "novu^m

sionem: ^*
quae sunt per allegoriam dicta. Hsec enim sunt duo testamenta. Unum

fg®^^^j.P'^*;

quidem in monte Sina, in servitutem generans: quse est Agar:
"^^ Sina enim mons

est in Arabia, qui coniunctus est ei, quse nunc est lerusalem, et servit cum filiis

suis.
"^^

Illa autem, quae sursum est lerusalem, libera est, quge est mater nostra.
2'

Scriptum est enim:

cLaetare sterilis, quse non paris: erumpe, et clama, quee non parturis:

quia multi filii desertse, magis quam eius, quae habet virum.
28 di^os autem fratres secundum Isaac promissionis filii sumus. ^^ Sed quomodo

tunc is, qui secundum camem natus fuerat, persequebatur eum, qui secundum

spiritum: ita et nunc. ^" Sed quid dicit Scriptura? eEiice ancillam, et filium eius:

non enim heres erit filius ancLUaB cum filio Iiberse.
^^

Itaque, fratres, non sumus

ancillae filii, sed liberae:

PHRS TERTIfl.
Sermo paraeneticus, 4, 31^—6, 10.

1. Monita generalia, 4, 31b—5, 25.

qua libertate Christus nos libera^it. 5.
^
State, et nolite iterum iugo servi- in ubertate

tutis contineri. - ^Ecce ego Paulus dico vobis : quoniam si circumcidamini, Christus neve in

vobis nihil proderit.
^ Testificor autem rursus omni homini circumcidenti se, j*g^"^\*^'^(").

quoniam debitor est universaB legis faciendae. * Evacuati estis a (Jhristo, qui in

lege iustificamini : a gratia excidistis. ^ Nos enim spiritu ex fide, spem iustitia?

expectamus.
^ Nam in Christo Tesu neque circumcisio aliquid valet, neque prae-

putium: sed fides, quae per charitatem operatur.
^ Currebatis bene: quis vos impedivit veritati non obedire? * Persuasio

^®f^p*^^,f

haec non est ex eo, qui vocat vos. ^ ?Modicum fermentum totam massam corrumpit. portabunt,

^^
Ego confido in vobis in Domino, quod nihil aliud sapietis: qui autem conturbat

vos, portabit iudicium, quicumque est ille.
^^
Ego autem, fratres, si circumcisionem

adhuc praedico: quid adhuc persecutionem patior? Ergo evacuatum est scandalum

crucis.
^"^ Utinam et abscindantur qui vos conturbant.

" Vos enim in libertatem vocati estis fratres : tantum ne libertatem in occasio- <^hristiam

nem detis carnis. sed per charitatem Spiritus ser^ite invicem. ^^ Omnis enim lex secundum

in uno sermone impletur: hDiliges proximum tuum sicut te ipsum.
^^ Quod si

''gp^r/tum''

invicem mordetis, et comeditis: videte ne ab invicem consumamini. ^^ Dico autem: .^'7^''®

'Spiritu ambulate, et desideria carnis non perficietis.
^" Caro enim concupiscit

adversus spiritum: spiritus autem adversus carnem: hsec enim sibi invicem ad-

versantur: ut non quaecumque vultis. illa faciatis.
^^ Quod si spiritu ducmiini,

non estis sub lege.
^^ Manifesta sunt autem opera carnis: quae sunt fornicatio,

immunditia, impudicitia, luxuria,
-" idolorum servitus, veneficia, inimicitiae,

contentiones, aemulationes, irse, rixa?, dissensiones, sectae,
"^^

invidiae, homicidia,

ebrietates, comessationes, et his similia, quae praedico vobis, sicut praedixi : quoniam
qui talia agunt, regnum Dei non consequentur.

-'^ Fructus autem Spiritus est:

charitas, gaudium, pax, patientia, benignitas, bonitas, longanimitas,
-^
mansuetudo,

fides, modestia, continentia. castitas. Adversus huiusmodi non est lex.
-^
Qui autem

sunt Christi, carnem suam crucifixerunt cum vitiis, et concupiscentiis.
-' Si spiritu

vivimus, spiritu et ambulemus.

2. Monita specialia, 5, 26—6, 10.

2^ Non efficiamur inanis gloriae cupidi, invicem provocantes, in\icem in-
avidUatT

videntes.

4, 22 aGn 16, 15. — bGn 21, 2. — 27 cls .54, 1. — 28 dRom 9. 8. — 30 eGn 21, 10. —
5, 2 iAct 15, 1 s. — 9 gl Cor 5, 6. — 14 hLv 19, 18; Mt 22, 39; Rom 13, 9. — 16 »1 Ptr 2. 11.
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>i''
6.

*
Fratres, et si pncoccupatus fuerit Jionio in alinuo delicto, vos, qui spiri-

fratcrna. tualcs estis, hunisniotti nistruite in spiritu Jenitatis, considerans te ipsum, ne et

tu tenteris.

dc n.utua 2 Alter alterius onera portate, et sic adimplebitis legem Christi. ^ Nam si

toicranti"! quis existiiuat se aliquid esse, eum nihil sit, ipse se seducit. ^*

Opus autem suum

proi)et unusquisque, et sic in semetipso tantum gloriam habebit, et non in altero.
5
aUnusquisque enim onus suura portabit.

«le 6 Communicet autem is, qui catechizatur verbo, ei, qui se catechizat in
bencBcentia, -i i

•
' ' -i )

omnibus boms.
de bonis 7 Nolite en-are: Deus non irridetur.

^
Quae enim seminaverit homo, haec et

openbiis. .... , .

'

metet. Quoniam qui semmat m carne sua, de carne et metet corruptionem : qui
autem seminat in spiritu, de spiritu metet vitam aeternam. ^ ^Bonum autem

facientes, non deJiciamus: tempore enun suo metemus non deficientes.

conciusio. 10
Ergo dum tempus habemus, operemur bonum ad omnes, maxime autem

ad domesticos fidei.

Epilogus, 6,11—18.

umcu\"uii
" Videte qualibus litteris scripsi vobis mea manu. ^^

Quicumque enim volunt

fjioria. placere in carne, hi cogunt vos circumcidi, tantum ut crucis Christi persecutionem
non patiantur.

^^
Neque enim qui circumciduntur, legem "ustodiunt: sed volunt

vos circumcidi, ut in came vestra glorientur.
^* Mihi autem absit gloriari, nisi

in cruce Domini nostri lesu Christi: per quem mihi mundus crucifixus est, et ego
mundo. ^^ In Christo enim lesu neque circumcisio aliquid valet, neque prgeputium,
sed nova creatura.

reguia 16 Et quicumque hanc regiilam secuti fuerint, pax super illos, et misericordia,
sequen a,

^^ g^pgj. igj-ael Dci. ^' Dc cetcro nemo mihi molestus sit: ego enim stigmata Domini
lesu in corpore meo porto.

benpdictio. 18 Qratia Domini nostri lesu Christi, cum spiritu vestro, fratres. Amen.

6, 5 »1 Cor 3,8.-9 b2 Thes 3, 13.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD EPHESIOS.

Exordium, 1, 1—14.

1.
1 Paulus Apostolus lesu Cliristi per voluntatem Dei, omnibus sanctis,

^f^^J^^^^^^Jl^

qui sunt Ephesi, et fidelibus in Christo lesu. ^ Gratia vobis, et pax a Deo Patre

nostro, et Domino lesu Christo.
^ aBenedictus Deus et Pater Domini nostri lesu Christi, qui benedixit nos in

fgt-^''™™

omni benedictione spirituali in caelestibus in Christo,
* sicut elegit nos in ipso eiectione

ante mundi constitutionem, ut essemus sancti et immaculati in conspectu eius
* * ^^^"^'

in charitate. ^
Qui prsedestinavit nos in adoptionem fiMorura per lesum Christum

in ipsum: secundum propositum voluntatis suaB,
® in laudeni gloriae gratise suae,

in qua gratificavit nos in dilecto filio suo.
' In quo habemus redemptionem per

^^^^^°^^^^_

sanguinem eius, remissionem peccatorum secundum divitias gratiae eius,
^

qua3 ne in tem-

superabundavit in nobis in omni sapientia, et prudentia:
^ ut notum faceret

^°^^'

nobis sacramentum voluntatis suae, secundum beneplacitum eius, quod proposuit
in eo,

^° in dispensatione plenitudinis temporum, instaurare omnia in Christo,

quae in caBlis, et quae in terra sunt; in ipso:
^^ In quo etiam et nos sorte vocati

^^^^^^
sumus praedestinati secundum propositum eius, qui operatur omnia secundum hereditatis

consihum voluntatis suae: ^^ ut simus in laudem gloriae eius nos, qui ante speravimus
" '"*'

in Christo: " In quo et vos, cum audissetis verbum veritatis, (Evangelium sahitis

vestrae) in quo et credentes signati estis Spiritu promissionis sancto,
"

qui est

pignus hereditatis nostras, in redemptionem acquisitionis, in laudem gloriae ipsius.

PARS PRIOR.
Descriptio ecclesise theoretica, 1, 15—3, 21.

.-o-»

1. De uno ecclesiae capite, 1, 15—23.
^5

Propterea et ego audiens fidem vestram, quae est in Domino lesu, et dilec- sciant

tionem m omnes sanctos,
^® non cesso gratias agens pro vobis, memoriam vestn suscitatum

faciens in orationibus meis: ^' ut Deus, Domini nostri lesu Christi pater gloriae, Jait^^um
det vobis spiritum sapientiae et revelationis, in agnitione eius: ^* illuminatos oculos esse caput

cordis vestri, ut sciatis quae sit spes vocationis eius, et quae divitiae gloriae hereditatis

eius in sanctis,
^* et quae sit supereminens magnitudo virtutis eius in nos, qui

credimus bgecundum operationem potentiae virtutis eius,
'-"

quam operatus
est in Christo, suscitans illum a mortuis, et constituens ad dexteram suam in cae-

lestibus: ^^
supra omnem principatum et potestatem, et virtutem, et doraina-

tionem, et omne nomen, quod nominatur non solum in hoc saecuJo, sed etiam in

futuro. 2- cEt omnia subiecit sub pedibus eius : et ipsum dedit caput supra omnem
Ecclesiara,

^s
q^^gg ^^^ corpus ipsius, et plenitudo eius, qui omnia in oranibus

adimpletur.

2. De uno ecclesiae corpore, 2,1—22.
2.

1 Et dvos, cum essetis raortui delictis, et peccatis vestris,
^ in cfuibus ^Gentes^^et^

aliquando arabulastis secundura saecuhim mundi huius, secundura principera christo

1, 3 a2 Cor 1, 3; 1 Ptr 1, 3. — 19 Hni 3, 7. — 22 cPs 8, 8. — 2, i dCol 2, 13.

Hetienauer, Vulgata Clementina. 72

resuscitati

et exaltati
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potpstatis acris huius, spiritus, qui nunc opcratur in filios diffidentiae,
' in quibus

et nos onines aliquando convxTsati sunius in desideriis carnis nostrae, facientes

voluntatem carnis, et cogitationum, et eramus natura filii irae, sicut et ceteri:

* Deus autem, qui dives est in misericordia, propter nimiam charitatem suam,

qua dilexit nos,
^ et cum essemus mortui peccatis, convivificavit nos in Christo,

(cuius gratia estis salvati)
^ et conresuscitavit. et consedere fecit in caglestibus

in Christo lesu: ' ut ostenderet in saBculis supervenientibus abundantes divitias

gratiae suae in bonitate super nos in Christo lesu. •* Gratia enim estis salvati per

fidem, et hoc non ex vobis: Dei enim donum est,
^ non ex operibus, ut nequis

glorietur.
^"

Ipsius enim sumus factura. creati in Christo lesu in operibus bonis,

quae praeparavit Deus ut in iliis ambulemus.
in christo n

Propter quod memores estote, quod aliquando vos Gentes in carne, qui
"Iiovim™ dicimini praeputium ab ea, quae dicitur circumcisio in carne, manu facta: ^^

quia

c!!'nduntur
Pf^itis iHo iu temporc sine Christo, alienati a conversatione Israel, et hospites testa-

mentorum, promissionis spem non habentes, et sine Deo in hoc mundo. ^^ Nunc
autem in Christo lesu vos, qui aliquando eratis longe, facti estis prope in sanguine
Christi.

^*
Ipse enim est pax nostra, qui fecit utraque unum, et medium parietem

maceriae solvens, inimicitias in carne sua :
^^
legem mandatorum decretis evacuans,

ut duos condat in semetipso in unum novum hominem, faciens pacem,
^^ et recon-

ciliet ambos in uno corpore, Deo per crucem, interficiens inimicitias in semetipso.
^' Et veniens evangelizavit pacem vobis, qui longe fuistis, et pacem iis, qui prope.
^^

aquoniam per ipsum habemus accessum ambo in uno Spiritu ad Pairem.
in tempium 19

Ergo iam non estis hospites. et advenae: sed estis cives sanctorum, et domestici

Dei Dei: -"
superaedificati super fundamentum Apostolorum, et Prophetarum, ipso

coBedifican-
gujn,||o angulari lapide Christo lesu :

"^^ in quo onmis aedificatio constructa

crescit in templum sanctum in Domino,
-'- in quo et vos eoaedificamini in habi-

taculum Dei in Spiritu.

3. De uno ecclesiae spiritu, 3,1—21.
pauins, 3.

^ Huius Tci gratia, ego Paulus vinctus Christi lesu, pro vobis Gentibus,
aDeoapo- 2

gj tamcn audistis dispensationem gratiae Dei, quae data est mihi in vobis:

\ium vo°-
'^

quoniam secundum revelationem notum mihi factum est sacramentum, sicut

i^tTucufs supra scripsi in bre\d: ^
prout potestis legentes intelligere prudentiam meam in

mysterio Christi: ^
quod aliis generationibus non est agnitum filiis hominum.

sicuti nunc revelatum est sanctis Apostolis eius, et Prophetis in Spiritu,
^ Gentes

esse coheredes, et concorporales, et comparticipes proraissionis eius in Christo

lesu per Evangelium:
^ Cuius factus sum minister secundum donum gratiae Dei,

quae data est mihi bsecundum operationem Wrtutis eius.
* pMihi omnium sanctorum

minimo data est gratia haec, In Gentibus evangelizare investigabiles divitias Cliristi,
^ et illuminare omnes, quae sit dispensatio sacramenti absconditi a saeculis in Deo.

qui omnia creavit. ^" ut innotescat principatibus, et potestatibus in caelestibus

per Ecclesiam, multiformis sapientia Dei,
" secundum praefinitionem saeculorum,

quam fecit in Christo lesu Domino nostro: ^^ In quo habemus fiduciam, et accessmn

in confidentia per fidem eius. ^^
Propter quod peto ne deficiatis in tribulationibus

meis pro vobis: quae est gloria vestra.

°fidlie"*

^^ Huius rei gratia flecto genua mea ad Patrem Domini nostri lesu Christi,

per spiri-
^^ cx quo omuis paternitas in caelis, et in terra nominatur,

^*^ ut det vobis secundum

carTtate divitias gloriae suae, virtute corroborari per Spiritum eius in interiorem liominem,

ewundln-
'^ ^hristum habitare per fidem in cordibus vestris: in charitate radicati, et fundati,

tur,
^" ut possitis comprehendere cum omnibus sanctis, quae sit latitudo, et longitudo,
et sublimitas, et profundum:

^^
scire etiam supereminentem scientiae charitatem

Christi, ut impleamini in omnem plenitudinem Dei.

'De*u.s Tn

^" ^^ autem, qui potens est omnia facere superabundanter quam petimus,

'^cSo'^*
aut intelligimus, secundum virtutem, quae operatur in nobis: ^i

ipgj gloria in

gioriflcetur. Ecclesia, et in Christo lesu in omnes generationes saeculi saeculorum. Amen.

18 aRom
.-i, 2. — 3, 7 bSup 1, 19. — 8 <^1 Cor 1.5, 9.
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PilRS flLTERH.

Descriptio ecclesiae practica, 4, 1—6, 9.

I. In genere, 4, 1—5, 20.

1. Unitas spiritus servetur, 4, 1—16.

4.
^ Obsecro itaque vos ego vinctus in Domino, ^ut digne ambuletis vocatione,

^"^^?.*''^

qua vocati estis,
^ cum omni humilitate, et mansuetudine, cum patientia, sup- constitutio

portantes invicem in charitate,
^

bsoliciti servare unitatem Spiritus in vinculo
postuiLT,

pacis.
* Unum corpus, et unus Spiritus sicut vocati estis in una spe vocationis

vestrae. ^ Unus Dominus, una fides, unum baptisma.
® ^Unus Deus et Pater

omnium, qui est super omnes, et per omnia, et in omnibus nobis.
'
iiUnicuique autem nostrum data est gratia secundum mensuram donationis

^^^^[^1^*!

Christi.
^
Propter quod dicit: tum

•"Ascendens in altum captivam duxit captivitatem : dedit dona hominibus. '*mm"r
^ Quod autem ascendit, quid est, nisi quia et descendit primum in inferiores

"y^J^it^j^^g^"

partes terrae? ^"
Qui descendit, ipse est et qui ascendit super omnes caelos, ut ordinatur.

impleret omnia. ^^ Et ipse dedit quosdam quidem fApostolos, quosdam autem

Prophetas, alios vero EvangeHstas, alios autem pastores, et doctores ^^ ad con-

summationem sanctorum in opus ministerii, in aedificationem corporis Christi:

" donec occurramus omnes in unitatem fidei, et agnitionis filii Dei, in virum per-

fectum, in mensuram aetatis plenitudinis Christi: " ut iam non simus parvuli

fluctuantes, et circumferamur omni vento doctrinae in nequitia hominum, in astutia

ad circumventionem erroris. ^^ Veritatem autem facientes in charitate, cresca-

mus in illo per omnia, qui est caput Christus: ^** ex quo totum corpus compactum,
et connexum per omnem iuncturam subministrationis, secundum operationem
in mensuram uniuscuiusque membri, augmentum corporis facit in aedificationem

sui in charitate.

2. Sanctitas vitae eluceat, 4, 17—5, 20.

1' gHoc igitur dico, et testificor in Domino, ut iam non ambuletis, sicut et
^^^^^^

Gentes ambulant in vanitate sensus sui,
^^ tenebris obscuratum habentes intellectum, ambuient,

alienati a vita Dei per ignorantiam, quae est in illis, propter caecitatem cordis ipsorum,
^^

qui desperantes, semetipsos tradiderunt impudicitiae, in operationem immunditiae

omnis in avaritiam.
'-" Vos autem non ita didicistis Christum,

^i
gi tamen illum audistis, et in jeterem'

,
. . hommem

ipso edocti estis, sicut est veritas m lesu. ^^
i^deponere vos secundum pnstmam deponant

conversationem veterem hominem, qui corrumpitur secundum desideria erroris. ^induant™
-^ jRenovamini autem spiritu mentis vestrae,

'^* ^et induite novum hominem,

qui secundum Deum creatus est in iustitia, et sanctitate veritatis.

25
iPropter quod deponentes mendacium, mloquimini veritatem unusquisque \.l^^

eum proximo suo: quoniam sumus invicem membra. -^
nirascimini, et nolite abstineant,

peccare: sol non occidat super iracundiam vestram. ^' «Nolite locum dare diabolo:
^^

qui furabatur, iam non furetur: magis autem laboret, operando manibus suis,

quod bonum est, ut habeat unde tribuat necessitatem patienti.
-^ Omnis sermo

malus ex ore vestro non procedat: sed siquis bonus ad sedificationem fidei ut det

gratiam audientibus. ^" Et nolite contristare Spiritum sanctum Dei : in quo signati

estis in diem redemptionis.
3^ Omnis amaritudo, et ira, et indignatio, et clamor, et blasphemia tollatur

e^g^piun,

a vobis cum omni malitia. ^- pEstote autem invicem benigni, misericordes,
^^^^^^j^^jjj

donantes invicem sicut et Deus in Christo donavit vobis. 5.
' Estote ergo caritate

imitatores Dei, sicut filii charissimi: ^ qet ambulate in dilectione, sicut et ambuient.

4, 1 al Cor 7, 20; Phil 1, 27. — 3 bRom 12, 10. — 6 cMal 2, 10. — 7 dRom 12, 3;

1 Cor 12, 11; 2 Cor 10, 13. — 8 ePs 67, 19. — 11 n Cor 12, 28. — 17 gRom 1, 21. —
22 hCol 3, 8. — 23 iRom 6, 4. — 24 kCol 3, 12. — 25 U Ptr 2, 1. — niZach 8, 16. —
26 nPs 4, 6. — 27 olac 4, 7. — 32 pCoI 3, 12. — 5, 2 qlo 13, 34; 15, 12; 1 lo 4, 21.

72*



1140 EPISTOLA BEATI PAULI 5, 3-6. 6

nhristiis dilexit nos, et tradidit semetipsiim pro iiobis ohlationem, et hostiam

Deo in odoreni suavitatis.

ab immun- 3 aFomicatio autem, et omnis immunditia, aut avaritia nec nominetur in

lonpe vobis, sicut decet sanctos: * aut turpitudo, aut stultiloquium, aut scurrilitas,
separo.itur,

^^^jgg jkI Tem uon pcrtinet: sed magis gratiarum actio. ^ Hoc cnim scitote intel-

ligentes: quod omnis fornicator, aut immundus, aut avarus, quod est idolorum

servitus, non habet hereditatem in regno Christi, et Dei.
seductori- 6 b^emo vos scducat inanibus verbis: propter haec enim venit ira Dei in filios
OU^ 110

partjripps diffidcntiaB.
' Nolite ergo effici participes eorum.

iK.vooV -

^ Eratis enim aliquando tenebrse: nunc autem lux in Domino. Ut filii lucis

bus ti-mbra-ambulate: " fructus enini lucis est in omni bonitate, et iustitia. et veritate: ^^
pro-

munirrnt' bautes quid sit beneplacitum Deo: ^^ et nohte communicare operibus infructuosis

tenebrarum, magis autem redarguite.
^^

q^j^ enun in occulto iiunt ab ipsis, turpe
est et dicere. ^^ Omnia autem, quae arguuntur, a iumine manifestantur: omne
enim. quod manifestatur. lumen est. ^*

Propter quod dicit:

Surge qui dormis, et exurge a mortuis, et illuminabit te Christus.

sed's^imu
^^ Videte itaque fratres, quomodo caute ambuletis: cnon quasi insipientes,

sancto 1« sed ut sapicntcs : redimentes tempus, quoniam dies mali sunt. "
dPropterea

irapicantur.
^^^1^^ f^pj.j imprudentes: sed intelhgentes quse sit voluntas Dei. ^^ Et nolite inebriari

vino, in quo est hixuria: sed implemini Spiritu sancto,
^^

loquentes vobismetipsis
in psahnis, et hymnis, et canticis spiritualibus, cantantes, et psallentes in cordibus

vestris Domino,
^"

gratias agentes seniper pro omnibus, in nomine Domini nostri

lesu Christi Deo et Patri.

II. In specie, 5, 21—6, 9.

1. Officia coniugum, 5,21—33.
Muiieres 21 gubiecti invicem in timore Christi.

-^ eMulieres viris suis subditae sint,

subdit» sicut Doniino: -^
fquoniam vir caput est mulieris: sicut Christus caput est Ec-

Tccies^a* clesiae: Ipse, salvator corporis eius.
^'^ Sed sicut Ecclesia subiecta est Christo,

christo. ita et mulieres viris suis in omnibus.
^

diii^ant^^

^^ ^^^" diligite uxores vestras, sicut et Christus dilexit Ecclesiara, et seipsum
sicut tradidit pro ea,

-^ ut illam sanctiticaret, mundans lavacro aquae in verbo vitae,

ecc^i^am.
'" ut exhibcret ipse sibi gloriosam Ecclesiam, non habentem maculam, aut rugam,
aut aliquid huiusmodi, sed ut sit sancta et immaculata. ^^ Ita et viri debent diligere

uxores suas ut corj^ora sua. Qui suam uxorem diligit, seipsum diligit.
reiatio viri 29 ]\femo cnim umquam carnem suam odio habuit: sed nutrit. et fovet eam,et inuliens . . ^. . . .

'

.

'

est imago sicut et Christus Ecclesiam: ^°
quia membra sumus corporis ems, de carne ems,

cbri^tiTt et de ossibus eius,/
^^

hPropter hoc relinquet homo patrem, et matrem suam, et
ecciesise. adhaerebit uxori suse: et erunt duo in carne una. ^^ Sacramentum hoc magnum

est, ego autem dico in Christo et in Ecclesia. ^^ Verumtamen et vos singuli, unus-

quisque uxorem suam sicut seipsum diligat: uxor autem timeat virum suum.

2. Officia filiorum et parentum, 6, 1—4.

parlntibus
^' ^Eilii, 'obeditc parcntibus vcstris in Douiino : hoc enim iustum cst.

- kHo-
obediant. nora patrcm tuum, et matrem tuam. quod est mandatum primum in promissione:

^ ut bene sit tibi, et sis longaevus super terram.

''"uos^
^ Et vos patres nolite ad iracundiam provocare fihos vestros: sed educate

educent. iHos in disciplina, et correptione Domini.

3. Officia servorum et dominorum, 6, 5—9.

ci)rist7ar.e

^ 'Scrvi obcditc dominis carnalibus cum timore, et tremore, in simplicitate
serviant, cordls vcstri, sicut Christo: ^ non ad ocuhmi servientes, quasi hominibus placentes,

3 aCol 3, 5. —6 bMt 24, 4; Mc 13, 5; Lc 21, 8; 2 Thes 2, 3. — 16 cCol 4, 5. —
17 dRom 12, 2; 1 Thes 4, 3. — 22 eGn 3, 16: Col 3, 18; 1 Ptr 3, 1. — 23 n Cor 11, 3. —
25 kCoI 3. 19. — 31 hOn 2, 24; Mt 19. 5: Mc 10. 7; 1 Cor 6, 16. — 6, 1 iCol 3. 20. —
2 kEx 20, 12; Dt 5, 16; Sir 3, 9; Mt 15, 4; Mc 7, 10. — 5 iCol 3, 22; Tit 2, 9; 1 Ptr 2, 18.
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sed ut servi Christi, facieutes voluutatem Dei,ex animo,
' cum bona voluntate

servientes, sicut Domino, et non hominibus: * scientes quoniam unusquisque

quodcumque fecerit bonum, hoc recipiet a Domino, sive servus, sive liber.

^ Et vos domini eadem facite illis, remittentes minas: scientes quia et illorum, phrl^lrJie

et vester Dominus est in caelis: ^et personarum acceptio non est apud eum. dominen-

Epilogus, 6, 10—24.
1" De cetero fi-atres ' confortamini in Domino, et in potentia vii-tutis eius.

^^^^^^0^°;^
^^ Induite vos armaturam Dei, ut possitis stare adversus insidias diaboli. ^^

quoniam diaboium

non est nobis coUuctatio adversus carnem et sanguinem: sed adversus principes,

et potestates, adversus mundi rectores tenebrarum harum, contra spiritualia

nequitiae, in cajlestibus. ^^
Propterea accipite amiaturam Dei, ut possitis resistere

in die malo, et in omnibus perfecti stare. ^* State ergo succincti lumbos vestros

in veritate, et induti loricam iustitise,
^^ et calceati pedes in praeparatione Evangelii

pacis :

^® in omnibus sumentes scutum fidei, in quo possitis omnia tela nequissimi

ignea extinguere:
" bet galeam salutis assumite: et gladium spiritus (quod est

verbum Dei)
^^

per omnem orationem, et obsecrationem orantes omni tempore *'*^°|^''"

in spiritu: et in ipso cyigilantes in omni instantia, et obsecratione pro omnibus etiam pro

sanctis: ^^
'^et pro me, ut detur mihi serrao in apertione oris mei cum fiducia,

^*"'°'

notum facere mysterium Evangelii:
^"

pro quo legatione fungor in catena, ita

ut in ipso audeam, prout oportet me, loqui.
21 Ut autem et vos sciatis quae circa me sunt, quid agam: omnia vobis nota

jychicum
faciet Tychicus, charissimus frater, et fidelis minister in Domino: -

quem misi misit.

ad vos in hoc ipsum, ut cognoscatis quae circa nos sunt, et consoletur corda vestra.

23 Pax fratribus, et charitas cum lide a Deo Patre, et Domino lesu Christo. 'oenedictio.

-* Gratia cum omnibus, qui diligunt Dominum nostrum lesum Christum in incor-

ruptione. Amen.

9 aDt 10. 17; 2 Par 19, 7; lob 34, 19: Sap 6, 8; Sir 35, 15; Act 10, 34; Rom 2, 11;

Col 3, 25; 1 Ptr 1, 17. — 17 bls 59, 17; 1 Thes 5, 8. — 18 cCol 4, 2. — 19 d2 Thes 3, 1.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD PHILIPPENSES.

Exordiuin, 1, 1—11.
sauitetio 1.

1
Paiiliis, et Tiinotheus ser\d lesu Christi, omnibus sanctis in Christo

lesu, qui sunt rhilipjjis, cum episcopis, et diaconibus. - Gratia vobis, et pax a Deo
Patre nostro, et Domino lesu Christo.

actio"'^"^

^ Gratias ago Deo meo in omni memoria vestri,
*
seniper in cunctis orationibus

'

auxiiio meis pro omnibus vobis, cum gaudio deprecationem faciens,
^
super communica-

'"''«'inm!"
^'one vestra in Evangelio Christi a prima die usque nunc. ® confidens hoc ipsum,

quia qui coepit in vobis opus bonum, perficiet usque in diem Christi lesu.
' sicut

est mihi iustum hoc sentire pro omnibus vobis: eo quod habeam vos in corde, et

in vinculis meis, et in defensione, et confinnatione Evangelii, socios gaudii mei

omnes vos esse.
* Testis enim mihi est Deus, quomodo cupiam omnes vos in ^dsceri-

bus lesu Cliristi.

pjecatio

9 Et hoc oro ut charitas vestra magis ac magis abundet in scientia, et in omni
scientia et scnsu :

^" ut probetis potiora, ut sitis sinceri, et sine offensa in diem Christi,
"

repleti

Mescant* fructu iustitiaB pcr lesum Christum, in gloriam et laudem Dei.

Tractatio epistolaris, 1, 12—4, 7.

1. De causa apostoli, 1,12—26.
vincuia 12

g^^jpg auteui vos volo fratres, quia quae circa me sunt. magis ad profectum
tum evan- venerunt Evangelii:

^^ ita ut vincula mea manifesta fierent in Christo in omni

^"^'"unr"* prsetorio, et in eeteris omnibus,
^* et phires e fratribus in Doniino confidentes

^incuMs meis, abundantius auderent sine timore verbum Dei loqui.
^^ Quidam

quidem et propter invidiam, et contentionem: quidam autem et propter bonam
vohmtatem Christum praedicant:

^**

quidam ex charitate: scientes quoniam in

defensionem Evangehi positus sum. ^" Quidam autem ex contentione Christum

annunciant non sincere, existimantes pressuram se suscitare vinculis meis. ^^
Quid

enim? Dum omni modo sive per occasionem, sive per veritatem Christus annuncietur:

et in hoc gaiideo.
liberatio ged ct gaudebo.

^^ Scio enun quia hoc mihi proveniet ad sahitem, per vestram

vivtnduni orationem, et subministrationem Spiritus lesu Christi ^" secundum expectationem,

inoriend^met spcm meam, quia in nullo confundar: sed in omni fiducia sicut semper, et nunc
parati. maguificabitur Christus in corpore meo, sive per vitam. sive per mortem. ^^ Mihi

cxsDcct&ttir I ' 1 • ...
enim vivere Christus est. et mori hicrum. -' Quod si vivere in carne, hic mihi

fructus operis est, et quid eligam ignoro.
^^ Coarctor autem e duobus: desiderium

habens dissolvi, et esse cum Christo, multo magis mehus: ^*
pennanere autem

in carne, necessarium propter vos. -^ Et hoc confidens scio quia manebo, et perma-
ncbo omnibus vol)is ad profectum vestrum. et gaudium tidei: -* ut gratulatio
vestra abundet in Christo lesu in me, per meum adventum iterum ad vos.

2. De conversatione Philippensium, 1,27—2,18.
intrcpidi 27 aTantum digne EvanffeUo Christi conversamini: ut sive cum venero, et
pro flde .

,
.

"
,.

^
, ,

• . . • •, •
1

evanReiii viuero vos, sive absens audiam de vobis quia statis m uno spiritu unanimes, col-
pngnent,

1, 27 ap:ph 4, 1; Col 1, 10; 1 Thes 2, 12.
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laboiantes fidei Evangelii:
-'^ et in nullo terreamini ab adversariis: quae illis est

causa perditionis, vobis autem salutis, et hoc a Deo: ^^
quia vobis donatum est

pro Christo. non sohim ut in eum credatis, sed ut etiam pro illo patiamini:
•'" idem

certamen habentes, quale et vidistis in me, et nunc audistis de me.

2.
^ Si ciua erffo consolatio in Christo, si quod solatium charitatis, si qua unanimes

. .
1

.
®

. . . .

' ? , ,. . ,* et humiles

societas spiritus, si qua \iscera miserationis :
^
miplete gauduim meum ut idem sint.

sapiatis, eandem charitatem habentes, unanimes, idipsum sentientes,
^ nihil

per contentionem, neque per inanem gloriam: sed in humilitate superiores sibi

invicem arbitrantes,
* non quae sua sunt singuh considerantes, sed ea, qua3 aliorum.

^ Hoc enim sentite in vobis, quod et in Christo lesu: ^
qui cum in forma Dei

''chrisfi^^

esset, non rapinam arbitratus est esse se sequalem Deo :
^ sed semetipsum exinanivit immiiiantis

formam serAT accipiens, in similitudinem hominum factus, et habitu inventus Litentur,'

ut homo. ** aHumiUaA-it semetipsum factus obediens usque ad mortem, mortem

autem crucis.
^
Propter quod et Deus exaltavit ilhim, et donavit illi nomen, quod

est super omne nomen: ^" but in nomine lesu omne genu flectatur cfelestium,

terrestrium, et infernorum, ^^ et omnis hngua confiteatur quia Dominus lesus

Christus in gloria est Dei Patris.
1-
Itaque charissimi mei (sicut semper obedistis :)

non ut in praesentia mei tantum,
^^'""^^"f^*^"

sed multo magis nunc in absentia mea, cum metu et tremore vestram salutem saiutem

operamini.
^^ Deus est enim, qui operatui- in vobis et velle, et perficere pro bona obedLntes

vohmtate. ^^ cOmnia autem facite sine murmurationibus, et hfesitationibus: operentur.

^^ ut sitis sine querela, et simplices filii Dei, sine reprehensione in medio nationis

pravse, et perversae: inter quos lucetis sicut hmiinaria in mundo, ^® verbum vitae

continentes ad gloriam meam in die Christi, quia non in vacuum cucurri, neque
in vacuum laboravi. ^^ Sed et si immolor supra. sacrificium, et obsequium fidei

vestrae, gaudeo, et congratulor omnibus vobis. ^^
Idipsum autem et vos gaudete,

et congratulamini mihi.

3. De missione cooperatorum Pauli, 2, 19—30.

1» Spero autem in Domino lesu, dTimotheum me cito mittere ad vos: ut et cognito
. . . on Tv • •

1 1 j.
exitu suo

ego bono anuno sun, cogmtis quse circa vos sunt. -° JNemmem ennn habeo tamTimotiieum,

unanimem, qui sincera affectione pro vobis sohcitus sit.
"^^ eOmnes enim quse

sua sunt quaerunt, non quse sunt lesu Christi. '^'^

Experimentum autem eius co-

gnoscite, quia sicut patri fihus, mecum servivit in Evangeho.
^^ Hunc igitur spero

me mittere ad vos, mox ut ^adero quae circa me sunt. "^* Confido autem in Domino

quoniam et ipse veniam ad vos cito.

-5 Necessarium autem existimavi Epaphroditum fratrem, et eooperatorem,
statini verc

^ ^
,

. .
^

. . Epapnroai-
et commilitonem meum, vestrum autem apostomm, et mmistrum necessitatis tum mittit.

mese, mittere ad vos :

"^^

quoniam quidem omnes vos desiderabat : et moestus erat,

propterea quod audieratis ilhmi iniirmatum. -" Nam et infirmatus est usque ad

mortem: sed Deus misertus est eius: non sohmi autem eius, verum etiam et mei.

ne tristitiam super tristitiam haberem. -* Festinantius ergo misi ilhmi, ut ^iso

eo iterum gaudeatis, et ego sine tristitia sim. ^»
Excipite itaque illum cum omni

gaudio in Domino, et eiusmodi cum honore habetote. ^"
quoniam propter opus

Christi usque ad mortem accessit. tradens animam suam ut impleret id, quod ex

vobis deerat erga meum obsequium.

4. De fuga ludaizairtium, 3, 1—4, 1.

3.
1 De cetero fratres mei gaudete in Domino. Eadem vobis scribere, mihi

^^*'^"'

quidem non pigrum, vobis autem necessarium. necessana.

- Videte canes, videte malos operarios, ^idete concisionem. ^ Nos enim sumus
^°°„^°°f'

circumcisio, qui spiritu servimus Deo, et gloriamur in Christo lesu, et non in carne camaiibus,

fiduciam habentes.

2, 8 aHbr 2, 9. — 10 Hs 4.5, 24; Rom 14, 11. — 14 cl Ptr 4, 9. — 19 dAct 16. 1.

21 el Cor 13, 5.
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quii.us apo- 4
(niamquain cjjo haboani eonfidentiani et in earne. Si quis alius videtur confidere

dorei.oterat,in eame, ego nui^is,
"' eircuineisus oetavo die, ex genere Israel, de tribu Benianiin,

Hebrjrus ex Hebrapis, asecundum legem Phai'isffius,
^ secundum Eeniulationem

persequens Ecdesiam Dei, secundum iustitiam, (jUfE in lege est, conversatus sine
sed ea ut

(juerela :

"

Sed qua- milii fuerunt lucra, hm- arbitratus sum pro])ter Christuni

arhitratur detjiiuenta.
^ Verumtamen existimo omnia detrimentum esse propter eminentem

"/u);''JfJfJi"'"seientiatri
lesu Christi Domini mei: propter quem omnia detrimentum feci, et

arbitror ut stercora, ut Christum lucrifaciam. ^ et inveniar in illo non habens

meam iustitiam, quae ex lege est. sed illani, qu8B ex fide est Christi lesu: qua? ex

Deo est iustitia in fide '-' ad cognoscendum illum. et virtutem resurrectionis eius,

et societatem passionum illius: configuratus morti eius: "
si quo modo occurram

fJcuone^m
'''^ resurrectiouem, quse est ex mortuis: ^- non quod iam acceperim, aut iam per-

tendens; fectus sim : sequor autem, si quomodo comprehendam in quo et comprehensus
sum a Cliristo lesu. ^^

Fratres, ego me non arbitror comprehendisse. Ununi autem :

qu<e quideni retro sunt obliviscens, ad ea vero, qua? sunt priora, extendens meipsum,
'^ ad destinatum persequor, ad bravium supernae vocationis Dei in Christo lesu.

^''paXiT^
^^

Quicumque ergo perfecti sumus, hoc sentiamus: et siquid aliter sapitis.

imitentur, ct hoc vobis Deus rcvelabit. ^^ Verumtamen ad quod pervenimus ut idem sapiamus,
et in eadem permaneamus regula.

^" Imitatores mei estote fratres, et observate

eos qui ita ambulant, sicut habetis fomam nostram.

ter?e°a

^^ '^Multi euim ambulant, quos saepe dicebam vobis (nunc autem et flens dico)
sapiant. inuuicos cnicis Christi: ^^

quorum finis interitus: quorum Deus venter est: et

gloria in confusione ipsorum, qui terrena sapiunt.
sed ad caB- 20 Xostxa autcm conversatio in caelis est: unde etiam Salvatorem expectamuslestia aspi- -r^.

. t m • i •
i> i

• i -i- •

rent, Dommum nostrum lesum Christum,
-^

qui reformabit corpus humuitatis nostraB.

configuratum corpori claritatis suae, secundum operationem, qua etiam possit
subiicere sibi omnia.

'peJstent"
'^*

^

Itaquc fratrcs mei charissimi. et desideratissimi, gaudiimi meum, et

corona mea: sic state in Domino, charissimi:

5. De pace servanda, 4, 2—7.

^Du»
2 Evodiam rogo, et Syntychen deprecor idipsum sapere in Domino. ^ Etiam

concordes, Togo et tc gemiane compar, adiuva illas, quae mecum laboraverunt in Evangelio
cum Clemente, et ceteris adiutoribus raeis, quorum nomina sunt in libro vitae.

omnes 4 Qaudete in Domino semper: iterum dico ffaudete. ^ Modestia vestra nota
tranquiUi . .,,.., t-n •

<• n-r^i -i

sint. sit ommbus hommibus: Dommus prope est.
^ jNihu sohciti sitis: sed m omni ora-

tione, et obsecratione, cum gratiarum actione petitiones vestrae innotescant apud
Deum. ' Et pax Dei, quae exuperat omnem sensum, custodiat corda vestra, et

intelligentias vestras in Christo lesu.

Epilogus, 4, 8—23.
Exhortatio, 8 j)g cctero fratres, quaecumque sunt vera, quaecuinque pudica, quaecumque

iusta, quaecumque sancta, quaecumque amabilia, qusecumque bonae famae, siqua

vii-tus, siqua laus disciplinEe, haec cogitate.
^
Quae et didicistis, et accepistis, et

audistis. et vidistis in me, haec agite: et Deus pacis erit vobiscum.

dreieiX-
^" Gavisus sura auteni in Domino vehementer, quoniam tandem aliquando

synis refloruistis pro me sentire, sicut et sentiebatis: occupati autem eratis.
" Non

accepti.,

qyg^,j propter penuriam dico: ego enim didici. in quibus sum, sufficiens esse.
^^ Scio

et humiliari, scio et abundare: (ubique et in omnibus institutus sura) et satiari,

et esurire, et abundare, et penuriam pati.
^^ omnia possura in eo, qui nie confortat.

'* Verumtaraen bene fecistis, coniraunicantes tribulationi raeae.
^^ Scitis autera

et vos Philippenses, quod in principio ?^'angelii, quando profectus sura a Macedonia,
nuUa milii Ecclesia comraunicavit in ratione dati et accepti. nisi vos soli:

^^
quia

et Thessalonicam semel et bis in usura raihi raisistis.
^' Non quia quaero datura,

3, 5 aAct 23, 6. — 18 bRom 16, 17.
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sed requiro fi'uctum abundantem in ratione vestra. ^* Habeo autem omnia, et

abundo: repletus sum, acceptis ab Epaphrodito quae misistis odorem suavitatis,

»hostiam acceptam, placentem Deo.
^^ Deus autem raeus impleat omne desiderium vestrum secundum divitias fptatio,

suas in gloria in Christo lesu. ^" Deo autem et Patri nostro gloria in ssecula ssecu-

lorum: Amen.
^^ Salutate omnem sanctum in Christo lesu. ^^ Salutant vos, qui mecumsaiutationes,

sunt, fratres. Sahitant vos omnes sancti, maxime autem qui de CsBsaris domo sunt.
^^ Gratia Domini nostri lesu Christi cum spiritu vestro, Amen. benedictio.

EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD COLOSSENSES.

Exordium, 1, 1—14.

1.
1 Paulus Apostohis lesu Christi per voluntatem Dei, et Timotheus frater: saiutatio

^
eis, qui sunt Colossis, sanctis, et fidelibus fratribus in Christo lesu. ^ Gratia

vobis, et pax a Deo Patre nostro, et Domino lesu Christo.

Gratias agunus Deo. et Patri Domini nostri lesu Christi semper pro vobis gratiarum
A X a,ctio pro

orantes: * audientes fidem vestram in Cliristo lesu, et dilectionem, quam habetis virtutibus

in sanctos omnes ^
propter spem, quse reposita est vobis in csehs: quam audistis

^^'sum,"

in verbo veritatis Evangehi:
®
quod pervenit ad vos, sicut et in universo mundo

est, et fructificat, et crescit sicut in vobis, ex ea die, qua audistis, et cognovistis

gratiam Dei in veritate,
' sicut didicistis ab Epaphra charissimo conservo nostro,

qui est fidelis pro vobis minister Christi lesu,
^

qui etiam manifestavit nobis

dilectionem vestram in spiritu:
^ ideo et nos ex qua die audivinms, non cessamus pro vobis orantes, et postu- precatio

1
.

,
. . . . , . . .

^
. . . • 11

ut m sci-

iantes ut impieammi agmtione voluntatis ems, m omni sapientia et mtellectu entia Dei

spiritali:
^" ut ambuletis digne Deo per omnia placentes: in omni opere bono opedbua

fructificantes, et crescentes in scientia Dei: ^^ in omni virtute confortati secundum perflcian-

potentiam claritatis eius in omni patientia, et longanimitate cum gaudio
^^

gratias

agentes Deo Patri, qui dignos nos fecit in partem sortis sanctorum in lumine:
^^

qui eripuit nos de potestate tenebrarum, et transtulit in regnum filii dilectionis suse,
^^ in quo habemus redemptionem per sanguinem eius, remissionem peccatorum:

PARS PRIOR.
Institutio theoretica, 1, 15—2, 23.

I. De excellentia Christi, 1, 15—23.

^^
qui est imago Dei invisibilis, primogenitus omnis creaturse: imagoDei,

i^
hquoniam in ipso condita sunt universa in cselis, et in terra, visibilia, et creator et

• coiiservSftor

invisibilia, sive throni, sive dominationes, sive principatus, sive potestates: omnia

per ipsum, et in ipso creata sunt: ^^ et ipse est ante omnes, et omnia in ipso con-

stant.
i^ Et ipse est caput corporis Ecclesiae, cqui est principium, primogenitus ex^acr^emp-

mortuis: ut sit in omnibus ipse primatum tenens. ^*
quia in ipso complacuit,

omnem plenitudinem inhabitare: ^o g^ pgp g^jj^ reconciliare omnia in ipsum,

pacificans per sanguinem crucis eius, sive quae in terris, sive quae in caelis sunt.

4, 18 aRotn 12, 1. — 1, 16 Ho 1, 3. — 18 cl Cor.l5, 20; Apc 1, 5.



1146 EPISTOLA BEATI PAULI 1, 21—2, 23

coiossenses 21 gf yQc; puj^ essptis aliouando alionati, et ininiici sensu in operibus malis:

spe
" nunc autern reconciliavit in cor))ore carnis eius per mortem, exhibere vos sanctos,

pcriuXaiit.t^t immaculatos, et iiTeprehensibiles coram ipso:
-^

si tamen permanetis in fide

tundati, et stabiles, et immobiles a spe Evan^elii, quod audistis. quod praedicatum
e?t in nniversa creatura, quae sub eaelo est, cuius factus sum ego Pauius rainister.

II. De evaiigelio ( liristi. 1. 24—2, 28.

1. Paulus gentibus illud annuntiat, 1,24—2,3.
Tiini iisquae

24
Qj,j nui^c gaudco iii passionibus pro vobis, et adimpleo ea, quae desunt pas-

"7derunr sionum Christi, in carne mea pro corpore eius, quod est Ecclesia: -^ cuius factus

sum ego minister secundum dispensationem Dei. qu?e data est mihi in vos, ut

impleam verbum Dei: -^
mysterium, quod absconditum fuit a sseculis, et genera-

tioiiibus. nunc autem manifestatum est sanctis eius,
-"

quibus vohiit Deus notas

facere divitias gloriae sacramenti huius in Gentibus. quod est Christus. in vobis

spes gloriae,
-^
quem nos annunciamus, corripientes omnem hominem, et docentes

omnem hominem, in omni sapientia, ut exhibeamus omnem hominem perfectum
in Christo lesu.

-^ in quo et laboro, certando secundum operationem eius, quam
operatur in me in virtute.

tum iis 2.
1 Volo enun vos scire qualem sohcitudinem habeam pro vobis, et pro iis,

quae eam . _,.. .
^

. e • o
non qui sunt Laodiciae, et quicumque non viderunt taciem meam m carne: ^ ut con-

viderunt.
gQjpj^^^,. egrda ipsorum, instructi in charitate, et in omnes divitias plenitudinis

intellectus. in agnitionem mysterii Dei Patris et Christi lesu: ^ in quo sunt omnes
thesauri sapientiae, et scientiae absconditi.

2. Paulus ab haereticis illud defendit, 2, 4—23.

coiossenses * Hoc autem dico, ut nemo vos decipiat in subUmitate sermonum. ^ ^^am etsi

ile^decrp^an'^ corpore absens sum, sed spiritu vobiscum sum : gaudens. et Wdens ordinem vestrum,
^

sto^^acui^"
et firmamentum eius, quae in Christo est, fidei vestrae.

® Sicut ergo accepistis lesum

reant, Christum Domiuum, in ipso ambulate. '

radicati, et superaedificati in ipso, et

confirmati fide, sicut et didicistis, abundantes in illo in gratiarum actione: ^ Videte

ne quis vos deci])iat per philosophiam. et inanem fallaciam secundum traditionem

hominum. secundum elementa mundi. et non secundum Christum:
Deo vero »

quia iu ipso inhabitat omnis plenitudo divinitatis corporahter:
"' et estis

angetoJ^uni, in illo rcpleti. qui est caput omnis principatus, et potestatis:
in quo 11 in quo et circumcisi estis circumcisione non manu facta in expoliatione

Junt ac cor])oris carnis. sed in circumcisione Christi: ^-
consepulti ei in baptismo. in quo

suiTexerunt.g^ rcsurrexistis per fidem operationis Dei. qui suscitavit ilhnn a mortuis.

qui legem 13 bgt vos cum mortui essetis in delictis, et praeputio carnis vestrae, convivificavit
^

craer cum illo. donaus vobis omnia delicta :
^* delens quod adversus nos erat chirographum

dlahoium decreti, quod erat contrarium nobis. et i])sum tulit de medio. affigens ilhid cruci:

vicit; 15
pi; expoHans ])rincipatus, et potestates traduxit confidenter, palam triumphans

illos in semetipso.

. '^c^^ta

^* Nemo ergo vos iudicet in cibo, aut in potu, aut in parte diei festi, aut neo-

rituaiia non meniae, aut sabbatoruni: '"
quae sunt umbra futurorum: corpus autem Christi.

an^eiT
^^ 'Nemo vos seducat. volens in humihtate. et religione angelorum. quae non

reiicto vidit ambulans, frustra inflatus sensu carnis suie.
'*' et non tenens ca])ut, ex quo

v^nerandi' totum corpus pcr ucxus, et coniunctiones subministratum, et constructum crescit

""nt, in augmentum Dei.

peryersa
20 gj q^cto niortui cstis cum Christo ab elementis huius mundi: (luid adhuc

ascesis non . . . _
, . i, -n-r ... '

coiendaest. tamquam \aventes m mundo decernitis.''
-' Tse tetigeritis. neque gustaveritis,

neriue contrectaveritis: --
quae sunt oninia in interitum ipso usu, secundum prae-

cepta, et doctrinas hominum: -^
cjuae sunt rationem quidem habentia sapientiae

in superstitione, et humihtate, et non ad parcendum corpori, non in honore aliquo
ad saturitatem carnis.

2, .; al Cor .5, 3. — 13 bEph 2, 1. — 18 cMt 24, 4.
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PARS ALTERH.
Institutio practica, 3, 1—4, 1.

1. Praecepta generalia, 3, 1—17.

3,
^

Igitur, si consurrexistis cum Christo: qusB sursum sunt quaerite, ubi
^"^^^''^'

Christus est in dextera Dei sedens :
-

quae sursum sunt sapite, non quae super terram. terrestria

^ Mortui enim estis, et vita vestra est abscondita cum Christo in Deo. * Cum Christus
^*^""* '

apparuerit, vita vestra: tunc et vos apparebitis cum ipso in gloria.
^ Mortificate ergo membra vestra, quse sunt super terram: afornicationem, jj^l^^Ynpm

immunditiam, libidinem, concupiscentiam malam, et avaritiam, quae est simu- exspouent

lacrorum servitus: "^

propter quae venit ira Dei super filios incredulitatis :

^ in tnduant™

quibus et vos ambulastis ahquando. cuni viveretis in ilhs.
"^ bKunc autem deponite

et vos omnia: iram, indignationem. mahtiam, blasphemiam, turpem sermonem
de ore vestro. ^ Nolite mentiri invicem, expoliantes vos veterem hominem cum
actibus suis,

^° et induentes novum eum, qui renovatur in agnitionem secundum

imaginem eius, qui creavit ilhim. ^^ ubi non est Gentilis, et ludaeus, circumcisio, et

praeputium, Barbarus, et Scytha, servus, et liber: sed omnia, et in omnibus Christus.
^- clnduite vos ergo sicut electi Dei, sancti, et dilecti, viscera misericordiae,

^''^^"jVis"*

benigiiitatem. humihtatem, modestiam, patientiam:
^^

supportantes invicem, omentur.

et donantes vobismetipsis si quis adversus aliquem habet querelam: sicut et Dominus
donavit vobis, ita et vos. "

Super omnia autem haec, charitatem habete, quod
est vincuhun perfectionis :

^^ et pax Christi exultet in cordibus vestris, in qua et

vocati estis in uno corpore: et grati estote. ^^ Verbum Christi habitet in vobis

abundanter, in onnii sapientia, docentes, et commonentes vosmetipsos, psahnis,

hymnis. et canticis spiritualibus, in gratia cantantes in cordibus vestris Deo.
^'

dQnine, quodcumque facitis in verbo aut in opere, omnia in uomme Domini
lesu Christi, gratias agentes Deo et Patri per ipsum.

2. Praecepta specialia, 3, 18—4, 1.

^* eMulieres subditae estote viris. sicut oportet, in Domino. ^^ Viri dihgite
p™... 1 -n coniugibas,

uxores vestras, et nolite amari esse ad illas.

2" fFihi obedite parentibus per omnia : hoc enim placitum est in Domino. -^ sPa- i'fo
*1''*

^*

tres, nohte ad indignationem ])rovocare fihos vestros, ut non pusillo animo fiant.
22 hgervi obedite per onmia dominis carnaHbus, non ad ocuhim servientes, p''^ ^«"r?*

quasi hommibus piacentes, sed in smiplicitate cordis, tmientes Deum. -^ Quod-

cumque facitis, ex animo operamini sicut Doniino, et non hominibus: -* scientes

quod a Domino accipietis retributionem hereditatis. Domino Christo ser\dte.
^^

iqui enim iniuriam facit, recipiet id, quod inique gessit: et non est personarum

acceptio apud Deum. 4.
^ Domini. quod iustum est et aequum, servis praestate:

scientes quod et vos Dominum habetis in caelo.

Epilogus, 4, 2—18.
2 kOrationi instate, vigilantes in ea in gratiarum actione: ^ lorantes simul o^anduTn,

'
~

'-^
, etiaiii

et pro nobis, ut Deus aperiat nobis ostium sermonis ad loquendum mystermm pro Pauio,

Christi (propter quod etiam vinctus sum)
* ut manifestem illud ita ut oportet

me loqui.
^ mln sapientia ambulate ad eos, qui foris sunt: tempus redimentes. ^ Sermo

^^^^^^^^r^^

vester semper in gratia sale sit conditus, ut sciatis quomodo oporteat vos unicuiqueioquendum;

respondere.
^
Quae circa me sunt. oninia vobis nota faciet Tychicus charissimus frater, rj,™^*^^^^

et fidelis minister, et conservus in Domino: ^
quem misi ad vos ad hoc ipsum oncsimj,

3, 5 aEph 5. 3. — S bRom 6, 4: Eph 4, 22; Hbr 12. 1: 1 Ptr 2, 1; 4, 2. — 12 cEph
6, 11. — 17 dl Cor 10, 31. — 18 eEph 5, 22; 1 Ptr 3, 1. — 20 fEph 6, 1. — 21 gEph 6, 4. —
22 hTit 2, 9; 1 Ptr 2, 18. — 23 iRom 2, 5. — 4, 2 kLc 18, 1; 1 Thes 5, 17. — 3 lEph 6, 19;

2 Thes 3, L — mEph 5. 15.
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ut cognoscat, qufB circa vos sunt, et consoletur corda vestra,
'' cum Onesimo

chai-issuno, et fideli fratre, qui ex vobis est. Omnia, quae hic aguntur, nota facient

vobis.
saiutationes, 10 Sahitat vos Ajistarchus concaptivus meus, et Marcus consobrinus Barnaba?,

de quo accepistis mandata: si venerit ad vos, excipite illum: ^^ et lesus, qui dicitur

lustus: qui sunt ex circumcisione: hi soh sunt adiutores mei in regno Dei, qui

inilii fuerunt solatio.
^- Sahitat vos E[)a))hras, qui ex vobis est, servus Christi

fesu, semper sohcitus pro vobis in orationibus, ut stetis perfecti, et pleni in omni

vohintate Dei. ^^ Testimonium enim illi perhibeo quod habet multum laborem

pro vobis, et pro iis, qui sunt Laodiciae, et qui Hierapoh.
^^ Salutat vos ''Lucas

medicus charissimus, et Demas. ^^ Salutate fratres, qui sunt Laodicise, et Nym-
pham, et quse in domo eius est, Ecclesiam.

mandata, 16 g^ q^j^ lecta fucrit apud vos epistola ha^c. facite ut et in Laodicensium

Ecclesia lcgatur: et eam, quas Laodicensium est, vos legatis.
^^ Et dicite Ai"chippo:

Vide ministerium, quod accepisti in Domino, ut illud impleas.
benedictio. 18

Sahitatio, mea manu Pauh. Memores estote vinculorum meorum. Gratia

vobiscum. Amen.

14 a2 Tim 4, 11.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD THESSALONICENSES PRIMA.

Exordium, 1, 1—10.

1.
^
Paulus, et Silvanus, et Timotheus Ecclesiae Thessalonicensium in Deo

^^^^Jg^J^yj"

Patre, et Domino lesu Christo. - Gratia vobis, et pax.
Gratias aeimus Deo semper pro omnibus vobis, memoriam vestri facientes gratiarum

o 1 j. '
^ actio pro

in orationibus nostris sine intermissione,
^ memores operis ficlei vestraa, et laboris, eiectione

et charitatis, et sustinentiae spei Domini nostri lesu Christi, ante Deum et Patrem
^censhlm,'

nostrum: •* scientes fratres, dilecti a Deo, electionem vestram:
'"

quia EvangeUum nostrum non fuit ad vos in sermone tantum, sed et in
^^^^\^^

virtute, et in Spiritu sancto, et in plenitudine niulta, sicut scitis quales fuerimus Mei

in vobis propter vos. ^ Et vos imitatores nostri facti estis, et Domini, excipientes {"^rmat*

verbum in tribulationo niulta, cum gaudio Spiritus sancti :

' ita ut facti sitis forma ^acti sunt.

omnibus credentibus in Macedonia, et in Achaia. ^ A vobis enim diffamatus est

sermo Domini, non solum in Macedonia, et in Achaia, sed et in omni loco fides

vestra, quae est ad Deum, profecta est, ita ut non sit nobis necesse quidquam loqui.
^
Ipsi enim de nobis annunciant qualem introitum habuerimus ad vos : et quomodo

conversi estis ad Deum a simulacris, servire Deo vivo, et vero,
^" et expectare

FiUum eius de caelis (quem suscitavit ex mortuis) lesum, qui eripuit nos ab ira

ventura.

PARS PRIOR.
Tractatio historica, 2, 1—3, 13.

1. Quae in praesentia Pauli evenerint, 2,1
—16.

\fvn innnic fnit- ?
flducia,

2.
1 Nam ipsi scitis, fratres, introitum nostrum ad vos, quia non inanis fuit:

PauJus cum

2 sed ante passi, et acontumeliis affecti (sicut scitis) in Philippis, fiduciam habuimus

in Deo nostro loqui ad vos Evangelium Dei in multa sohcitudine. ^ Exhortatio

enim nostra non de errore, neque de immunditia, neque in dolo,
^ sed sicut probati

sumus a Deo ut crederetur nobis EvangeUum: ita loquunur non quasi hominibus

placentes, sed Deo, qui probat corda nostra. ^
Neque enhn aliquando fumms in

abstl^™''^;^

sermone adulationis, sicut scitis: neque in occasione avaritise: Deus testis est:

^ nec quaerentes ab hominibus gloriam, neque a vobis, neque ab aliis.
"^ Cmn pos-

semus vobis oneri esse ut Christi Apostoli: sed facti sumus parvuli in medio vestrum,

tamquam si nutrix foveat fihos suos. ^ Ita desiderantes vos, cupide volebamus

tradere vobis non solum EvangeUum Dei, sed etiam animas nostras: quoniam
charissimi nobis facti estis.

^ Meraores enim estis fratres laboris nostri, et fatiga-

tionis: tnocte ac die operantes, ne quem vestrum gravaremus, prsedicavmms in

vobis Evangelium Dei. ^" Vos testes estis, et Deus, quam sancte, et iuste, et sine
innocemia

querela, vobis, qui credidistis, fuimus: ^^ sicut scitis, qualiter unumquemque evanKdium

vestrum (sicut pater fihos suos)
^"^

deprecantes vos, et consolantes, testificati^'^*
""^^' '

sumus, ut ambularetis digne Deo, qui vocavit vos in suum regnum, et gloriam.
^3 Ideo et nos gratias agunus Deo sine intermissione : quoniam cum accepissetis ^jj^^^gff°°;:

a nobis verbum auditus Dei, aceepistis ilhid, non ut verbum hominum, sed (sicut bum Dei in

est vere) verbum Dei. qui operatur in vobis, qui credidistis.
" vos enim miitatores fSus

constantes

2, 2 aAct 16, 19. — 9 bAct 20, 34: 1 Cor 4, 12; 2 Thes 3, 8. retinuerunt.



1150 EPISTOLA BEATI PAULI 2, 15—4, 10

facti estis fratres Ecclesiariim Dci, qiuie siint in Judiea in Christo lesu: quia eadem

passi estis et vos a contribulibus vestris, sicut et ipsi a ludseis: ^^
qui et Dominum

occiderunt lesum, et Prophetas, et nos persecuti sunt, et Deo non placent, et omnibus

hominibus adversantur,
^*

prohibentes nos Gentibus ioqui ut salvse fiant, ut

impk^ant peccata sua seniper: pervenit enim ira Dei super illos usque in finem.

2. Quae in absentia Pauli evenerint, 2, 17—3, 13.

Apostoiua 17 Nos autem fratres desolati a vobis ad tempus horae, aspectu, non corde,

vertTvo^e- abuudantius festinavimus faciem vestram videre cum multo desiderio: ^**

quoniam

^*^*'^*^™'
voluimus venire ad vos: ego quidem Paulus, et semel. et iterum, sed impedivit
nos satanas. '^

Qujb est enim nostra spes, aut gaudium, aut corona glorise? Nonne
vos ante Dominum nostrum lesum Christum estis in adventu eius? -" vos enini

estis gloria nostra et gaudium.
idcirco 3_

1

Propter quod non sustinentes amplius, placuit nobis remanere Athenis,

ad eos solis:
" ^ct misimus Timotheum fratrem nostrum, et ministrum Dei in Evangelio

*^"dos'^T" Christi ad confirmandos vos, et exhortandos pro fide vestra: ^ ut nemo moveatur
exhortan-

[j^ tribulationibus istis: ipsi enim scitis quod in hoc positi simius. ^ Xam et cum
"

apud vos essemus, prsedicebamus vobis passuros nos tribulationes, sicut et factum

est, et scitis.
^
Propterea et ego amplius non sustinens. misi ad cognoscendam

fidem vestram: ne forte tentaverit vos is, qui tentat, et inanis fiat labor noster.

deconstan- 6 Xuuc autcm venicnte Timotheo ad nos a vobis, et annunciante nobis fidem

ritate eo- ct charitatcm vestram, et quia memoriam nostri habetis bonam semper, desiderantes

vbus e^t.
iios videre, sicut et nos quoque vos:

"

ideo consolati sumus fratres in vobis in omni

necessitate, et tribulatione nostra per fidem vestram,
^
quoniam nunc vivimus,

si vos statis in Domino. ^ Quam enim gratiarum actionem possumus Deo retribuere

pro vobis in omni gaudio, quo gaudemus propter vos ante Deum nostrum,
^^ nocte

ac die abundantius orantes, ut videamus faciem vestram, et compleamus ea, quse
desunt fidei vestrse?

a Deo 11
jpge autem Deus, et Pater noster, et Dominus noster lesus Christus dirigat

suum ^iam nostram ad vos. ^^ Vos autem Dominus multiplicet, et abundare faciat

^fectSm charitatem vestram in invicera, et in omnes, quemadmodum et nos in vobis:
eorum petit. 13 ^^ confirmanda corda vestra sine querela in sanctitate, ante Deum et Patrem

nostrura, in adventu Domini nostri lesu Christi cura oranibus sanctis eius. Amen.

PRRS RLTERR.
Tractatio doctrinalis, 4, 1—5, 24.

1. De voluntate Dei, 4, 1—12.

prsecepta 4 1 J)q cetcro crgo, fratrcs, rogamus vos et obsecraraus in Domino lesu,
tradita o ' ' c

observent, ut queniadmodura accepistis a nobis quomodo oporteat vos ambulare, et placere

Deo, sic et ambuletis ut abundetis magis.
'^ Scitis enira quse praecepta dederira vobis

per Dorainura lesum.
caatitatem 3 bHsec cst cnim voluntas Dei, sanctificatio vestra: ut abstineatis vos a forni-

catione,
* ut sciat unusquisque vestrura vas suura possidere in sanctificatione,

a^^m^TOiant
^^ honorc: ^ non in passione desiderii, sicut et Gentes, quae ignorant Deura: ® et

'

nequis supergrediatur, neque circuraveniat in negotio fratrera suum: quoniara
vindex est Dorainus de his oranibus, sicut prfediximus vobis. et testificati sumus.
' non enim vocavit nos Deus in immunditiam, sed in sanctificationem. ^

Itaque

qui haec spernit, non hominem spernit, sed Deum : qui etiara dedit Spiritura suum
sanctura in nobis.

'^^gL'^

* De charitate autera fraternitatis non necesse haberaus scribere vobis: ripsi

abundent, euira vos a Deo didicistis ut diligatis invicera. ^" Etenira illud facitis in omnes
fratres in universa Macedonia. Rogamus autem vos fratres ut abundetis magis,

3, 2 aAct 16, 1. — 4, 3 bRom 12, 2; Eph 5, 17. — 9 cjo 13, 34; 15, 17; 1 lo 2, 10; 4, 12.
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^^ et operam detis ut quieti sitis, et ut vestrum negotium agatis, et operemini ^J^o^^iujn

manibus vestris, sicut praecepimus vobis: ^- et ut honeste ambuletis ad eos, qui suum

foris sunt: et nullius aliquid desideretis.
gerant.

2. De secundo adventu Domini, 4, 13—5, 11.

" Nolumus autem vos ignorare fratres de dormientibus, ut non contristemini Moitui

sicut et ceteri, qui spem non habent. ^* Si enim credimus quod lesus mortuus est, et simui

et resurrexit: ita et Deus eos, qui dormierunt per lesum, adducet cum eo. ^* Hoc ^"dufs*^'''

enim vobis dicimus in verbo Domini, aquia nos, qui vivimus, qui residui sumus »1 aera

in adventum Domini, non praeveniemus eos, qui dormierunt. ^^ Quoniam ipse

Dominus in iussu. et in voce Archangeli, et in tuba Dei descendet de caelo: et mortui,

qui in Christo sunt, resurgent primi.
^' Deinde nos, qui vivimus, qui relinquimur,

simul rapiemur cum illis in nubibus obviam Clmsto in aera, et sic semper cum
Domino erimus. ^^

Itaque consolamini invicem in verbis istis.

5.
^ De temporibus autem, et momentis fratres non indigetis ut scribamus

^j^y^'^]^^

vobis. ^
^>Ipsi enim diligenter scitis quia dies Domini, sicut fur in nocte, ita veniet. in nocte

3 cum enim dixerint pax, et securitas: tunc repentinus eis superveniet interitus,
^*'""^*'

sicut dolor in utero habenti, et non effugient.
* Vos autem fratres non estis in tenebris, ut vos dies illa tamquam fur com-

^jjjf^^g

prehendat :
^ omnes enim vos filii lucis estis, et filii diei : non sumus noctis, neque ac vir-

tenebrarum. **

Igitur non dormiamus sicut et ceteri, sed vigilemus, et sobrii simus. theVoslds
'
Qui enim dormiunt, nocte dormiunt: et qui ebrii sunt, nocte ebrii sunt. ^ Nos 'P^^^t'

autem, qui diei sumus, sobrii simus, «'induti loricam fidei, et charitatis, et galeam

spem salutis:
^
quoniam non posuit nos Deus in iram, sed in acquisitionem salutis

per Dominum nostrum lesum Christum,
^"

qui mortuus est pro nobis: ut sive

vigilemus. sive dormiamus, simul cum illo vivamus. ^^
Propter quod consolamini

invicem: et aedificate alterutrum, sicut et facitis.

3. De voluntate Dei iterum, 5, 12—24.
^- Rogamus autem vos fratres ut noveritis eos, qui laborant inter vos, et praesunt g^ ^^itorum

vobis in Domino, et monent vos,
^^ ut habeatis illos abundantius in charitate ae superio-

propter opus illorum: pacem habete cum eis.
^*
Rogamus autem vos fratres, cor-

™'"'

ripite inquietos, consolamini pusillanunes, suscipite infirmos, patientes estote ad

omnes. ^^ dVidete ne quis malum pro malo alicui reddat: sed semper quod bonum
est sectamini in invicem, et in omnes.

^^
Semper gaudete.

^^ eSine intermissione orate. ^** In omnibus gratias agite:
''*"'"'

haec est enim vokmtas Dei in Christo lesu in omnibus vobis. ^^
Spiritum noKte

extinguere.
^"

Prophetias nolite spernere.
-^ Omnia autem probate: quod bonum

est tenete. ^- Ab omni specie mala abstinete vos:
•^

Ipse autem Deus pacis sanctificet vos per omnia: ut integer spiritus vester,
^'''^^^^°

et anima, et corpus sine querela in adventu Domini nostri lesu Christi servetur. adventu

^^ iFidehs est, qui vocavit vos: qui etiam faciet. integl^^slnt.

Epilogus, 5, 25—28.
-•' Fratres orate pro nobis. '^® Salutate fratres omnes in osculo sancto. " Adiuro Mandata,

vos per Dominum ut legatur epistola haec omnibus sanctis fratribus.

^^ Gratia Domini nostri lesu Christi vobiscum. Amen. benedictio.

Seneralia,

15 al Cor 15, 23. — 5, 2 b2 Ptr 3, 10; Apc 3, 3; 16, 15. — 8 cJs 59, 17; Eph 6, 17.

— 15 dPr 17, 13; 20, 22; Rom 12, 17; 1 Ptr 3, 9, — 17 «Sir 18, 22; Lc 18, 1; Col 4, 2. —
24 il Cor 1, 9.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD THESSALONICENSES SEGUNDA.

Exordium, 1,1
—12.

saiutatio 1.
1

Paiilus. et Silvanus, et Timotheus: Ecclesige Thessalonicensium in Deo
'

Patre nostro, et Domino lesu Christo. - Gratia vobis, et pax a Deo Patre nostro,
et Domino lesu Christo.

acHJT^ro
^ Gratias agere debemus semper Deo pro vobis, fratres, ita ut dignum est,

increniento quoniam supercTescit fides vestra, et abundat charitas uniuscuiusque vestrum iii

virtutum,
ii^yicgjj^

. i Hq^ u^ g^ j^Qg jpgj jj^ yobis gloriemur in Ecclesiis Dei, pro patientia vestra,

et fide, et in omnibus persecutionibus vestris, et tribulationibus, quas sustinetis
' in exemplum iusti iudicii Dei, ut digni habeamini in regno Dei, pro quo et patimini.

le'no*
**

^^ tamen iustuni est apud Deum retribuere tribulationem iis, qui vos tribulant:

Dei digni

"

et vobis. qui tribulamini, requiem nobiscum in revelatione Domini lesu de caelo

cum angelis virtutis eius.
^ in flamma ignis dantis ^dndictam iis, qui non noverunt

Deum, et qui non obediunt Evangelio Domini nostri lesu Christi. ^
qui poenas

dabunt in interitu aeternas a facie Domini, et a gloria virtutis eius: ^" cum venerit

glorificari in sanctis suis, et admirabilis fieri in omnibus, qui crediderunt, quia
creditum est testimonium nostrum super vos in die illo.

precatio ut n Jn quo etiam oramus semper pro vobis: ut dignetur vos vocatione sua Deus

assequan- noster, et implcat onmem voluntatem bonitatis, et opus fidei in virtute,
^- ut

*'*'
clarificetur nomen Domini nostri lesu Christi in vobis, et vos in iUo secundum

gratiam Dei nostri, et Domini lesu Christi.

PARS PRIOR.
Tractatio dogmatica, 2, 1—17.

Adventum
2.

^ Rosfamus autem vos fratres per adventum Domini nostri lesu Christi,

et nostree congregatioms m ipsum :

- ut non cito moveammi a vestro sensu, neque
terreamini, neque per spiritum, neque per sermonem, neque per epistolam tamquam
per nos missam, quasi instet dies Domini.

apostasia 3
aXequis vos seducat uUo modo: quoniam nisi venerit discessio primum, et

stus prae- revelatus fuerit homo peccati, filius perditionis,
*

qui adversatur, et extoUitur
eedent,

g^pj.^ omnc, quod dicitur Deus, aut quod cohtur, ita ut in templo Dei sedeat osten-

dens se tamquam sit Deus. ^ Xon retinetis quod cum adhuc essem apud vos,

hsec dicebam vobis? ^ Et nunc quid detineat scitis, ut reveletur in suo tempore,
"

Nam mysterium iam operatur iniquitatis: tantum ut qui tenet nunc, teneat,

donec de medio fiat.

o^rauo
^

-^^ t^^^ revelabitur Ule iniquus, i^quem Dominus lesus interficiet spiritu
diaboiica oris sui, ot dostruet iUustratione adventus sui eum: ^ cuius est adventus secundum

operationem satanjp in omni virtute, et signis, et prodigiis mendacibus, "' et in

omni seductione iniquitatis iis, qui pereunt: co quod charitatem veritatis non

recepenmt ut salvi fierent.
^^ Ideo mittet iUis Deus operationem erroris ut credant

mendacio,
*- ut iudicentur omnes, qui non crediderunt veritati, sed consenserunt

iniquitati.

2, 3 aEph 5, 6. — 5 bls ii, 4.
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" Nos autem debemus gratias agere Deo semper pro vobis fratres dilecti a Deo, ^''cense'^"'

quod elegerit vos Deus primitias in salutem in sanctificatione spiritus, et in fide in saiutem

veritatis :

^* in qua et vocavit vos per Evangelium nostrum in acquisitionem
^*'^'^*' """^'

gloriae Domini nostri lesu Christi.

^^
Itaque fratres state: et tenete traditiones, quas didicistis, sive per sermonem, '"

^^^^
p"-

sive per epistolam nostram. ^^
Ipse autem Dominus noster lesus Christus, et

Deus et Pater noster, qui dilexit nos, et dedit consolationem aeternam, et spem
bonam in gratia,

^^ exhortetur corda vestra, et confimiet in omni opere, et ser-

mone bono.

PARS ALTERH.
Tractatio parsenetica, 3, 1—16.

3.
^ De cetero fratres aorate pro nobis ut sermo Dei currat, et clarificetur. Pro

sicut et apud vos: - et ut liberemur ab importunis, et malis hominibus: non enim preoentur,

omnium est fides.

^ Fidelis autem Deus est, qui confirmabit vos, et custodiet a malo. * Confidimus praecepta
* 61U3 S6rVGDt

autem de vobis, in Domino, quoniam quse praecipimus, et facitis, et facietis.
^ Do-

minus autem dirigat corda vestra in charitate Dei, et patientia Christi.
^ Denunciamus autem vobis fratres in nomine Domini nostri lesu Christi, ^i» "oiunt

ut subtrahatis vos ab omni fratre ambulante inordinate, et non secundum tra- manducent,

ditionem, quam acceperunt a nobis. '
Ipsi enim scitis quemadmodum oporteat

imitari nos: quoniam non inquicti fuimus inter vos: *
bneque gratis panem man-

ducavimus ab aliquo, sed in labore, et in fatigatione, nocte et die operantes, ne

quem vestrum gravaremus.
^ Non quasi non habuerimus potestatem, sed ut

nosmetipsos formam daremus vobis ad unitandum nos. ^" Nam et cum essemus

apud vos, hoc denunciabamus vobis : quoniam si quis non vuit operari, nec manducet.
^^ Audi^amus enim inter vos quosdam ambulare inquiete, nihil operantes, sed

curiose agentes.
^'^ Es autem, qui eiusmodi sunt, denunciamus, et obsecraraus in

Domino lesu Christo, ut cum silentio operantes, suum panem manducent.
^^ cVos autem fratres nolite deficere benefacientes. ^^ Quod si quis non obedit inquieti et

verbo nostro per epistolam, hunc notate, et ne commisceamini cum illo ut con- ngantu?,

fundatur: ^^ et nolite quasi inunicum existimare, sed corripite ut fratrem.
^^

Ipse autem Dominus pacis det vobis pacem sempiternam in omni loco. «nines

^ .
J^

. -u i
• pacem

Dominus sit cum onmibus vobis. habeant.

Epilogus, 3, 17—18.
i''

Salutatio, mea manu Pauli: quod est signum in omni epistola. ita scribo. saiutatio,

^® Gratia Domini nostri lesu Christi cum omnibus vobis. Amen. benedietio.

3, 1 aEph 6, 19; Col 4, 3. — S bAct 20, 34; 1 Cor 4, 12; 1 Thes 2, 9. — 13 cQal 6, 9.

Hetzenauer, Vulgata Olementin*. 73



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD TIMOTHEUM PRIMA.

Exordium, 1, 1—2.
sahitatio \^

1 Paulus Apostolus losu Christi secundum iniperium Dei Salvatoris nostri,

et Christi lesu spei nostrae: ^ aTimotheo dilecto filio in fide. Gratia, misericordia,
et pax a Deo Patre, et Christo lesu Domino nostro.

I. De falsis doctoribiis, 1, 3—20.

inuMiibus

^ Sicut rogavi te ut remaneres Ephesi cum irem in Macedoniam, ut denunciares

doctrinis quibusdam ne aliter docerent,
*
neque intenderent fabulis, et genealogiis inter-

\"aa"*^non Hiinatis: quae qusBstiones praestant magis quam aedificationem Dei, quae est in fide.

inteiiigunt, 5 pjnjg auteni praecepti est charitas de corde puro, et conscientia bona, et fide non
ficta.

^ A quibus quidam aberrantes, conversi sunt in vaniloquium,
'

volentes

esse legis doctores, non intelligentes neque quae loquuntur, neque de quibus affirmant.

i7Ri°M
^ ''Scimus autem quia bona est lex, si quis ea legitime utatur: ^ sciens hoc

utuntur; quia lcx iusto non est posita, sed iniustis, et non subditis, impiis, et peccatoribus,

sceleratis. et coritaminatis, parricidis, et matricidis, homicidis,
^"

fornicariis,

masculorum concubitoribus, plagiariis, mendacibus, et periuris, et si quid aliud

san£e doctrinae adversatur,
"

quae est secundum Evangelium glorise beati Dei,

quod creditum est mihi.

^"wiute'^''

^- Gratias ago ei, qui me confortavit Christo lesu Domino nostro, quia fidelem

doctrinam mc existima^it, ponens in ministerio: "
qui prius blasphemus fui, et persecutor,

pradic"aV et contumeliosus : sed misericordiam Dei consecutus sum, quia ignorans feci in

incredulitate. ^*
Superabundavit autem gratia Domini nostri cum fide, et dUectione,

quae est in Christo lesu.
^^ Fidelis sermo, et omni acceptione dignus: cquod Christus

lesus venit in hunc mundum peccatores salvos facere, quorum primus ego sum:
^® Sed ideo misericordiam consecutus sum: ut in me primo ostenderet Christus

lesus omnem patientiam ad informationem eorum, qui credituri sunt illi, in vitam

aetemam. ^"
Regi autem saeculorum immortali, in\isibili, soli Deo honor, et gloria

in saecula saeculorum. Amen.

T?motheu8
^^ ^^^ prasceptum commendo tibi fili Timothee, secundum praecedentes in

pupnare te prophctias, ut milites in illis bonam militiam,
^^ habens fidem, et bonam

^*^*'
conscientiam, quam quidam repellentes, circa fidem naufragaverunt :

'^" ex quibus
est Hymenaeus, et Alexander: quos tradidi Satanae, ut discant non blasphemare.

II. De rebus publicis, 2, 1—3, 13.

1. De oratione communi, 2,1—15.

omnibus
^*

^ Obsecro igitur primum omnium fieri obsecrationes, orationes, postu-
hominibus lationes, gratiarum actiones pro onmibus hominibus: -

pro regibus, et omnibus,

'd'um"e"t t|"i in sublimitate sunt, ut quietam, et tranquillam vitam agamus in onmi pietate,
propter et castitate. ^ hoc enhn bonum est, et acceptum coram Salvatore nostro Deo,voluntateni .

, .
r. . ,

"
. . . . . . -,.

'

divinam,
*

qui omues hommes vult salvos fieri, et ad agmtionem veritatis venire. ^ Unus
enim Deus. unus et inediator Dei et hominum homo Christus lesus: "

qui dedit

redemptionem semetipsum pro omnibus, testimonium temporibus suis:
"

in quo

1, 2 aAct 16, 1. — 8 bRom 7, 12. — 13 cMt 9, 13; Mc 2, 17.
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positus sum ego prsedicator. et Apostolus (veritatem dico, non mentior) doctor
Gentium in fide, et veritate.

^ Volo ergo viros orare in omni loco, levantes puras manus sine ira, et discepta- ^^J/^rtbuI
tione.

^ aSimiliter et mulieres in habitu ornato, cum verecundia, et sobrietate

omantes se, et non in tortis crinibus, aut auro, aut margaritis, vel veste pretiosa:
^" sed quod decet mulieres, promittentes pietatem per opera bona.

^^ Mulier in silentio discat cum omni subiectione. ^^ ^Docere autem mulieri ')"*

non permitto, neque dominari in virum : sed esse in silentio. ^^ cAdam enim primus docere nec

formatus est: deinde Heva. ^* det Adam non est seductus: mulier autem seducta ^aewat'
in praevaricatione fuit.

^^ Salvabitur autem per filiorum generationem, si permanserit
in fide, et dilectione, et sanctificatione cum sobrietate.

2. De ministris ecclesiae, 3, 1 13.

3.
^ Fidelis sermo: Si quis episcopatum desiderat, bonum opus desiderat. virtutes

2
eOportet ergo episcopum irreprehensibilem esse, unius uxoris virum, sobrium, necessari»,

prudentem, ornatum, pudicum, hospitalem, doctorem,
^ non vinolentum, non

percussorem, sed modestum: non litigiosum, non cupidum, sed * suae domui bene

praepositum: filios habentem subditos cum omni castitate. ^ Si quis autem domui
suae prseesse nescit, quomodo Ecclesiae Dei diligentiam habebit? ^ Non neophytum:
ne in superbiam elatus, in iudicium incidat diaboli.

^
Oportet autem Ulum et

testimonium habere bonum ab iis, qui foris sunt, ut non in opprobrium incidat,

et in laqueum diaboli.
* Diaconos similiter pudicos, non bUingues, non multo vino deditos, non

turpe^j?"^'"^*^.^^

lucrum sectantes: ^ habentes mysterium fidei in conscientia pura.
^^ Et lii autem

probentur primum : et sic ministrent, nullum crimen habentes. ^^ Mulieres similiter

pudicas, non detrahentes, sobrias, fideles in omnibus. ^'^ Diaconi sint unius uxoris

viri: qui filiis suis bene praesint, et suis domibus. ^^
Qui enim bene ministraverint,

gradum bonum sibi acquirent, et multam fiduciam in fide, quae est in Christo lesu.

III. De coiiversatione Tiiiiothei, 3, 14—6, 19.

1. Praecepta de haereticis, 3,14—4,16.
^^ Haec tibi scribo, sperans me ad te venire cito.

^^
si autem tardavero, ut scias Ec^iesia pro

quomodo oporteat te in domo Dei conversari, quae est Ecclesia Dei vivi, columna flrmamento

et firmamentum veritatis. ^*^ Et manifeste magnum est pietatis sacramentum, habeatur,

quod manifestatum est in carne, iustificatum est iu spiritu,

apparuit angelis, praedicatum est Gentibus,
creditum est in mundo, assumptum est in gloria.

4.
1
Sptritus autem manifeste dicit, quia fin novissimis temporibus discedent

''f*,^"^'

quidam a fide, attendentes spiritibus erroris, et doctrinis daemoniorum,
^ in hypocrisi doctrinam

loquentium mendacium, et cauteriatam habentium suam conscientiam,
^
prohi- \*,adentes

bentium nubere, abstinere a cibis, quos Deus creavit ad percipiendum cum gra-
eredantun

tiarum actione fidelibus, et iis, qui cognoverunt veritatem. *
Quia omnis creatura

Dei bona est, et nihil reiiciendum quod cum gratiarum actione percipitur:
^ sancti-

ficatur enim per verbum Dei, et orationem.
^ Haec proponens fratribus, bonus eris minister Christi lesu enutritus verbis

^f^'"°/ibus'^

fidei, et bonae doctrinse, quam assecutus es.
^

glneptas autem, et aniles fabulas h«o

devita: exerce autem teipsum ad pietatem.
^ Nam corporahs exercitatio, ad p^^^p""**

modicum utilis est: pietas autem ad omnia utQis est, promissionem habens vitae,

quse nunc est, et futurae. ^ Fidelis sermo, et omni acceptione dignus.
'" In hoc

enim laboramus, et maledicmiur, quia speraraus in Deum vivum, qui est Salvator

omnium hominum, maxime fidelium. ^^
Praecipe haec, et doce.

^^ Nemo adolescentiam tuam contemnat : sed exemplum esto fidelium in verbo, gxpn^pimn
in conversatione, in charitate, in fide, in castitate.

" Dum venio, attende lectioni, fideiium

2, 9 ai ptr 3, 3. — 12 bi Cor 14, 34. — 13 oQn 1, 27. — 14 dGn 3, 6. — 3, 2 eTit

1, 7. — 4, i f2 Tim 3, 1; 2 Ptr 3, 3; lud 18. — 7 82 Tim 2, 23; Tit 3, 9.
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exhortatioiii, et doctrinae. '* Noli negligere gratiam, quae in te est, quae data est

tibi per prophetiani, cum impositione manuum presbyterii.
^^ Haec meditare,

in his esto: ut profectus tuus manifestus sit omnibus. '** Attende tibi, et doctrinse:

insta in illis. Hoc enim faciens, et teipsum salvum facies, et eos, qui te audiunt.

2. Praecepta de fidelibus variorum statuum, 5, 1—6, 2.

De senioii- 5,
1 Scniorem ne increpaveris, sed obsecra ut patrem : iuvenes, ut fratres :

iuiiioribus
2

anus, ut matres: iuvenculas, ut sorores in omni castitate:
diiigendis, 3 Vidnas honora, quag vere viduje sunt. * Si qua autem vidua filios, aut nepotes
ab ecoiesia habct: discat primum domum suam regere, et mutuam vicem reddere parentibus:

*"*dK''" ^^^ ^^^^"^ acceptum est coram Deo. ^
Quae autem vere vidua est, et desolata, speret

in Deum, et instet obsecrationibus, et orationibus nocte ac die.
'^ Nam quae in

deliciis est, vivens mortua est.
' Et hoc praecipe ut irreprehensibiles sint.

^ Si

quis autem suorum, et maxime domesticorum curam non habet, fidem negavit,

"s^terilim
^^ ^^^ infideli deterior. " Vidua eligatur non minus sexaginta annorum, quae fuerit

cugendis unius viri uxor,
^" in operibus bonis testimonium habens, si filios educavit, si

hospitio recepit, si sanctorum pedes lavit, si tribulationem patientibus submini-

*^'^>j°j^**^f

"
stra\at, si omne opus bonum subsecuta est.

" Adolescentiores autem viduas

devita: Cum enim luxuriatae fuerint in Christo, nubere vohmt: ^^ habentes dam-

nationem, quia primam fidem irritam fecerunt. ^^ simul autem et otiosae discunt

circuire domos: non solum otiosfe, sed et verbosae, et curiosae, loquentes quae non

oportet.
^^ Volo ergo iuniores nubere, filios procreare, matresfamilias esse, nullam

occasionem dare adversario maledicti gratia.
^'^ lam enim quaedam conversae

sunt retro satanam. ^® Si quis fidelis habet viduas, subministret illis, et non gravetur
Ecclesia: ut iis, quae vere viduae sunt, sufficiat.

de presby- 17
Q^[ hene prsesunt presbyteri, duplici honore digni habeantur: maxime qui

sustpiitan- laborant in verbo et doctrina. ^^ Dicit enim Scriptura: aNon alligabis os bovi

dTcandis,
triturauti. Et: bDignus est operarius mercede sua. ^^ Adversus presbyterum
accusationem noli recipere, nisi sub duobus aut tribus testibus. '^^ Peccantes coram

omnibus argue: ut et ceteri timorem habeant. ^^ Testor coram Deo et Christo

lesu, et electis angelis, ut haec custodias sine praeiudicio, niliil faciens in alteram

partem declinando.

'''^dath'^'

-"- Manus cito nemini imposueris, neque communicaveris peccatis alienis.

diiigenter Tcipsum castum custodi. -^ Noli adhuc aquam bibere, sed modico vino utere
probandis,

pj.Qp^gp stomachum tuum, et frequentes tuas infimiitates. ^* Quorundam hominum

peccata manifesta sunt, praecedentia ad iudicium: quosdam autem et subsequuntur.
-^ Similiter et facta bona manifesta sunt: et quae aliter se habent, abscondi non

possunt.

ilfoffldo
^'

^

Quicumque sunt sub iugo servi, dominos suos omni honore dignos
retinendis. arbitrentuT, ne nomen Domini et doctrina blasphemetur.

-
Qui autem fideles

habent dominos, non contemnant, quia fratres sunt: sed magis serviant, quia
fideles sunt et dilecti, qui beneficii participes sunt. Hsbc doce, et exhortare.

3. Prsecepta de ipso Timotheo, 6, 3—16.

^augtndi"'
^ ^^ ^^^^ aliter docet, et non acquiescit sanis sermonibus Domini nostri lesu

pecuniara Christi, ct ci, quae secundum pietatem est, doctrinae: ^
suporbus est, nihil sciens,

laificpm sed languens circa qusestiones, et pugnas verborum: ex quibus oriuntur invidiae,

m^orunl contcntiones, blasphemiae, sus])iciones malae,
^ conflictationes hominum mente

corruptorum, et qui veritate privati sunt, existimantium quaestum esse pietatem.
^ Est autem quaestus magnus pietas cum sufficientia.

'^ cNihil enim intulimus

in hunc mundum: haud duhium quod nec auferre quid possumus.
^* f^Habentes

autem aliinenta, et quibus tcgamur, his contenti simus. '* Nam qui volunt divites

fieri, incidunt in tentationem, et in laqueum diaboli, et desideria multa inutilia,

et nociva, quae mergunt homines in intsritum, et perditionem.
'" Radix enim

5, 18 aDt 25, 4; 1 Cor 9, 9. — bMt 10, 10; Lc 10, 7. — 6, 7 cJob 1, 21; Ecl 5, 14. —
S <jPr 27. 26.
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omnium malorum est cupiditas: quam quidam appetentes erraverunt a fide, et

insenienmt se doloribus multis.
^^ Tu autem o homo Dei haee fuge: sectare vero iustitiam, pietatem, fidem,

5?,^*p°°/^p'j

chaiitatem, patientiam, mansuetudinem. ^^ Certa bonum certamen fidei, ap- theoreticae

prehende vitam aeternam, in qua vocatus es, et confessus bonam confessionem
"^pe^sts^tat!*

coram multis testibus.
^^

Praecipio tibi coram Deo, qui vivificat omnia, et Christo

lesu, qui testimonium reddidit asub Pontio Pilato, bonam confessionem :

^^ ut

serves mandatum sine macula, irreprehensibile usque in adventum Domini nostri

lesu Christi,
^^
quem suis temporibus ostendet i>beatus et solus potens, Rex regum,

et Dominus dominantium: ^^
qui solus habet immortalitatem, et lucem inhabitat

inaccessibilem : cquem nullus hominum vidit, sed nec \idere potest: cui honor,

et imperium sempiternum: Amen.

4. Praecepta de divitibus, 6, 17—19.
i^ Divitibus huius saeculi prascipe non sublime sapere, dneque sperare in incerto

^^°^^^^^

divitiarum, sed in Deo vivo (qui praestat nobis omnia abunde ad fruendum)
^^ bene divites

agere, divites fieri in bonis operibus, facile tribuere. ccmmunicare,
^^ thesaurizare

^^^*'

sibi fundamentum bonum in futurum, ut apprehendant veram vitam.

Epilogus, 6, 20—21.
2" Timothee, depositum custodi, devitans profanas vocum novitates, et

^''^0^''*'°

oppositiones falsi nominis scientiae.
-^

quam quidam promittentes, circa fidem benedictio.

exciderunt. Gratia tecum, Amen.

13 aMt 27, 11; lo 18, 37. — 15 bApc 17, 14; 19, 16. — 16 cJo 1, 18; 1 lo 4, 12. —
17 dLc 12, 15.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD TIMOTHEUM SECUNDA.

Exordium, 1, 1—5.
saiutatio i^

i Paulus Apostolus lesu Christi per voluntatem Dei, secundum promis-
'

sioneni vitae, quae est in Christo lesu :

^ Timotheo charissimo filio, gratia, miseri-

cordia, pax a Deo Patre, et Christo lesu Domino nostro.

lcuJT'^"'"

^ Gratias ago Deo, cui servio a progenitoribus in conscientia pura, quod sine

flde intermissione habeam tui memoriam in orationibus meis, nocte ac die ^ desiderans
imothci.

^^ videre, memor lacrymarum tuarum, ut gaudio implear,
^ recordationem accipiens

eius fidei, quae est in te non ficta, quae et habitavit primum in avia tua Loide, et

matre tua Eunice, certus sum autem quod et in te.

I. De praedicatione evaiigelii, 1, 6—2, 13.

1. Intrepide evangelium praedicet, 1, 6—18.

\e erub- 6
Proptcr ouam causam admoneo te ut resuscites gratiam Dei, qufe est in

geuum vei tc pcr impositionem manuum mearum. ' aNon enim dedit nobis Deus spiritum

"vi^cuim? timoris: sed virtutis, et dilectionis, et sobrietatis.
^ Noli itaque erubescere testi-

monium Domini nostri, neque me vinctum eius: sed coUabora Evangelio secundum

virtutem Dei:

pretiosum 9
qui nos Hberavit, et vocavit vocatione sua sancta, ^non secundum opera

deposltum uostra, sed secundum propositum suum, et gratiam, quae data est nobis in Christo
custodiat, jgg^ j^jj^g tempora saecularia. ^" Manifestata est autem nunc per illuminationem

Salvatoris nostri Tesu Christi. qui destruxit quidem mortem, illuminavit autem

vitam, et incorruptionem per Evangelium:
^^ in quo ^positus sum ego praedicator,

et Apostohis, et magister Gentium. ^^ Ob quam causam etiam hsec patior, sed

non confundor. Scio enim cui credidi, et certus sum quia potens est depositum
meum servare in ilhim diem. ^^ Formam habe sanorum verborum, quae a me
audisti in fide, et in dilectione in Christo lesu.

^^ Bonum depositum custodi per

Spiritum sanctum, qui habitat in nobis.

exl^ta.
^^ ^^^^ ^^^' ^^^^ aversi sunt a me omnes, qui in Asia sunt, ex quibus est Phigel-

Asianorum lus, ct Hermogencs.
^* Det misericordiam Dominus dQnesiphori domui: quia

oneslphori saepe mc refrigeravit, et catenam meam non erubuit: ^^ sed cum Romam venisset,
recordetur. solicite mc quacsivit, et invenit. ^^ Det illi Dominus invenire misericordiam a Do-

mino in illa die. Et quanta Ephesi ministravit mihi, tu mehus nosti.

2. Pro evangelio laboret et patiatur, 2,1—13.

atw^^I^iH -•
^ ^'^ ^^S^ ^l' ^'i^ confortare in gratia, quae est in Christo lesu: ^ et qufe

agricoiam audisti a mc per multos testes, ha^c commenda fidehbus hominibus, qui idonoi
imitans,

^j.^^^ ^^ j^jj^j, doccre. ^ Labora sicut bonus miles Christi lesu. * Nemo militans

Deo implicat se negotiis saecularibus : ut ei placeat, cui se probavit.
' Nam et

qui certat in agono, non coronatur nisi legitime certaverit. ^ Laborantem agricolam

oportet primum de fructibus percipere.
^

Intellige quae dico: dabit enim tibi

Dominus in omnibus intellectum.
mercedem 8 Memof csto Dominum lESUM CHRISTUM resurrexisse a mortuis ex semine
luturam tx j i tt i

•
i

con- David, secundum Evangelium meum, ^ in quo laboro usque ad vincula, quasi male
templans.

1, 7 »Rom 8, 15. — 9 bTit 3, 5. — 11 n Tim 2, 7. — 16 dlnf 4, 19.
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operans: sed verbum Dei non est alligatum.
^" Ideo omnia sustineo propter electos,

ut et ipsi salutem consequantur, quae est in Christo lesu, cum gloria caelesti. " Fi-
delis sermo: Nam si commortui sumus, et convivemus: ^^

gj sustinebimus, et

conregnabimus : asi negaverimus, et ille negabit nos: ^^
bgi non credimus, iUe

fidelis permanet, negare seipsum non potest.

II. De conversatione inter hsereticos, 2, 14—4, 8».

1. Inter haereticos praesentes, 2,14—26.
i^ Haec commone: testificans coram Domino. Noli contendere verbis: ad nihil verbnm

enim utile est, nisi ad subversionem audientium. ^'^ Solicite cura teipsum probabilem iis^^opjonat,

exhibere Deo, operarium inconfusibilem, recte tractantem verbura veritatis:
i^ Profana autem, et vaniloquia devita: multum enim proficiunt ad impietatem:
1' et sermo eorum ut cancer serpit: ex quibus est Hymenaeus, et Philetus,

^^
qui

a veritate exciderunt, dicentes resurrectionem esse iam factam, et subverterunt

quonmdam fidem.
1" Sed firmum fundamentum Dei stat, habens signaculum hoc: Cognovit qu' fi^iem

Dominus qui sunt eius, et discedat ab iniquitate omnis, qui nominat nomen Domini. damTd
20 nonIn magna autem domo non solum sunt vasa aurea, et argentea, sed et lignea, ojnmum
et fictilia: et qujedam quidem in honorem, quasdam autem in contumeliam. ^i Si subvertere

quis ergo emundaverit se ab istis, erit vas in honorem sanctificatum, et utile Domino
p"'"'''*'

ad omne opus bonum paratum.
22 luvenilia autem desideria fuge, sectare vero iustitiam, fidem, spem, chari- 1'*'-» fws'»*

tatem, et pacem cum ns, qui mvocant Dommum de corde puro.
-^ ^stultas autem, tes veritati

et sine disciplina quaestiones devita: sciens quia generant lites,
^* Servum autem

c^Jfrrfp^at^

Domini non oportet litigare: sed mansuetum esse ad omnes, docibilem, patientem,
25 cum modestia corripientem eos, qui resistunt veritati: nequando Deus det illis

poenitentiam ad cognoscendam veritatem,
^e gt resipiscant a diaboli laqueis, a quo

captivi tenentur ad ipsius voluntatem,

2. Inter haereticos futuros, 3, 1—4, 8«.

3.
^ Hoc autem scito, quod in dnovissimis diebus instabunt tempora periculosa:

Homines

2 erunt homines seipsos amantes, cupidi, elati, superbi, blasphemi. parentibus p^ati^

non obedientes, ingrati, scelesti,
^ sine affectione, sine pace, criminatores, incon-

'^^^slf''^

tinentes, immites, sine benignitate,
*
proditores, protervi, tumidi, et voluptatum virtutem

amatores magis quam Dei: ^ habentes speciem quidem pietatis, virtutem autem negln\es

eius abnegantes. Et hos devita: ^ ex his enim sunt, qui penetrant domos, et captivas
<^^^'*^*^'

ducunt mulierculas oneratas peccatis, quae ducuntur variis desideriis: ^

semper
discentes, et numquam ad scientiam veritatis pervenientes.

® Quemadmodum
autem «lannes, et Mambres restiterunt Moysi: ita et hi resistunt veritati, homines

corrupti mente, reprobi circa fidem,
" sed ultra non proficient: insipientia enun

eorum manifesta erit omnibus, sicut et iUorum fuit.
^" Tu autem assecutus es meam doctrinam, institutionem, propositum, fidem, '"^^^^f^^/"*

longanimitatem, dilectionem, patientiam,
^^

persecutiones, passiones: qualia mihi tatione

facta sunt Antiochiae, Iconii, et Lystris: quales persecutiones sustinui, et ex omnibus
pa^fe"ntis

eripuit me Dominus, ^2 Et omnes, qui pie volunt vivere in Christo lesu, persecutio-
permaneat,

nem patientur.
^^ Mali autem homines, et seductores proficient in peius, errantes,

et in errorem mittentes. ^^ Tu vero permane in iis, qufe didicisti, et credita sunt tibi:

sciens a quo didiceris. ^^ et quia ab infantia sacras litteras nosti, quae te possunt
instruere ad salutem, per fidem, quae est in Christo lesu.

^® fOmnis scriptura divi-

nitus inspirata utilis est ad docendum, ad arguendum, ad corripiendum, ad erudien-

dum in iustitia: " ut perfectus sit homo Dei, ad omne opus bonura instructus.

4.
1 Testificor corara Deo, et lesu Christo, qui iudicaturus est vivos, et

^ "jjj"'^**^'^^

raortuos, per adventura ipsius, et regnum eius:
2
praedica verbum, insta opportune, impieat,

2, 12 aMt 10, 33; Mc 8, 38. — 13 bRom 3, 3. — 23 cl Tim 4, 7; Tit 3, 9, - 3, i dl Tim

4, 1. — 8 eEx 7, 11. — 16 i2 Ptr 1, 20.
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importune: argue, obsecra, inerepa in onini patientia, et doctrina. ^ Erit enira

tenipus, euni sanam doctrinam non sustinebunt, sed ad sua desideria coacervabunt
sibi magistros, prurientes auribus. ^ et a veritate (piidem auditum avertent, ad
fabulas autem convertentur. ' Tu vero vigila, in omnibus labora, opus fac Evan-

gelistae, ministerium tuum iinple. Sobrius esto.

quiatompus 6 £(ro euim iam delibor, et tempus resolutionis meae instat. ' Bonum certamen

ai.ostoii certavi, cursum consummavi, ndem servaM. " In reliquo reposita est mihi corona
'"****

iustitiae, quam reddet mihi Dominus in illa die iustus iudex: non solum autem

mihi, sed et iis, qui diligunt adventum eius.

Epilogus, 4, 8b—22.

Mandata, Festina ad me venire cito.
•' Demas enim me reliquit, diligens hoc saeculum,

et abiit Thessalonicam :
^° Crescens in Galatiam, Titus in Dahnatiam. ^i aLucas

est mecum sohis. Marcum assume, et adduc tecum: est enim mihi utilis in mini-

sterium. ^-
Tychicum autem misi Ephesum.

^^
Penulam, quam reliqui Troade

apud Carpum, veniens affer tecum. et libros, m.axime autem membranas.
nuntii, 14 Alexander aerarius multa mala mihi ostendit: reddet ilU Dominus secundum

opera eius: ^^
quem et tu devita: valde enim restitit verbis nostris. ^^ In prima

mea defensione nemo mihi affuit, sed omnes me dereliquerunt : non illis imputetur.
^" Dominus autem mihi astitit, et confortavit me, ut per me praedicatio impleatur,
et audinnt omnes Gentes: et liberatus sum de ore Leonis. ^^ Libera^dt me Dominus
ab omni opere malo : et salvum faciet in regnum suum caeleste, cui gloria in saecula

saecuiorum. Amen.
saiutatione?, 19 gahita Priscam, et Aquilam, et ''Onesiphori domum. ^" Erastus remansit

Corinthi. Trophimum autem rehqui infirmum Mileti. -^ Festina ante hiemem
venire. Salutant te Eubulus, et Pudens, et Linus, et Claudia, et fratres omnes.

benedictio. 22 Dominus losus Christus cum spiritu tuo. Gratia vobibcum. Amen.

4, 11 aCol 4, 14. — 19 bSup 1, 16.



EPISTOLA
BEATI PAULI APOSTOLI

AD TITUM.

Exordium, 1, 1—4.

1.
1 Paulus servus Dei, Apostolus autem lesu Christi secundum fidem electo-

^^*'"j^^*^!J

rum Dei, et agnitionem veritatis, quae secundum pietatem est ^ in spem vitae

aeternae, quam promisit qui non mentitur, Deus, ante tempora seecularia: ^ mani-

festavit autem temporibus suis verbum suum in praedicatione, quae credita est

mihi secundum praeceptum Salvatoris nostri Dei: •* Tito dilecto filio secundum
communem fidem, gratia, et pax a Deo Patre, et Christo lesu Salvatore nostro.

I. De ordinatione ministrorum ecclesije, 1, 5—16.

^ Huius rei gratia reliqui te Cretae, ut ea, quae desunt, corrigas, et constituas Presbyten

per cmtates presbyteros, sicut et ego disposui tibi. tur,

® aSi quis sine crimine est, unius uxoris vir, filios habens fideles, non in ac- quaies epi-

cusatione luxuriae, aut non subditos. '

Oportet enim episcopum sine crimine esse. ""debeanr

sicut Dei dispensatorem : non superbum, non iracundum, non vinolentum, non

percussorem, non turpis lucri cupidum:
^ sed hospitalem, benignum, sobrium,

iustum, sanctum, continentem,
^
amplectentem eum, qui secundum doctrinam

est, fidelem sermonem: ut potens sit exhortari in doctrina sana, et eos, qui con-

tradicunt, arguere.
^° Sunt enim multi etiam inobedientes, vaniloqui, et seductores: maxime propter

qui de circumcisione sunt :
^^
quos oportet redargui : qui universas domos subvertunt,

docentes quae non oportet, turpis lucri gratia.
^^ Dixit quidam ex illis, proprius ipsorum propheta: Cretenses semper mendaces, ggg^tioaos

malae bestiae, ventres pigri.
^^ Testimonium hoc verum est. Quam ob causam

increpa illos dure, ut sani sint in fide,
^^* non intendentes ludaicis fabulis, et mandatis

hominum, aversantium se a veritate. ^^ bOmnia munda mundis: coinquinatis

autem, et infidelibus nihil est mundum, sed inquinatae sunt eorum et mens, et

conscientia. ^^ Confitentur se nosse Deum, factis autem negant: cum sint abominati,

et incredibiles, et ad omne opus bonum reprobi.

IL De institutione fldelium, 2, 1—3, 8.

1. Officia in domesticos fidei, 2, 1—15.

2.
1 Tu autem loquere quae decent sanam doctrinam: ^ Senes ut sobrii ^rxcevu

sint, pudici, prudentes, sani in fide, in dileetione, in patientia:
^ Anus similiter semoribus,

in habitu sancto, non criminatrices, non multo vino servientes, bene docentes:
* ut prudentiam doceant adolescentulas, ut viros suos ament, filios suos diligant,
^
prudentes, castas, sobrias, domus curam habentes, benignas, subditas viris suis,

ut non blasphemetur verbum Dei:

« luvenes similiter hortare ut sobrii sint.
^ In omnibus teipsum praebe exem- prseMPta

plum bonorum operum, in doctrina, in integritate, in gravitate,
- verbum sanum, iunioribus,

irreprehensibile : ut is, qui ex adverso est, vereatur, nihil habens maium dicere

de nobis:

1, 6 al Tim 3, 2. — 15 bRom 14, 20.
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prBcepta !» aServos doiTiinis suis subditos esse, in omnibus placentes, non contradicentes,pro SGrvis ' a ' »

*" non fraudantes, sed in oninibus fidem bonam osteudentes: ut doctrinam Salvatoris

nostri Dei ornent in omnibus.
hsec ob 11

Apparuit enim ffratia Dei Salvatoris nostri omnibus hominibus,
^^ erudiens

saivatoris no?, ut abnegautes mipietatem, et Scecularia desideria: sobne, et niste, et pie
observen-

yjya,jmg jj^ jjQg saBcuIo,
^^

expcctantes beatam spem, et adventum glorise magni
Dei, et Salvatoris nostri lesu Christi: ^^*

qui dedit semetipsum pro nobis, ut nos

reduneret ab omni iniquitate, et mundaret sibi populum acceptabilem, sectatorem

bonorum operum.

incuicentiir

^^ ^^*-' loquerc, ct cxhortare, et argue cum omni imperio. Nemo te contemnat.

2. Officia in extraneos, 3, 1—8.
obedienfces g,

1 Admonc illos principibus, et potestatibus subditos esse, dicto obedire,

sint.

"

ad omne opus bonum paratos esse: - neminem blasphemare, non litigiosos esse,

sed modestos, onmem ostendentes mansuetudinem ad omnes homines.

ra"^rchri-

^ Eramus enim aliquando et nos insipientes, increduli, errantes, servientes

sti "iusti- desideriis, et voluptatibus variis, in malitia et invidia agentes, odibiles, odientes
flcati, invicem. * Cum autem benignitas, et humanitas apparuit Salvatoris nostri Dei:

^ bnon ex operibus iustitise, quse fecimus nos, sed secundum suam misericordiam

salvos nos fecit per lavacrum regenerationis, et renovationis Spiritus sancti,
^
quem

effudit in nos abunde per lesum Christum Salvatorem nostrum: ' ut iustificati

gratia ipsius, heredes simus secundum spem vitaB seternae.

quod 8 Fidelis sermo est: et de his volo te confirmare: ut curent bonis operibuscoinmonen-
. .,.,.., ^

dum est. prsBesse qui credunt Deo. Haec sunt bona, et utma hommibus.

III. De devitatione lisereticorum, 3, 9—11.

coJtemio-
^ «Stultas autem quaestiones, et genealogias, et contentiones, et pugnas legis

nes inutues devita. sunt enim inutiles, et vanae.

et ^" Haereticum hominem post unam, et secundam correptionem de\dta: " sciens

contu- quia subversus est, qui eiusmodi est, et dehnquit, cum sit proprio mdicio condem-

devitet.
narus.

Epilogus, 3, 12—15.
Mandata, 12 Q^m misero ad te Artemam, aut Tychicum, festina ad me venire Nicopolira :

ibi enim statui hiemare. '^ Zenam legisperitum, et ApoUo solicite praemitte, ut

nihil iUis desit.
^* Discant autem et nostri bonis operibus praeesse ad usus necessarios :

ut non sint infructuosi.

saiutationes, 15 Salutaut tc qui mecum sunt omnes: saluta eos, qui nos amant in fide.

benedictio. Gratia Dei cum omnibus vobis. Amen.

2, 9 aEph 6, 5; Col 3, 22; 1 Ptr 2, 18. — 3, 5 ^2 Tim 1, 9. — 9 <=! Tim 4, 7;

2 Tim 2, 23i



EPISTOLA
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AD PHILEMONEM.

^ Paiilus vinctus Christi lesu, et Timotheus frater: Philemoni dilecto, et adiutori saiutatio

nostro,
- et Appiae sorori charissimas, et Archippo commilitoni nostro, et Ecclesise,

qua3 in domo tua est.
^ Gratia vobis, et pax a Deo Patre nostro, et Domino Jesu

Christo.
^ Gratias ago Deo meo, semper memoriam tui faciens in orationibus meis, sratiarum

^ audiens charitatem tuam, et fidem, quam habes in Domino lesu, et in omnes "'flde^^et*'

sanctos :

*^ ut communicatio fidei tuae evidens fiat in agnitione omnis operis boni, ph,^enwni9,

quod est in vobis in Christo lesu.
' Gaudium enim magnum habui, et consolationem

in charitate tua: quia \dscera sanctorum requieverunt per te, frater.
^
Propter quod multam fiduciam habens in Christo lesu imperandi tibi quod precatio

ad rem pertinet:
^
propter charitatem magis obsecro, cum sis talis, ut Paulus simo, ser-

senex, nunc autem et vinctus lesu Christi: ^" Obsecro te pro meo filio, quem genui 7ed""cM-°

in vinculis, Onesimo, ^^
qui tibi aliquando inutilis fuit, nunc autem et mihi, et ^erso,

tibi utiMs,
^^
quem remisi tibi. Tu autem illum, ut mea viscera, suscipe :

"
quem

ego volueram mecum detinere, ut pro te mihi ministraret in vincuhs Evangelii:
^^ sine consilio autem tuo nihU volui facere, uti ne velut ex necessitate bonum
tuum esset, sed voluntariura. ^^ Forsitan enim ideo discessit ad horam a te, ut

aeternum illum reciperes:
^^ iam non ut servum, sed pro servo charissimum fratrera,

maxime mihi: quanto autem magis tibi et in carne, et in Domino? ^^ Si ergo habes

me socium, suscipe illum sicut me: ^^ Si autem aliquid nocuit tibi, aut debet: hoc

mihi imputa.
^^

Ego Paulus scripsi mea manu: ego reddam, ut non dicam tibi,

quod et teipsum railii debes: -" ita frater. Ego te fruar in Domino: Refice viscera

mea in Domino.
-^ Confidens in obedientia tua scripsi tibi: sciens quoniam et super id, quod mandata,

dico, facies. ^- Simul autem et para mihi hospitium: nam spero per orationes

vestras donari me vobis.
23 Salutat te Epaphras concaptivus meus in Christo lesu,

-^
Marcus, Aristarchus,sai«t»tioBeg,

Demas, et Lucas, adiutores mei.
2^ Gratia Domini nostri lesu Christi cum spiritu vestro. Amen. benedictio.
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AD HEBR^OS.

PRRS PRIOR.
De excellentia novi testamenti, 1, 1—10, 18.

Propositio, 1, 1—4.

^chrlstT'"
^-

^
Multifariam, multisque modis olim Deus loquens patribus in Prophetis:

2
novissime, diebus istis locutus est nobis in Filio, quem constituit heredem uni-

versorum, per quem fecit et saecula: ^
aqui cum sit splendor gloriae, et figura sub-

stantisB eius, portansque omnia verbo virtutis suae, purgationem ))eccatorum faciens,

sedet ad dexteram maiestatis in excelsis: * tanto melior Angelis effectus, quanto
differentius prse illis nomen hereditavit.

I. Christus est mediator excellens, 1, 5—4, 13.

1. Angelos praecellit, 1, 5—2, 18.

^iiii.is'Def*

^ ^^^ ^^^^^ ^^^ aliquando Angelorum:
nec nou rex bFiliug mcus cs tu, ego hodic geuui te?

^'omn^ium^ Et rursum : cEgo ero illi in patrem, et ipse erit mihi in filium?

^"^sunr'^^
** ^* ^""^ iterum introducit primogenitum in orbem terrse, dicit: "lEt adorent

niinistri eum omues Angeli Dei.
""'*' '

Et ad Angelos quidem dicit:

eQui facit Angelos suos spiritus, et ministros suos flammam ignis.
^ Ad filium autem:

fThronus tuus Deus in saeculum saeculi: virga aequitatis, virga regni tui.

^ Dilexisti iustitiam, et odisti iniquitatem : propterea unxit te Deus, Deus tuus

oleo exultationis prae participibus tuis.

i"Et: eTu in principio Domine terram fundasti: et opera manuum tuarum
sunt caeli.

^^
Ipsi peribunt, tu autem permanebis,
et omnes ut vestimentum veterascent: ^^ et velut amictum mutabis eos, et

mutabuntur:

tu autem idem ipse es, et anni tui non deficient.
i^ Ad quem autem Angelorum dixit aliquando:

''Sede a dextris meis, quoadusque ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum?
^* Nonne omnes sunt administratorii spiritus, in ministerium missi propter

eos, qui hereditatem capient salutis?

re1°christi
^'

^

Propterea abundantius oportet observare nos ea, quje audivimus ne

abundan- forte perfiffluamus.
^ Si enim qui per Angelos dictus est sermo, factus est firmus,

observanda 6t omnis pr88varicatio, et inobedientia accepit iustam mercedis retributionem :

est quam 3 guomodo nos effugiomus si tantam neerlexerimus salutem? quae cum initium
vetus Ipx ^

. .
^

.
,

.
^

. ,. .
^

per angeios acccpisset cnarrari per Dominum ab eis, qui audierunt, m nos connrmata est,
ordmata; 4 icQntestante Deo signis et portentis, et variis virtutibus, et Spiritus sancti

distributionibus secundum suam voluntatem.

1, 3 aSap 7, 26. -- 5 bPs 2, 7. - - c2 Sm 7, 14. — 6 dPs 96, 7.-7 ePs 103, 4 —
8 tPs 44, 7. — 10 gPs 101, 26. — 13 hPs 109, 1; 1 Cor 15, 25. — 2, 4 iMc 16, 20.
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^ Non enim Angelis subiecit Deus orbem terrae futurum, de quo loquimur. ^^^^^^^.
* Testatus est autem in quodam loco quis, dicens: tum non

aQuid est homo quod memor es eius, aut filius hominis quoniara visitas eum? sed"fiUo
^ Minuisti eum paulominus ab Angelis : gloria et honore coronasti eimi :

subiectum

et constituisti eum super opera manuum tuarura. ^ ipOmnia subiecisti sub

pedibus eius:

In eo enim quod omnia ei subiecit, nihil dimisit non subiectum ei. Nunc autem
necdum videraus omnia subieeta ei.

^ cEum autem, qui modico quam Angeli
minoratus est, videmus lesum propter passionem mortis, gloria et honore coronatum :

ut gratia Dei, pro omnibus gustaret mortem.
1" Decebat enim eum, propter quem omnia, et per quem omnia, qui multos

^^^^*^
fihos in gloriam adduxerat, auctorera salutis eorum per passionera consummare. dum genus

^^
Qui enim sanctificat, et qui sanctificantur, ex uno omnes. Propter quam causam iU,n"?fartu3

non confunditur fratres eos vocare, dicens:
Mmlll^^eii

^^ dNunciabo nomen tuum fratribus raeis: in raedio Ecclesise laudabo te. minoratus

^^ Et iterura: ^Ego ero fidens in eum. Et iterum: fEcce ego, et pueri raei,
*"**

quos dedit raihi Deus.
^* Quia ergo pueri coramunicaverunt carni, et sanguini, et ipse sirailiter parti-

cipavit eisdera: sut per mortera destrueret eum, qui habebat mortis imperium,
id est, diabolura: ^^ et hberaret eos, qui timore raortis per totara vitara obnoxii

erant servituti. ^^
Nusquam enim Angelos apprehendit, sed seraen Abrahse ap-

prehendit.
" Unde debuit per omnia fratribus similari, ut raisericors fieret, et

fidelis pontifex ad Deura, ut repropitiaret delicta populi.
^* In eo enim, in quo

passus est ipse et tentatus, potens est et eis, qui tentantm", auxiliari.

2. Moysen prsecellit, 3, 1—4, 13.

3.
1 Unde fratres sancti, vocationis caelestis participes, considerate Aposto- ^'"/^^'^g*'

lum, et pontificem confessionis nostrae lesura: ^
qui fidelis est ei, qui fecit in domo

illura sicut et hMoyses in orani domo eius.
^
Amplioris enim gloriae iste prae chdstu»

Moyse dignus est habitus, quanto ampliorem honorem habet domus, qui fabri-
11]°^^^^^

cavit illam, * Omnis namque domus fabricatur ab aliquo: qui autem orania ecciesisB

creavit, Deus est.
^ Et Moyses quidem fidelis erat in tota domo eius taraquara

*"*'

faraulus, in testimoniura eorura, quae dicenda erant: ^ Christus vero tamquam
filius in domo sua: quae domus suraus nos, si fiduciara, et gloriara spei usque
ad finera, firraara retineamus.

'

Quapropter sicut dicit Spiritus sanctus: memores

iHodie si vocera eius audieritis,
^ nolite obdurare corda vestra, sicut in spiritM

exacerbatione secundum diem tentationis in deserto,
^^'^"^^

^ ubi tentavenmt rae patres vestri : probaverunt, et viderunt opera raea ^"
qua-

draginta annis:

Propter quod infensus fui generationi huic, et dixi: Seraper errant corde.

Ipsi autem non cognoverunt vias raeas,
^i sicut iuravi in ira raea: Si introibunt in requiem meara.

^2 Videte fratres, ne forte sit in aliquo vestrum cor raalura incredulitatis, '"^'^^^'^**'

discedendi a Deo vivo: ^^ sed adhortaraini vosraetipsos per singulos dies, donec devitent,

Hodie cognominatur, ut non obduretur quis ex vobis fallacia peccati.
^*

Participes
enira Christi effecti sumus: si taraen initiura substantiae eius usque ad finera firraura

retinearaus. ^^ Dura dicitur:

Hodie si vocera eius audieritis, nolite obdurare corda vestra, queraadmodura
in illa exacerbatione.

^** Quidam enira audientes exacerbaverunt: sed non universi qui profecti sunt
^^^^^^

ex vEgypto per Moysen.
^'

Quibus autera infensus est quadraginta annis? Nonne israeiitsB

iUis, qui peccaverunt, ^quorura cadavera prostrata sunt in deserto? ^^
Quibus

'°

'^X'^™
promissam

non
6 aPs 8,5.-8 bMt 28, 18; 1 Cor 15, 26. — 9 cPMI 2, 8. - 12 dPs 21, 23. -

(„..„=__,
13 eps 17, 3. — fls 8, 18. - 14 sOs 13, 14; 1 Cor 15, 54. — 3, 2 HNm 12, 7. — 7 iPs

" °

94, 8. — 17 kNm 14, 37.
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autem iuravit non introire in requiem ipsius. nisi illis, qui increduli fuerunt? ^^ Et
videmus, quia non potuerunt introire propter incredulitatem.

"^chrhtl^l™
4.

^ Timeamus ergo ne forte relicta poUicitatione introeundi in requiem eius,

promissam existimetur aliquis ex vobis deesse. - Etenim et nobis nunciatum est, quemad-
modum et illis. sed non profuit illis sermo auditus, non admistus fidei ex iis, quae
audierunt. ^

Ingrediemur enim in requiem, qui credidimus: quemadmodum dixit:

aSicut iuravi in ira mea: Si introibunt in requiem meam:
et quidem operibus ab institutione mundi perfectis.

* Dixit enim in quodara
loco de die septima sic: bEt requievit Deus die septima ab omnibus operibus suis.
^ Et in isto rursum: Si introibunt in requiem meam. ^ Quoniam ergo superest
introire quosdam in illam. et ii, quibus prioribus annunciatum est, non introierunt

propter incredulitatem :

"

iterum terminat diem quendam, Hodie, in David dicendo,

post tantum temporis, sicut supra dictum est:

cHodie si vocem eius audieritis, nolite obdurare corda vestra.
* Nam si eis lesus requiem prfestitisset, numquam de alia loqueretur, posthac,

die,
^
Itaque relinquitur sabbatismus populo Dei. ^"

Qui enim ingressus est in

requiem eius: etiam ipse requievit ab operibus suis, sicut a suis Deus.

"fn^re^^*^

^^ Festiuemus ergo ingredi in illam requiem: ut ne in idipsum quis incidat

festinent. incrcdulitatis exemplum.
^^ Vivus est enim sermo Dei, et efficax, et penetrabilior

omni gladio ancipiti : et pertingens usque ad divisionem animse ac spiritus, compagum
quoque ac meduUarum, et discretor cogitationum et intentionum cordis. ^^ ^Et
non est ulla creatura invisibilis in conspectu eius: omnia autem nuda et aperta
sunt oculis eius, ad quem nobis sermo.

II. Christus est sacerdos excellens, 4, 14—10, 18.

1. Christus verus pontifex est, 4,14—5,10.
cum 14 Habentes ergo pontificem magnum, qui penetravit caelos, lesum filium Dei:

ad eum tencamus confessionem. ^^ Non enini habemus pontificem, qui non possit compati
adeamus;

jnfirniitatibus nostris: tentatum autem per omnia pro similitudine absque peccato.
^•^ Adeamus ergo cum fiducia ad thronum gratiae: ut misericordiam consequamur,
et gratiam inveniamus in auxilio opportuno.

Mt?fex
^*

^ Omnis namque Pontifex ex hominibus assumptus, pro hominibus con-

sacrificare stituitur in iis, quae sunt ad Deum, ut offerat dona, et sacrificia pro peccatis :
-

qui

vocarid^^bet.condolere possit iis, qui ignorant, et errant: quoniam et ipse circumdatus est

infirmitate: ^ et propterea debet, quemadmodum pro populo, ita etiam et pro

semetipso offerre pro peccatis.
* ^Nec quisquam sumit sibi honorem, sed qui

vocatur a Deo, tamquam Aaron.
christus 5 gjg gt Christus non semetipsura clarificavit ut pontifex fieret : sed qui locutus

pontifex est ad eum:

usque''l"d
^Filius raeus es tu, ego hodie genui te.

naortew^
6 Quemadmodum et in alio loco dicit:

°
ftiit!"'' eTu es saeerdos in aeternum, secundum ordinem Melchisedech.

•

Qui in diebus carnis suae preces, supplicationesque ad eum, qui possit illura

salvum facere a morte cum clamore valido, et lacrymis offerens, exauditus est

pro sua reverentia: ^ Et quidem cum esset Filius Dei, didicit ex iis, quae passus

est, obedientiam: ^ et consummatus. factus est omnibus obtemperantibus sibi,

causa salutis aeternae,
'"

appellatus a Deo pontifex iuxta ordinem Melchisedech.

2. Digressio a proposita oratione, 5, 11—6, 20.

Vrmenta
" ^^ ^"^ uobis grandis sermo, et ininterpretabilis ad dicendum: quoniam

doctrin» imbecilies facti estis ad audiendum. ^^ Etenim cum deberetis magistri esse propter

'^'iterum* tcmpus : rursum indigetis ut vos doceamini quae sint elementa exordii semionum
tradenda Dq[- gf; facti estis quibus lacte opus sit, non solido cibo. ^^ Omnis enim, qui lactis

4, 3 aPs 94. 11. — i bGn 2, 2. — 7 cSup 3, 7. — 13 dPs 33, 16; Sir 15, 20. —
5, 4 eEx 28, 1; 2 Par 26, 18. — 5 ^Ps 2, 7. — 6 gPs 109, 4.
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est particeps, expers est sermonis iustitise, parvulus enim est.
^* Perfectorum

autem est solidus cibus: eorum, qui pro consuetudine exercitatos habent sensus ad

discretionem boni ac mali.

6.
'

Quapropter intermittentes inchoationis Christi sermonem, ad perfectiora "^^^^^^J,":^^

feramur, non rursum iacientes fundamentum pcenitentiae ab operibus mortuis, et tradere nou

fidei ad Deum, ^
baptismatum doctrinae, impositionis quoque manuum, ac resur-

'"*^°'^'*'

rectionis mortuorum, et iudicii aeterni. ^ Et hoc faciemus, si quidem permiserit Deus.
*

almpossibile est enim eos, qui semel sunt illuminati, gustaverunt etiam
^^^^t^

donum cseleste, et participes facti sunt Spiritus sancti,
^
gustaverunt nihilominus iterata

bonum Dei verbum, virtutesque saeculi venturi,
* et prolapsi sunt

;
rursus renovari tradiuone

ad pcenitentiam, rursum crucifigentes sibimetipsis filium Dei, et ostentui habentes.
""rtuntur

^ Terra enim saepe venientem super se bibens imbrem, et generans herbam op-

portunam illis, a quibus colitur: accipit benedictionem a Deo. ^
proferens autem

spinas, ac tribulos, reproba est, et maledicto proxima: cuius consummatio in

combustionem.
^ Confidimus autem de vobis dilectissimi meliora, et viciniora sahiti : tametsi «ervati a

in-^T ... ^ I 1 • • • • 1 • 1 • • JJso autem
ita loquunur.

^^ JNon enmi mmstus Deus, ut obuviscatui* operis vestri, et dilectioms, studiosiores

quam ostendistis in noniine ipsius, qui ministrastis sanctis, et ministratis. ^^
Cupimus

'**'°*'

autem unumquemque vestrum eandem ostentare sohcitudinem ad expletionem

spei usque in fineni:
^^ ut non segnes efficiamini, verum unitatores eorum, qui

fide, et patientia hereditabunt promissiones.
^^ Abrahae namque promittens Deus, quoniam neminem habuit, per quem ,^^^.™i^*^

iuraret, maiorem, iuravit per semetipsum,
^* dicens: bNisi benedicens benedicam Abrah*

te, et multiplicans multiplicabo te.
^^ Et sic longanuniter ferens, adeptus est

""'^*°*®*

reproraissionem.
^® Homines enim per maiorem sui iurant: et omnis controversiae eorum finis,

*"*

^^^"*_^"

ad confirmationem, est iuramentum. ^' In quo abundantius volens Deus ostendere repro-

pollicitationis heredibus immobilitatem consilii sui, interposuit iusiurandum: DercoT
i^ ut per duas res immobiles, quibus impossibile est mentiri Deum, fortissimum «'derantes.

solatium habeamus, qui confugimus ad tenendam propositam spem,
^^

quam
sicut anchoram habemus animae tutam ac firmam, et incedentem usque ad interiora

velaminis,
"^" ubi praecursor pro nobis introivit lesus, secundum ordinem Melchise-

dech pontifex factus in aeternum.

3. Christus sacerdos secundum ordinem Melchisedech est, 7, 1—8, 13.

7.
^ Hic '^enim Melchisedech, rex Salem, sacerdos Dei summi, qui obviavit .'^?'*'!'''^-

1 , ,...-. ,. ^. !••• dech, tvpu3
Abrahae regresso a caede regum, et benedixit ei:

- cui et decimas omnmm dmsit christi,

Abraham: primum quidem qui interpretatur rex iustitiae: deinde autem et rex

Salem, quod est, rex pacis,
^ sine patre, sine matre, sine genealogia, neque initiura

dierum, neque finem vitae habens, assimilatus autem Filio Dei, manet sacerdos in

perpetuum.
* Intuemini autem quantus sit hic, cui et decunas dedit de praecipuis Abraham ^fu**^q"^*"""

patriarcha.
^ Et quidem de filiis Levi sacerdotium accipientes, dmandatum habent Abraham

decimas sumere a populo secundum legem, id est, a fratribus suis: quamquam
'^ *^^''

et ipsi exierint de lumbis Abrahae. ^ Cuius autem generatio non annumeratur in eis,

decimas sumpsit ab Abraham, et hunc, qui habebat repromissiones, benedixit.
"

Sine uUa autem contradictione, quod minus est, a meliore benedicitur. ^ Et hic

quidem, decimas morientes homines accipiunt: ibi autem contestatur, quia vivit.

^ Et (ut ita dictum sit) per Abraham, et Levi. qui decimas accepit, decimatus est:
1" adhuc enim in hmibis patris erat, quando obviavit ei Melchisedech.

^i Si ergo consummatio per sacerdotium Leviticum erat (populus enim sub
«^^^^.^fj,*^^™

ipso legem accepit) quid adhuc necessarium fuit secundum ordinem Melchisedech, abrogatum,

alium surgere sacerdotem, et non secundum ordinem Aaron dici?
^^ Translato

^^"

chrrsti""

enun sacerdotio, necesse est ut et legis translatio fiat.
^^ In quo enim haec dicuntur, **g™"'"

6, 4 aMt 12, 45; Inf 10, 26; 2 Ptr 2, 20. — 14 bGn 22, 17. — 7, i cQn 14, 18. —
5 dDt 18, 3; los 14, 4.
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de alia tribu est. de qua nullus altari praesto fuit.
^^ Manifestum est enim quod

ex luda ortus sit Dominus noster: in qua tribu nihil de sacerdotibus Moyses locutus

est.
^^ Et arnplius adhuc manifestum est: si secundum similitudinem Melchisedech

exurgat alius sacerdos.
^^

qui non secundum legem mandati carnalis factus est,

sed secundum nrtutem vit« insohibiiis. ^" Contestatur enim: aQuoniam
tu es sacerdos in aeternum, secundum ordinem Melchisedech.

1®
Reprobatio quidem fit praecedentis mandati. propter infirmitatem eius,

et inutihtatem: ^^ nihii enim ad perfectum adduxit lex: introductio vero melioris

spei, per quam proximamus ad Deum.
'•''cerdot*'^ 20 ^i quantum est non sine iureiurando (alii quidem sine iureiurando sacerdotes

sine iura- facti suut.
-^ hic auteui cum iureiurando per eum, qui dixit ad illum:

^luravit Dominus. et non poenitebit eum: tu es sacerdos in aBtemumr)
mento facti

sunt,
christuscum 22

jjj tautum melioris testamenti sponsor factus est lesus.

iiii mortui
"^ Et alii quidem plures facti sunt sacerdotes, idcirco quod morte prohiberentur

christiis P^rmanere:
" hic autem eo quod maneat in aeternum. sempiternum habet sacer-

semper dotium. "^ Unde et salvare in perpetuum potest accedentes per semetipsum ad
'"^'**' Deum: semper vivens ad interpellandum pro nobis.

"hierunr'
'^ Talis cnim decebat ut nobis esset pontifex. sanctus. innocens. impollutus,

ohristus segregatus a peccatoribus, et excelsior caeiis factus: ^"
qui non habet necessitatem

'^'e^It"*"* quotidie. quemadmodum sacerdotes, cprius pro suis delictis hostias olferre, deinde

pro populi: hoc enim fecit semel. seipsum offerendo. ^^ Lex enim homines constituit

sacerdotes infirmitatem habentes: semio auteni iurisiurandi, qui post legem est,

Filium in aetemum perfectum.

tab^rniTcuio
^'

^

Capitulum autcm super ea, quae dicuntur: Talem habemus Pontificem,
lerrestri qui cousedit iu dcxtpra sedis magnitudinis in caelis.

- sanctorum minister. et

"^tr tabernaculi veri. quod fixit Dominus. et non homo. ^ Omnis enim pontifex ad

9»^j"J^
offerendum munera. et hostias constituitur: unde necesse est et hunc habere aliquid.

consedit, quod offcrat: ^
si ergo esset super terram, nec esset sacerdos: cum essent qui

offerrent secundum legem munera. ^
qui exemplari. et umbrae deserviunt caelestium.

Sicut responsum est Moysi. cum consummaret tabernaculum: «^Vide (inquit) omnia
facito secundum exemplar. quod tibi ostensum est m monte.

iiii 6 Xunc autera melius sortitus est ministerium. quanto et melioris testamenti
mediatores . t -i . . .,

^
. - tvt • -n i

veteris mediatoi est, quod m mehoribus repromissiombus sancitum est.
' i\am si mud

*ft!e^runr' prius culpa vac^ssct : non utique secundi locus inquireretur.
^
Vituperans enim

christus eos dicit: '^Ecce dies venient, dicit Dominus: et consummabo super domum Israel,mediator
i t i i i

meiioris ct supcr domum luda testamentum novum, ^ non secundum testamentum, quod
*no*rt™e^°*' feci patribus eorum in die, qua apprehendi manum eorum ut educerem illos de

Terra .Egvpti: quoniam ipsi non permanserunt in testamento meo: et ego neglexi

eos, dicit Dominus: ^"
Quia hoc est testamentum, quod disponam domui Tsrael

post dies illos. dicit Dominus: Dando leges m.eas in mentem eorum. et in corde

eomm superscribam eas: et ero eis in Deum, et ipsi erunt mihi in populum:
^^ et

non docebit unusquisque proximum suum. et unusquisque fratrem suum, dicens:

Cognosce Dominum : quoniam omnes scient me a minore usque ad maiorem eomm :

^^
quia propitius ero iniquitatibus eorum, et peccatorum eorum iam non memorabor.

^^ Dicendo autem no\Tim: veteravit prius. Quod autem antiquatur, et senescit,

prope interitum est.

4. Christus simul hostia perfecta est, 9,1—10,18.
veteris 9 1 Habuit quidcm et itrius, iustificationes cultur», et Sanctum saeculare.

t«ftamenti ^,. '. , iii
typici

- fTabernaculum enim factum est primum. m quo erant candelabra, et mensa, et

propositio panum, quae dicitur Sancta. ^ Post velamentum autem secundum,

tabernaculum. quod dicitur Sancta sanctorum: * aureum habens sthuribulum,

et arcam testamenti circumtectam ex omni parte auro, in qua urna aurea habens

manna, et virga Aaron, quae fronduerat, ^et tabulae testamenti,
^
superque eam

17 aPs 109, 4. - 21 bPs 109, 4. — 27 cLv 16, 6.-8, 5 dEx 25, 40: Act 7, 44. —
8 elr 31, 31. — 9, 2 fEx 26, 1; 36, 8. — 4 gLv 16; Nm 16. — hl Rg 8, 9; 2 Par 5, 10.
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erant Cherubim glorise obumbrantia propitiatorium : de quibus non est modo
dicendum per singula.

® His vero ita compositis: in priori quidem tabernaculo

semper introibant sacerdotes. sacrificiorum officia consummantes:
'

in secundo

autem asemel in anno solus pontifex non sine sangnine. quem offert pro sua, et

populi ignorantia:
^ hoc significante Spiritu sancto, nondum propalatam esse

sanctorura ^aam, adhuc priore tabemaculo habente statum.
*
quae parabola est temporis instantis: iuxta quam munera, et hostiae offeruntur, . j»osti»

intcriic noD

quae non possunt iuxta conscientiam perfectum facere servientem. solummodo in lustifica-

cibis, et in potibus,
^" et variis baptismatibus, et iustitiis carnis usque ad tempus

™°^'

correctionis impositis.
" Christus autem assistens pontifex futurorum bonorum, per amplius et per- ^^^^^^

fectius tabernaculum non manufactum, id est, non huius creationis: ^-
neque per vero

sanguinem hircorum. aut ^itulorum, sed per proprium sanguinem introi^it semel Intemam

in Sancta, aeterna redemptione inventa. ^^ tSi enun sanguis hircorum, et taurorum, ^ttuiit;

et cinis vitulae aspersus inquinatos sanctificat ad emundationem carnis :
^^

'^quanto

magis sanguis Christi. qui per Spiritum sanctum semetipsum obtulit immaculatum

Deo, emundabit conscientiam nostram ab operibus mortuis. ad ser^iendmn Deo
viventi?

^^ Et ideo no^i testamenti mediator est: ^ut morte intercedente, in redemptio- me.djator... '

. .
^ novi testa-

nem earum praevaricationum, quae erant sub prion testamento, repromissionem menti mori

accipiant qui vocati sunt aeternaB hereditatis. ^^ Ubi enim testamentum est: mors TJtuiT,

necesse est intercedat testatoris.
^" Testamentum enim in mortuis confirmatum

est: alioquin nondum valet, dum nvit qui testatus est.
^^ Unde nec primum

quidem sine sanguine dedicatum est.
^^ Lecto enim omni mandato legis a Moyse

universo populo: accipiens sanguinem vitulorum, et hircorum cum aqua et lana

coccinea, et hyssopo: ipsum quoque librum, et omnem populum aspersit,
-^ dicens:

«Hic sanguis testamenti, quod manda^at ad vos Deus. ^i Etiam tabernaculum,
et omnia vasa ministerii sanguine similiter aspersit:

-^ Et omnia pene in sanguine
secundum legem mundantur: et sine sanguinis effusione non fit remissio. -^ Necesse

est ergo exemplaria quidem caBlestium his mundari: ipsa autem caelestia melioribus

hostiis quam istis.
^* Non enim in manufacta Sancta lesus introivit exemplaria

verorum: sed in ipsum caelum, ut appareat nunc %Tiltui Dei pro nobis:
-^
Neque ut saepe of^erat semetipsum, quemadmodum Pontifex intrat in Sancta

'*4^f^
per singulos annos in sanguine alieno: "^^

alioquin oportebat eum frequenter pati hostiam

ab origine mundi: nunc autem semel in consuramatione saeculorum, ad destitutionem
*^ °^^^^'

peccati, per hostiam suam apparuit.
^' Et quemadmodum statutum est hominibus

semel mori, post hoc autem iudicium: -®
^sic et Christus semel oblatus est ad

multorura exhaurienda peccata: secundo sine peccato apparebit expectantibus se,

in salutera.

10.
^ Umbrara enim habens lex futurorum bonorom, non ipsam iraaginem ,°^™^

rerum: per singulos annos eisdem ipsis hostiis. quas offerunt indesinenter. nura- vet«ris

quam potest accedentes perfectos facere: "^

alioquin cessassent offerri: ideo quod pecca™a™on

nullam haberent ultra conscientiam peccati, cultores semel mundati: ^ sed in auf"ebant,

ipsis commeraoratio peccatorum per singulos annos fit.
^

mipossibile enim est

sanguine taurorum et hiix-orum auferri peccata.
^ Ideo ingrediens mundura dicit: '^ch^isu'*

gHostiam. et oblationem nohiisti: corpus autem aptasti mihi: * holocauto- autem

mata pro peccato non tibi placuerunt. "tmcatH?
' Tunc dixi : Ecce venio : •^in capite libri scriptum est de me : Ut faciara. Deus,

vohmtatem tuam.
*
Superius dicens: Quia hostias. et oblationes, et holocautomata pro peccato

noluisti, nec placita sunt tibi. quae secundum legein offeruntur,
^ tunc dixi: Ecce

venio. ut faciara, Deus. vohintatera tuam: aufert priramn. ut sequens statuat.
^" In qua voluntate sanctificati suraus per oblationem corporis lesu Christi semel.

7 aEx 30. 10: Lv 16. 2. — 13 bLv 16. 14. 14 ci Ptr 1. 19; 1 lo 1, 7; Apc 1. 5. —
15 dGal 3, 15. — 20 eEx 24, 8. — 28 'Rom 5, 6; 1 Ptr 3, 18. — 10. 5 sPs 39, 7.-7 hPs 39, 8.

Hetzenaner, Vulgata Clementina. 74
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's«°pi!ii*

^^ ^* oninis quidem sacerdos praBsto est quotidie ministrans, et easdem saepe
offereban- offerens hostias, qufe numquam possunt auferre peccata:

^'^ hic autem unam
christiis pro peccatis otTerens hostiam, in sempiternum sedet in dextera Dei,

^^ de cetero

To" uam" ^xpectans adonec ponantur inimici eius scabelhim pedum eius. '^ Una enim oblatione,
obtuiit, consummavit in sempiternum sanctificatos.

qua. lere- 15 Coutestatur autcm nos et Spiritus sanctus. Postquam enim dixit: ^" bHoc
sufficit. autem testamentum, quod testabor ad ulos post dies illos, dicit Dommus, Dando

leges meas in cordibus eorum, et in mentibus eorum superscribam eas: '^ et pec-
catorum, et iniquitatum eorum iam non recordabor amplius.

^^ Ubi autem horum
remissio: iam non est oblatio pro peccato.

PilRS ALTERA.
De moribus fidelium, 10, 19—13, 17.

I. Admoiiitiones ad fldem spectantes, 10, 19—12, 13.

1. De perseverantia fidelium, 10, 19—39.
Fidera 19 Habentcs itaque fratres fiduciam in introitu sanctorum in sanguine Christi,

caritate
'""

quam iuitiavit nobis viam novam. et viventem per velamen, id est, carnem suam,

^tenean*?
^^ ^* sacerdotem magnum super domura Dei: ^^ accedamus cum vero corde in

plenitudine fidei, aspersi corda a conscientia mala, et abluti corpus aqua munda,
-' teneamus spei nostrae confessionem indeclinabilem, (fidelis enim est qui repromisit)
2* et consideremus invicem in provocationem charitatis, et bonorum operum:
-^ non deserentes collectionem nostram, sicut consuetudinis est quibusdam, sed

consoiantes, et tanto magis quanto videritis appropinquantem diem.
utterribiie 26 cVoluntarie enim peccantibus nobis post acceptam notitiam veritatis, iam

iudicium non relinquitur pro peccatis hostia,
-^

terribilis autem qusedam expectatio iudicii,
effugiant

^^ ^^^:^^ aemulatio, qufe consumptura est adversarios. -^ Irritam quis faciens legem

Moysi, sine ulla miseratione dduobus vel tribus testibus moritur: ^^
quanto magis

putatis deteriora mereri supplicia qui filium Dei conculcaverit, et sanguinem testa-

menti poUutum duxerit, in quo sanctificatus est, et spiritui gratise contumeliam

fecerit? ^" Scimus enim qui dixit: eMihi vindicta, et ego retribuam. Et iterum:

Quia iudicabit Dominus populum suum. ^^ Horrendum est incidere in manus
Dei viventis.

et niagnam 32 Rememoramini autem pristinos dies, in quibus iUuminati. magnum certamen

remunera- sustiuuistis passionuin :

^^ et in altero quidem opprobriis, et tribulationibus

accipiant. spectaculum facti: in altero autem socii taliter conversantium effecti.
^* Nam

et \nnctis compassi estis, et rapinam bonorum vestrorum cum gaudio suscepistis,

cognoscentes vos habere meliorern, et manentem substantiam. ^^ Nolite itaque

amittere confidentiam vestram, quae magnam habet remunerationem. ^^ Patientia

enim vobis necessaria est: ut voluntatem Dei facientes, reportetis promissionem.
^' ^Adhuc enim modicum aliquantulum, qui venturus est, veniet, et non tardabit.
'^ dustus autem meus ex fide \avit. quod si subtraxerit se, non placebit animae mege.

^^ Nos autem non sumus subtractionis filii in perditionem, sed fidei in acquisi-

tionem animae.

2. De natura fidelium, 11,1—40.

spSandas
^^-

^ ^st autcm fidcs sperandarum substantia rerum, argumentum non
et non apparcntium.

^ In hac enim testinionium consecuti sunt senes. ^ "iFide intel-

^ompnhen^- ligimus aptata esse saecula verbo Dei: ut ex invisibilibus visibilia fierent.

di iiiustrant; 4 ipifjg plurimam hostiam Abel, quam Cain, obtulit Deo, ^per quam testimonium
"^*

consecutus est esse iustus, testimonium perhibente muneribus eius Deo, et per
illam defunctus adhuc loquitur.

i3 aPs 109. 1: 1 Cor 1.5, 25. — 16 blr 31, 33; Sup 8, 8. — 26 cSup 6, 4. -- 2S dDt

17, 6: Mt 18, 16: lo 8, 17: 2 Cor 13. 1. — 30 eDt 32, 35; Rom 12, 19. — 37 fHab 2, 3. —
38 gRom 1, 17; Gal 3, 11. - 11, 3 hQn 1, 3. — 4 iGn 4, 4. — kMt 23, 35.
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•^ aFide Henoch translatus est ne videret mortem, et non inveniebat. -: quia
^enoch,

transtulit illum Deus: ante translationem enim testimonium habuit placuisse Deo.
* Sine fide autem impossibile est placere Deo. Credere enim oportet accedentem

ad Deum quia est, et inquirentibus se remunerator sit.

' bFide Noe responso accepto de iis, quse adhuc non videbantur, metuens ^°^'

aptavit arcam in salutem domus sueb. per quam damna^dt mundum: et iustitiae,

quse per fidem est, heres est institutus.
^ cFide qui vocatur Abraham obedivit in locum exire, quem accepturus erat

c^^^^^f^n"^.

in hereditatem : et exiit, nesciens quo iret.
^ Fide demoratus est in Terra repromis- Ha sua,

sionis, tamquam in aliena, in casulis habitando cum Isaac, et lacob coheredibus

reproraissionis eiusdem. ^°
Expectabat enim fundamenta habentem civitateni:

cuius artifex, et conditor Deus. ^^ dFide et ipsa Sara sterilis \drtutem in con-

ceptionem seminis accepit, etiam praeter tempus aetatis: quoniam fidelem credidit

esse eum, qui repromiserat.
^^

Propter quod et ab uno orti sunt (et hoc emor-

tuo) tamquam sidera caeli in multitudinem, et sicut arena, quae est ad oram maris,

innumerabilis. ^^ luxta fidem defuncti sunt omnes isti, non acceptis repromissionibus,

sed a longe eas aspicientes. et salutantes, et confitentes quia peregrini, et hospites

sunt super terram. "
Qui enim haec dicunt, significant se patriam inquirere.

i^ Et si quidem ipsius meminissent de qua exierunt, habebant utique tempus
revertendi. ^^ nunc autem meliorem appetunt, id est, caelestem. Ideo non con-

funditur Deus vocari Deus eorum: para\at enim iUis civitatem. ^" epjde obtulit

Abraham Isaac, cum tentaretur, et unigenitum offerebat, qui susceperat repro-

missiones
;

^* ad quem dictum est : fQuia in Isaac vocabitur tibi semen :

^^ arbitrans

quia et a mortuis suscitare potens est Deus: unde eum et in parabolam accepit.
2° gFide et de futuris benedixit Isaac lacob, et Esau. ^^*^"-

21 hFide lacob, moriens, singulos filiorum loseph benedixit: 'et adoravit ^^™^'

fastigium virgae eius.

22 kpide loseph, moriens, de profectione filiorum Israel memoratus est, et loseph,

de ossibus suis mandavit.
-3 iFide Moyses, natus, occultatus est mensibus tribus a parentibus suis, eo

^^y°|^^

quod vidissent elegantem infantem, met non timuerunt regis edictum,
24 nFide Moyses grandis factus negavit se esse filium filiae Pharaonis,

^s
magis

Moyses,

eligens affligi cum populo Dei, quam temporalis peccati habere iucunditatem,
2^ maiores divitias aestimans thesauro .Egyptiorum, unproperium Christi: aspiciebat

enim in remunerationem. -' Fide reliquit iEgyptum, non veritus animositatem

regis: in\dsibilem enim tamquam videns sustinuit.
-^ «Fide celebravit pascha,

et sanguinis effusionem: ne qui vastabat primitiva, tangeret eos.

2» pFide transierunt Mare rubrum tamquam per aridam terram: quod experti israeiit*.

^gypti, devorati sunt. ^" «iFide muri lericho corruenmt, circuitu dierum septem.
31 Fide Rahab meretrix non periit cum incredulis, rexcipiens exploratores

i^^hab,

cum pace.
32 Et quid adhuc dicam? Deficiet enim me tempus enarrantem de Gedeon, ^^]^^^

Barac, Samson, lephte, David, Samuel, et Prophetis:
^3

qui per fidem \acerunt operantes

regna, operati sunt iustitiam, adepti sunt repromissiones, obturaverunt ora leonum,
3* extinxerunt impetum ignis, effugerunt aciem gladii, convaluerunt de infirraitate,

fortes facti sunt in bello, castra verterunt exterorum: ^s
acceperunt mulieres

de resurrectione mortuos suos: alii autem distenti sunt non suscipientes redemp- ''J|,t?ongs'

tionem, ut meliorera invenirent'resurrectionera. ^s Alii vero ludibria, et verbera sustmentes;

experti, insuper et ^HncuIa, et carceres: ^7
lapidati sunt, secti sunt, tentati sunt,

in occisione gladii mortui sunt, circuierunt in melotis, in peUibus caprinis, egentes,

angustiati, alflicti:
^s

quibus dignus non erat mundus: in solitudinibus errantes,

in montibus, et speluncis, et in cavernis terrae.

5 aGn .5, 24; Sii 44, 16. — 7 bGn 6, 13; Sir 44. 17. — 8 cGn 12, 4. — 11 dGn 17, 19. —
17 eGn 22, 1; Sir 44, 21. — 18 ^Gn 21, 12; Rom 9, 7. — 20 gGn 27, 27. 36. — 21 HGn 48, 15.

— iGn 47, 31. — 22 kGn 50, 23. — 23 lEx 2, 2. — mEx 1, 17. — 24 nEx 2, 11. — 28 oEx
12. — 29 pEx 14, 22. — 30 qIos 6, 20. — 31 rlcs 2, 1.

74*
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rasTtln*M-
^*

^''^ ^^ omnes testinionio fidei probati, non acceperunt repromissionem,
sas ex- 10 Deo pro nobis melius aliquid providente, ut non sine nobis consummarentur.

spectabant.
^ '

3. De patientia fideliutn, 12,1—13.

^"chriTti'^*
12. ^

Ideoque et nos tantam habentes impositam nubem testium, ^deponentes
exempium omne pondus, et circunistans nos peccatum, per patientiam curramus ad propositum
aspioiant,

jjQ^jjg certamen: -
aspicientes in Auctorem fidei, et consummatorem lesum, qui

fatigentur, proposito sibi gaudio sustinuit crucem, confusione contempta, atque in dextera

sedis Dei sedet. ^
Recogitate enim eum, qui talem sustinuit a peccatoribus ad-

versum semetipsum contradictionem : ut ne fatigemini, animis vestris deficientes.
'°

"^paw""''

^ Nondum enim usque ad sanguinem restitistis, adversus peccatum repugnantes :

o;piesti9 ad 5 et obliti estis consolationis, quae vobis tamquam filiis loquitur, dicens:

*vitTm'" ''Fili mi, noli negligere disciplinam Domini: neque fatigeris dum ab eo argueris.

rerre^^vMen^t

^ Q^em enim diligit Dominus, castigat : flagellat autem omnem filium, quem recipit.'

In disciplina perseverate. Tamquam filiis vobis offert se Deus: quis enim

filius, quem non corripit pater?
^ Quod si extra disciplinam estis, cuius participes

facti sunt omnes: ergo adulteri, et non filii estis.
^ Deinde patres quidem carnis

nostrae, eruditores habuimus, et reverebamur eos. non multo magis obtemperabimus
Patri spirituum, et vivemus? ^'^ Et illi quidem in tempore paucorum dierum,
secundum voluntatem suam erudiebant nos: hic autem ad id, quod utile est in

recipiendo sanctificationem eius.
^^ Omnis autem disciplina in praesenti quidem

videtur non esse gaudii, sed moeroris: postea autem fructum pacatissimum exerci-

tatis per eam, reddet iustitiae.

^-
Propter quod remissas manus, et soluta genua, erigite,

^^ et gressus rectos

facite pedibus vestris: ut non claudicans quis erret, magis autem sanetur.

animum
erigant.

II. Admoiiitiones ad virtutes alias quoque
spectantes, 12, 14—13, 17.

1. De pace et sanctimonia, 12,14—29.

>'e desint 14 cPaccm scquimini cum omnibus, et sanctimoniam, sine qua nemo videbit

^flder Deum :
^^

contemplantes nequis desit gratiae Dei : nequa radix amaritudinis sursum

germinans impediat, et per illam inquinentur multi. ^® Ne quis fornicator, aut

profanus dut Esau: qui propter unam escam vendidit primitiva sua: ^' scitote

enim quoniam ^et postea cupiens hereditare benedictionem, reprobatus est: non
enim invenit pcenitentiae locum, quamquam cum lacrymis inquisisset eam.

quam 18
fj^^on euim accessistis ad tractabilem montem, et accensibilem ignem, et

torem ^novi turbincm, et caliginem, et procellam,
^® et tubae sonum, et vocem verborum, quam

*^hlbent°*' ^u' audierunt, excusavenmt se, ne eis fieret verbum. ^o
jnjqjj gjjim portabant

quod dicebatur: sEt si bestia tetigerit montem, lapidabitur.
^^ Et ita terribile

erat quod videbatur. Moyses dixit: Exterritus sum, et tremebundus. ^^ Sed acces-

sistis ad Sion montern, et civitatem Dei viventis, lerusalem caelestem, et multorum
millimTi Angelorum frequentiam,

^3 et Ecclesiam primitivorum, qui conscripti sunt in

eaelis, et iudicem omnium Deum, et spiritus iustorum perfectorum,
^* et testamenti

novi mediatorem lesum, et sanguinis aspersionem melius loquentera quam Abel.

sed 25 Videte ne recusetis loquentem. Si enim illi non effugerunt, recusantes eum,

pi"ce'ntes qui supcr tcrram loquebatur: multo magis nos, qui de caelis loquentem nobis
Deo. avertimus. ^e cuiug yox movit terram tunc: nunc autem repromittit, dicens:

•lAdhuc semel: et ego movebo non solum terram, sed et caehim. ^^ Quod autem,
Adhuc semel, dicit: declarat mobilium translationem tamquam factorum, ut

maneant ea, quae sunt immobilia. -^
Itaque regnum immobile suscipientes, habemus

gratiam : per quam serviamus placentes Deo, cum metu et reverentia. -^ 'Etenim

Deus noster ignis consumens est.'b'

12, 1 aRom 6, 4: Eph 4, 22; Col 3, 8: 1 Ptr 2, 1; 4, 2. — 5 tpr 3, 11; Apc 3, 19. —
14 cRom 12, 18. — 16 dpTn 25, 33. — 17 «Gn 27, 38. — 18 fEx 19. 12; 20, 21. -^ 20 «Ex

19, 13. — 26 hAgg 2, 7. 29 iDt 4, 24.
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2. De caritate, castitate, avaritia, 13, 1—6.

13. 1 Charitas fraternitatis maneat in vobis. ^ ^Et hospitalitatem nolite oaritas

oblivisci, per hanc enim blatuerunt quidam, Angelis hospitio receptis.
^ Mementote

'^*'''''®*^"'^'

vinctorum, tamquam simul vincti: et laborantium, tamquam et ipsi in corpore
morantes.

^ Honorabile connubium in omnibus, et thorus immaculatus. Fornicatores castitas

enim, et adulteros iudicabit Deus.
''"''^ ""^'

^ Sint mores sine avaritia, contenti praesentibus : ipse enim dixit: cNon te »^»"^1*

deseram, neque derelinquam.
^ Ita ut confidenter dicamus : dDominus mihi ad-

^ ^ ^^'

iutor: non timebo quid faciat mihi homo.

3. De separatione Christianorum a ludaismo, 13, 7—14.
' Mementote praepositorum vestrorum, qui vobis locuti sunt verbum Dei : ^^^^ p'»-

quorum intuentes exitum conversationis, imitamini fidem. mortuomm
^ lesus Christus heri, et hodie: ipse et in ssecula. ^ Doctrinis variis, et peresfrinis

""'^^"'^*'

nolite abduci. Optimum est enim gratia stabilire cor, non escis: quse non profuerunt chnsti

ambulantibus in eis. rSlTda
^° Habemus altare, de quo edere non habent potestatem, qui tabernaculo «st,

deserviunt. " eQuorum enun animalium infertur sanguis pro peccato in Sancta chHstlani

per pontificem, horum corpora cremantur extra castra. ^^
Propter quod et lesus, expertes

ut sanctificaret per suum sanguinem populum, extra portam passus est. ^^ Exeamus qul^de

igitur ad eum extra castra, improperium eius portantes.
" «Non enim habemus non^^xe^l

hic manentem ci\atatem, sed futuram inquirimus.

4. De hostiis spiritualibus Christianorum, 13, 15—17.
15 Per ipsum ergo offeramus hostiam laudis semper Deo, idest, fructum labiorum ^aus Dei.

confitentium nomini eius.
i^ Beneficentiae autem, et communionis nolite oblivisci: talibus enim hostiis^^eneflcentia,

promeretur Deus.
^^ Obedite praepositis vestris, et subiacete eis. Ipsi enim per^^dgilant quasi

obedientia.

rationem pro animabus vestris reddituri, ut cum gaudio hoc faciant, et non gementes:
hoc enim non expedit vobis.

Epilogus, 13, 18—25.

^* Orate pro nobis: confidimus enim quia bonam conscientiam habemus in>iandatum,

omnibus bene volentes conversari. ^^
Amplius autem deprecor vos hoc facere,

quo celerius restituar vobis.
2" Deus autem pacis, qui eduxit de mortuis pastorem ma^um ovium, in precatio.

sanguine testamenti aeterni, Dominum nostrum lesum Christum,
-^

aptet vos in

omni bono, ut faciatis eius vohmtatem: faciens in vobis quod placeat coram se per
lesum Christum: cui est gloria in saecula saeculorum. Amen.

^^
Rogo autem vos fratres, ut sufferatis verbum solatii. Etenim perpaucis petitio,

scripsi vobis.
-^

Cognoscite fratrem nostrum Timotheum dimissum: cum quo (si celerius nnntius,

venerit) videbo vos.
^^ Salutate omnes praepositos vestros, et omnes sanctos. Salutant vos de Italiasaiitationes,

fratres.
-^ Gratia cum omnibus vobis. Amen. benedictio.

13, 2 aRom 12, 13; 1 Ptr 4, 9. — bQn 18, 3; 19, 2. — 5 clos 1, 5. — 6 dPs 117, 6. -
11 eLv 16, 27. — 14 fMch 2, 10.



EPISTOLA CATHOLICA

B. lACOBI APOSTOLL
Exordiuin, 1, L

sahitatio i^
1 lacobus Dei, et Domini nostri lesu Christi servus, duodecim tribubus,

apostolica. . ,. . ,

quae sunt in dispersione, salutem,

I. Monita generalia, 1, 2—4, 13».

1. De sufferentia tentationum, 1, 2—18.
De t<>Ti- 2 Omne gaudium existimate fratres mei, cum in tentationes varias incideritis:

gaudeLnt!
^ ascieutes quod probatio fidei vestrae patientiam operatur.

* Patientia autem

opus perfectum habet: ut sitis perfecti et integri in nullo deficientes.

cum 5 sj q^ig autem vestrum indiget sapientia, postulet a Deo, qui dat omnibus

a^Deo"d'ata affluentcr, et non improperat: et dabitur ei.
^ bpostulet autem in fide nihil hsBsitans :

tentationes,
^^^ enim hsBsitat, simiMs est fluctui maris, qui a vento movetur et circumfertur.
"

non ergo aestimet honio ille quod accipiat aliquid a Domino. ^ Vir duplex animo

inconstans est in omnibus viis suis.

pauperta- 9 Glorictur autem frater humilis in exaltatione sua :

' " dives autem in humilitate

ac divitias sua, cquoniam sicut flos foeni transibit: " exortus est enim sol cum ardore. et
considerent,

^j,gjg^j^ fcenum, ct flos cius dccidit, et decor vultus eius deperiit: ita et dives in

itineribus suis marcescet.

coronam i^ fiBeatus vir, qui suifert tentationem: quoniam cum probatus fuerit, accipiet
vitaecont«m- ., •

'j. t\ ^-^- ^-i

pientur; corouam vit8B, quam repromisit Deus duigentibus se.

homo non 13 jVfemo cum tentatur, dicat quoniam a Deo tentatur: Deus enim intentator
"

a coif-^ malorum est: ipse autem neminem tentat. ^*
Unusquisque vero tentatur a con-

''teSrtur''* cupiscentia sua abstractus, et iUectus. ^' Deinde concupiscentia cum conceperit,

parit peccatum: peccatum vero cum consummatum fuerit, generat mortem.
aDeobona 16 Nolitc itaquc errarc fratres mei dilectissimi. ^^ Omne datum optimum,
veniu^. et omne donum perfectum desursum est, descendens a Patre luminum, apud quem

non est transmutatio. nec vicissitudinis obumbratio. '^ Voluntarie enim genuit
nos verbo veritatis. ut simus initium aliquod creaturae eius.

2. De fide iustificante, 1,19—2,26.
verbum 19 gcitis fratrcs mei dilectissimi. ^Sit autem oninis homo velox ad audiendum :

audiant! tardus autcm ad loquendum, et tardus ad iram. ^o
ij-a enim viri, iustitiam Dei

non operatur.
^^

Propter quod abiicientes omnem immunditiam, et abundantiam

malitisB, in mansuetudine suscipite insitum verbum, quod potest salvare animas

vestras.

sed et 22 fEstote autcm factores verbi, et non auditores tantum: fallentes vosmetipsos.

operissint,
"^^ Quia si quis auditor est verbi, et non factor: hic comparabitur viro consideranti

vultum nativitatis suse in speculo:
-* consideravit enim se, et abiit, et statim

oblitus est qualis fuerit.
^^

Qui autem perspexerit in legem perfectam libertatis,

et permanserit in ea, non auditor obliviosus factus, sed factor operis: hic beatus

in facto suo erit.

non 26 gj q^is autem putat se religiosum esse, non refrenans linguam suam, sed

Kf-nuinam seduceus cor suum, huius vana est religio.
"^'

Religio munda, et immaculata apud
religionem ^
colentes,

j^ 3 aRom 5, 3. — 6 bMt 7, 7; 21, 22: Mc 11, 24; Lc 11, 9; lo 14, 13; 16, 23 s.
-

10 cSir 14, 18; Is 40, 6; 1 Ptr 1, 24. — 12 dlob 5, 17. - 19 ePr 17, 27. - 22 fMt 7, 21:

Rom 2. 13.
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Deum et Patrem, haec est: Visitare pupillos, et viduas in tribulatione eorum, et

immaculatum se custodire ab hoc ssbcuIo.

2.
1 Fratres amei, nolite in personarum acceptione habere fidem Domini

^^^^^^^^^

nostri lesu Christi gloriae.
- Etenim si introierit in conventum vestrum vir aureum accipientes

annulum habens in veste candida, introierit autem et pauper in sordido habitu, \eglm
3 et intendatis in eum, qui indutus est veste prgeclara, et dixeritis ei: Tu sede hic ^ioiantes.

bene: pauperi autem dicatis: Tu sta illic; aut sede sub scabello pedum meorum:
^ nonne iudicatis apud vosmetipsos, et facti estis iudices cogitationum iniquarum?
5 Audite fratres mei dilectissimi, nonne Deus elegit pauperes in hoc mundo, divites

in fide, et heredes regiii, quod repromisit Deus diligentibus se? ^ Vos autem

exhonorastis pauperem. Nonne divites per potentiam opprimunt vos, et ipsi trahunt

vos ad iudicia?
^ Nonne ipsi blasphemant bonum nomen, quod invocatum est

super vos? ^ Si tamen legem perficitis regalem secundum Scripturas: bDiliges

proximum tuum sicut teipsum: bene facitis:
^

^si autem personas accipitis, pec-

catum operamini, redarguti a lege quasi transgressores :
^"

dQuicumque autem

totam legem servaverit, offendat autem in uno, factus est omnium reus.
"

Qui

enim dixit, Non mcechaberis, dixit et, Non occides. Quod si nou moechaberis,

occides autem, factus es transgressor legis.
^- Sic loquimini, et sic facite sicut

per legem libertatis incipientes iudicari.
^'^ ludicium enim sine misericordia illi,

qui non fecit misericordiam: superexaltat autem misericordia iudicium.
"

Quid proderit fratres mei si fideni quis dicat se habere, opera autem non
^^"^^'^^j^^

habeat? Numquid poterit fides salvare eum? ^^ ^si autem frater, et soror nudi operibua

sint, et indigeant victu quotidiano,
^** dicat autem aliquis ex vobis iUis: Ite in™°^*"*®*'

pace, calefacimini et saturamini: non dederitis autem eis, quse necessaria sunt

coriDori, quid proderit?
^^ Sic et fides, si non habeat opera, mortua est in semetipsa.

^ Sed dicet quis: Tu fidem habes, et ego opera habeo. ostende mihi fidem tuam

sine operibus: et ego ostendam tibi ex operibus fidem meam. ^^ Tu credis quoniam
unus est Deus: Bene facis: et daemones credunt, et contremiscunt

2" Vis autem scire o homo inanis, quoniam fides sine operibus mortua est?
^pg^™us

'^^ fAbraham pater noster nonne ex operibus iustificatus est, oSerens Isaac filium vero

suum super gdtai'e?
^^ Vides quoniam fides cooperabatur operibus illius: et ex

'"^' "^-

operibus fides consummata est? "^^ Et suppleta est Scriptura, dicens: gCredidit

Abraham Deo, et reputatum est illi ad iustitiam, et amicus Dei appellatus est.

24 Videtis quoniam ex operibus iustificatur homo, et non ex fide tantum? ^^ Similiter

bet Rahab meretrix, nonne ex operibus iustificata est suscipiens nuncios, et alia

via eiiciens? ^^ Sicut enim corpus sine spiritu mortuum est, ita et fides sine operibus

mortua est.

3. De ambitione docendi, 3, 1—18.

3.
1 Nolite plures imagistri fieri fratres mei, scientes quoniam maius iudicium

^^p'',]'^"*™

sumitis. - In multis enim offendimus omnes. Si quis in verbo non offendit: hic difflcuiime

perfectus est vir. potest etiam freno circumducere totum corpus.
^ Si auteni equis ost^dant,

frena in ora mittimus ad consentiendum nobis, et omne corpus iUorum circum-

ferimus. * Ecce et naves, cum magnse sint, et a ventis validis minentur, circum-

feruntur a modico gubernaculo ubi irapetus dirigentis voluerit.
^ Ita et lingua

modicum quidem membrura est, et magna exaltat. Ecce quantus ignis quara magnam
silvam incendit! ^ Et lingua ignis est, universitas iniquitatis. Lingua constituitur

in membris nostris, quae maculat totum corpus, et inflammat rotam nativitatis

nostrse inflammata a gehenna.
"

Omnis enini natura bestiarum, et volucrum, et

serpentium, et ceterorum. domantur, et doniita sunt a natura humana: ^
linguam

autera nullus hominum domare potest: inquietum mahira, plena veneno mortifero.

» In ipsa benedicimus Deum et Patrem: et in ipsa malediciraus horaiues, qui ad

similitudinem Dei facti sunt ^" Ex ipso ore procedit benedictio, et maledictio.

Non oportet, fratres mei, hasc ita fieri.
"
Numquid fons de eodem foramine emanat

2, 1 aLv 19, 15; Dt 1. 17; 16, 19; Pr 24, 23; Sir 42, 1. — 8 bLv 19, 18; Mt 22, 39; Mc
12, 31; Rom 13, 9; Gal 5, 14. — 9 «Lv 19, 1.5; Dt 1. 17. — 10 m.t 5, 19. — 15 el lo 3, 17. —
21 tGn 22, 10. — 23 sGn 15, 6; Rom 4, 3; Gal 3, 6. — 25 hlos 2, 1. — 3, i iMt 23, 8.
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dulcem, et amarani aquam?
^^

Numquid potest, fratres mei, ficus uvas facere,

aut vitis ficus? Sic neque salsa dulcem potest facere aquam.
Bed bona 13

Qyjg gapiens, et disciplinatus inter vos? Ostendat ex bona conversatione

versatione. opcrationem suam in mansuetudine sapientiae.
^^ Quod si zelum amarum habetis,

et contentiones sint in cordibus vestris: nolite gloriari, et mendaces esse adversus

veritatem. '•'^ non est enim ista sapientia desursum descendens : sed terrena, animalis,

diabolica. ^^ Ubi enim zelus et contentio: ibi inconstantia, et omne opus pravum.
^'

Qua3 autem desursum est sapientia, primura quidem pudica est, deinde pacifica,

modesta, suadibilis, bonis consentiens, plena misericordia, et fructibus bonis, non

iudicans, sine simulatione. ^^ Fructus autem iustitiae, in pace seminatur, facientibus

pacem.

4. De concupiscentiis malis, 4, 1—13».
C"°-

.. 4.
^ Unde bella, et lites in vobis? Nonne hinc? ex concupiscentiis vestris,

CUDlSCPtlLllS

ne ob- quae militant in membris vestris? ^
Concupiscitis, et non habetis: occiditis, et

sequantur, ^elatis : ct uon potcstis adipisci : litigatis, et belligeratis, et non habetis, propter

quod non postulatis.
^

Petitis, et non accipitis: eo quod male petatis: ut in con-

cupiscentiis vestris insumatis. "* Adulteri nescitis quia amicitia huius mundi,
inimica est Dei? Quicumque ergo voluerit amicus esse saeculi huius, inimicus Dei

constituitur. ^ An putatis quia inaniter Scriptura dicat: Ad invidiam concupiscit

spiritus, qui habitat in vobis? ^ Maiorem autem dat gratiam. Propter quod dicit:

^Deus superbis resistit, humilibus autem dat gratiam.

^t^hS.^'
' Subditi ergo estote Deo, resistite autem diabolo, et fugiet a vobis. ^

Ap-
appro- propinquate Deo, et appropinquabit vobis. Emundate manus, peccatores: et

pinquent,
pyj.ifipg^^e corda, duplices animo. ^ Miseri estote, et lugete, et plorate: risus vester

in kctum convertatur, et gaudium in moerorem. ^^ bHumiliamini in conspectu

Domini, et exaltabit vos.

ne^udrce^
^^ Nolitc dctrahere alterutrum fratres. Qui detrahit fratri, aut qui iudicat

fratrem suum, detrahit legi, et iudicat legem. Si autem iudicas legem: non es factor

legis, sed iudex. ^^ Unus est legislator, et iudex, qui potest perdere, et liberare.

^^ cTu autem quis es, qui iudicas proximura?

II. Monita specialia, 4, 13^—5, 20.

1. Pro mercatoribus superbis, 4, 13*' 17.

vit»m suam Eccc uunc qui dicitis: Hodie, aut crastino ibimus in illam civitatem, et faciemus

tete'd°ivina ibi quidcm annum, et mercabimur, et lucrum facieraus: ^^
qui ignoratis quid erit

re(^^rdMtur.'i crastiuo. ^^
QuaB est enira vita vestra? vapor est ad modicum parens, et deinceps

exterminabitur; pro eo ut dicatis: Si Dominus vohierit. Et: Si vixerunus, facieraus

hoc, aut illud.
^^ Nunc autera exultatis in superbiis vestris. Omnis exultatio talis,

maligna est.
^' Scienti igitur bonum facere, et non facienti, peccatum est illi.

2. Pro divitibus et afflictis, 5, 1—11.
Divites 5^

1

Agite nunc divites, plorate uhilantes in miseriis vestris, quae advenient

avaritiam, vobis. ^ DivitisB vestrsB putrefactae sunt: et vestimenta vestra a tineis comesta sunt.

luxurLTii
^
Aurum, et argentum vestrura aeruginavit: et aerugo eorura in testimoniura vobis

increpantur, pi-jt^ et raanducabit carnes vestras sicut ignis. Thesaurizastis vobis irara in novissirais

diebus. * Ecce raerces operariorum, qui messuerunt regiones vestras, quaB fraudata

est a vobis, ;'lamat: et claraor eorum in aures Domini sabbaoth introivit.
^
Epulati

estis super terram, et in iuxuriis enutristis corda vestra in die occisionis.
^
Addixistis,

et occidistis iustum, et non restitit vobis.

afflictis 7 Patientes igitur estote fratres usque ad adventum Domini. Ecce agricola

''^cora

'"^

expectat pretiosum fructura terra^, patienter ferens doneo accipiat temporaneura,
mendatur.

^^ scrotinum. ^ Paticutes igitur estote ct vos, et confirinate corda vestra: quoniam
adventus Domini appropinquavit.

^ Nolite ingemiscere fratres in alterutrum, ut non

4, 6 aPr 3, 34. — 10 i>l Ptr .5, 6. — 13 cRom 14, 4.
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iudicemini. Ecce iudex ante ianuam assistit.
^"
Exemplum accipite, fratres, exitus

mali, laboris, et patientiae, Prophetas: qui locuti sunt in nomine Domini. ^^ Ecce

beatificamus eos, qui sustinuerunt. Sufferentiam lob audistis, et finem Domini

vidistis, quoniam misericors Dominus est, et miserator.

3. Pro iurantibus, aegrotis, iustis, 5, 12—20.
^^ Ante omnia autem fratres mei anolite iurare, neque per csBlum, neque per ^^^^^^^^,

terram, neque aliud quodcumque iuramentum. Sit autem sermo vester: Est, est: iurent,

Non, non: ut non sub iudicio decidatis.
i^ Tristatur aliquis vestrum? oret: ^Equo animo est? psallat.

^^ Infirmatur g^^^yite^r
• • i-^i-i T-ii- ifigrotantes

quis m vobis.'' mducat presbyteros Ecclesiae, et orent super eum, ungentes eum oleo oieo

in nomine Domini: ^^ et oratio fidei saJvabit infirmum, et alleviabit eum Dominus: '^"^^^*"'^'

et si in peccatis sit, remittentur ei.

1® Confitemini ergo alterutrum peccata vestra, et orate pro invicem ut salvemini: iustiassidue

multum enim valet deprecatio iusti assidua. ^' bgiias homo erat similis nobis

passibilis: et oratione oravit ut non plueret super terram, et non pluit annos tres,

et menses sex. ^^ Et rursum oravit: et cgehim dedit pluviam, et terra dedit fructum

suura.
^^ Fratres mei, si quis ex vobis erraverit a veritate, et canverterit quis eum: ^*'*"'^

on •
1 I

.
^

. ... , . 11' peccatores^^ scire debet quoniam qui converti fecerit peccatorem ab errore viae suae, saivabit convertant.

animam eius a morte, et operiet multitudinem peccatorum.

5, 12 aMt 5. 34. — 17 bl Rg 17, 1; Lc 4, 25.
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BEATI PETRI APOSTOLI

PRIMA.

Exordium, 1,1—12.

a^ostohc^
^*

^ Petrus Apostolus lesu Christi, electis advenis dispersionis Ponti, Galatiae,

Cappadociae, Asiae, et BithyniaB
'^ secundum praescientiam Dei Patris, in sanctifi-

cationem Spiritus, in obedientiam, et aspersionem sanguinis lesu Christi: Gratia

vobis, et pax multiplicetur.
gratiarum 3 aBencdictus Deus ct Patcr Domini nostri lesu Christi, qui secundum miseri-
actio pio ,. . . .

' ^
. _

vocatione cordiam suam magnam regeneravit nos m spem vivam, per resurrectionem lesu

ef gioda*!^
^hristi ex mortuis,

^ in hereditatem incorruptibilem, et incontaminatam, et im-

marcescibilem, conservatam in caelis in vobis,
^

qui in virtute Dei custodimini

per fidem in salutem, paratam revelari in tempore novissimo. * In quo exultabitis,

modicum nunc si oportet contristari in variis tentationibus:
"

ut probatio vestrae

fidei multo pretiosior auro (quod per ignem probatur) inveniatur in laudem, et

gloriam, et honorem in revelatione lesu Christi: ^
quem cuni non videritis, diligitis:

in quem nunc quoque non videntes creditis: credentes autem exultabitis laetitia

inenarrabili, et glorificata:
^
reportantes finem fidei vestrae, salutem animarum.

^" De qua sahite exquisierunt, atque scrutati sunt prophetae, qui de futura in vobis

gratia prophetaverunt:
^^ scrutantes in quod, vel quale tempus significaret in

eis Spiritus Christi: praenuncians eas quae in Christo sunt passiones, et posteriores

glorias:
^-

quibus revelatum est quia non sibimetipsis, vobis autem ministrabant

ea, quae nunc nunciata sunt vobis per eos, qui evangelizaverunt vobis, Spiritu
sancto misso de caelo, in quem desiderant Angeli prospicere.

I. Monita generalia, 1, 13—2, 10.

1. In omni conversatione sancti sint, 1, 13—25.
perfecte 13

Pj-Qpter quod succincti lumbos mentis vestrae, sobrii perfecte sperate in

Deo eam, quae offertur vobis, gratiam, in revelationem lesu Christi: "
quasi fihi obe-

'^^"

uiT"^" dicntiae, non configurati prioribus ignorantiae vestrae desideriis :
^^ sed secundum eum,

sanguine quj yocavit vos, Sauctum: et ipsi in omni conversatione sancti sitis:
^^

quoniam
redempti, scHptum cst: bSaucti eritis, quoniam ego Sanctus sum. ^' Et si patrem invocatis

eum, qui cgine acceptione personarum iudicat secundum uniuscuiusque opus,
in timore incolatus vestri tempore conversamini. ^^ Scientes quod non corruptibiH-
bus auro, vel argento redempti estis de vana vestra conversatione paternaB traditionis :

'*
'ised pretioso sanguine quasi agni immaculati Christi, et incontaminati: ^"

prae-

cogniti quidem ante mundi constitutionem, manifestati autem novissunis temporibus

propter vos,
^i

qui per ipsum fideles estis in Deo, qui suscitavit eum a mortuis,
et dedit ei gloriam, ut fides vestra, et spes esset in Deo:

ex corde 22 Auimas vcstras castificantes in obedientia charitatis, in fraternitatis amore,

diiigant. simplici ex corde invicem diligite attentius: -^ renati non ex semine corruptibili,

sed incorruptibili per verbum Dei vivi, et permanentis in aeternum: -*
eqyia

omnis caro ut foenum: et omnis gloria eius tamquam flos foeni:

exaruit foenum, et flos eius decidit. ^* Verbum autem Domini manet in aBternum.

hoc est autem verbum, quod evangelizatum est in vos.

1, 3 a2 Cor 1, 3; Eph 1, 3. - 16 bLv 11, 44; 19, 2; 20. 7. - 17 cDt 10, 17; Rom 2, 11; Gal

2, 6. — 19 dl Cor G, 20; 7, 23; Hbr 9, 14; 1 lo 1, 7; Apc 1, b. — 24 ^Sii 14, 18; Is 40, fi; lac 1, 10.
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2. In salutem crescant, 2,1—10.
2.

1
Deponentes aigitur omnem malitiam, et omnem dolum, et simulationes, ^^f'^^,

et invidias, et omnes detractiones,
- sicut modo geniti infantes, rationabile, sine cupiscentes

dolo lac concupiscite : ut in eo crescatis in salutem :

^
si tamen gustastis quoniam '"^^^^1'^

™

dulcis est Dominus. * Ad quem accedentes lapidem ^dvum, ab hominibus quidem
accedant.

reprobatum, a Deo autem electum, et honorificatum :
^ et ipsi tamquam lapides

vivi superaedificamini, domus spiritualis, sacerdotium sanctum, offerre spirituales

hostias, acceptabiles Deo per lesum Christum: ^
Propter quod continet Scriptura:

bEcce pono in Sion lapidem summum angularem, electum, pretiosum:
et qui crediderit in eum, non confundetur.

^ Vobis igitur honor credentibus: non credentibus autem

clapis, quem reprobaverunt aedificantes, hic factus est in caput anguli:
^
et lapis offensionis, et petra scandali his, qui oifendunt verbo, nec credunt

in quo et positi sunt. ^ Vos autem genus electum, regale sacerdotium, gens sancta,

populus acquisitionis : ut virtutes annuncietis eius, qui de tenebris vos vocavit in

admirabile lumen suum.
^•^

dQui ahquando non populus, nunc autem populus Dei: qui non consecuti

misericordiam, nunc autem misericordiam consecuti.

II. Monita specialia, 2, U—5, 11.

1. De conversatione inter gentes, 2,11^3,12.
"

eCharissimi, obsecro vos tamquam advenas et peregrinos abstinere vos a car- omuea

nalibus desideriis, quae militant adversus animam,
^- conversationem vestram ambuient

inter Gentes habentes bonam: ut in eo, quod detrectant de vobis tamquam de
<^ "ppriodbus

malefactoribus, ex bonis operibus vos considerantes, glorificent Deum in die visi- subiecti

tationis. ^^ fSubiecti igitur estote omni humanse creaturse propter Deum: sive

regi quasi praecellenti :
^* sive ducibus tam_quam ab eo missis ad vindictam male-

factorum, laudem vero bonorum: '^
quia sic est voluntas Dei, ut benefacientes

obmutescere faciatis miprudentium hominum ignorantiam:
"*

quasi liberi, et non

quasi velamen habentes mahtiae libertatem, sed sicut servi Dei. " Omnes honorate:

gfraternitatem diligite: Deum tunete: Regem honorificate.
^^ hgervi subditi estote in omni tunore dominis, non tantum bonis et modestis, ^'^r' ®*?*™

dvscolis

sed etiam dyscolis.
^" Haec est enim gratia, si propter Dei conscientiam sustinet dominis

quis tristitias, patiens iniuste. -"
Quse enun est gloria, si peccantes, et colaphizati ""l^ifl^'

suffertis? Sed si bene facientes patienter sustinetis: haec est gratia apud Deum. chnstum

^^ In hoc enim vocati estis: quia et Christus passus est pro nobis, vobis relinquens

exemplum ut sequamini vestigia eius.
^^

iqui peccatum non fecit, nec inventus est dolus in ore eius:
-^

qui cum malediceretur, non maledicebat: cum pateretur, non comminabatur:
tradebat autem iudicanti se iniuste: ^*

^qui peccata nostra ipse pertulit in corpore
suo super lignum: ut peccatis mortui, iustitise vivamus: cuius livore sanati estis.

-^ Eratis enun sicut oves errantes, sed conversi estis nunc ad pastorem, et episcopum
animarum vestrarum.

3.
^ Similiter ^et mulieres subditae sint viris suis: ut et si qui non credunt muiieres

viris

verbo, per mulierum conversationem sine verbo lucrifiant,
^ considerantes in subiectce

timore castam conversationem vestram. ^ mQuarum non sit extrinsecus capillatura, in^*ieribus

aut circumdatio auri, aut indumenti vestimentorum cultus: * sed qui absconditus .

honorem
. T 1

• • •! •!• • • 1 • • • • • impartiant,
est cordis homo, m mcorruptibuitate quieti, et modesti spiritus, qui est m con-

spectu Dei locuples.
' Sic enim aliquando et sanctse muUeres, sperantes in Deo,

ornabant se, subiectae propriis viris.
^ ngicut Sara obediebat Abrahse, dominum

2, 1 aRom 6, 4; Eph 4, 22; Col 3, 8; Hbr 12. 1. ^ 6 bls 28, 16; Rom 9, 33. —
7 cPs 117, 22; Is 8, 14; Mt 21, 42; Act 4, 11. — 10 dOs 2, 24; Rom 9, 25. — 11 eRom
13, 14; Gal 5, 16. — 13 fRom 13, 1. — 17 sRom 12, 10. — 18 hEph 6, 5; Col 3. 22; Tit 2, 9.— 22 ils 53, 9. — 24 kjs 53, 4; 1 lo 3, 5. — 3, 2 lEph 5, 22; Col 3, 18. — 3 mi Tim 2, 9. —
6 nGn 18, 12.
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eum vocans: cuius estis filiae benefacientes, et non pertimentes ullam perturbationem,
' aViri similiter cohabitantes secunduni scientiam, quasi infirmiori vasculo muliebri

impartientes honorem, tamquam et coheredibus gratiae vitae: ut non impediantur
orationes vestras.

^ibus
^ ^^ ^^^ autem omnes unanimes, compatientes, fraternitatis amatores, miseri-

benedicant. cordes, modcsti, humiles :

^
'^non reddentes malum pro malo, nec maledictum

pro maledicto, sed econtrario benedicentes : quia iu hoc vocati estis, ut benedictionem

hereditate possideatis.
^"

cQui enim vult vitam diligere, et dies videre bonos.

coerceat linguam suam a malo, et labia eius ne loquantur dolum.
^i 'iDeclinet a malo, et faciat bonum: inquirat pacem, et sequatur eam:
^2
Quia oculi Domini super iustos, et aures eius in preces eorum :

Vultus autem Domini super facientes mala.

2. De perpessione insectationum, 3, 13—4, 19.

patiantur 13 g^ qujg est qui vobis noceat, si boni aemulatores fueritis? ^* eged et si quid
uGIlG IflClGH" ... ... .. ^

tes ad patimmi propter mstitianu beati. Timorem autem eorum ne timueritis, et non

^'o^fstr'
t'onturbemini. ^^ Dominum autem Christum sanctilicate in cordibus vestris,

parati semper ad satisfactionem onmi poscenti vos rationem de ea, quae in vobis

est, spe.
^® fsed cum modestia, et timore, conscientiam habentes bonam: ut in eo,

quod detrahunt vobis, confundantur, qui ealumniantur vestram bonam in Christo

conversationem. ^^ Melius est enim benefacientes (si voluntas Dei velit) pati,

quam malefacientes. ^^
gquia et Christus semel pro peccatis nostris mortuus est,

iustus pro iniustis, ut nos offerret Deo, mortificatus quidem carne, \ivificatus autem

spiritu.
^^ In quo et his, qui in carcere erant, spiritibus veniens praedicavit:

^^
qui

increduli fuerant aliquando, 'iquando expectabant Dei patientiam in diebus Noe,
cum fabricaretur arca: in qua pauci, id est octo animae salvae factae sunt per aquam.
-^ Quod et vos nunc similis formaB salvos facit baptisma: non carnis depositio

sordium, sed conscientiae bonae interrogatio in Deum per resurrectionem lesu

Christi,
'-

qui est in dextera Dei, deghitiens mortem ut vitse aeternfe heredes effi-

ceremur: profectus in caelum subiectis sibi angelis, et potestatibus, et virtutibus.

^".^'tis* en-
'^'

^ Christo igitur passo in carne, et vos eadem cogitatione armamini : quia
tium, qui passus est in carne, desiit a peccatis:

- 'Ut iam non desideriis hominum, sed

voluntati Dei, quod reliquum est in carne vivat temporis.
^ Sufficit enim prseteritum

tempus ad voluntatera Gentium consummandam his, qui ambulaverunt in luxuriis.

desideriis, vinolentiis, comessationibus, potationibus, et ilhcitis idolorum cultibus.
* In quo admirantur non eoncurrentibus vobis in eandem luxuriae confusionem,

blasphemantes.
^
Qui reddent rationem ei, qui paratus est iudicare vivos et mortuos.

®
Propter hoc enim et mortuis evangelizatum est: ut iudicentur quidem secundum

homines in carne, vivant autem secundum Deum in Spiritu.
dediti ^ Omnium autem finis appropinquavit. Estote itaque prudentes, et vigilate
" ' "*'

in orationibus. ^ Ante omnia autem, mutuam in vobismetipsis charitatem con-

tinuam habentes: kquia charitas operit multitudinem peccatorum.
^

iHospitales
invicem msine murmuratione: ^"

°Unusquisque, sicut accepii gratiam, in alterutrum

illam administrantes, «sicut boni dispensatores multiformis gratiae Dei. " Si quis

loquitur, quasi sermones Dei: si quis ministrat, tamquam ex virtute, quam ad-

ministrat Deus: ut in omnibus honorificetur Deus per lesum Christum: cui est

gloria, et imperium in saecula saeculorum: Amen.
gaudentes 12

Charissimi, noMte peregrinari in fervore, qui ad tentationem vobis fit, quasi
norationem novi aliquid vobis contingat:

^^ sed communicantes Christi passionibus gaudete,
ut et in revelatione gloriae eius gaudeatis exultantes. ^^* Si exprobramini in nomine

Christi, beati eritis: quoniam quod est honoris, gioriae. et virtutis Dei, et qui est

~
ai Cor 7, 3. — 9 bpr 17. 13; Rom 12, 17; 1 Thes 5, 15. ~ 10 cPs 33, 13. - 11 dls

1. 16. — 14 eMt 5, 10. — 16 fSup 2, 12. — 18 gRom 5. 6; Hbr 9, 28. — 20 Khi 6, 14;
Mt 24. 37; Lc 17, 26. — 4, 2 iEph 4, 23. — 8 kPr 10, 12. — 9 iRom 12, 13; Hbr 13. 2. —
mphil 2, 14. — 10 nRom 12, 6. — oi Cor 4, 2.

luturani.
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eius Spiritus, super vos requiescit.
^* Nemo autem vestrum patiatur ut homicida,

aut fur, aut maledicus, aut alienorum appetitor.
^^ Si autem ut Christianus, non

erubescat: glorificet autem Deum in isto nomine. ^'
quoniam tempus est ut incipiat

iudicium a domo Dei. Si autem primum a nobis : quis finis eorum, qui non credunt

Dei Evangelio?
^* ^Et si iustus vix salvabitur, impius, et peccator ubi parebunt?

^*
Itaque et hi, qui patiuntur secundum voluntatem Dei, fideli Creatori commendent

animas suas in benefactis.

3. De vita ecclesiastica, 5, 1—11.

5.
^ Seniores ergo, qui in vobis sunt, obsecro, consenior et testis Christi Pastores

. .
^

. p 1 , 1
• . o • forma gre-

passionum: qui et eius, quse m futuro revelanda est, gloriae communicator:
^
pascite gis fiant,

qui in vobis est gregem Dei, providentes non coacte, sed spontanee secundum
se^atur,

Deum: neque turpis lucri gratia, sed vohmtarie: ^
neque ut dominantes in cleris,

sed forma facti gregis ex anhno. ^ Et cum apparuerit princeps pastorum, percipie-

tis immarcescibilem gloriaB coronam. ^ Similiter adolescentes subditi estote

senioribus.

bOmnes autem invicem humilitatem insinuate, quia Deus superbis resistit, ^^^^^^
humihbus autem dat gratiam.

* cHumihamini igitur sub potenti manu Dei, sobni et

ut vos exaltet in tempore visitationis :

' domnem sohcitudinem vestram proiicientes '"'^sin"*'^^

in eum, quoniam ipsi cura est de vobis. * Sobrii estote, et vigilate : quia adversarius

vester diabolus tamquam leo rugiens circuit, quaerens quem devoret: ^ Cui resistite

fortes in fide: scientes eandem passionem ei, quae in mundo est, vestrse frater-

nitati fieri.

1" Deus autem omnis gratiae. qui vocavit nos in seternam suam gloriam in
^^5^^°^^^^°";

Christo lesu, modicum passos ipse perficiet, confirmabit, sohdabitque.
"

Ipsi

'

tur ac

gloria, et imperium in saecula saeculorum: Amen. perficieR-

Epilogus, 5, 12 14.

12 Per Silvanum fidelem fratrem vobis, ut arbitror, breviter scripsi: obsecrans
^^{^ll'^

et contestans, hanc esse veram gratiam Dei, in qua statis.
^^ Sahitat vos Ecclesia,

quse est in Babylone coelecta, et Marcus fihus meus. " Salutat^ invicem in osculo

sancto :

Gratia vobis omnibus, qui estis in Christo lesu. Amen. benedictio.

18 aPr 11, 31. — 5, 5 bRom 12, 10. — 6 clac 4, 10. - 7 ^Ps 54, 23; Mt 6, 25;
Lc 12, 22.
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Salutatio

apoatolica.

Vocationem
et clectio-

neiu suani

bonis

operibus
certam
faciant:

Exordium, 1, 1—2.

1.
^ Simon Petrus, servus, et Apostolus lesu Christi, iis, qui coaequalem

nobiscum sortiti sunt fidem in iustitia Dei nostri, et Salvatoris lesu Christi.
'^ Gratia

vobis, et pax adimpleatur in cognitione Dei, et Christi lesu Domini nostri:

I. De ftdelibus, 1, 3^21.
^
quomodo omnia nobis divinre virtutis suse, qu9B ad vitam, et pietatem donata

sunt, per cognitionem eius, qui vocavit nos propria gloria, et virtute,
^
per quem

maxima, et pretiosa nobis promissa donavit: ut per haec efficiamini divinae consortes

naturae: fugientes eius, quae in mundo est, concupiscentiae corruptionem.
' Vos autem curam omnem subinferentes, ministrate in fide vestra virtutem,

in virtute autem scientiam,
^ in scientia autem abstinentiam, in abstinentia autem

patientiam, in patientia autem pietatem,
^ in pietate autem amorem fraternitatis,

in amore autem fraternitatis charitatem. ^ Haec enim si vobiscum adsint, et superent,
non vacuos, nec sine fructu vos constituent in Domini nostri lesu Cliristi cognitione.
" Cui enim non praBsto sunt haec, caecus est, et manu tentans, oblivionem accipiens

purgationis veterum suorum dehctorum. ^"
Quapropter fratres magis satagite

ut per bona opera certam vestram vocationem, et electionem faciatis: haec enim

facientes, non peccabitis aliquando.
^^ Sic enim abundanter ministrabitur vobis

introitus in aeternum regnum Domini nostri, et Salvatoris lesu Christi.

^-
Propter quod incipiam vos semper commonere de his: et quidem scientes

et confirmatos vos in praesenti veritate. ^^ lustum autem arbitror quamdiu sum
in hoc tabernaculo, suscitare vos in commonitione :

^* certus quod velox est depositio

tabernaculi mei secundum quod et Dominus noster lesus Christus asignificavit

mihi. ^^ Dabo autem operam et frequenter habere vos post obitum meum, ut

horum memoriam faciatis.

^^ bNon enim doctas fabulas secuti notam fecimus vobis Domini nostri lesu

Christi virtutem, et praesentiam: sed speculatores facti illius magnitudinis.
^^ Ac-

cipiens enim a Deo Patre honorem, et gloriam, voce delapsa ad eum huiuscemodi

a magnifica gloria: fHic est Fihus meus dilectus, in quo mihi complacui, ipsum
audite. ^^ Et hanc vocem nos audivimus de caelo allatam, cum essemus cum ipso

in monte sancto. ^^ Et habemus firmiorem propheticum sermonem: cui benefacitis

attendentes quasi hicernsB lucenti in caUginoso loco donec dies elucescat, et lucifer

orlatur in cordibus vestris: -"
<^ho(i primum intelligentes quod omnis prophetia

Scripturae propria interpretatione non fit.
-^ Non enim voluntate humana allata

est aliquando prophetia: sed Spiritu sancto inspirati, locuti sunt sancti Dei homines.

IT. De illusoribus, 2, 1—3, 16.

1. Pernicies et vita eorum describitur, 2,1—22.
Haereti- 2.

^ Fueruut vero et pseudoprophetae in populo, sicut et in vo6is erunt
coruiii 111. A 1

perditio magistri mendaces, qui introducent sectas perditionis. et eum, qui emit eos, Domi-

ventma ^^^ ncgaut: supcrducentes sibi celerem perditionem,
- Et multi sequentur eorum

1, 14 alo 21, 19. — 16 bl Cor 1, 17. — 17 cMt 17, 5. — 20 ^2 Tim 3, 16.
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luxurias, per quos via veritatis blaspheraabitur:
^ et in avaritia fictis verbis de

vobis negotiabuntur : quibus iudicium iam olim non cessat: et perditio eorum

non dormitat. * ^Si enim Deus angelis peccantibus non pepercit, sed rudentibus

infemi detractos in tartarum tradidit cruciandos, in iudicium reservari. ^ Et

originali mundo non pepercit, bsed octavum Noe iustitise praeconem custodivit.

dilu\ium mundo impiorum inducens. ^
«^Et civitates Sodomorum, et Gomor-

rhaeorum in cinerem redigens, eversione damnavit: exemplum eorum, qui impie

acturi sunt, ponens :

'

et iustum Lot oppressum a nefandorum iniuria, ac luxuriosa

conversatione eripuit:
^
aspectu enim, et auditu iustus erat: habitans apud eos,

qui de die in diem animam iustam iniquis operibus cruciabant. ^ Novit Dominus

pios de tentatione eripere: iniquos vero in diem iudicii reservare cruciandos:

1"
magis autem eos, qui post carnem in concupiscentia unmunditiae ambulant,

^f^^pt-^^^c

dominationemque contemnunt, audaces, sibi placentes, sectas non raetuunt intro- depravati.

ducere blaspheraantes :

" ubi angeli fortitudine, et virtute cura sint maiores,

non portant adversum se execrabile iudiciura.
^^ hj vero velut irrationabilia

pecora, naturaliter in captionem, et in perniciem in his quae ignorant blasphemantes
in corruptione sua peribunt,

^^
percipientes mercedera iniustitiae, voluptatera

existiraantes diei deMcias : coinquinationes, et maculae deliciis affluentes, in con\i\4is

suis luxuriantes vobiscum,
^* oculos habentes plenos adiUterii, et incessabilis

delicti. Pelhcientes animas instabiles, cor exercitatum avaritia habentes, raale-

dictionis filii:
^'

derehquentes rectara viara erraverunt, dsecuti \iam Balaam ex

Bosor, qui raercedem iniquitatis araavit: ^^
correptionem vero habuit suae vesaniae:

subiugale mutura aniraal, horainis voce loquens, prohibuit prophetae insipientiara.
i^ Hi sunt fontes sine aqua, et nebulae turbinibus exagitatae, quibus cahgo tene-

brarum reservatur. ^^
Superba enim vanitatis loquentes, peUiciunt in desideriis

camis hixuriae eos, qui paululum effugiunt, qui in errore conversantur: ^^ liber-

tatera iUis proraittentes, cura ipsi servi sint corruptionis : ^a quo enira quis superatus

est, huius et servus est.
^" ^Si enira refugientes coinquinationes mundi in cognitione

Doraini nostri, et Salvatoris lesu Christi, his rursus impUcati superantur: facta

sunt eis posteriora deteriora prioribus.
-^ Mehus enim erat iUis non cognoscere

\iam iustitiae, quara post agnitionera, retrorsura converti ab eo, quod UUs traditura

est sancto raandato. -^
Contigit enira eis iUud veri proverbu: eCanis reversus

ad suura voraitura: et, Sus lota in volutabro hiti.

2. Doctrina eorum refellitur, 3,1—16.

3.
1 Hanc ecce vobis, charissirai, secundara scribo epistolam, in quibus ^^^^^^^

vestrara excito in coramonitione sinceram mentera: - ut meraores sitis eoruni, adventus

quae praedixi verborura a sanctis Prophetis, et Apostolomra vestrorura, praeceptorura
"'^""°'

Doraini et Salvatoris. ^ hhoc primum scientes, quod venient in novissiniis diebus

in deceptione Ulusores, iuxta proprias concupiscentias ambulant€s,
* dicentes:

illbi est promissio, aut adventus eius? ex quo enim patres dormierunt, orania sic

perseverant ab initio creaturae.
•^ Latet enira eos hoc volentes, quod caeU erant prius, et terra, de aqua, et per ^°'^^°'^°

aquara consistens Dei verbo: ^
per quae, iUe tunc mundus aqua inundatus periit.

"

Caeli autera, qui nunc sunt, et terra eodera verbo repositi sunt, igni reservati

in diem iudicu, et perditionis irapiorura horainuni. ^ Unura vero hoc non lateat

vos, charissimi, quia unus dies apud Dominum sicut raUle anni, et raiUe anni sicut

dies unus. ^ Non tardat Dominus promissionem suam, sicut quidam existiraant:

sed patienter agit propter vos, nolens aUquos perire, sed omnes ad poenitentiam
reverti.

10 kAdveniet autem dies Domini ut fur: in quo caeU raagno irapetu transient, "''^^^^'

eleraenta vero calore solventur, terra autem et quae in ipsa sunt opera, exurentur. saecuH ad-

" Cum igitur haec orania dissolvenda sint, quales oportet vos esse in sanctis con-
^®'"'^ '

2, 4 alob 4, 18; lud 6. — 5 bGn 7, 1. — 6 cGn 19, 25. — 15 dNm 22, 22; lud 11. —
19 elo 8, 34; Rom 6, 16. — 20 mt 12, 45; Hbr 6, 4. — 22 gPr 26, 11. — 3, 3 hi Tim 4, 1;

2 Tim 3, 1; lud 18. — 4 JEz 12, 27. — 10 kl Thes 5, 2; Apc 3, 3; 16, 15.
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versationibus, et pietatibus,
'-

expectantes^ et properantes in adventum diei

Doniini, per queni caeli ardentes solventur, et elementa ignis ardore tabescent?
13 ajVovos vero caelos, et novam terram secundum promissa ipsius expectamus,
in quibus iustitia habitat.

ad quam 14
Propter quod charissimi haec expectantes, satagite immaculati, et inviolati

se bene 61 invcuiri in pace.
^^ et ^Domini nostri longanimitatem, salutem arbitremini:

prseparent.
gj^^j. ^^ charissimus fratcr noster Paulus secundum datam sibi sapientiam scripsit

vobis,
'" sicut et in omnibus epistoUs, loquens in eis de his, in quibus sunt quaedam

difficilia intellectu, quae indocti, et instabiles depravant, sicut et ceteras Scripturas,

ad suam ipsorum perditionem.

Epilogus, 3, 17—18.
Mouitio et 17 Vos igitur fratres prsescientes custodite, ne insipientium errore traducti

'

excidatis a propria firmitate. ^^ crescite vero in gratia, et in cognitione Domini

nostri, et Saivatoris lesu Christi. Ipsi gloria et nunc, et in diem geternitatis. Amen.

'
13 als 65, 17; 66, 22; Apc 21, 1. — 15 bRom 2, 4.
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Exorflium, 1, 1—4.

1.
^ Quod fuit ab initio, quod audivinius, quod vidinius oculis nostris, quod '^'^«"™e"-

^ '1
, . , .

^
. tuiu et flnis

perspexnnus, et inanus nostrse contrectaverunt de verbo vitse:
- et vita mani- epiatoiie.

festata est, et vidimus, et testamur, et annunciamus vobis vitam aeternam, quae
erat apud Patrem, et apparuit nobis: ^

quod vidimus et audivimus, annunciamus

vobis, ut et vos societatem habeatis nobiscum, et societas nostra sit cum Patre,
et cum Filio eius lesu Christo. ^ Et haec scribimus vobis ut gaudeatis, et gaudium
vestrum sit plenum.

I. In Iiice anibulanduiii est, 1, 5—2, 27.

1. Praecepta positiva, 1, 5—2, 11.

^ Et haec est annunciatio, quam audivimus ab eo, et annunciamus vobis: Qi"» oeus

aQuoniam Deus hix est, et tenebrae in eo non sunt ullae.
** Si dixerimus quoniam in^iuce

societatem habemus cum eo, et in tenebris ambulamus, mentimur, et veritatem •'"^^"^*^"^"*'

non facimus. ' Si autem in hice ambulamus sicut et ipse est in luce, societatem

habemus ad invicem, ^et sanguis lesu Christi, FiUi eius, emundat nos ab omni

peccato.
^ ^Si dixerimus quoniam peccatum non habemus, ipsi nos seducimus, et veritas peccata

in nobis non est.
^ Si confiteamur peccata nostra : fidelis est, et iustus, ut remittat confitea-

nobis peccata nostra, et emundet nos ab omni iniquitate.
^° Si dixerimus quoniam

"^*^"''

non peccavimus: mendacem facimus eum, et verbum eius non est in nobis.

2.
^ Filioh mei, haec scribo vobis, ut non peccetis. Sed et si quis peccaverit,

propitia-

advocatum habemus apud Patrem, lesmn Christum iustum :
- et ipse est propitiatio habente»,

pro peccatis nostris: non pro nostris autem tantum, sed etiam pro totius mundi.
^ Et in hoc scimus quoniam cognovimus eum, si mandata eius observemus.

j^pf"^^,*^''^.
*
Qui dicit se nosse eum, et mandata eius non custodit, mendax est, et in hoc veritas vemus,

non est.
^
Qui auteni servat verbum eius, vere in hoc charitas Dei perfecta est:

et in hoc scimus quoniam in ipso sumus. •*

Qui dicit se in ipso manere, debet, sicut

ille ambulavit, et ipse ambulare.
'

Charissimi, non mandatum novum scribo vobis, sed mandatum vetus, quod ^j!^*'j"*j,n,

habuistis ab initio: Mandatum vetus est verbuni, quod audistis.
** diterum man- caritatis.

datum novum scribo vobis, quod verum est et in ipso, et in vobis: quia tenebrae

transierunt, et verum lunien iam hicet. ^
Qui dicit se in hice esse, et fratrem suum

odit, in tenebris est usque adhuc. ^°
«"Qui dihgit fratrem suiim, in luniine manet,

et scandahmi in eo non est.
^^

Qui auteni odit fratrem suum, in tenebris est, et

in tenebris ambulat, et nescit quo eat: qiiia tenebrae obcaecaverunt ociilos eius.

2. Praecepta negativa, 2, 12—27.

1- Scribo vobis, fihoh, quoniam remittuntiir vobis peccata propter nonien eius.
^'',j"^"'

i^ Scribo vobis patres, quoniam cogno^dstis euni, qui ab initio est. Scribo vobis corruptum

adolescentes, quoniam vicistis malignum.
" Scribo vobis infantes, qupniam co- ''eunt^m

gnovistis patrem. Scribo vobis iuvenes, quoniam fortes estis, et verbum Dei manet di''ga»uis.

1, 5 alo 8, 12. — 7 bHbr 9, 14; 1 Ptr 1, 19; Apc 1,5.-8 cl Rg 8, 46; 2 Par 6, 36;
Pr 20, 9; Ecl 7, 21. — 2, 8 dlo 13, 34; 1.5, 12. — 10 elnf 8, 14.

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 75
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in vobis, et vicistis nialigniini.
^^ Nolite diligere niunduin, neque ea, quae in niundo

sunt. Si quis diligit mundum, non est charitas Patris in eo: ^^
quoniara omne,

quod est in mundo. concupiscentia carnis est, et concupiscentia oculorum, et

superbia vitae: quie non esl ex Patre, sed ex mundo est.
'^ Et mundus transit,

et concupiscentia eius. Qui autem facit voluntatem Dei, manet in aeternum.
neve ab 18

FiHoli, novissima hora est: et sicut audistis quia Antichristus venit: et

fiedueaiiuir. nunc Autichristi nuilti facti sunt; unde scimus, quia novissmia hora est.
^^ Ex

nobis prodierunt, sed non erant ex nobis. nam, si fuissent ex nobis, permansissent

utique nobiscum: sed ut manifesti sint quoniam non sunt omnes ex nobis. -" Sed

vos unctionem habetis a Sancto, et nostis omnia. ^^ Non scripsi vobis quasi igno-
rantibus veritatem, sed quasi scientibus eam: et quoniam omne mendacium ex

veritate non est.
'-
Quis est meudax, nisi is, gui negat quoniam lesus est Christus?

Hic est Antichristus, qui negat Patrpin, et Filium. -^
Omnis, qui negat Filium,

nec Patrem habet. qui confitetur Filium, et Patrem habet. -^ Vos quod audistis

ab initio, in vobis permaneat: Si in vobis permanserit quod audistis ab initio,

et vos in Filio, et Patre manebitis. " Et hsec est repromissio, quam ipse polHcitus
est nobis. vitam aeternam. -^ Haec scripsi vobis de his, qui seducunt vos. -' Et
vos unctionem, quain accepistis ab eo, maneat in vobis. Et non necesse habetis

ut aliquis doceat vos: sed sicut unctio eius docet vos de omnibus, et verum est,

et non est mendacium. Et sicut docuit vos: manete in eo.

II. lustitia facienda est, 2, 28—4, 6.

1. Sanctitatem sectemur, 2, 28—3, 10».

QuiaDeus 28 g^ nuuc filioii manetc in eo: ut cum apparuerit, habeanuis fiduciam, et

iustitiam' uou confuudamur ab eo in adventu eius.
-" Si scitis quoniam iustus est, scitote

taciamus,
quQjiiam et omnis, qui facit iustitiam, ex ipso natus est.

ut fiui Dei 3,
1 Videte qualem charitatem dedit nobis Pater, ut filii Dei nomineraiu- et

sinius. Propter hoc mundus non novit nos : quia non novit eum. ^
Charissimi, nunc

filii Dei sumus: et nondura apparuit quid eriraus. Sciraus quoniara cura apparuerit,
sirailes ei erimus: quoniara videbiraus eum sicuti est.

^ Et omnis, qui habet hanc

spem in eo, sanctificat se, sicut et ille sanctus est.

Tutem"
*
Omnis, qui facit peccatum, et iniquitatem facit: et peccatum est iniquitas.

viteraus,
^ Et scitis quia ille apparuit ut peccata nostra tolleret: «et peccatum in eo non est.

•^ Omnis. qui in eo raanet, non peccat: et oranis, qui peccat, non vidit euni, nec

cognovit eum.
'

Filioh, nerao vos- seducat. Qui facit iustitiara, iustus est: sicut

et ille iustus est.

dLboii
^
^^^^ ^^^^^ peccatuni, ex diabolo est: quoniani ab initio diabohis peccat.

reddamur. In hoc appaxuit Fihus Dei, ut dissolvat opera diaboli. **

Omnis, qui natus est ex

Deo, peccatura non facit : quoniara seraen ipsius in eo nianet, et non potest peccare,

quoniara ex Deo natus est.
'" In hoc raanifesti sunt Filii Dei, et filii diaboM.

2. Fratres diligamus, 3, W^—22.
caritas Omnis qui non est iustus, non est ex Deo, et qui non diligit fratreni suuni:

a Deo "
quoniara lia3c est annunciatio, quara audistis ab initio, cut diligatis alterutrura.

praecipitur, 12
^s^^^ ^^^^^ dCain, qui ex maligno erat, et occidit fratrem suum. Et propter quid

occidit eum? Quoniara opera eius maligna erant: fratris autem eius, iusta.

sigmim 13 Xolite rairari fratres, si odit vos raundus. " Nos sciraus quoniam translati
vitflp est

sumus de inorte ad vitam, quoniam diligiraus fratres. "Qui non diligit, inanet in

morte: '^
omnis, qui odit fratrera suura, horaicida est. Et scitis quoniam oranis

horaicida non habet vitara aetcriuira in seraetipso raanentera.

exem^iium
"^ ' '^" hoc coguoviraus charitateniDei, quoniara illc aniraam suara ])ronobisposuit:

ciiri.sti et nos debenius pro fratribus aniraas ponere.
''^

«Qui habuerit substantiani huius
exerccatur,

j^^^,^^j ^^ vidcrit fratrcin suuni necessitateni habere, et clauserit viscera sua al)

3, 6 ajs 53, 9; 1 Ptr 2, 22. - 8 ^Jn 8. 44. U clo 13, 34; 15, 12. — 12 ^Gn 4, 8. -

14 eLv 19, 17. - Kj ilo 15, 13. - 17 glac 2, 15.
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eo: quomodo charitas Dei manet in eo? ^^
Filioli mei, non diligamus verbo, neque

lingua, sed opere et veritate.
i^ in hoc cognoscinuis quoniam ex veritate sumus : et in conspectu eius suade- utuitatea

bimus corda nostra. ^° Quoniam si reprehenderit nos cor nostrum : maior est Deus
corde nostro, et novit omnia. -^

Charissimi, si cor nostrum non reprehenderit

nos, fiduciam habemus ad Deum: -- ^et quidquid petierimus, accipiemus ab eo:

quoniam mandata eius custodimus, et ea, quae sunt placita coram eo, facimus.

3. In Christum credamus, 3, 23—4, 6.

23 bEt hoc est mandatum eius : Ut credamus in nomine FiMi eius lesu Cluisti :

^ ^we^^
cet diligamus alterutrum, sicut dedit mandatum nobis. -* Et qui servat mandata christo aci-

eius, in illo manet, et ipse in eo : et in hoc scunus quoniara manet in nobis de Spiritu,
'^*'^*'''™"'''

quem dedit nobis.

4.
^
Charissimi, nolite onmi spiritui credere, sed probate spiritus si ex Deo ="»t'''^™*'*

sint: quoniam multi pseudoprophetse exierunt in munduni. - in hoc cognoscitur mus,

spmtus Dei: onmis spiritus qui confitetur lesum Christum in carne venisse, ex

Deo est: ^ et omnis spiritus, qui sohdt lesum, ex Deo non est, et hic est Antichristus,
de quo audistis quoniam venit, et nunc iani in mundo est.

* Vos ex Deo estis fihoH, et vicistis eum, quoniam maior est qui in vobis est, n^i^jo^^nog

quam qui in niundo. ^
dipgi de mundo sunt: ideo de mundo loquuntur, et mundus ex Deo

eos audit. ^ Nos ex Deo sumus. Qui novit Deum. audit nos: qui non est ex Deo,
non audit nos: in hoc cognoscimus Spiritum veritatis, et spiritum erroris.

III. In caritate maiieiidum est, 4. 7—5, 17.

1. Causa caritatis, 4, 7—21.
'
Charissmii, diligamus nos invicem : quia charitas ex Deo est. Et omnis, qui Q"'^

^^us

diligit, ex Deo natus est, et cognoscit Deum. *
Qui non diiigit, non novit Deum:

ciuoniam Deus charitas est.

^ «In hoc apparuit charitas Dei in nobis, quoniam aFilium suum unigenitum f^^^
misit Deus in mundum, ut vivamus per eum. ^^ In hoc est charitas: non quasi misit

nos dilexerimus Deum, sed quoniam ipse prior dilexit nos, et misit Fihmn suum

propitiationem pro peccatis nostris. ^^
Charissimi, si sic Deus dilexit nos: et nos

debemus alterutrum dihgere.
^- fDeum nemo vidit umquam. Si diHgamus invicem, Deus in nobis manet, no^^"*'

S6CUII1

et charitas eius in nobis perfecta est.
^^ In hoc cognoscimus quoniam in eo mane- coniungit,

mus, et ipse in nobis: quoniam de Spiritu suo dedit nobis.
^* Et nos vidimus, et testificamur quoniam Pater misit Fihum suum Salvatorem testantibus

mundi. ^^
Quisquis confessus fuerit quoniam lesus est Filius Dei, Deus in eo manet,

et ipse in Deo. ^^ Et nos cognovimus, et credidimus charitati, quam habet Deus
in nobis. Deus charitas est: et qui manet in charitate, in Deo manet, et Deus in eo.

" In hoc perfecta est charitas Dei nobiscum, ut fiduciam habeamus in die
^^^^^^^^'"^

iudicii: quia sicut ille est, et nos sumus in hoc mundo. ^^ Timor non est in charitate:

sed perfecta charitas foras mittit timorem, quoniam timor poenam habet. qui autem

timet, non est perfectus in charitate.
i^ Nos ergo dihgamus Deum, quoniam Deus prior dilexit nos. "-'^ Si quis jjg^j^*"'^^

dixerit quoniam dihgo Deum, et fratrem suum oderit, mendax est. Qui enini non proximum

diligit fratrem suum quem \ddet, Deum, quem non videt, quomodo potest diligere?
d'!'?''"^'^*-

21 sEt hoc mandatum habemus a Deo: ut qui dihgit Deum, dihgat et fratrem suum.

2. Radix caritatis, 5,1—13.
5.

1
Omnis, qui credit, quoniam lesus est Christus, ex Deo natus est. Et

^^%^^^\

oninis, qui dihgit eum qui genuit, diligit et eum qui natus est ex eo.
- In hoc co-

"

lesum

gnoscknus quoniam diligimus natos Dei, cum Deum diUgamus, et mandata eius
^emunat

22 aMt 21, 22. — 23 bJo 6, 29; 17, 3. — clo 13. 34; 1.5. 12. — 4, 5 ^lo 8. 17. —
9 eio 3, 16. — 12 iTo 1, 18: 1 Tim 6, 16. — 21 slo 13, 34: 15, 12; Eph .3, 2.

75*
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faciainus. ^ Haec est enim charitas Dei, ut nuiudata eius cuslodianuis: et mandata
eius gravia non sunt. *

Quoniani onine. quod natuni est ex i)eo, vincit munduni:
ethcec est victoria, qu;e vincit mundum, lides nostra.

'"'

»Quis est, qui viucit mundum,
nisi qui credit quoniam lesus est filius Dei?

quein 6
}^j(. ^^^^ q^j yenit per aquam et sanguinem, lesus Christus: non in ac{ua sohun,

testi- sed in a(|ua et sanguine. Et spiritus est, qui testificatur, (juoniam Christus t^st veritas.

ch^iitum

"

Quoniam tres sunt, (jui testimonium dant iu ca^k): Pater, Verbum, et Spiritus
uc iiiium sanctus: et hi tres unuin sunt. ** Et tres sunt, qui testimonium dant in terra:

strat, Spiritus, et aqua, et sanguis: et hi tres unum sunt. ^ Si testimonium hominum

accipimus, testimonium Dei maius est: quoniam hoc est testimoiiium Dei, quod
maius est. quoniam testificatus est de Fiho suo. *"

t^Qui credit in filiuni Dei, habet

testimonium Dei in se. Qui non credit FiUo, mendacem facit eum: quia non credit

in testimonium quod testificatus est Deus de Fiho suo.

^%ivun'^
i^ Et hoe est testimonium, quoniam vitam aeternam dedit nobis Deus. Et haec

u-tcniam vita iu FiHo eius est.
*-

Qui habet Fihum, habet vitam: qui non habet Fihum,
habrmus.

^,j|j^j^ j^^j^ habct. ^'^ HaBC scribo vobis: ut sciatis quoniam vitam habetis ?eternam,

qui creditis in nomine Fihi Dei.

Omiiia
a Dco

3. Fructus caritatis, 5, 14—17.
^* Et haec est fiducia, quani habemus ad eum: Quia quodcuuKjue petierimus:

impetrat, secuudum voluutatem eius, audit nos. ^^ Et scimus quia audit nos quidquid

petierimus: scimus quoniam habemus petitiones quas postulamus ab eo.

cuo^ue
^^

^^^ ^^^^ fratrem suum peccare peccatum non ad raortem, petat, et dabitur

peccuintis ei vita peccanti non ad niortem. Est peccatura ad raortera: non pro illo dico ut

illorteni. TOget quis.
^' Oninis iniquitas, peccatura est: et est peccatuni ad nuirteni.

Epilogus, 5, 18—21.

i)eo"non
^^ Scimus qula omnis, qui natus est ex Deo, non peccat: sed generatio Dei

peccat et couservat eum, et raahgnus non tangit eum. ^^ Scimus quoniam ex Deo sunius:

»t('!nani ^t numdus totus in mahgno positus est.
-" Et sciraus quoniani E^ilius Dei venit,

habet, cet dedit nobis sensura ut cognoscaraus veruni Deura. et sinius in vero Fiho eius.

Hic est verus Deus, et vita aeterna.

idoiafugiat. 21
piiioli^ custodite vos a siraulacris. Amen.

5, al Cor 15, 57. — 10 blo 3, 36. — 20 cLc 24, 45.



EPISTOLA
BEATI lOANNIS APOSTOLI

SECUNDA.

Exordium, 1—3.
^ Senior Electae dominae, et natis eius, quos ego diligo in veritate, et non ego

saiutatio

solus, sed et omnes, qui cognoverunt veritatem,
-
propter veritatem, quae permanet

in nobis, et nobiscum erit in aeternum. ^ Sit vobiscum gratia, misericordia, pax
a Deo Patre, et a Christo lesu Filio Patris in veritate, et charitate.

Tractatio, 4-11.
* Gavisus sum valde, quoniam inveni de filiis tuis ambulantes in veritate, ^^nes

sicut mandatnm accepimus a Patre. •' iit nunc rogo te domma, non tamquam caiitati»

mandatum novum scribens tibi, sed quod habuimus ab initio, ^ut diligamus alteru- «'"^'^'^«"^'

trum. ^ Et haec est charitas, ut ambulemus secundum mandata eius. Hoc est enim

mandatum, ut quemadmodum audistis ab initio, in eo ambuletis:
' quoniam multi seductores exierunt in mundum, qui non confitentur lesum'»*''^*'"^*^!'''^

/-.1 • • •
1

• 1 •
1

• o iT^ 1
• caveant

Christum venisse m carnem: hic est seductor, et antichristus. ** V idete vosmetipsos,
ne perdatis quae operati estis: sed ut mercedem plenam accipiatis.

^
Omnis, qui

porumque

recedit, et non permanet in doctrina Christi, Deum non habet: qui permanet in cium vitent.

doctrina, hic et Patrem et FiUum habet. ^" Si quis venit ad vos, et hanc doctrinam

non affert, nolite recipere eum in domum, nec AVE ei dixeritis.
^^

Qui enim dicit

illi AVE. communicat operibus eius maHgnis.

Epilogus, 12—13.
^^ Phira habens vobis scribere, nolui per chartam, et atramentum: spero enim spes

me futurum apud vos, et os ad os loqui: ut gaudium vestrum plenum sit. '^^°*
''

^^ Salutant te filii sororis tuae Electae. saiutationes.

-5 aio 15. 12.
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TERTIA.

Exordium, 1.

lascripMo. 1 Senior Gaio charissimo, quem ego diligo in veritate.

Tractatio, 2—12.
Laus Gaii 2

Charissime, de omnibus orationem facio prospere te ingredi, et v^alere, sicut

ambuiantis prosperc agit anima tua. ^ Gavisus suni valde venientibus fratribus, et testimonium

perhibentibus veritati tuae, sicut tu in veritate ambulas. ^ Maiorem horum non
et fratres habco Q^ratiam, quam ut audiani filios meos in veritate ambulare. ^

Charissime,
SIISCIDICDlIS o I '

'

fideliter facis quidquid operaris in fratres, et hoc in peregrinos,
^
qui testimonium

reddiderunt charitati tuae in conspectu Ecclesiae: quos, benefaciens, deduces digne
Deo.

"

Pro nomine enim eius profecti sunt, nihil accipientes a Gentibus. .

^ Xos

ergo debenuis suscipere huiusmodi, ut cooperatores simus veritatis.

Diot^re^his

^
Scripsissem forsitan Ecclesise: sed is, qui amat primatum gerere in eis,

insoientis Diotrephes, non recipit nos. ^"
propter hoc si venero, commonebo eius opera,

inhumTni. ^^86 facit: vcrbis malignis garriens in nos: et quasi non ei ista sufficiant: neque
ipse suscipit fratres: et eos. qui suscipiunt, prohibet, et de Ecclesia eiicit.

''gI?^*°

^^
Charissime, noh imitari malum, sed quod bonum est. Qui benefacit, ex

Deo est: qui malefacit, non vidit Deum.

•^^™™^""
^- Demetrio testimonium redditur ab omnibus, et ab ipsa veritate. sed et

Deraetrii. nos testimonium perhibemus: et nosti quoniam testimonium nostrum verum est.

Epilogus, 13—14.

a ^stoii

^^ Midta habui tibi scribere: sed nokii per atramentum, et calamum scribere tibi.

^*
Spero autem protinus te videre, et os ad os loquemur. Pax tibi.

saiutationes. Salutaut tc amici. Sahita amicos nominatini.



EPISTOLA CATHOLICA
BEATI lUD^ APOSTOLL

Exordium, 1—4.
^ ludas lesu Christi servus, frater autera lacobi, his, qui sunt in Deo Patre saiutatio

Ti • /-11 • T • •
c, •tr- • T I

• apostolica.

dilectis, et Lhristo Jesu conservatis, et vocatis. - Misencordia vobis, et pax, et

charitas adimpleatur.
^
Charissimi, omnein solicitudinem faciens scribendi vobis de communi vestra ^^^

?*

1 ,,.., !•! •!!• • occasK)

salute, necesse habui scribere vobis: deprecans supercertari seraei traditse sanctis epistoise.

lidei.
* Subintroierunt enim quidam homines (qui olim praBscripti sunt in hoc

iudicium) impii, Dei nostri gratiara transferentes in luxuriam, et solum Domi-

natorem, et Dominura nostrum lesum Christum negantes.

I. De illusoribus, 5—19.

^ Commonere autem vos volo, scientes semel omnia, quoniam lesus populura peus oiim
1. i iiicrGduIos

de terra JCgypti salvans, asecundo eos, qui non crediderunt, perdidit:
^
Angelos atque

vero, qui non servaverunt suuni principatum, sed dereliquerunt suura doraicilium, ^p^unfJJiT

in iudicium magni diei, vinculis aeternis sub caligine reservavit. ' Sicut Sodoma,
et Gomorrha, et finitimae civitates simili raodo exfornicatae. et abeuntes post carnera

alteram, factae sunt exemplum, ignis aeterni poenam sustinentes.
^ Similiter et hi carnera quideni raaculant, dominationeni autem spernunt, impios

maiestatem autem blasphemant.
^ bCum Michael Ai'changelus cura diabolo dispu- quoque

tans altercai'etur de Moysi corpore, non est ausus iudiciuni inferre blaspheniiae :

"i**''^**"^-

sed dixit: Imperet tibi Dominus. ^" Hi autem quaecumque quidem ignorant, blas-

phemant: quaBcumque autem naturahter, tamquam rauta aniraaha, norunt, in

his corrumpuntur.
^^ Vae illis, quia in ^via Cain abierunt, et derrore Balaam mercede

effusi sunt, et in contradictione «Core perierunt:
^^ Hi sunt in epulis suis maculse,

convivantes sine timore, semetipsos pascentes, 'nubes sine aqua, quae a ventis

circumferuntur, arbores autumnales, infructuosae, bis mortuae, eradicatae,
^^ fluctus

feri maris, despumantes suas confusiones, sidera errantia: quibus procella tene-

brarum servata est in aeternum. ^*
Prophetavit autera et de his septimus ab Adam

Enoch, dicens: sEcce venit Dominus in sanctis raiUibus suis ^^ facere iudiciura

contra onines, et arguere oranes irapios de omnibus operibus impietatis eorum,

quibus irapie egerunt, et de omnibus duris, quae locuti sunt contra Deum peccatores

impii.
^^ Hi sunt murmuratores querulosi, secundum desideria sua ambulantes,

'»et os eorum loquitur superba, mirantes personas quaestus causa. ^' Vos autera

charissirai memores estote verborum, iquae praedicta sunt ab Apostohs Domini

nostri lesu Christi,
^^

qui dicebant vobis, quoniam in novissirao tempore venient

illusores, secundum desideria sua ambulantes in impietatibus.
^^ Hi sunt, qui

segregant semetipsos. animales, Spiritum non habentes.

II. De Melibus, 20 23.
-" Vos autem charissimi superaedificantes vosmetipsos sanctissimse vestrae i" fl<ie,

ndei, m Spiritu sancto orantes,
'^^

vosraetipsos m dilectione Dei servate, expec- caritate

tantes misericordiam Domini nostri lesu Christi in vitam aBternam. ^^ Et hos ^"^*''''^^'^"*"

quidem arguite iudicatos: ^^
illos vero salvate, de igne rapientes. Aliis autera

miseremini in timore: odientes et eam, quae carnalis est, maculatara tunicara.

•5 aNm 14. 37. -- 9 bZach 3, 2. — 11 cGn 4, 8. -^ <iNm 22. 22. — eNm 16, 1. —
12 i2 Ptr 2, 17. - 14 gApc 1, 7. — 16 hPs 16, 10. — 17 i ITim 4, 1; 2 Tim 3, 1; 2 Ptr 3, 3.
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Epilogus, 24 25.

Doxoiogift. 24 gj autem, qiii potens est vos conservare sine peccato, et constituere ante

eonspectum gloriw suse inunaculatos in ("xultationc in adventu Domini nostri

Tesu Christi. " Soli Deo Salvatori riostro, per lesuni Christuiu Domiuuiii iiostrum,

gloria et magnificentia, itn])erium et potestas ante onine sa3culum, et nunc, et in

omnia saecula sfeculorum. Anien.

APOCALYPSIS
BEATI lOANNIS APOSTOLI

Exordium, 1,1
—20.

Argumen- 1.
1

Apocalvpsis lesu ChHsti, quam dedit illi Deus palam facere servis suis,

'"'"'flnir quae oportet fieri cito: et significavit, mittens per Angekun suum servo suo Joanni,
libri, 2

qyi testimonium perhibuit verbo Dei, et testimonium lesu Christi, quaecumque
vidit.

^
Beatus, qui legit. et audit verba prophetiae huius: et servat ea, qu^e in

ea scripta sunt: tempus enim prope est.

saiutatio * loanues septem Ecclesiis, (luae sunt in Asia. Gratia vobis, et pax ab eo,

aqui est, et qui erat, et qui venturus est: et a septem spu-itibus, qui in conspectu
throni eius sunt: ^ et a lesu Christo, qui est testis fidehs, ''primogeuitus mortuorum,
et princeps regum terrae, qui dilexit nos, et lavit nos a peccatis nostris cin sanguine
suo,

^ et fecit nos regnum, et sacerdotes Deo et Patri suo: i[)si gloria, et imperiuiii
in saecula sseculorum: Amen.

sententia 7 dEcce vcnit cuui uubibus, et videbit eum omnis oculus, et qui eum pupugerunt.
graMs,

g^ plangent se super eum omnes tribus terrae: Etiam: Amen. ^
"Ego sum a, et co,

principium, et finis, dicit Dominus Deus: qui est, et qui erat, et qui venturus est,

omnipotens.

narratio 9
ggg loanues fratcr vester, et particeps in tribulatione, et regno et ])atientia

visionis: [u Chiisto lesu : fui in insuhi, quae ap])ellatur Patmos })ropter verbum Dei, et

testimonium lesu: ^" Fui in spiritu in Dominica die, et audivi j)ost me vocem

magnam tamquam tubse.
" dicentis: Quod vides, scribe in libro: et mitte se})tem

Ecclesiis, quae sunt in Asia, Epheso, et Smyrn{B, et Pergamo. et Thyatirae, et Sardis.

et Philadelphise, et Laodiciae: ^^ Et conversus sum ut viderem voceni, quae loque-

se"tpm
^'^^^^^ mecum: Et conversus vidi septem candelabra aurea: ^^ et in medio septem

candeiabra candelabrorum aureorum similem filio hominis, vestitum podcre, et ])raecinctum

homlnis ad mamillas zona aurea: ''
caput autem eius. et ca])illi erant candidi tamquam

steius
^^^^ alba, et tamquam nix, et oculi eius tamquam flamma ignis,

^'^ et pedes eius

septem, similes aurichalco, sicut in camino ardenti, et vox illius tamquam \ox aquarum
multarum: ^® et habebat in dextera sua stellas septem: et de ore eius gladius

utraque ])arte acutus exibat: et facies eius sieut sol lucet in virtute sua. ^" Et
cum vidissem eum. cecidi ad |)edes eius tam((uam mortuus. Et posuit dexteram

^eccietlas"
suam supcr me, dicens: rsoli timere: ^ego sum ])rimus, et novisslmus,

^* et vivus,
chri.sti et ct fui mortuus, ct ecce sum vivens in saecula sseculorum, et habeo claves mortis, et

angejos
infemi. '^* Scribe ergo quae vidistl, et quae sunt, et quae o])ortet fieri post haec.

earum 20
v^3^gj.jj„^p,^l„,), s(M)tem stellarum. quas vidisti in dextera mea. et septem caiidelabra

aurea: sej)tem stelhe Angeli sunt septem Ecclesiarum: et canddal^ra septeiu, septem
Ecclesise sunt.'

1, 4 aEx- 3, 14. — 5 H Cor l.o, 20: Col 1, 18. — cHbr 9. 14; 1 Ptr 1, 19: 1 lo 1, 7.— 7 dls 3, i:3: Mt 24, 30: lud 14. — 8 els 44, 6; Inf 21, 6: 22, 13. — 17 ^Is 41, 4; 44, 6.
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PARS PRIMA.
Septem Epistolae dictatae, 2, 1—3, 22.

I. Tres epistolse priores, 2, 1—17.

1. Ecclesiae Ephesise, 2,1—7.
2.

^

Angclo Ephesi Ecclesige scribe: Hjec dicit, qui tenet septem stellas
^"«eu

in dextera sua, qui anibulat in medio septem candolabrnruni aureorum:
- Scio opera tua, et laborem, et patientiam tuam, et cpiia non potes sustinere

p^**^^^^*J^^.^*

malos: et tentasti eos, qui se dicunt Apostolos esse, et non sunt: et invenisti eos laudatui,

mendaces: ^ et patientiam liabes, et sustinuisti propter nomen meum, et non
defecisti.

* Sed habeo adversum te, quod charitatem tuam primam reliquisti.
^ Memor

^p"^|^
esto itaque unde excideris: et age poenitentiam. et prima opera fac. sin autem, caritatis

venio tibi, et movebo candelabrum tuum de loco suo, nisi pcenitentiam egeris.

" "^"* ""^"

•* Sed hoc habes, quia odisti facta Nicolaitarum, quae et ego odi. mikfrum
^
Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ecclesiis: Vincenti dabo edere probatur;

de hgno vitae, quod est in Paradiso Dei mei. "fmctul'

paradisi pro-

2. Ecclesiae Smyrnaeae, 2,8—11.
mittuntur.

* Et Angelo Smyrnae Ecclesiae scribe: Haec dicit primus, et novissmius, qui g"?^/^^

fuit mortuus, et vivit:
^ Scio tribulationem tuam, et paupertatem tuam, sed dives es: et blasphemaiis Xws^est*"^

ab his. qui se dicunt Iuda?os esse, et non sunt, sed sunt synagoga satanae.
*" Nihil horum timeas quae passmiis es. Ecce missurus est diabohis aliquos i"tionibus

ex vobis in carcerem ut tentemini: et habebitis tribulationem diebus decem. Estoperseveret:

fidehs usque ad mortem, et dabo tibi coronam vitae.

^^
Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ecclesiis: Qui vicerit, non

'''^^l^^^

lasdetur a morte secunda. damuabitur.

3. Ecclesiae Pergamenae, 2, 12—17.
^- Et Angelo Pergami Ecclesiae scribe : Haec dicit qui habet rhomphaeam utraque ^^^''l'^^

parte acutam:
^^ Scio ubi habitas, ubi sedes est satanae: et tenes nomen meum, et non negasti

*^®™
.,

f 1 T^ • 1- 1 -ii- 1 • • f> 1 T • • j nonnegavit,
ndem meam. Et m diebus ilhs Antipas testis meus ndelis, qui occisus est apud vos,

ubi satanas habitat.
'* Sed habeo adversus te pauca: quia habes iUic tenentes doctrinam aBalaam, »* »e<iue

. • hsBreticos

qui docebat Balac mittere scandalum coram fihis Israel, edere, et fornicari: ^^ ita segregavit;

habes et tu tenentes doctrinam Nicolaitarum. ^^ Simihter poenitentiam age: si

quo niinus veniam tibi cito, et pugnabo cum ilhs in gladio oris mei.
1'

Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ecclesiis: Vincenti dabo manna
^.jj"'^^"^'

absconditum, et dabo ilh calculum candidum: et in calculo nomen novmn scriptum, et caicuius

j . . . . . .
, dabitur.

quod nemo scit, msi qui accipit.

11. Quaftiior epistolse i)osteriores, 2, 18 —3, 22.

4. Ecclesiae Thyatirenae, 2, 18—29.
^^ Et Angelo Thyatirae Ecdesiae scribe: Hasc dicit Fihus Dei, qui habet oculos

j^J^fj^^"^

tamquam flanmiam ignis, et pedes eius similes aurichalco:
^^ Novi opera tua, et fidem, et chai-itatem tuam, et ministerium, et patientiam ^^^^j^^^^Jjj^,

tuam, et opera tua novissima plura prioribus. proflciat,

^" Sed habeo adversus te pauca: quia permittis muherem lezabel, quae se dicit
^'""P^J^tur

])ropheten, docere, et seducere servos nieos, fornicari, et manducare de idolothytis. haeresim

"^ Et dedi ilh tempus ut poenitentiam a^eret: et non v\\\t poenitere a fornicatione sua. pfr^uat;

2, 14 aNm 24, 3; 25, 2.
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lueretici 22 gppg inittaiii eaiii in loctiini: ct qui moeehantur cum ea, in tribulatione

converei maxioia erunt, nisi poenitentiam ab operibus suis egerint.
^^ et filios eius interficiam

pumentur,
^^^ ,i;orte, ot scicnt omnes Ecclesia), aquia

ego sum scrutans renes, et corda: et dabo unicuique vestrum secundum

opcra sua.

rciiqui Vobis autem dico,
-* et ceteris qui Thvatira? estis: Quicumque non habent

inviolati
1 . 1

•
1

• !• 1 1 ,•
servabun- doctrinam hanc, et qui non cognoverunt altitudincs satanae, quemadmodum dicunt,

*"'' non mittam super vos aHud pondu?:
^^ tamen id, quod habetis, tenete donec

veniam.

vir^7e°rU
^^ ^^

^l^^' viccrit, ct custodicrit usque in finein opera mea, dabo illi potestatem
et steua supcr Gentcs,

dabuir!'
"^ et reget eas in virga ferrea, et tainquam vas figuh confringentur,

^^ sicut et ego accepi a Patre meo: et dabo ilh stellam matutinam. -^
Qui habet

aurem, audiat quid Spiritus dicat Ecclesiis.

5. Ecclesise Sardianae, 3,1—6.

^sa^dh^
3.

^ Et Angelo EcclesiaB Sardis scribe: Hgec dicit qui habet septera Spiritus

Dei, et septem stellas:

^^mortuiu'^
Scio opera tua, quia nomen habes quod vivas, et mortuus es.

^ Esto \igilans,
raembra et confimia cctcra, quae moritura erant. Non enim invenio opera tua plena coram

momun» Deo meo. ^ In mente ergo habe quahter acceperis, et audieris, et serva, et pceni-

fi?°a^t
tentiam age. Si ergo non vigilaveris, '^Veniam ad te tamquam fur, et nescies qua
hora veniam ad te.

inro"uuta

* ^^^ habcs pauca nomina in Sardis, qui non inquiuaverunt vestimenta sua:

manserunt; et ambulabunt mccuiii in albis, quia digni sunt.
vincenti 5

Q^j vicej-it sic vcstietur vestimentis albis, et non delebo nomeu eius de
vestes albae ^ ., . r> i • -r. t •

et noraeu Libro vitsB, ct confitcbor nomen eius coram ratre meo, et coram angehs eius.

prom?ttun-
^
Qui habct aurcm, audiat quid Spiritus dicat Ecclesiis.

tur.

6. Ecclesise Philadelphenae, 3, 7—13.

^geiusPhi-
7 g^ Angelo Philadelphise ecclesige scribc: Hsec dicit Sanctus et Verus,

cqui habet clavem David : qui aperit, et nemo claudit : claudit, et nemo aperit :

Im^^usri'

^ ^^^^ opcra tua. Eccc dcdi coram te ostium apertum, quod nemo potest
'

mura claudere: quia modicam habes virtutem, et servasti verbum meum, et non nc-

ronseq^ue^- g^sti nomcn meum. ^ Ecce dabo de synagoga satanse, qui dicunt se ludaeos
*"'^;

esse, et non sunt, sed inentiuntur: Ecce faciam illos ut veniant, ct adorent ante

pedes tuos: et scient quia ego dilexi te ^"
quoniam servasti verbum patientisB

mese, et ego servabo te ab hora tcntationis, qu?e ventura est in orbein univer-

sum tentarc habitantes in terra. ^^ Ecce venio cito: tene quod habes, ut nerao

accipiat coronam tuam.
vincens 12 Q^j viccrit, faciam illum columnam in templo Dei mei, et foras non egredictur
tempii amplius: et scribam super eum nomcn Dei mei, et nomcn ci\atatis Dei mei novae

"'^flet!'*'' lerusalem, qiise dcscendit dc cselo a Dco meo, et nomen mcum novum. ^^
Qui habet

aurem, audiat quid Spiritus dicat Ecclesiis.

7. Ecclesiae Laodicensi, 3, 14—22.
Angeins 14 g^ Angclo LaodiciaB ecclesiae scribe: ^B.?ei' dicit Amen, testis fidclis. et verus,

qui est principium creaturae Dei.

tepidusest, 15 gpJQ opera tua: quia ncque frigidus as, neque cahdus: utinam frigidus esses,

aut calidus: ^* scd quia tcpidus es, et nec frigidus, nec caUdus. incipiam te evomere
ex ore meo.

^*°^"et
^^

^^^^ dicis: quod dives sum, et locupletatus, et nullius egco: ct nescis quia
nudus; tu 68 miser, et miserabilis, et pauper, et cajcus, et nudus. ^^ Suadeo tibi emere

23 al Sm 16, 7; Ps 7. 10: Ii 17. 10. — 3, 3 bi Thes 5, 2; 2 Ptr 3, 10; Inf 16, 15.

7 clob 12. 14; Is 22, 22. — 14 dlo 14, 6.
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a me aiu"um ignitum probatum ut locuples fias, et vestimentis albis induaris, et

non appai-eat confusio nuditatis tuae, et collyrio inunge oculos tuos ut videas.
i^

-lEgo quos amo, arguo, et castigo. iEmuIare ergo, et poenitentiam age.
^o Ecce

^^°^t°u^
sto ad ostium, et pulso: siquis audierit voceni meam, et aperuerit niihi ianuam, puisat;

intrabo ad illum, et coenabo cum illo, et ipse mecum.
•^^

Qui vicerit, dabo ei sedere mecum in throno nieo: sicut et ego vici, et sedi cuni ^''•icens
in

.-, . n/-v'ii T • 1 r^ • • i.T-,1.. tnrono eius

patre meo m tnrono enis. -'-

Qui nabet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ecclesns. sedewt.

PHRS SECUNDfl.
Septem sigilla soluta, 4, 1—8, 6.

I. Narratio visionis secnndse, 4, 1—5, 14.

1. Sedens in throno, 4,1—11.
4.

^ Post haBc vidi: et ecce ostium apertimi in caelo, et vox prima, quam ^^"™

audi^i tamquam tubae loquentis mecum, dicens: Ascende huc, et ostendam tibi iustum,'

quae oportet fieri post haBc.
^ Et statim fui in spiritu: et ecce sedes posita erat ""dJm°^'

in cselo, et supra sedem sedens. ^ Et qui sedebat simihs erat aspectui la])idis iaspi-

dis, et sardinis: et iris erat in circuitu sedis simihs visioni smaragdinae.
^ Et in circuitu sedis sediha vigintiquattuor: et super thronos vigintiquattuor ,„au"uor

seniores sedentes, circumamicti vestimentis albis, et in capitibus eorum coronae seniores

aureae :

^ Et de throno procedebant fulgura, et voces, et tonitrua : et septem lampades "IniminL'"^

ardentes ante thi"onum, qui sunt septem spiritus Dei. ® Et in conspectu sedis

tamquam mare vitreum simile crystallo: et in niedio sedis, et in cu-cuitu sedis

quattuor animaha plena ocuhs ante et retro. ' Et aninial primum simUe leoni,

et secundum anunal simile vitulo, et tertium animal habens faciem quasi hominis,
et quartmu animal simile aquilae volanti. ** Et quattuor animaha, singula eorum
habebant alas senas: et in circuitu, et intus plena sunt ocuhs:

et requiem non habebant die ac nocte, dicentia: bSanctus, Sanctus, Sanctus
g^g^brant

Dominus Deus omnipotens, qui erat, et qui est, et qui venturus est.
^ Et cuniethonorant.

dai"ent iha animaha gloriam, et honorem, et benedictionem sedenti super thronum,
viventi in saecula saeculorum,

^"
procidebant vigintiquattuor seniores ante seden-

tem in throno, et adorabant viventem in saecula saeculorum, et mittebant coronas

suas ante thronum dicentes: ^^
Dignus es Domine Deus noster accipere gloriam,

et houorem, et virtutem : quia tu creasti omnia, et propter voluntatem tuam erant,

et creata sunt.

. 2. Liber signatus, 5, 1—14.

5.
^ Et ^ddi in dextera sedentis supra thronum, hbrum scriptum intus et

^^^^"1^^^''^

foris, signatum sigiUis septem.
^ Et vidi Angehuu fortem, praedicantem voce sedentis

magna: Quis est dignus aperire hbrum, et solvere signacula eius? ^ Et nemo poterat "^^erir"^"*

neque in caelo, neque in terra, neque subtus terram aperire hbrum, neque respicere potest

iUum. * Et ego flebam multum, quoniam nemo dignus inventus est aperire hlDnim,

nec videre eiun. ^ Et unus de senioribus dixit mUii: Ne fleveris: ecce vicit leo de

tribu luda, radix David, aperire librum, et solvere septem signacula eius.

® Et vidi : et ecce in medio throni et quattuor animahum, et in medio seniorum, ^^^^
1

, agnus

agnum stantem tamquam occisum, habentem cornua septem, et oculos septem: occisus,

qui sunt septem spiritus Dei, missi in oranem terram.
'

Et venit: et accepit de

dextera sedentis in throno hbrum.
* Et cum aperuisset librum, quattuor animaha, et vigintiquattuor seniores ^^^Jjbus

cecidenmt coram agno, habentes singuh citharas, et phialas aureas plenas odo- et 24 seni-

ramentorum, quae sunt orationes sanctorum: ^ et cantabant canticum novum,
°" "*'

dicentes: Dignus es Domine accipere hbrum, et aperire signaciUa eius: quoniam
occisus es, et redemisti nos Deo in sanguine tuo ex omni tribu, et hngua, et populo,

19 aPr 3, 12; Hbr 12, 6. — 4, S bjs 6, 3.
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ct nationo: ^" et fecisti nos Doo nostro rognuni, et saoordotos: et rownabimus

sujjor torrani.
a niuititu- 11 g^ vidi, ot audi\'i vocem angolorum nuiltoruin in circuitu throni, et ani-

anKeionini. mahum, ct seniorum: et erat numerus ooruni aniilha miUium, '-' dicentium voce

magna: Di<;nus est Agnus, qui occisus est, accipero virtutom, et divinitatem, et

sapientiam. ot fortitudinem, et honorem, et ghtriam, et bonodictionem.

creaTura
''

'''^ omnom croaturam, qu;i; in ciBh) ost, et su])er terram, et sub terra, et

laudatur quaB suut iu luari, et qua? in eo: omnes audivi dicentes: Sedenti in throno, et Agno:a •""* "f
5p,ip(ji(^.^[y pt honor, et gloria, et potestas in ssecula saeculorum. '* Et quattuor
animaha dicebant: Amen. Et viginti quattuor senioros cecidorunt in facies suas:

et adoraverunt viventem in ssecula sa3cuh)rum.

II. Soliitio si«;illorum siuguloruiii. 6, 1—8, 6.

1. Quattuor priorum, 6,1—8.

inequoa^bo
^'

^ ^^ ^'^^^ ^^^^^ aporuisset Agnus unum de septem sigilhs, et audivi unum
de quattuor animahbus, dicens, tamquam vocem tonitrui: Veni, et vide. - Et
vidi: et ecce equus albus, et qui sedobat super ihum habebat arcum, et data est

ei corona, et exivit vincens ut vinceret.

e^uo^nif"
^ ^^ ^^^ aperuisset sigiUum secundum, audivi secundum animal, dicens:

'

Veni, et vide. ^ Et exivit ahus equus rufus: et qui sedebat super iUum, datum
est ei ut sumeret pacem de terra, et ut invicem se intorficiant, et datus est ei gladius

magnus.
cques in 5 E^ cmi^ aporuisset sigillum tertium, audivi tertium animal, dicens: Veni,

8C[Uo luyro !-<_''
'

et vide. Et ecce equus niger: et qui sedebat super iUum. habobat stateram in manu
sua. ^ Et audivi tamquam vocem in medio quattuor animahum dicentium : Bihbris

tritici denario, et tres bihbres hordei donario, et vinum, et oleum ne lajseris.

eques in 7 g^ pmy^ aporuisset sigiUum quartum, audivi vocem quarti animahs dicentis:

paiiido. Veni, et vide. ** Et ecce equus paUidus: et qui sedebat super eum, nonien iUi Mors,

et infernus sequebatur eum, et data est ilh potestas super quattuor partes terrse,

interficere gladio, fame, et morte, et bestiis terrse.

2. Quinti et sexti, 6, 9—17.

hit™*
^ ^^ ^^™ aperuisset sigiUum quintum: vidi subtus altare animas interfectorum

fectorum ])ropter verbum Dei, et propter testimonium, quod habebant, ^" et chimabant

"Ing^nis voce Hiagna, dicentes: Usquequo Domino, (sanctus, et verus) non iudicas, et non
rogant, yindicas sanguinom nostrum de iis, qui habitant in terra? ^* Et datae sunt iUis

singulse stola^ albse: ot dictum est iUis ut requiescerent adhuc tempus modicum
donec compleantur conservi eorum. et fratres eorum, qui interficiendi sunt sicut

et Uh.

terribaii
^" -^* ^^*^' ^^"^ aperuisset sigiUum sextum: et ecce torraemotus magnus factus

in terra et est, et sol factus cst uigor tamquam saccus cihcinus: et hma tota facta est sicut
m cBPio.

g^jig^jg.
13 g^ steUae de caeh) ceciderunt super terram, sicut ficus emittit grossos

suos cum a vento magno movetur. ^* et cselum recessit sicut Hber involutus: et

omnis mons, et insulae de locis suis motse sunt: ^^ et reges terrse, et principes,
et tribuni, et divites, et fortes, et omnis servus, et hbor

abscondorunt se in speluncis, et in petris montium:
^'•et dicunt montibus, et ])etris: '^Cadite super nos, et abscondito nos

a facie sedentis super throiuim, ct ab ira Agni:
'"
quoniam vonit dios magnus

irae ipsorum: et quis poterit stare?

3. Visiones intermedise, 7, 1—17.

signati 7,
1 Post haec vidi quattuor Angeh)s stantes su])er quattuor angulos terrae,

a noxa teuentes ([uattuor ventos terra' ne flarent super terram, nequo super mare, neque
in uUam arborem. ^ Et vidi alterum Angohim ascendontem ab ortu sohs, habentemserva

buntur.

5, U aDn 7, 10. — 6, 16 Hs 2, 19; Os 10, 8; Lc 23, 30.
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signum Dei vivi: et clamavit voce magna quattiior Angelis, quibus datum est nocere

terrae, et mari,
^ dicens; Nolite nocere terrae, et mari, neque arboribus, quoadusque

signemus servos Dei nostri in frontibus eorum.
^ Et audivi numerum signatorum, centum quadraginta quattuor miliia signati, quoiiini

ex omni tribu filiorum Israel.
'" Ex tribu luda duodecim millia signati: Ex tribu noTatu";

Ruben duodecim millia signati : Ex tribu Gad duodecim millia signati :

^ Ex tribu

Aser duodecim millia signati: Ex tribu Nephtali duodecim millia signati: Ex tribu

Manasse duodecim millia signati:
' Ex tribu Simeon duodecim millia signati:

Ex tribu Levi duodecim millia signati: Ex tribu Issachar duodecim millia signati:
'^ Ex tribu Zabulon duodecim millia signati: Ex tribu loseph duodecim millia

signati: Ex tribu Beniamin duodecim millia signati.
^ Post hsBc vidi turbam magnam, quam dinumerare nemo poterat ex omnibus assumpti

., 11 !• !• • 1 • 'u caelum

gentibus, et tribubus, et populis, et Imguis: stantes ante thronum, et m conspectu Deo et agno

Agni, amicti stolis albis, et palmse in manibus eorum: ^" et clamabant voce magna''*'"'''''""'"*'

dicentes: Salus Deo nostro, qui sedet super thronum, et Agno.
^^ Et omnes Angeli

stabant in circuitu throni, et seniorum, et quattuor animalium: et ceciderunt in

conspectu throni in facies suas, et adoraverunt Deum, ^-
dicentes, Amen. Benedictio,

et claritas, et sapientia, et gratiarum actio, honor, et virtus, et fortitudo Deo nostro

in saecula saeculorum, Amen.
^^ Et respondit unus de senioribus, et dixit mihi: Hi, qui amicti sunt stolis Quoium

albis, qui sunt? et unde vTuerunt? ^* Et dixi ilh: Domine mi, tu scis. Et dixitingaudium

niihi: Hi sunt, qui venerunt de tribulatione magna, et laverunt stolas suas, et '^"est^"

dealbaverunt eas in sanguine Agni.
*^ ideo sunt ante thronum Dei, et serviunt

ei die ac nocte in templo eius: et qui sedet in throno, habitabit super illos:

^" anon esurient, neque sitient amplius, nec cadet super illos sol, neque ullus

aestus :

^'
quoniam Agnus, qui in medio throni est, reget illos, et deducet eos ad vitae fontes

aquarum, ^et absterget Deus omnem lacrymam ab oculis eorum.

4. Solutio septimi sigilli, 8, 1—6.

8.
^ Et cum aperuisset sigillum septimum, factum est silentium in caelo, quasi ant^^J^f^jJu.^

media hora. - Et vidi septem x\ngelos stantes in conspectu Dei : et datae sunt illis tubis, aiius

septem tubae. ^ Et ahus Angelus venit, et stetit ante altare habens thuribulum thuribuio.

aureum: et data sunt illi incensa multa, ut daret de orationibus sanctorum omnium

super altare aureum, quod est ante thronum Dei. "* Et ascendit fumus incensorum

de orationibus sanctorum de manu Angeli coram Deo. ^ Et accepit Angelus thuri-

bulum, et implevit illud de igne altaris, et misit in terram, et facta sunt tonitrua,

et voces, et fulgura, et terrgemotus magnus.
® Et septem Angeli, qui habebant

septem tubas, praeparaverunt se ut tuba canerent.

PARS TERTIil.

Septem tubse canentes, 8, 7—14, 20.——•-»-•—
I. Sex priores, 8, 7—9, 21.

1. Prima, secunda, tertia, quarta, 8,7—12.
' Et primus Angelus tuba cecinit, et facta est grando, et ignis, mista in sanguine, ^l^^^'*'

et missum est in terram, et tertia pars terrae combusta est, et tertia pars arborum sanguis.

concremata est, et onine foenum viride combustum est.

^ Et secundus Angelus tuba cecinit: et tamquam nions magnus igne ardens ^^°^g
missus est in mare, et facta est tertia pars maris sanguis,

^ et mortua est tertia

pars creaturse eorum, quse habebant animas in mari, et tertia pars navium interiit.

1" Et tertius Angelus tuba cecinit: et cecidit de caelo stella magna, ardens
^^^^^^^

tamquam facula, et cecidit in tertiam partem fluminum, et in fontes aquarura:

7, 16 als 49, 10. — 17 bJs 2.5, 8; Inf 21, 4.
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" et nonien stellse dicitur Absinthium; et facta est tertia pars aquaruDi in absinthium :

et muiti hominum mortui sunt de aquis, quia amarae factiB sunl.

obscuratio 12 g^ quartus Angelus tuba cecinit: et percussa est tertia pars solis, et tertia

astroium. pais hmas, et tertia pars stellarum, ita ut obscurarctui' tertia pai's eorum, et diei

non hiceret pars tertia, et noctis similiter.

2. Quinta et sexta, 8, 13—9, 21.

Aquiia V» 13 g^ vidl, ct audivl vocem unius aquilae volantis per mediuni caBh, dicentis

niintiat: voce magna: Vae, vae. vae habitantibus in terra de ceteris vocibus trium Angclorum,
qui erant tuba canituri.

<ie7umo
^'

^ ^^ quintus x\ngehis tuba cecinit: et vidi stellam de caelo cecidisse in
'

'putei terram, et data est ei ciavis putei abyssi.
^ Et aperuit puteum abyssi : et ascendit

et hoinrnes fuuius putci, sicut fumus fomacis magnae: et obscuratus est sol, et aer de funio
cruciantes

putci:
'^ Et dc fumo putci exierunt locustgG in terram, et data est ilUs potestas,

sicut habent potestatem scorpiones terrae:
*

et praeceptum est illis ne laederent

foenum ternB, neque omne viride, neque omnem arborem: nisi tantum homines,

qui non habent signuni Dei in frontibus suis.
^ Et datum est illis ne occiderent

eos: sed ut cruciarent mensibus quinque: et cruciatus eorum. ut cruciatus scorpii
cum percutit hominem.

•^ ^Et in diebus illis quaerent homines mortem, et non invenient eam: et desi-

derabunt mori, et fugiet mors ab eis.

d^scribun-

' ^^^ simiUtudines locustarum, similes equis paratis in praelium: et super capita
tnr; carum tamquam coronae similes auro: et facies earum tamquam facies hominum.

^ Et habebant capillos sicut capillos muherum: et dentes earum, sicut dentes

leonum erant: ^ et habebant loricas sicut loricas ferreas, et vox alai"um earum
sicut vox curruum equorum multorum currentium in bellum: ^" et habebant
caudas similes scorpionmn, et aculei erant in caudis earum: et potestas earuni

nocere hominibus mensibus quinque:
" et habebant super se regem angelum

abyssi, cui nomen Hebraice Abaddon, Graece autem Apoilyon, Latine habens
nomen Exterminans.

^- Vae unum abiit, et ecce veniunt adhuc duo vae post haec.

horribiiis

^^ ^^ sextus Angelus tuba cecinit: et audivi vocem unam ex quattuor cornibus

tertiam altaris aurei, quod est ante oculos Dei,
^* dicentem sexto Angelo, qui habebat

hof.I?n™ni tubam: Solve quattuor angelos, qui aUigati sunt in flumine magno Euphrate.
occidens 15 g^ soluti suut quattuor Angeli, qui parati erant in horam, et diem, et mensem,

et annum: ut occiderent tertiam partem hominum. ^^ Et numerus equestris exer-

citus vicies miUies dena millia. Et audivi numerum eorum.
verbis 17 Et ita vidi equos in visione: et qui sedebant super eos, habebant loricas

depingitur, . i-ji-iii •

igneas, et hyacmtmnas, et sulphureas, et capita equorum erant tamquam capita
leonum: et de ore eorum procedit ignis, et fumus, et sulphur.

^® Et ab his tribus

plagis occisa est tertia pars hominum de igne, et de fumo, et sulphure, quae procede-
bant de ore ipsorum.

^^ Potestas enim equorum in ore eorum est, et in caudis

eorum. nam caudae eorum similes serpentibus, habentes capita: et in his nocent.

'^'^nesnon'
^*' ^* ccteri homincs, qui non sunt occisi in his plagis, neque pcenitentiam

agunt poe- egeruut de operibus manuum suarum, ut non adorarent daemonia, et simulacra
lam.

g^yj.gg g^ argentea, et aerea, et lapidea, et hgnea, quae neque videre possunt, neque
audire, neque ambulare. -^ et non egerunt poenitentiam ab homicidiis suis, neque
a veneficiis suis. neque a fornicatione sua, neque a furtis suis.

TT. Visiones intermediae, TO, T—TT. 14.

1. Angelus cum libello, 10, 1—11.

^vocer ^^-
' ^^ ^^^^ alium Angelum fortem descendentem de cailo amictum nube,

tonitruorum et iris in capitc eius, et facies eius erat ut sol, et pedes eius tamquam columnae

pro*hibetur, iguis :

'^ ct habcbat in manu sua libellum apertum: et posuit pedem suum dextrum

9, 6 »Is 2, 19; Os 10, 8; Lc 23, 30. — 7 bSap 16, 9.
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super mare, sinistruin autem super terram :

^ et clamavit voce magna, quemadmo-
dum cum leo rugit. Et cuni clamasset, locuta sunt septem tonitrua voces suas.
^ Et cum locuta fuissent septem tonitrua vocea suas, ego scripturus eram : et audivi

vocem de cselo dicentem mihi: Signa quge locuta sunt septem tonitrua: et noli ea

scribere.
^

'lEt angelus. quem vidi stantem super mare, et super terram, levavit manum nuntium

suam ad caelum :
" et iuravit per viventem in saecula sseculorum, qui creavit cselum, mationi»

et ea quaa in eo sunt : et terram, et ea quse in ea sunt : et niare, et ea quae in eo sunt :

*"'*'*''

Quia tempus non erit amplius:
' sed in diebus vocis septimi angeli, cum ccepe-

rit tuba canere, consummabitur mysterium Dei, sicut evangelizavit per servos

suos Prophetas.
^ Et audivi vocem de cselo iterum loquentem mecum, et dicentem: Vade, et

^'^^^'^y^^

accipe librum apertum de manu angeli stantis super mare, et super terram. ^ Et devorat.

abii ad angelum, dicens ei, ut daret mihi librum. Et dixit mihi: bAccipe hbrum,
et devora illum : et faciet amaricari ventrem tuum, sed in ore tuo erit dulce tamquam
mel. ^^ Et accepi Hbrum de manu angeU, et devoravi ilkim: et erat in ore meo

tamquam mel dulce: et cum devorassem eum, araaricatus est venter meus: ^^ et

dixit mihi : Oportet te iterum prophetare Gentibus, et popuhs, et linguis, et regibus
multis.

2. Duo testes Dei, 11,1—14.
11. ^ Et datus est mihi calamus simihs virgae. et dictum est mihi: Surge, ^ientes

et metire temphim Dei, et altare, et adorantes in eo.
- atrium autem. quod est tempu

foris temphnn, eiice foras, et ne metiaris illud: quoniam datum est Gentibus, et
'g^Jp^bimt!"

civitatem sanctam calcabunt mensibus quadraginta duobus:
3 et dabo duobus testibus meis, et prophetabunt diebus mille ducentis sexaginta. ^1^°^^^^^^^

amicti saccis. ^ Hi sunt duae ohvae, et duo candelabra in conspectu Domini terrse propiieta-

stantes. ^ Et si quis voluerit eos nocere, ignis exiet de ore eorum, et devorabit ^^^^'

inimicos eorum: et si quis voluerit eos laedere, sic oportet eum occidi. ^ Hi habent

potestatem claudendi c^elum, ne pluat diebus prophetiae ipsorum: et potestatem
habent super aquas convertendi eas in sanguinem, et percutere terrara omni plaga

quotiescumque voluerint.
' Et cum finierint testimonium suum, bestia, quaB ascendit de abysso, faciet

^*^.^^**'*^

adversum eos bellum, et vincet illos, et occidet eos.
* Et corpora eorura iacebunt

in plateis ci^atatis magnaB, quae vocatur spirituahter Sodoma, et .^gyptus, ubi et

Dominus eorum crucifixus est.

^ Et videbuut de tribubus, et popuhs, et hnguis, et Gentibus corpora eorum i*tanubu3

per tres dies, et diraidium: et corpora eomra non sinent poni in raonumentis.
^° et inhabitantes terram gaudebunt super illos, et iucundabuntur: et munera
mittent invicem, quoniam hi duo prophetae cruciaverunt eos, qui habitabant super
terrara.

i^ Et post dies tres. et dimidiuni, spiritus vitae a Deo intravit in eos. Et steterunt
^^««^"^l^j^^

super pedes suos, et tiraor magnus cecidit super eos, qui viderunt eos. ^^ Et au- asceadem,

dierunt vocem magnam de caelo, dicentera eis: Ascendite huc. Et ascenderunt

in caelura in nube: et viderunt illos iniraici eorum.
^^ Et in illa hora factus est terraeraotus raaoraus, et deciraa pars civitatis cecidit: aiiis occisis

et occisa sunt m terrsemotu nomma hominura septera railha: et rehqui m tmiorera conversis.

sunt raissi, et dederunt gioriam Deo caeh.
^* Vae secundum abut: et ecce vaB tertium veniet cito.

III. Septima tuba, 11, 15—14, 20.

1. Laetitia victorise in caelo, 11, 15—19.
^^ Et septimus angelus tuba cecinit: et factae sunt voces raagnae in ceeio dicentes:

^Jt^jflm
Factura est regnum huius mundi, Domini nostri et Christi eius, et regnabit in nuntiantes.

saecula saBculorum: Amen.

10, 5 aDn 12, 7.-9 bEz 3, 1.
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aXlrantes
'^ ^^ vigiiiti qiiattuor seniores, qui \n conspectu Dei sedent in sedibus suis,

pt (jratias cecideruHt in facies suas, et adoraverunt Deuin, dicentes: ^' Gratias agimus tibi
agen es,

D(^,j^j,j(, Dpus oninipotens. qui es, et qui eras, et (|ui venturus es: quia accepisti
virtuteni tuani inagnajn, et refijnasti.

'** Et irata; sunt (lentes, et advenit ira tua,

et teinpus niortuorum iudicari, et reddere mercedem servis tuis Pro])hetis, et sanctis,

et tiinentibus nomen tuuin pusiilis, et magnis, et exterminandi eos, qui corruperunt
terram.

arca 19 g^ apertum est teiniilum Dei in c;elo: et visa est arca testainenti eius in

visa teinplo eius, et facta sunt fulgura, et voces, et terraemotus, et grando iiiagna.

2. Mulier et draco, 12, 1—18.

aiium
^"' ' ^^ signum inagnum ap|)aruit in c?elo: Mulier amicta sole, et luna sub

inuiicris pedibus eius, et in capite eius corona stellarum duodecim: - et in utero habens,
'^*^^"^"*"""'

clamabat parturiens, et cruciabatur ut pariat.
^ Et visum est aliud signum in

caelo: et ecce draco magnus rufus habens capita septem, et cornua decem: et in

capitibus eius diademata septem,
^ et cauda eius trahebat tertiam partein stel-

larum caeli, et misit eas in terram, et draco stetit ante mulierem, quae erat paritura:
ut cum peperisset, filium eius devoraret. ^ Et peperit filium masculum, qui recturus

erat omnes Gentes in virga ferrea: et raptus est filius eius ad Deum, et ad thronum

eius,
* et mulier fugit in solitudinem ubi habebat locum paratuin a Deo, ut ibi

pascant eam diebus mille ducentis sexaginta.

"^d^''''to''

^ ^^ factuni est praBlium magnum in cjbIo: Michael, et angeli eius pra^liabantur
in terram cum dracoue, et draco pugnabat, et angeli eius: ^ et non valuerunt, neque locus
proicitur,

ijjypjitug gg^ eorum amplius in caelo.
^ Et proiectus est draco ille magnus, serpens

antiquus, qui vocatur diabolus, et satanas, qui seducit universum orbem: et proiectus
est in terram, et angeli eius cum illo missi sunt.

'^^caii**""

^" ^* audivi vocem magnam in caelo dicentem: Nunc facta est salus, et virtus,

habita- et reguum Dei nostri, et potestas Christi eius: quia proiectus est accusator fratrum
toribus,

nQg^j-Qi-iip^^ qui accusabat illos ante consjiectum Dei nostri die ac nocte. ^^ Et

ipsi vicerunt eum propter sanguinem Agni, et propter verbum testimonii sui, et

non dilexerunt animas suas usque ad mortem. ^-
propterea laetamini caeli, et qui

habitatis in eis. Vae terrse. et mari, quia descendit diabolus ad vos, habens iram

magnam, sciens quod modicum tenipus habet.
in terra 13 E^ postquam vidit draco quod proiectus esset in terram, persecutus est

et reiiquos mulierem, qufe peperit masculum: " et datae sunt mulieri alae duae aquilae magnae
de semme

^^ volarct iu desertum in locum suum, ubi alitur per tempus et tempora, et dimidiumems
persequitur. temporis a facie serpentis.

^^ Et misit serpens ex ore suo post mulierem, aquam
tamquam flumen, ut eam faceret trahi a flumine. '" Et adiuvit terra mulierem,

et aperuit terra os suum, et absorbuit fluinen, quod misit draco de ore suo. ^" Et
iratus est draco in mulierem: et abiit facere praslium cum reliquis de semine eius,

qui custodiunt mandata Dei, et habent testimonium lesu Christi. ^** Et stetit

supra arenam maris.

3. Duae bestiae ascendentes, 13, 1—18.
Bestia de i'^

t ^t vidi dc iiiari bestiam ascendentem. habentem capita septem, et
mari

, •
i i- i

'. .
^

.

ascendens comua deccm, et super cornua eius decem diademata, et super capita eius noniina

pottstatTm blasphemiae.
^ Et bestia, quam vidi, similis erat pardo, et pedes eius sicut pedes

acoipit et
ursi, et os eius sicut os leonis. Et dedit iUi draco virtutem suam, et potestatein

magnam.
^ Et vidi unum de capitibus suis quasi occisum in inortem: et ])Iaga

mortis eius curata est. Et admirata est universa terra post bestiam. * Et adoraverunt

draconem, qui dedit ])otestatem bestiae: et adoraverunt bestiam, dicentes: Quis
similis bestiae? et quis poterit ])ugnare cum ea?

i.iaFTemat
^ ^^ datum cst ci os loquens magna, et blasphemias: et data est ei potestas

et sanctos faccre menses rjuadraginta duos. ^ Et aperuit os suuin in blasj)hemias ad Deum,
perBequitur.

j)j;|^p]j(.pijiri. nomcn cius, et tabernaculum eius, et eos, qui in caslo habitant. • Et
est clatum illi bellum facere cura sanctis, et vincere eos. Et data est illi potestas
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in omnem tribum. et populum. et linguam, et gentem,
* et adoraverunt eam

omnes, qui inhabitant terram: quorum non sunt scripta nomina in Libro vita)

Agni, qui occisus est ab origine mundi.
" Si quis habet aurem, audiat. ^"

Qui in captivitatem duxerit, in captivitatem qu.i*'"!

vadet: «qui in gladio occiderit, oportet eum gladio occidi. Hic est patientia, et 'Tt^ndes'*

fideS SanCtOrum. necessana

" Et vidi aliam bestiam ascendentem de terra, et habebat cornua duo similia bestia de

Agni. et loquebatur sicut draco. ^^ g^ potestatem prioris bestiae omnem faciebat ascendena

in conspectu eius: et fecit terram. et habitantes in ea, adorare bestiam primam, ^idoratio-

cuius curata est plaga mortis. " Et fecit signa magna, ut etiam ignem faceret imaguiis

de cselo descendere in terram in conspectu hominum. ^* Et seduxit habitantes
prfoJ*

in terra propter signa, quaB data sunt illi facere in conspectu bestiae, dicens habitan- 'ubet

tibus in terra, ut faciant imaginem bestiae. quae habet plagam gladii, et vixit. ^^ Et
datum est illi ut daret spiritum imagini bestise, et ut loquatur imago bestiae: et

faciat ut quicumque non adoraverint imaginem bestiae. occidantur.
^^ Et faciet onines pusillos, et niagnos. et divites, et pauperes, et liberos, et

^.j^^^^^^^^^l^^^j^

servos habere characterem in dextera manu sua, aut in frontibus suis.
^' et nequis accipien-

possit emere, aut vendere, nisi qui habet characterem, aut nomen bestiae, aut '^suldef*'

numerum nominis eius.
^^ Hic sapientia est. Qui habet intellectum, computet /^^iij^:

numerum bestiae. Xumerus enim hominis est: et numerus eius sexcenti sexaginta sex.

4. Comites agni in Sion, 14, 1—5.

14.
^ Et vidi: et ecce Agnus stabat supra montem Sion, et cum eo centum '^'«i'*^''

quadraginta quattuor milha habentes nomen eius, et nomen Patris eius scriptum
in frontibus suis.

' Et audivi vocem de caelo, tamquam vocem aquarum multarura, et tamquam "ovum

vocem tonitrui magni: et vocem, quam audivi, sicut citharoedorum citharizantium cantante?,

in citharis suis. ^ Et cantabant quasi canticum novum ante sedem, et ante quattuor
animaha, et seniores: et nemo poterat dicere canticum, nisi illa centum quadraginta

quattuor miUia, qui empti sunt de terra.
•* Hi sunt, qui cum mulieribus non sunt coinquinati: Virgines enim sunt. Hi '"^'>^*<'"'''*'-

sequuntur Agnum quocumque ierit. Hi empti sunt ex hominibus primitiae Deo, et

Agno.
^ et in ore eorum non est inventum mendacium: sine macula enim sunt

ante thronum Dei.

5. Angeli iudicium nuntiantes, 14, 6—13.

^ Et vidi alterum Angelum volantem per medium caeli, habentem Evangelium .Hora

aeternum, ut evangehzaret sedentibus super terram, et super omnem gentem, et venit'

tribum, et Hnguam, et populum:
^ dicens magna voce: Timete Dominum, et date

iUi honorem, quia venit hora iudicii eius: et adorate eum, ^qui fecit caehmi, et

terram, mare, et fontes aquarum.
* Et alius Angehis secutus est dicens: «Cecidit, cecidit Babylon illa magna: ^^^^l^"

qua3 a vino fornicationis suae potavit omnes gentes.
* Et tertius Angelus secutus est illos, dicens voce magna: Si quis adoraverit

"^^^^H^

bestiam, et imaginem eius, et acceperit characterem in fronte sua, aut in manu semper

sua: '^^ et hic bibet de vino irae Dei, quod mistum est mero in cahce irae ipsius. buntur.

et cruciabitur igne, et sulphure in conspectu Angelorum sanctorum, et ante con-

spectum Agni:
"

et fumus tormentorum eorum ascendet in saecula saeculorum:

nec habent requiem die ac nocte, qui adoraverunt bestiam, et imaginem eius. et si

quis acceperit characterem nominis eius.
^^ Hic patientia Sanctorum est, qui custodiunt mandata Dei, et fidem I^su.

perse^"prai'j
^^ Et audivi vocem de caelo, dicentem mihi: Scribe: Beati mortui, qui in Domino requiescent.

moriuntur. Amodo iani dicit Spiritus, ut requiescant a laboribus suis: opera enim

illorum sequuntur illos.

13, 10 aGn 9, 6; Mt 26, 52. — 14, 7 bAct 14, 14. — 8 «Is 21, 9; Ir 51, 8.

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 76
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6. Angeli iudicium facientes, 14, 14 20.

Messis 14 g^ yi(ji Qi y^-ce nubern candidam: et super nubein sedentem siniilem Filio

motitur, hominis, habentem m capite suo coronam auream, et in manu sua falcem acutam.
i^ »Et alius Angelus exivit de templo, clamans voce magna ad scdentem super nubem :

bMitte falcem tuam, et mete quia venit hora ut metatur. quoniam aruit

messis terra?.

^^ Et misit qui sedebat super nubem, falcem suam in terram, et demessa est terra.

"^'^ud^n*'*^*

^" ^^ ^^^"^ Angelus exivit de templo, quod est in caelo, habens et ipse falcem

tur. acutam. ^^ Et alius Angelus exivit de altari, qui habebat potestatem supra ignem:
et clamavit voce magna ad eum, qui habebat falcem acutam, dicens: Mitte falcem

tuam acutam, et vindemia botros vinese terree: quoniam matura3 sunt uvse eius.
^^ Et misit Angelus falcem suam acutam in terram, et vindemiavit vineam terrae,

et misit in lacum irse Dei magnum:
^" et calcatus est lacus extra civitatem, et

exivit sanguis de lacu usque ad frenos equorum per stadia mille sexcenta.

PHRS QUHRTA.
Septem phialse effusse, 15, 1—22, 5.

I. Ipsa phialarum effiisio, 15, 1—16, 21.

1. Angeli phialas accipiunt, 15, 1—8.
Habentes 15.

1 Et vidi aliud signum in csbIo magnum, et mirabile, Angelos septem,
novisslmas, habeutcs plagas septem novissimas : Quoniam in illis consummata est ira Dei.

epinicio 2 g^ y[^[ tamquam mare vitreum mistum igne, et eos, qui vicerunt bestiam,

cftntato, et imaginem eius, et numerum nominis eius. stantes super mare vitreum, habentes

citharas Dei :

^ et cantantes canticum Moysi servi Dei, et canticum Agni, dicentes :

Magna, et mirabilia sunt opera tua Domine Deus omnipotens: iustaB et verse sunt

viae tusB, Rex sseculorum. ^
cQuig non timebit te Domine, et magnificabit nomen

tuum? quia solus pius es: quoniam omnes gentes venient, et adorabunt in conspectu
tuo, quoniam iudicia tua manifesta sunt.

ab uno 5 g^ post hsBc vidi, ct ccce apertum est templum tabernaculi testimonii in caBlo :

'^"selptem™
^ et exieruut septem Angeli habentes septem plagas de templo, vestiti lino mundo,

phiaias gt candido, et prgecincti circa pectora zonis aureis.
' Et unum de quattuor animalibus

aocipiunt. i T 1 • 1 1 • !• T^ • • • • 1

dedit septem Angelis septem phialas aureas, plenas iracundiae Dei viventis m saecula

saeculorum. ^ Et impletum est templum fumo a maiestate Dei, et de virtutje eius :

et nemo poterat introire in templum, donec consummarentur septem plagSB septem

Angelorum.
2. Angeli phialas effundunt, 16, 1—21.

Ex phiaiis ](j.
1 Et audivi vocem magnam de teinplo, dicentera septem Angelis: Ite.

*"" ° '

et effundite septem phialas irae Dei in terram.
vuinus 2 E^ a^^jiit primus, et effudit phialam suam in terram, et factum est vulnus

saevum, et pessimum in homines, qui habebant characterem bestiae: et in eos, qui
adoraverunt imaginem eius.

mare 3 ^^ sccuudus Augelus cffudit uhialam suam in mare, et factus est sanguis
sanguiniB, ."..'. .

'
.

°

tamquam mortui: et onmis anima vivens mortua est m mari.
fontes 4 E^ tertius effudit phialam suam super flumina, et super fontes aquarum.

et factus est sanguis.
'^ Et audivi Angelum aquarum dicentem: lustus es

Domine qui es, et qui eras sanctus, qui haec iudicasti: "
quia sanguinera

Sanctorum, et Prophetarum effuderunt, et sanguinem eis dcdisti bibere: digni
enira sunt. ' Et audivi alterum ab altari dicentem: Etiam Domine Deus omni-

potens vera, et iusta iudicia tua.

*oUs*

^ ^^ quartus Angelus effudit phialam suam in solem, et datum est illi aestu

affligere homines, et igni:
^ et aestuaverunt homines aestu magno, et blasphema-

15 aMt 13. 39. — bioel 3, 13. — 15, 4 flr 10, 7.



16, 10—17, 14 BEATI lOANNIS APOSTOLI 1203

verunt iioinen Dei habentis potestatem super has plagas, neque egerunt pcenitentiam
ut darent iUi gloriam.

^" Ei quintus Angelus effudit phialam suam super sedem bestiae: et factum tenebr»

est regnum eius tenebrosum, et commanducavenmt linguas suas prae dolore: ^^ et
^''^^''

blasphemaveruut Deum casli prae doloribus, et vuhieribus suis, et non egerunt

poenitentiara ex operibus suis.

^2 Et sextus Angehis effudit phialam suain in flumen illud magnum Euphraten : congregatio

et siccavit aquam eius, ut praepararetur via regibus ab ortu sohs. ^^ Et vidi de
^^^^^'

ore draconis, et de ore bestise, et de ore pseudoprophetae spiritus tres inmiundos in

modimi ranarum. ^^ Sunt enim spiritus daemoniorum facientes signa, et procedunt
ad reges totius terrae congregare illos in praehum ad diem magnum omnipotentis Dei.
^^ aEcce venio sicut fur. Beatus qui vigilat, et custodit vestmienta sua, ne nudus

ambulet, et videant tur})itudinem eius.
^* Et congregabit illos in locum, qui vocatur

Hebraice Armagedon.
^' Et septimus Angelus effudit phialam suam in aerem, et exivit vox magna, fuig»"».

de templo a throno, dicens: Factum est.
^® Et facta simt fulgura, et voces, et giando

"

tonitrua, et terraemotus factus est magnus, quahs numquam fuit ex quo homines "^^na.

fuerunt super terram: tahs terraemotus, sic magnus.
^^ Et facta est civitas magna

in tres partes : et ciWtates Gentium ceciderunt. et Babylon magna venit in memoriam
ante Deuni, dare ilh cahcem vini indignationis irae eius. -° Et omnis insula fugit,

et montes non sunt inventi. ^^ Et grando magna sicut talentum descendit de

caelo in homines: et blasphemaverunt Deum homines propter plagam grandinis:

quoniam magna facta est vehementer.

II. Eversio Babylonis magiisB. 17, 1—19, 10.

1. Meretrix magna describitur, 17,1—18.

17. ^ Et venit unus de septem Angehs, qui habebant septem phialas, et
^^^^^^^

locutus est mecum, dicens: Veni ostendam tibi damnationem meretricis magnae, angeiis

quae sedet super aquas multas,
^ cum qua fornicati sunt reges terrse, et inebriati

^°*°°'

sunt qui inhabitant terram de vino prostitutionis eius.
^ Et abstuht me in spiritu

in desertum.

Et vidi muherem sedentem super bestiam coccineam, plenam nominibus matrem
. .

^ ^
\ ., abomina-

blasphemiae, habentem capita septem, et cornua decem. * Et muher erat circumdata tionum,

purpura, et coccino, et inaurata auro, et lapide pretioso, et margaritis, habens saugui^e

poculum aui'eum in manu sua, plenum abominatione, et immunditia fornicationis
^*°3jg°^^i^'

eius: ^ Et in fronte eius nomen scriptum: Mysterium: Babylon niagna, mater

fornicationum, et abominationum terrae.
^ Et vidi muherem ebriam de sanguine

sanctorum, et de sanguine martyrum lesu. Et miratus sum cum vidissem illam

admiratione magna.
' Et dixit mihi Angelus: Quare miraris? Ego dicam tibi sacramentum muheris, gawamen-

et bestiae, quae portat eam, quas habet capita septem, et coraua decem. ^
Bestia, tum bestis?

quam vidisti, fuit, et non est, et ascensura est de abysso, et in interitum ibit: et

mirabuntur inhabitantes terram (quorum non sunt scripta nomina in Libro vitae

a constitutione mundi) videntes bestiam, quse erat, et non est.
^ Et hic est sensus,

qui habet sapientiam. Septem capita: septem montes sunt, super quos muher

sedet, et reges septem sunt. ^°
Quinque ceciderunt, unus est, et ahus nondura

venit: et cum venerit, oportet ilhim breve tempus manere. ^^ Et bestia, quae erat,

et non est: et ipsa octava est: et de septem est, et in interitum vadit. ^^ Et decem

eornua, quae vidisti, decem reges sunt: qui regnum nondum acceperunt, sed potesta-

tem tamquam reges una hora accipient post bestiam. ^^ Hi unum consihum habent,

et virtutem, et potestatem suam bestiae tradent. ^* Hi cuni Agno pugnabunt, et

Agnus vincet iUos: bquoniam Dominus dominorum est, et Rex regum, et qui cum
illo sunt, vocati, electi, et fideles.

16, 15 aMt 24, 43; Lc 12, 39; Sup 3, 3. — 17, 14 H Tim 6, 15; Inf 19, 16.

76*



1204 APOCALYPSIS 17. 15-18. 21

*^de"iarat'*

'^ ^^ ^'^'^ iiiilii: Aqujp, quas vidisti ubi moretrix sedet. populi sunt, ot Gentes.

et lingua?.
"^ Et deceni cornua, quj« vidisti in bestia: hi odient fornicariam, et

desolatam facient illam, et nudam, et carnes eius manducabunt, et ipsam igni
concremabunt. *' Deus enim dedit in corda eorum ut faciant quod placitum est

illi: ut dent regnum suum bestias donec consunimentur verba Dei. ^^ Et mulier,

quam vidisti. est civitas magna, quse liabet regnum super reges terrfe.

2. Interitus urbis nuntiatur, 18, 1—8.

Habitatio 18. ' Et post hsBC vidi alium Angelum descendentem de caelo, habentem
rum erit, potostatem maguam: et terra iUuminata est a gloria ems. - Et exclamavit m

fortitudine dicens: ^(.'ecidit, cecidit Babylon magna: et facta est habitatio dae-

moniorum, et custodia omnis spiritus immundi, et custodia omnis volucris immundae,
et odibihs: ^

quia de vino irae fornicationis eius biberunt omnes gentes: et reges
terraj cuni iila fornicati sunt: et mercatores terrse de virtute deHciarum eius divites

facti sunt.

Dl^fu^bTm
^

-^* audivi aham vocem de caelo, dicentem: Exite de illa populus nieus: ut

reiinquat, ne participes sitis delictorum eius, et de plagis eius non accipiatis.
' Quoniam

pervenerunt peccata eius usque ad cselum, et recordatus estDominus iniquitatum eius.

quae 6 Rcddite illi sicut et ipsa reddidit vobis: et duphcate duphcia secundum

punietur. opera cius : in poculo, quo miscuit, miscete iUi du])lum.
"

Quantum glorificavit

se, et in deliciis fuit, tantum date ilh tormentum et luctum: quia in corde suo dicit:

bSedeo regina: et vidua non suni: et luctum non videbo. ^ Ideo in una die venient

plagae eius, mors. et luctus, et fames, et igne comburetur: quia fortis est Deus,

qui iudicabit illam.

3. Planctus amicorum praedicitur, 18, 9—20.

^^^•^"^

^ Et flebunt, et plangent se super iUam reges terrae, qui cum illa fornicati sunl,

et in deliciis vixerunt, cum viderint fumum incendii eius :
^"

longe stantes propter
timorem tormentorum eius, dicentes: Vae, vse civitas illa magna Babylon, civita^

illa fortis: quoniam una hora venit iudicium tuum.

"tomm
" ^^ negotiatores terrae fiebunt, et lugebunt super illam: quoniam merces

terr», eorum nemo emet amplius :

^- merces auri, et argenti, et lapidis pretiosi, et marga-
ritae, et byssi, et purpuree, et serici, et cocci, (et omne lignum thyinum, et omnia
vasa eboris, et omnia vasa de lapide pretioso, et aeramento. et ferro. et marmore,
^^ et cinnamomumj et odoramentorum, et unguenti, et thuris, et vini, et olei, et

similse, et tritici, et iumentorum, et ovium, et equorum, et rhedarum, et mancipio-
rum, et animarum hominum. ^^ Et poma desiderii animae tuae discesserunt a te,

et omnia pinguia, et praeclara perierunt a te, et amplius illa iam non invenient.
^•'' Mercatores horum, qui divites facti sunt, ab ea longe stabunt proptor timorem
tormentorum eius, flentes, ac lugentes,

^** et dicentes: Vae, vae civitas illa magna,
quae amicta erat bysso, et purpura, et cocco, et deaurata erat auro, et lapide pretioso,
et margaritis:

^"
quoniam una hora destitutae sunt tantae divitiae,

suberna- et omuis gubemator, et omnis, qui in lacum navigat, ot nautae, et qui in mari

nautarum; oporautur, longc stetorunt.
1** ot clamaverunt vidontes locum incendii eius, dicentes:

Quae similis civitati huic magnae?
^^ Et miserunt pulverem super capita sua, et

clamaverunt flontes, et lugentes, dicentos: Vae, vae civitas illa magna, in qua divites

facti sunt omnes, qui habebant naves in mari de pretiis eius: quoniam una hora

desolata ost.

''^cwii''""

'" Exulta super eam ciclum, et sancti Apostoli, et Prophetae: quoniam iudicavit

Deus iudicium vestrum de illa.

4. Vastitas urbis depingitur, 18, 21 24.

uitra non 21 g^ sustulit uuus Angolus fortis lapidom quasi molarem magnum, et misit
invenietur . tt • • r. i i

• • -ii i
•

atquc in mare, dicens: Hoc impetu mittotur Babylon civitas illa magna, et ultra lam non
obmutesoet,

18, 2 als 21, 9; Ir 51, 8; Sup 14, 8.-7 bls 47, 8.



18, 22—19, 21 BEATI lOANNIS APOSTOLI 1205

invenietur. - Et vox cithaioedoruin. et musicoruni, et tibia canentium, et tuba

non audietur in te amplius : et omnis artifex omnis artis non invenietur in te amplius :

et vox molae non audietur in te amplius :
-^ et lux lucernse non lucebit in te amplius :

et vox sponsi, et sponsae non audietur adhuc in te:

quia mercatores tui erant principes terrae, quia in veneficiis tuis erraverunt fmia

omnes gentes.
-* Et in ea sanguis prophetarum et sanctorum inventus est : et ^peccavir

omnium, qui interfecti sunt in terra.

5. Laudatio et gratiarum actio in caelo, 19, 1—10.

19.
^ Post haec audivi quasi vocem turbarum multarum in cselo dicentium: Turbarum

Allehiia: Salus, et gloria, et virtus Deo nostro est: -
quia vera, et iusta iudicia

'"^^

sunt eius, qui iudicaNit de meretrice magna, quae corrupit terram in prostitutione

sua, et vindicavit sanguinem servorum suorum de manibus eius.
^ Et iterum

dixerunt: Alleluia. Et fumus eius ascendit in saecula sseculorum. ^ Et ceciderunt

seniores vigintiquattuor, et quattuor animalia, et adoraverunt Deuni sedentem

super thronum, dicentes: Amen: AUehiia.

^ Et vox de throno exivit, dicens: Laudem dicite Deo nostro omnes servi eius: J^'
'"^°-

.,,. . dante voce
et qui tmietis eum pusilh, et niagni.

^ Et audivi quasi vocem turbae magnae, et sicut vocem aquarum multarum, omaium
scrvoriim

et sicut vocem tonitruorum magnorum. dicentium: Allehiia: quoniam regnavit oei;

Dominus Deus noster omnipotens.
^ Gaudeamus, et exultemus: et demus gloriam

ei: quia venerunt nuptiae Agni, et uxor eius praepara^dt se.
^ Et datum est ilh

ut cooperiat se byssino splendenti, et candido. Byssinum enim iustificationes sunt

Sanctorum.
^ Et dixit mihi: Scribe: «Beati, qui ad coenam nuptiarum Agni vocati sunt: a"?^'"^

scription*^ni

et dixit mihi: Haec verba Dei vera sunt. ^° Et cecidi ante pedes eius, ut adorarem iubet.

eum. Et dicit mihi: Vide ne feceris: conservus tuus sum, et fratrum tuorum liaben-

tium testimonium lesu. Deum adora. Testimonium enim lesu est spiritus proplietiae.

III. Victoria Verbi Dei, 19, 11—22, 5.

1. Punitio duarum bestiarum, 19, 11—21.
11 Et vidi caehun apertum. et ecce equus albus, et qui sedebat super eum. verbum

vocabatur Fidehs, et Verax, et cum iustitia iudicat, et pugnat.
^- Oculi autem impera-

eius sicut flamma ignis, et in capite eius diademata multa, habens nomen scriptum, appaJ.™,

quod nemo novit nisi ipse.
^^ ''Et vestitus erat veste aspersa sanguine: et vocatur

nomen eius, Verbum Dei. ^* Et exercitus qui sunt in caelo, sequebantur eum
in equis albis, vestiti byssino albo, et mundo. ^^ Et de ore eius procedit gladius

ex utraque parte acutus: ut in ipso percutiat Gentes. ^Et ipse reget eas in virga
ferrea: et ipse calcat torcular vini furoris irae Dei omnipotentis.

^* Et habet in

vestimento, et in foemore suo scriptum: dRex regum, et Dominus dominantium.
1' Et vidi ununi Angehmi stantem in sole, et clama\it voce magna, dicens

.^"^^'^fj

omnibus aAibus, quae volabant per medium caeh: Venite, et congregamini ad coenam "cenam

magnam Dei: ^** ut manducetis carnes regum, et carnes tribunorum, et carnes
^vo^cat"'

fortium, et carnes equorum, et sedentium in ipsis, et carnes omnium hberorum,

et servonmi, et pusillorimi, et magnorum.
i^ Et vidi bestiam, et reges terrae, et exercitus eorum congregatos ad faciendum

^^f^^^

praehum cum iUo, qui sedebat in equo, et cum exercitu eius.
'-" Et apprehensa m ignem

est bestia, et cum ea pseudopropheta: qui fecit signa coram ipso, quibus seduxit ""ceteri"'^'

eos, qui acceperunt characterem bestiae, et qui adoraverunt imaginem eius. Vivi
"[^^*^""!""'

missi sunt hi duo in stagnum ignis ardentis sulphure:
-^ Et ceteri occisi sunt in i— is).'

gladio sedentis super equum, qui procedit de ore ipsius: et omnes aves saturatae

sunt carnibus eorum.

19, 9 aMt 22, 2; Lc 14, 16. — 13 Hs 63, 2. — 15 ^Ps 2, 9. — 16 dl Tim G, 15;

Sup 17, 14.
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2. Custodia draconis, resurrectio prima et milliarium, 20, 1—6.

Draco^
20. ^ Et vidi Angelum descendentem de caelo, habentem clavem abyssi,

^aunos*^ et catenam magnam in manu sua. - Et apprehendit draconem, serpentem antiquum,

!cr*i2. Qu* ^st diabohis, et satanas. et hgavit eum per annos miUe: ^ et misit eum in

3—18'), abyssum. et clausit, et signavit super ihum ut non seducat amplius gentes, donec
consummentur miUe anni: et post haec oportet iUum solvi modico tempore.

boni 4
jt;^ yi(jj sedes, et sederunt super eas, et iudicium datum est ilhs: et animas

^ermiue decoUatorum propter testimonium lesu, et propter verbum Dei, et qui non adora-
^

"chris^to"'
^'Pi'unt bestiam, neque imaginem eius, nec acceperunt cliaracterem eius in frontibus,

regnant. aut iu mauibus suis, et vixerunt, et regnaverunt cum Christo mille annis. ^ Ceteri

mortuorum non vixerunt, donec consummentur miUe anni: Haec est resurrectio

prima.
^
Beatus, et sanctus, qui habet partem in resurrectione prima: in his secunda

mors non habet potestatem: sed erunt sacerdotes Dei et (^hristi, et regnabunt cum
illo miUe annis.

3. Ultimum proelium et iudicium, resurrectio secunda, 20, 7—15.
Diaco

"

aEt cum cousummati fuerint mUle anni, solvetur satanas de carcere suo,

oppugnTus et exibit, et seducet Gentes, qu8B sunt super quattuor angulos terrae, Gog, et Magog,

mitMtu™ ^^ congregabit eos in praehum, quorum numerus est sicut arena maris. ^ Et ascen-

derunt super latitudinem terrsB, et circuierunt castra sanctorura, et civitatem

dUectani. ^ Et descendit ignis a Deo de caelo, et devoravit eos: et Diabohis, qui
seducebat eos, missus est in stagnum ignis, et sulphuris, ubi et bestia,

^^ et pseudo-

propheta cruciabuntur die ac nocte in saecula saeculorum.

omnes n
Ef, vidi thronum magnum candidum, et sedentem super eum, a cuius conspectu

secundum fugit tcrra, ct caehmi, et locus non est inventus eis.
^'^ Et vidi mortuos magnos,

iudlcantu?,
6t pusiUos stantcs in conspectu throni, et libri aperti sunt: et ahus Liber apertus
est qui est vitae : et iudicati sunt mortui ex his, quae scripta erant in hbris secundura

opera ipsorum,
^^ et dedit mare raortuos, qui in eo erant: et raors, et infernus

dederunt mortuos suos, qui in ipsis erant: et iudicatum est de singuhs secundum

opera ipsorum.
maii in 14 ^^ infemus, et mors missi sunt in stagnum ignis. Hsec est mors secunda.

mittuntur.
^' Et qui uou mvcntus est m Libro vitae scriptus, raissus est m stagnum ignis.

4. Nova civitas lerusalem, 21, 1—22, 5.

oseium et 21. ^ Et vidi t)caeluni novura, et terram novam. Primura enim caelura, et

nova; prinia tcrra abiit, et raare iam non est.

leruBaiem i Et cgo loaunes vidi sanctam civitatem lerusalera novam descendentera de

in^^te^^r^am caelo a Dco, paratam, sicut sponsam ornatam viro suo. ^ Et audi\a voceni magnara
descendit, ^^ throno diccntera : Ecce tabernacuhmi Dei cum hominibus, et habitabit cum eis.

Et ipsi popuhis eius erunt, et ipse Deus cum eis erit eorum Deus :

^
^et absterget

Deus omnera lacryraam ab ocuUs eorum: et raors ultra non erit, neque luctus,

neque claraor, ueque dolor erit ultra, quia prima abierunt.

dpus nova 5 Et dixit Qui sedebat in throno: <^Ecce nova facio omnia. Et dixit raUii: Scribe,

omnia qiiia haBC verba fidehssima sunt, et vera. ^ Et dixit mihi: Factura est. ego sura a,

dignTm et o)-. initium, et finis. Ego sitienti dabo de fonte aquae vitae, gratis.
'
Qui \icerit,

^rcedem
possidebit haBC, et ero iUi Deus, et iUe erit mihi filius.

^ Timidis autem, et increduhs,

et execratis, et homicidis, et fornicatoribus, et veneficis, et idololatris, et omnibus

mendacibus, pars iUorum erit in stagno ardenti igne. et sulphure: quod est mors

secunda.

"e*1em
^ ^^ vcnit uuus dc septcm Angehs habentibus phialas plenas septem plagis

angeiLs novissimis, et locutus est raecum, dicens: Veni, et ostendam tibi sponsam, uxorem

ostendit Agni.
!•' Et sustuht rae in spiritu in montem magnura, et altura. et ostendit mihi

civltatem
mirabiiiter

20, 7 ^Ez 39, 2. - 21, i bis 65, 17; 66, 22; 2 Ptr 3, 13. — 4 cls 25, 8; Sup 7, 17. —
»d.hcatam. .

^j^ ^g^ ^^. ^ ^^^ ,^ ^.
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tam.

civitatem sanctam lerusalem desceudeiitem de ceelo a Deo,
^^ habeutem claritatem

Dei: et lumen eius simile lapidi pretioso tamquam lapidi iaspidis, sicut crystallum.
^'^ Et habebat murum magnum, et altum, habentem portas duodecim: et in portis

Angelos duodecim, et nomina inscripta, quae sunt nomina duodecim tribuum

filiorum Israel,
^^ Ab Oriente portae tres : et ab Aquilone portae tres : et ab Austro

portae tres: et ab Occasu portae tres.
^* Et murus civitatis habens fundamenta

duodecim, et in ipsis duodecim nomina duodecim x\postolorum Agni.
^^ Et qui

loquebatur mecum, habebat mensuram arundineam auream, ut metiretur ci^dtatem.

et portas eius, et murum. i" et ci\itas in quadro posita est, et longitudo eius tanta

est quanta et latitudo: et mensus est civitatem de arundine aurea per stadia duo-

decim milha: et longitudo, et altitudo, et latitudo eius sequalia sunt. ^" Et mensus
est murum eius centum quadraginta quattuor cubitorum, mensura hominis, quae
est angeh,

^^ Et erat structura muri eius ex lapide iaspide: ipsa vero civitas aurum
mundum simile vitro mundo. ^^ Et fundamenta muri ci^dtatis omni lapide pretioso
ornata. Fundamentum primum, iaspis: secundum, sapphirus: tertium, calcedonius:

quartum, smaragdus:
^^"

quintum, sardonyx: sextum, sardius: septimum, chry-
soUthus: octavum, berylhis: nonum, topazius: decimum, chrysoprasus : undecimum,

hyacinthus : duodecimum, amethystus.
-^ Et duodecim portae, duodecim margaritae

sunt, per singulas : et singulae portae erant ex singuUs margaritis : et platea civitatis

aurum mundum, tamquam vitrum perlucidum,
22 Et templum non vidi in ea, Dominus enim Deus omnipotens templum illius ciaHtate

est, et Agnus.
-^ ^Et ci\itas non eget sole, neque luna ut luceant in ea, nam claritas iuumina-

Dei illuminavit eam, et lucerna eius est Agnus.
-^ Et ambulabunt gentes in lumine

eius : et reges terrae afferent gloriam suam, et honorem in illam. ^s bEt portse eius

non claudentur per diem : nox enim non erit illic.
^e Et afferent gloriam, et honorem

gentium in illam. ^v ]^on intrabit in eam ahquod coinquinatum, aut abominationem

faciens, et mendacium, nisi qui scripti sunt in Ubro vitae Agni.

22. 1 Et ostendit mihi fluvium aquae vitae, splendidum tamquam crystaUum,

procedentem de sede Dei et Agni.
^ in niedio plateae eius, et ex utraque parte

fluminis Ugnum vitae, afferens fructus duodecim, per menses singulos reddens

fructum suum, et foUa ligni ad sanitatem Gentium.
^ Et omne maledictum non erit ampUus: sed sedes Dei, et Agni in iUa erunt,

et servi eius servient Uli.
* Et videbunt faciem eius: et nomen eius in frontibus Dei

eorum, ^ ^Et nox ultra non erit: et non egebunt lumine lucernae, neque lumine
'"'^^*'""''-

solis, quoniam Dominus Deus iUuminabit iUos, et regnabunt in saecula saeculorum,

Epilogus, 22, 6—21.
^ Et dixit mUii : Haec verba fideUssima sunt, et vera, Et Dominus Deus spu-ituum *^}|^f

'

p***"

prophetarum misit Angelum suum ostendere servis suis quae oportet fieri cito. angeium.

' Et ecce venio velociter, Beatus, qui custodit verba prophetiae Ubri huius. ^ Et

ego loannes, qui audivi, et vidi haec. Et postquam audissem, et vidissem, cecidi

ut adorarem ante pedes angeU, qui mihi haec ostendebat: ^ et dixit mihi: Vide

ne feceris: conservus enim tuus sum, et fratrum tuorum prophetarum, et eorum,

qui servant verba prophetiae Ubri huius: Deum adora.

^^ Et dicit mihi : Ne signaveris verba prophetiae Ubri huius : tempus enim prope
p®"" ^*'*''™-

est.
11

Qui nocet, noceat adhuc: et qui in sordibus est, sordescat adhuc: et qui
iustus est, iustificetur adhuc: et sanctus, sanctificetur adhuc. ^^ Ecce venio cito,

et merces mea mecum est, reddere unicuique secundum opera sua. ^^
^Ego sum a,

et w, primus, et no\assimus, principium, et finis.
^*

Beati, qui lavant stolas suas

in sanguine Agni : ut sit potestas eorum in ligno vitse, et per portas intrent in civita-

tem, i^ Foris canes, et venefici, et impudici, et homicidae, et idoUs servientes, et

omnis, qui amat, et facit mendacium. ^^
Ego lesus misi Angelum meum, testificari

vobis haec in Ecclesus. Ego suni radix, et genus David, steUa splendida, et matutina.

aqua et

ligno
vit»

ditatam.

m qua
boni faciem

23 als 60, 19.

1, 8; 21, 6,

— 25 bls 60, 11. —
22, 5 cls 60, 20. — 13 ^ils 41, 4; 44, 6; Sup
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^' Et spiritus, et spoiisa diciint: Veni. Et qui audit, dicat: Veni. Et c^ui sitit, veniat:

aet qui vult, accipiat aquam vitse, gratis.
por 18 Contestor enini onini audienti verba prophetia) libri huius: Si quis ap-

posuerit ad ha3c, apponet Deus super ilhini jjiagas scriptas m hbro isto.
^^ Et si

quis dhninuerit de verbis hbri proj}heti;e huius, auferet Deus parteni eius de hbro

vitaj, et de civitate sancta, et de his, quae scripta sunt in libro isto.
^° dicit qui

testimonium perhibet istorum. Etiam venio cito: Amen. Veni Domine lesu.

benciiictio. 21 Gratia Domini nostri Tesu Christi cum omnibus vobis. Amen.

17 als 55, 1.



Oratio Mamssce, necnon Libri duo, qui sub lilri Tertii et Quarti Esdrcp nomine

circumjenmtur, lioc in loco, extra scilicet seriem Canonicorum Lihrorwn, quos
sancta Tridentina Synodus suscepit, et pro Canonicis suscipiendos decrevit, sepositi

sunt, ne prorsus interirent. quippe qui a nonnullis sanctis Patribus interdum citan-

tur, et in aliquihus Bihliis Latinis tam manuscriptis quam hnpressis reperiuntur.

> »»<-

ORATIO MANASS^ REGIS lUDA,
CUM CAPTUS TENERETUR IN BABYLONE.

peccata
sua con-

fitetur,

Domine omnipotens Deus patrum nostrorum, Abraham, et Isaac, et lacob, et seminis eorum Deum
iusti, qui fecisti cselum et tenam cum omni ornatu eorum, qui ligasti mare verbo praecepti tui, xeniem^a.c
qui conclusisti abyssimi, et signasti eam terribili et laudabili nomine tuo: quem omnia pavent. misericor-

et tremunt a vultu virtutis tufe. quia importabilis est magnificentia glorije tute, et insustentabilis dem

ira comminationis tuae super peccatores: immensa vero et investigabilis misericordia promissionis
'"^'oca^

tuae: quoniam tu es Dominus, altissimus. benignus, longanimis, et multum misericors, et pcenitens

super malitias hominum. Tu Domine, secundum multitudinem bonitatis tuae promisisti poenitentiam,
et remissionem iis. qui peccaverunt tibi. et multitudine miserationum tuarum decrevisti pcenitentiam

peccatoribus, in sahitem.

Tu igitur Domine Deus iustorum, non posuisti poenitentiam iustis, Abraham, et Isaac,

et lacob, iis qui tibi non peccaverunt: sed posuisti pcenitentiam propter me peccatorem: quoniam
peccavi super numerum arenae maris: multiplicat<e sunt iniquitates meae Domine, multiplicatEe
sunt iniquitates mete, et non sum dignus intueri et aspicere altitudinem cseli, prae multitudine

iniquitatum mearum. incurvatus sum multo vinculo ferreo. ut non possim attollere caput meum,
et non est respiratio mihi: quia excitavi iracundiam tuam, et malum coram te feci: non feci volun-
tatem tuam, et mandata tua non custodivi: statui abominationes, et multiplicavi offensiones.

Et nunc flecto genu cordis mei, precans a te bonitatem. Peccavi Domhie, peccavi. et ini- remissio-

quitates meas agnosco. Quare peto rogans te. remitte mihi Domine, remitte mihi, et ne simul
"'''!Jgt°f'^"'"

perdas me cum iniquitatibus meis, neque in geternum, iratus, reserves mala mihi, neque damnes
me m mfima terrae loca: quia tu es Deus, Deus, inquam, pcenitentium : et in me ostendes omnem
bonitatem tuam, quia indignum salvabis me secundum magnam misericordiam tuam, et laudabo
te semper omnibus diebus vitae meae: quoniam te laudat omnis virtus caelorum, et tibi est gloria
iii saecula saeculorum. Amen.

LIBER ESDR^ TERTIUS.

PARS PRIOR.
ludaei ante captivitatem, 1, 1—58.

1. losias rex egregius, 1, 1—34 (cf. 2 Par 35, 1—36,1).

1.
^ Et fecit losias Pascha in lerosolymis Domino, et immolavit Phase quarta decima fascha

luna primi raensis: - statuens sacerdotes per vices dierum stohs amictos in templo Domini. ^ et
'"^„"1*^"

dixit Levitis sacris servis Israel. ut sanctificarent se Domino in positione sanctae arcae Domini, celebrat,

in domo, quam eedificavit Salomon filius David rex. * Non erit vobis tollere super humeros eam.

Et nunc deservite Domino vestro, et curam agite gentis illius Israel ex parte secunduni pagos et

tribus vestras,
^ secundum scripturam David regis Israel, et secundum magnificentiam Salomonis

filii eius, omnes in templo, et secundum particulam principatus patemam vestram eorum, qui
stant in conspectu fratrum filiorum Israel.

* Immolate Pascha, et sacrificia parate fratribus vestris,

et facite secundum praeceptum Domini quod datum est Moysi.
' Et donavit losias in plebem,

quai inventa est, ovium. agnorum, et hcedorum, et caprarum triginta millia, vitulos tria millia.

* haec de regahbus data sunt secundum promissionem populo: et sacerdotibus in Pascha, oves

numero duo millia, ac vituli centum. ' Et lechonias, et Semeias, et Nathanael fratres, et Hasa-

bias. et Oziel, et Coraba in Phase, oves quinque minia, vitulos quingentos.
'" Et hsec cum fierent

eleganter, steterunt sacerdotes et Levitae habentes azyma per tribus.
" Et secundum partes prin-

cipatus patrum in conspectu popuh offerebant Domino, secundum ea quae in libro Moysi scripta
sunt: ^'^ et assaverunt Phase igni prout oportebat: et hostias coxerunt in emolis. et m oUis cum
benevolentia: ^^ et attulerunt omnibus qui erant ex plebe: et post haec paraverunt sibi et sacer-

dotibus: ^* Sacerdotes enim offerebant adipes, usque dum finita esset hora: et Levitae paraverunt
sibi, et fratribus suis, Hliis Aaron. ^' Et sacri cantores filii Asaph erant per ordmem secundum

praeceptum David, et Asaph, et Zacharias, et leddmius, qui erat a rege.
^** Et ostiarii per singulas
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ianuas, ita ut non prffivaricarctur unusquisque suam: fratres cnini illorum paraverunt illis.
' Et

consummata sunt quEe pertinebant ad sacrificium Uomini. >" in illa die eg;erunt Phase, et offerebant

hostias super Domini sacrificium, secundum pra^ceptum regis losiae.
'• Et egerunt filii Israel,

qui inventi sunt in tempore illo, Pliase: et diem festum azymorum per dies septem:
^" et non

est celebratum Pliase tale in Israel, a temporibus Samuelis prophetai:
" et omnes reges Israel

non celebraverunt tale Pascha quale egit losias, et Sacerdotes, et Levitae, et ludaei, et omnis Israel,

qui inventi sunt in commoratione lerosolymis.
^- Octavo decimo anno, regnante losia celebratum

est Phase.
Doniiuum -^ Et (lirecta sunt opera losiie ui conspectu Domini sui in corde pleno metuentis: -*

et
timet,

j|^|gg circa ilhim quidem conscripta sunt, in pristinis teraporibus de eis, qui peccaverunt, quique
irreligiosi fuerunt in Doniinum prse omni gente, et qui non qua^sierunt verba Domini super Israel.

contia 2s E^ pQg^ omnem actum hunc losise, ascendit Pharao rex lEgypti, veniens in Charcamis

^'pugnaM™
^^ itinere super Euphratem, et exiit obviam ilU losias.

^** Et misit rex iEgypti ad losiam, dicens:

in Magedrto Quid mihi et tibi est rex ludse? " Non sum missus a Domino ut pugnem contra te : super Euphratem
vulneratur eiiim bollum meum est, festinans descende. ^^ Et non est reversus losias super currum: sed expu-

lenisalem S"^'^^^ ^^^ conabatur, non attendens verbum prophetae ex ore Domini: -'' sed constituit ad eum
inoritur; bellum in campo Mageddo. Et descenderunt principes ad regem losiam. *•• Et dixit rex pueris

suis, Amovete me a pnelio, infirmatus sum enim valde. Et statim amoverunt eum pueri ipsius
de acie. ^' Et ascendit super currum seciuidarium suum: et perveniens lerosolymam, vita functus

est, et sepultus est in paterno sepulchro.
^^ Et in tota ludaea lugebant losiam: et qui praeside-

bant, cum uxoribus lamentabant eum usque iu hunc diem. Et datum est hoc fieri semper m omne
genus Israel.

reliqua 33 Haec autem praescripta sunt in libro historiarum regum ludae: et singula gesta actus losiae,

'"reKum''*
^^ ^^^^^ gloria et intellectus eius m lege Domini: quseque gesta sunt ab eo, et quae non scripta sunt

israei et in libro regura Israel et ludte: ^* Et assumentes, qui erant ex gente lechoniam filium losiae, con-
iiida. stituerunt regem pro losia patre suo, cum esset annorum trigintatrium.

2. Ultimi reges mali, 1, 35-58 (cf. 2 Par 36, 2—21).
lechonias 35

Yjt regnavit super Israel mensibus tribus. Et amovit euin rex .Egypti, ne regnaret in

ioaci^z"iu lerosolymis:
"* et mulctavit gentem argenti talenta ceutum, et auri talentum unum. " Et con-

.iEgyptum stituit rex jEgypti loacim fratrem ipsius, regem ludae et lerusalem: "* et aUigavit magistratus
ducitur; loacim, et Zaracelera fratrem suum, ot apprehendens reduxit in iEgyptum.

loacim seu 39 Annorum erat loacim vigintiquinque, cum regnare coepisset in terra luda et lerusalem:
Eiiacim,

^^ jj-^^j^ malum in conspectu Domini. ^* Post hunc autem ascendit Nabuchodonosor rex Baby-
lonis, et aUigans eum in aereo vinculo, perduxit in Babyloniam:

*' et sacra vasa Domini accepit

Nabuchodonosor, et tulit et consecravit in templo suo in Babylonia.
*- Nam de immunditia iUius,

et irreligiositate scriptum est in libro teraporum regum.
^' Et regnavit loachtn fiHus eius pro eo.

loachin Cum autem constitutus esset rex, erat annorum decem et octo. "^
Regnavit autem menses

^^^.
tres. et dies decem in lerusalem, et fecit raalura in conspectu Dommi: ** et post annura mittens

'

Nabuchodonosor, transraigravit eura m Babyloniam simul cum sacris vasis Domini.
Sedecias «6 ^^ constituit Sedeciam regera luda, et lerusalem, cum esset annorum viginti unius:

regnavit autem annis undecim. *' Et fecit malura in conspectu Doraini, et non est veritus a verbis,

quas dicta sunt ab lereraia propheta ex ore Domini: ** et adiuratus a rege Nabuchodonosor, periu-
rans discessit: et indurata cervice sua, et corde suo, traiisgressus est legitiraa Doniini Dei Israel.

cnm populo *^ Et duces popuh Domini raulta inique gesserunt, et impie egerunt super omnes imraunditias
perverso

gentium: et polluerunt teraplura Doraini quod sanctuni erat in lerosolyrais.
^" Et misit Deus

patrura ipsorura per angelum suum revocare eos, propter quod parceret ilhs, et tabemaculo suo.

.

^i
Ipsi vero subsannabant in angehs suis: et qua die locutus est Dominus, erant illudentes pro-

phetis eius.

in Babjio- 52
Q^j ysqi^e a(j iracundiam concitatus est super gentem suam propter irreligiositatem suam.

et praecepit asceudere reges Chaldaeorum. ^' Hi occiderunt iuvenes eorum in gladio, in circuitu

sancti templi eorum, et non pepercerunt iuveni, et seni, et virgini, et adolescenti: ** sed omnes
traditi sunt in manus ipsorum: et omnia sacra vasa Domini, et regales apothecas resumentes.

tulerunt in Babyloniam,
"^ et incenderunt domura Domini, et demolierunt muros lerusalem:

et turres eius incenderunt igne,
^^ et consummaverunt omnia honorifica eius, et ad nihilum rede-

gerunt, et reliquos a gladio duxerunt in Babylonem.
*' Et erant servi Ulius usque dum regnarent

Persae in repletione verbi Doraini m ore leremiae: •''*

quousque benigne ageret terra sabbata sua,

omni tempore desertionis suae sabbatizavit in appUcatione annorum septuaginta septem.

mam
ducuntur.

PARS ALTERA.
ludsei post captivitatem, 2, 1—9, 56.

*o* «

I. Reditiis eorum Zorobabel duce, 2, 1--7, 15.

1. Acta regis Cyri, 2, 1—15 (cf. Esr 1, 1—11).
Beditionem 2.

^

Regnaute Cyro rege Persarum in consummatione verbi Doraini m ore Icremiffi,
"^ susci-

captivoram
^j^^.j^ jp,„iiiiius spiritum Cyri regis Persarum, et praedicavit in toto regno suo simul per scripturam,

P*^"""" '
j dicens: Haec dicit Cyrus rex Persarum : Me consrituit regem orbi terrarum Domimis Israel, IJominus

excelsus,
* et significavit mihi jedificare domum sibi in lerusiilem, qua^ est in riHhra.

'
Si quis



2, 6—3, 24 ESDR.f: 1211

est ex genere vesrro, domiiius ipsiiis aseendat cum eo iu lerusalem. *
Quotquot ergo circa loca

habitant, adiuvent eos qui siuit in loco ipso, in auro et argento,
"

in datioiiibus cum equis et iumentis.

cumque aliis quse secimdum vota apponuntur in eedem Domini quae est in lerusalem.
^ Et stantes principes tribuum, pagorum. et ludaese ex tribu Beniamin, et Sacerdotes et ac rever-

Levit«, quos excitavit Domiaus ascendere et csdificaie domum Domini qujB est in lerusalem. et ^p"*'''ii'*

qui erant m circuitu eorum. * adiuverunt m onim auro et argento ems. et mmentis, et votis com- restituit.

pluribus multi quorum sensus excitatus est. ^" Et Cyrus rex protulit vasa sacra Domini. quse
transtulit Xabuchodonosor rex Babylonis ex lerusalem, et consecravit ea idoio suo. " et proferens
ea Cyrus rex Persarum, tradidit Mithridato, qui erat super thesauros ipsius.

^- Per hunc autem
tradita sunt Sahnanasaro prfesidi ludaeEe. ^= Horum autem hic numerus. Libatoria argentea duo
millia quadringenta, athiscse argentese triguita: phialae aureee triginta, item axgentese duo millia

quadringentae, et aUa vasa mille. ^* onmia autem vasa aurea et argentea, quuique mUha octmgenta
sexaginta.

^^ Et enumerata sunt Sahnauasaro simul cum his qui ex captivitate Babj'loniae venerant
m lerosolvmam.

2. Acta regis Artaxerxis, 2, 16—31 (cf. Esr 4, 7—24).
1* In Artaxerxis autem regis Persarum temporibus scripserunt ei de his qui habitabant

in ludasa et lerasalem, Balsamus, et Mithridatus, et Sabellius, et Rathimus, Balthemus, Samehus
scriba, et reliqiii habitantes in Samaria, et ceteris locis subiectam epistolam regi Artaxerxi. ^' DO-
MINE, pueri tui Rathimus ab accidentibus. et SabeUius scriba, et reUqui curiae tuae iudices in

Ccelesyria, et Phceruce. ^^ Et nunc notum sit domino regi, quoniam ludaei qui ascenderunt a vobis
ad nos, venientes in lerasalem civitatem refugam et pessimam, aedificant furnos eius, et statuunt

muros, et templum suscitant. ^"
Quod si civitas ista. et muri consummati fuerint, non tantum

tributa non sustmebunt pendere, sed etiam regibus resistent. -" Et quia id agitur circa templum,
recte haberi arbitrati sumus iion despicere hoc ipsum :

'-' sed notum facere domino regi, ut si vide-

bitur, rex, quaeratur in libris patrum tuorum,
-- et invenies in admonitionibus scripta de his, et

scies quoniam civitas ista fuit refuga, et reges, et civitat«s concutiens,
" et ludfei refugae, et praeUa

committentes in ea ab aeterno, ob quam causam civitas ista deserta est. -* Xunc ergo notum facimus.

domine rex, quoniam si civitas haec aedificata fuerit, et huius muri erecti fuerint, descensus tibi

non erit m Coelesyriam. et Phoenicen:
^* Tunc scripsit rex Rathimo, qui scribebat accidentia, et Balthemo, et SabelUo scribae.

et ceteris constitutis. et habitantibus in Syria. et Phcenice, ea quae subiecta sunt. ^" LEGI epistolam

quam misistis mihi. Prscepi ergo inquiri. et inventum est, quoniam civitas iUa est ab £evo regibus
resistens,

-"
et hommes refugae, et prfeUa m ea efficientes, et reges fortissimi erant m lerusalem

dominantes, et tributa exigentes a Coelesyria, et Phoenice. -* Nunc ergo prsecepi prohibere homines
UIos aedificare civitatera, et prohibere ne quid ultra haec fiant:

'-" sed nec procedant m plurimum,
ex quo sunt maUtia?. ita ut regibus molestia importetur.

^" Tunc recitatis his quse a rege Aitaxerxe scripta fuerant. Rathimus, et SabeiUus scriba,

et qui cum his constituti erant iungentes festinanter venerant in lerusalem cum equitatu. et turba.

et agmine:
^^

cceperuntque aedificantes prohibere, et vacabant ab aedificatione tempU in lerusalem.

usque secundo anno regiu Daru regis Persaram.

, 3. Acta regis Darii, 3, 1—5, 6.

3.
^ Rex Darius fecit coenam magnam omnibus vernacuUs suis, et omnibus magistratibus

Mediffi et Persidis,
'- et omnibus purpuratis, et pra?toribus, et consulibus, et praefectis sub iUo

ab India usque ^Etliiopiam, centum viginti septem provincus.
^ Et cum manducassent, et bi-

bissent, et satiati reverterentur, tunc Darius rex ascendit in cubiculum suum, et dormivit, et

expergefactus est.

* Timc UU tres iuvenes corporis custodes, qui custodiebant corpus regis, dixerunt alter

alteri:
^ Dicamus imusquisque nostrum sermonem qui praeceUat: et cuiuscumque apparaerit

sermo sapientior alterius, dabit Uli rex Darius dona magna,
®
purpura cooperiri, et m auro bibere.

et super aurum dormire, et currum aureo frseno. et cydarim byssinam, et torquem circa coUum:
' et secundo loco sedebit a Dario propter sapientiam suam, et cognatus Darii vocabitur. * Tunc
scribentes smguU suum verbum signaverant. et posuerant subtus cer\ical Darii regis,

* et dixenmt,
Cum surrexerit rex, dabimus iUi scripta nostra: et quodcumque iudicaverit rex e tribus. et magistra-
tus Persidis, quoniam verbum eius sapientius est. ipsi dabitur ^ictoria sicut scriptum est.

^" Unus

scripsit Forte est vinum. " AUus scripsit. Fortior est rex, ^- Tertius scripsit, Fortiores sunt

muUeres: super omnia autem vincit veritas.
^^ Et cum surrexisset rex. acceperunt scripta sua, et dederunt iUi, et legit.

^* Et mittens vocavit

omnes magistratus Persaram, et Medos, et purpuratos. et praetores, et praefectos:
** et sederunt

in concUio: et lecta sunt scripta coram ipsis.
" Et dixit, Vocate adolescentes. et ipsi indicabunt

verba sua. Et vocati sunt, et introierant. ^" Et dixit Ulis. Indicate nobis de his quae scripta sunt.

Et coepit prior, qui dixerat de fortitudine vini.
^* et dixit, Viri, quam prajvalet vinum omnibus

hominibus qui bibunt illud! seducit mentem. ^*
Itemque regis et orphani facit mentem vanam.

Item servi ac Uberi, pauperis ac divitis,
-" et omuem mentem convertit m securitatem et iucun-

ditatem, et non raeminit omnem tristitiam et debitum. -^ et omnia praecordia facit honesta. et

non meminit regem nec magistiatum, et omnia per taleuta loqui facit.
^- Et non meminerunt.

cum biberimt, amicitiam, nec fiatemitatem : sed non multum post sumunt gladios.
'" Et cum

Propter
delationem

sedifica-

tionem
urbis

prohibct,

qua»
intermit-

titur.

Rege dor-

mieiite

tres

eustodea

corporis
eius rent

fortioreni

litteris

consignaTit :

in consilio

publico

primus
fortitudi-

uem vini

a vino merserint et surrexerint, non meminerunt qu^e gesserunt.

quis sic cogitat facere? Et tacuit hoc dicto.

viri, num pi-aecellit vinum:
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etsecundus 4.
i Et iuclioavit sequcns dicere.

(iiii
dixit de fortitndiiie regis.

'^

viri, mim prtecellunt

tudineni
liomiues. qui terrain et mare obtineut, et omiiia (|ua' iii eis sniit?

•' Re.x auteni super omnia prae-

i(>gis cellit, et dominatur eorum: et omne quodcuuKjue di.xerit iilis, faciunt. * Et si miserit illos ad
dcnionstrat, bellatores. vadunt, et demoliuntur montes, et nuiros. et turres.

'

lugulantur. et iugulant, et regis
verbuin non pnetereunt. nam si vicerint, atterunt regi oninia cjua^cumque pia-dati tueiint. " Simi-

liter et aiii oiiiues, et (juotquot non militant, iiec pugnaiit, sed coiiint terrain: rursum cum fuerint

metentes. atterunt tributa regi:

"

et ipse uniis solus si di.verit occidite. occidunt: dixerit remittite.

remittunt: " dixerit percutite, percutiunt: dixerit exterminate, exterminant: dixerit aedificate.

a'diticant:
'' dixerit excidite, excidunt: dixerit plantate. plantant:

^" et omnis plebs. et virtutes

eiim obaudiunt, et super iioc ipse ivcumbit. et biljit. et doiinit. " Hi aut«m custodiunt in circuitu

eam, et non possunt ire singuli, et facere ojiera siia. sed in dicto obaudientes sunt ei.
'-

\"\n. quo-
modo non pia-cellit rex qui sic diffamatur? Et tacuit.

tertius vero '' Tertius qui dixerat de miilicribus et veritate. Iiic est Zorobabel. coepit loqui.
'^

\lri.
Zorobabel

j^^j^ niagiius rex. et multi iiomines, nec vinum pia^cellit. Quis est ergo qui dominatur eorum?

titudinem
'' Noune uiulieres genueriint regem, et omiiem populuni. (pii dominatur mari et terrae:

'* et ex
inniieruni iHis uati suut, et ipsae educaverunt eos qui plantaverunt vineas ex quibus vinum fit?

" Et ipsae

faciunt stolas omnium hominum. et ipsa? faciunt gloriam hominibus. et non possunt homines separari
a mulieribus. '•* Si congregaveruit aurum et argentum, et omnem rem speciosam, et viderint

mulierem unam bono habitu et bona specie,
^' omnia haec relinquentes tn eam intendunt. et aperto

ore conspiciunt. et eam alhciunt magis quam aurum et argentuin. et omnem rem pretiosam.
^" Homo

patrem suum relinquit qui enutriit illuni, et suam regionem, et ad mulierem se coniungit.
-^ Et

cum muliere remittit animam: et neque patrem meminit. neque matrem. neque regionem.
'-- Et

hiuc oportet vos scirc: quoniam mulieres domuiantur vestri. Xonne doletis? -•' Et accipit homo

gladium suum, et vadit in viam facere furta, et homicidia, et mare navigare et flumina,
-* et leonem

videt, et in tenebris ingreditur: et cum furtum fecerit, et fraiides et rapinas aniabili suiP affert.
" Et iteriun, diligit homo uxorem suam magis quam patrem aut matrem. '^^ Et multi dementes
facti sunt propter uxores suas: et servi facti sunt propter illas:

^' et multi perierunt et iugulati
sunt. et peccaverunt propter mulieres. '^* Et nunc credite mihi. quia magnus est rex in potestate
sua: quoniam omnes regiones verentur tangere eum. •^' Videbam tamen Apemen filiam Bezacis,

mirifici concubinam regis, sedentein iuxta regem ad dexteram,
^" et auferentem diadema de capite

eius, et imponentein sibi, et palmis casdebat regem de sinistra manu. ^* Et super haec aperto ore

iatuebatur eam: et si arriseiit ei, ridet. nam si indignata ei fuerit, blanditur. donec reconcilietur

iii gratiam.
''-

viri. cur non sunt fortiores mulieres? Magna est terra, et excelsum est CEelum:

quis ista agit?
ac pr*cipue ^^

gj- ^^j^g ^^y_^ g^ purpurati intuebantur in alterutrum. Et inchoavit loqui de veritate.
veritatis 34 q yjj-j^ nonne fortes sunt mulieres? Magna est terra. et excelsum est caehim: et velox cursus

'

solis convertit in gyro caelum in locum suum in una die.
^^ Nonne magnificus est qui liaec facit,

et veritas magna, et fortior prae omnibus? ^" Omnis terra veritatem invocat, cselum etiam ipsam
benedicit, et omnia opera moventur. et tremunt eam, et non est cum ea quicquam iniquum.

" Vi-

num iniquum. iniquus rex, miquae mulieres, iniqui omnes iilii liomiuum, et iiii^iua illorum omnia

opera. et non est in ipsis veritas. et in sua iniquitate peribunt:
^* et veritas manet, et invalescit

in aeternum, et vivit, et obtinet m seecula saeculorum. ''' Xec est apud eam accipere personas.

iieque differentias : sed quae iusta sunt facit omnibus. iniustis ac malignis, et omnes benignantur
in operibus eius. "* Et non est in iudicio eius iniquum, sed fortitudo, et regnum, et potestas et

maiestas omnium aevorum. Benedictus Deus veritatis.

onmibus ^^ Et desiit loquendo. Et omnes populi claraaverunt, et dixerunt, Magna est veritas, et praevalet.

^''t-h"
*'

'T"^^^ ^^^ *^^* ^l^i' ^^t*^' ^^ ^"i^ ^''^ amplius, quam quae scripta sunt, et dabo tibi. secundum

, ,

'

quod inventus es sapientior proximis, et proximus mihi sedebis, et cognatus meus vocaberis.

«dificatio-
*'' Tunc ait regi, ]\Iemor esto voti tui. quod vovisti, sedificare lerusalem. in die qua regnum accepisti:

neniurbiset " et omuia vasa qu« accepta sunt ex lerusalem, remittere, quae separavit Cyrus, quando mactavit

'''"''''."'= "'"Babyloniam, et voluit remittere ea ibi.
^^ Et tu vovisti aedificare templum quod incenderunt

vasorum Iduniffii, quaudo exterminata est ludaea a Chaldaeis. *" Et nunc hoc est quod postulo Domine,
petenti et quod peto, hoc est maiestas quod a te postuio, ut facias votum quod vovisti regi caeli ex ore tuo.

Darius *' Tuuc surgens Darius rex, osculatus est illum: et scripsit epistolas ad omnes dispensatores,
iibertatcMi

^^ praefectos. et purpuratos. ut deducerent eum. et eos qui cum illo erant, omnes ascendentes

aiiaque aedificare lerusalem. ^" Et omnibus prisfectis, qui erant in Syria, et PlKJpnice, et Libano scripsit

priviiegia epistolas, ut tralierent hgna cedrina a Libano in lerusalem. ut aedificarent cum eis civitatem.
concedit, 4»

jrj scnpsit omnibus luda-is qui ascendebant a regno in ludajain pro libertate, omnem potentem.
et magLstratum. et praefectum non supervenire ad ianuas ipsorum.

'" et oninem regionem quam
obtiuueraut immiinem esse eis. et Idumaei reliiiquant castella qUcB obtinent ludaeorum. ''^ et in

structuram teinpli dare per singulos annos talenta viginti, usque dum peraedificaretur:
'- et super

sacrarium holocautomata ustulare quotidie, sicut habent praeceptum: alia talenta decem offerre

per singiilos aiuios,
"'' et omnibus qui piocedunt a Bal)yloiiia conderc civitatem: ut esset libertas

tam ipsis (luam iiliis eorum, et omnibus sacerdotibus qui prjecedunt:
'*

Scripsit autem et qiian-

titatem, et sacram stolain iussit dari, in qua deservirent;
** et Levitis scripsit dare prscepta,

us(|ue in diem qua consummabitur domus. et lerusalem extruetur: •"'* et omnibus custodientibus

civitatem scripsit dari ei sortes et stipendia.
°' Et dimisit omnia vasa quEeciimque separaverat

Cyrus a Babylonia. et omiiia qua^cumque dixit Cyrus, et ipse praecepit fieri, et initti lerusalem.

iiiis ** Et ciim proccssisset iUe adolescens, elevans faciem in lerusalem, benedixit regem caeli,
Isptantibus -,9 ^^ dixit, .\bs te est victoria, et abs te est sapientia et claritas. Et ego servus tuus sum. *" Bene-
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dictiis es qui dedisti mihi sapientiam, et tibi confitebor Domine Deus patrum nostroruni. *! Et '^*^ ^*""

accepit epistolas, et profectus est in Babyloniam. Et venit, et nunciavit fratribus suis omnibus cenUbus
qui fuerunt in Babylonia:

*^ et benedixerunt Deum patrum suorum. quoniam dedit illis remis-

sionem et refrigerium,
*^ ut ascenderent et aBdificarent lerusalem, et templum ubi nominatum

est nomen eius in ipso, et exultaverunt cum musicis et Istitia diebus septem.
5.

' Post haec autem electi sunt, ut ascenderent principes pagorum per domos, et tribus posque in

suas, et uxores illorum. et filii et filiae eorum, et servi et ancillag ipsorum, et pecora eorum. '' Et
^h^^^i^^^^^'"

Darius rex misit una cum eis equites mille. donec deducerent eos in lerusalem cum pace, et cum
musicis et cum tympanis et tibiis.

^ et omnes fratres erant ludentes, et fecit eos ascendere simul

cum eis.
* Et haec sunt nomina virorum, qui ascenderunt per pagos suos in tribus, et in partem

principatus ipsorum.
^ Sacerdotes: Filii Phinees, filii Aaron, lesus fiHus losedec, loacim filius

Zorobabel filii Salathiel de domo David, ex progenie Phares, de tribu luda,
'

qui locutus est sub
Dario rege Persarum sermones mirificos in secundo anno regni ipsius mense Nisan primo.

4. Numerus, oblationes, habitatio reversorum, 5, 7—46 (cf. Esr 2,1—70).
' Sunt autem hi, qui ascenderunt ex ludaea de captivitate transmigrationis, quos transmigravit Numerus

Nabuchodonosor rex Babylonite in Babylonem. et reversus est in lerusalem. * Et requisivit partem
ludaeae unusquisque m civitatem suam, qui venerunt cum Zorobabel, et lesu, Nehemias, Areores,
Elimeo. Emmanio. Mardocheo, Beelsuro, jMeclipsatoclior. OHoro. Emonia unus de principibus eorum.

* Et numerus a gentiUbus eorum, ex prcepositis eorum filii Phares, duo millia centum septua-
viionun

giataduo:
'"

filii Ares, tria millia centum quinquagintaseptem:
"

filii Phcemo, centum quadraginta
p^P"'''

duo: in filiis lesu et loabes, mille trecenti duo: ^^
filii Demu, duo millia quadringenti septuaginta:

tiiiiChoraba, ducentiquinque: filii Banica, centum sexagintaocto :
"

fihi Bebech, quadringenti-
tres: filii Archad, quadringenti vigintiseptem :

"
filii Cham, trigintaseptem : fihi Zoroar, duo

millia sexagintaseptem : filii Adin, quadmigenti sexaginta unus: '^
fihi Aderectis, centum octo:

filii Ciaso et Zelas, centum septem: filii Azoroc, quadringenti trigintanovem :
^*

filii ledarbone,
centum triguita duo: filii Ananiee, centum triginta: filii Asoni, nonagmta:

"
filii Marsar, qua-

dringenti viginti duo: fiUi Zabarus, nonagintaquinque: filii Sepolemon, centum vigintitres:
***

filii

Nepopas, quinquagintaquinque: filii Nechanatus, centum quinquagintaocto: fihi Cebethamus,
centum trigintaduo:

''
fihi Crearpatros, qui Enocadies, et Modias, quadringenti vigintitres: qui

ex Gramas et Gabea, centum viginti unus: ^"
qui ex Besselon, et Ceagge, sexagintaquinque: qui

ex Bastaro, centum vigintiduo:
"

Qui ex Bechenobes. quinquagintaquinque: filii Liptis, centum

quinquagintaquinque : filii Labonni, trecenti qumquagintaseptem:
^^

filii Sichem, trecenti septua-

ginta: filii Suadon, et Cliomus, trecenti septuagintaocto :

'•'^
filii Ericus, duo millia centum quadra-

gintaquinque : filii Anaas, trecenti septuaginta.
Sacerdotes: -^

l'llii leddus. filii Euther. filii Eliasib, trecenti septuagintaduo: filii Emerus. sacerdotum,

ducenti quinquagintaduo:
"

filii Phasurii. trecenti quinquagintaseptem: filii Caree, ducenti

vigmtiseptem.
^* Levitae: Filii lesu in Caduhel, et Bamis, etSerebias, et Edias, septuagintaquattuor. omnis Levitarum,

numerus a duodecimo anno, triginta millia quadringenti sexagintaduo,
"

filii, et filia?. et uxores,

omnis computatio. quadraginta millia ducenti quadragintaduo.
^*

Filii sacerdotum, qui psallebant
in templo: filii Asaph, centum vigintiocto.

'* Ostiarii vero: fihi Esmemii, filii Azer, filii Amon,
filii Accuba, Topa filii Tobi, omnes centiim trigintanovem.

^" Sacerdotes servientes in templo: filii Sel, filii Gaspha, filii Tobloch, filii Caris, filii Su, servorum

fihi Hellu, filii Labana, fiUi Armacha, filii Accub, filii Utha, filii Cetha, filii Aggab, filii Obai, filii
^p"'!'''-

Anani, filii Canna, filii Geddu. ^'
fihi An, filii Radin, filii Desanon, filii Nachoba, fiUi Caseba,

filii Gaze, fihi Ozui, fiUi Sinone, filii Attre, fiUi Hasten, filii Asiana, fiUi Manei, fiiii Nasissim, filu

Accusu, filu Agista, filii Azui, filu Favon, fiUi Phasalon,
''^

fiUi Meedda, filii Phusa, fiUi Caree,

fiUi Barcus, fiUi Saree, fiUi Coesi, fiUi Nasith, filii Agisti, fiUi Pedon.
^^ Salomon filii eius, filii Asophot, filii Phasida, filii CeU, fiUi Dedon, fiUi Gaddahel, fiUi Sephegi servorum

"
filii Aggia, filii Sachareth, filii Sabathen, filii Caroneth, filii Malsith. fihi Amae, fiUi Sasus, fiUi «alomonis,

Addus, fiUi Suba, filu Eura, fiUi Rahotis, filii Phasphat, fiUi Malmon. •'* Omnes sacro servientes,

et pueri Salomonis, quadringenti octogintaduo.
'•* Hi sunt filu qui ascenderunt a Thelmela, Telharsa: principes eoruni, Carmellam, et Careth: fiiioruui

" et non poterant edicere civitates suas, et progenies suas, quemadmodum sint ex Israel. FiUi
^"^,'/^1^

Dalari, filii Tubal, filii Nechodaici,
^** ex sacerdotibus. qui fungebantur sacerdotio: et non sunt

inventi filii Obia, fiUi Achisos, filU Addin, qui accepit uxorem ex filiabus Phargeleu:
•*" et vocati

sunt nomine eius, et horum quaesita est generis scriptura in paedatura, et non est inventa, et pro-
hibiti sunt sacerdotio fungi.

*" Et dixit illis Nehemias et Astharas, Ne participentur sancta, donec

exurgat pontifex doctus in ostensionem et veritatem.
*^ Omnis autem Israel erat exceptis servis et ancillis

, quadraginta duo miUia trecenti qua- totius mui-

draginta.
*'^ Servi horum etancillae, septem niillia trecenti triginta septem. Cantores et cantatrices,

*'tud""«;

ducenti sexaguitaquinque.
*^ CameU, quadringenti trigintaquinque. Equi septem miUia trigintasex.

Muli, ducenta millia quadragintaquinque. Subiugalia, quinque millia vigintiquinque.
" Et de praepositis ipsis per pagos, dum venirent in templum Dei, quod erat in lerusalem, oWatioues

iimovare et suscitare templum in loco suo, secundum suam virtutem: ** et dari in templum
i»"""»!'"'"'

thesaurum operum sacrum auri mnas duodecim miUia, et mnas argenti quinque millia, et stolas

sacerdotales centum.
^** Et habitaverunt Sacerdotes et Levitfe, et qui exierant de plebe in lerusalem et in regione,

habitatio
, .

, 0. j.-
•• i • T 1

• • -u • reversorurn.
et sacn cantores, et ostiaru, et omms Israel m regionibus suis.



1214 LIBER III. 5, 47—6, 20

5. Exstructio altaris holocaustorum, 5, 47—53 (cf. Esr 3, 1—6).
Holocausta *' lustaiite autem septimo meiise, cumque essent filii Israel unusquisque m suis rebus,' con-

"^t^T^t""^
venerunt unanimes in atrium, quod erat ante ianuam Orientalem. ^" Et stantes lesus filius losedec,

celebrantur. ^t tiatres eius sacerdotes, et Zorobabel filius Salathiel, et huius fratres, paraverunt altare,
** ut

offerrent super ilUid holocautomata, secundum quas in libro Moysi hominis Dei scripta sunt. ^" Et
convenerunt ibi ex ahis nationibus terra?, ct erexerunt sacrarium in loco suo omnes gentes terrae,

et offerebant hostias, et holocautomata Domino matutina. °' Et egerunt scenopegiam, et diem

solemuem, sicut praeceptum est in lege: et sacrificia quotidie, sicut oportebat:
" et post haec

oblationes institutas, et hostias sabbathorum, et neomenitirum, et dierum solemnium omnium
sanctificatorum. °' Et quotquot vovebant Domino a neomenia septimi mensis, cceperunt hostias

offerre Deo. et temphmi Domini nondum erat aedificatum.

6. iEdificatio templi Dei inchoatur et impeditur, 5, 54-73 (cf. Esr 3, 7—4, 5).

.«diflcatio '^* Et dederunt pecuniam lapidariis et fabris, et potum et pabula cum gaudio.
^^ Et dederunt

prreparatur, ^^,1^ Sidoniis . et Tvriis , ut transveherent illis de Libano trabes cedrinas
,
et facerent rates in

loppe portu, secundum decretum quod scriptum erat eis a Cyro rege Persarum.
fiindamenta so g^ jj^ gecundo aiuio venientes in templum Dei in lerusalem, mense secundo inchoavit
lacuintur, Zorobabel fiUus Salathiel, et losue filius losedec. et fratres ipsorum, et sacerdotes et Levitae, et

omnes qui venerant de captivitate in lerusalem: " et fuudaverunt temphim Dei novilunio secundi

mensis secundi anni cum venissent in ludgeara et lerusalem. ^^ Et statuerunt Levitas a viginti

annis, super opera Domuii: et stetit lesus et filius eius, et fratres omnes Levitae conspirjuites, et

executores legis, facientes opera in domo Domiui.
aiii3 59

Y,t steterunt sacerdotes habentes stolas cum tubis: et Levitaj fiUi Asaph, habentes cymbala.
isetantibus go coUaudantes Dominum, et benedicentes secundum David regem Israel.

"^ Et cantabant canticum

flentibus, Domino, quoniam dulcedo eius, et honor in saecula super omnem Israel.
"^ Et oranis popukis

tuba cecmerunt, et proclamavenmt voce magna, coUaudantes Dommimi in suscitatione domus
Domini. ** Et venerunt ex sacerdotibus et Levitis, et praesidentibus secundum pagos senioribus,

qui viderant pristinam domum: "* et ad huius aedificationem cum clamore et planctu magno,
et multi cum tubis et gaudio magno:

^^ in tantum ut popuUis non audiret tubas propter planctum
popuU. Turba enim erat tubis canens magnifice, ita ut longe audiretur.

redificatio 66 £j audierimt miraici tribus ludae, et Beniamin, et venerunt scire quae esset vox tubarum.

"oarhim
""

-^^ cogiioveruut quoniam qui erant ex captivitate, sedificant templum Domino Deo Israel. ^* Et
a Sama- accedentes ad Zorobabel et lesum, praepositos pagorum, dixerunt eis, .Edificabimus una vobiscum :

ritanis 89 Similiter enim audivimus Dominum vestrum, et ipsi pariter incedimus a diebus Asbazareth
impeditur.

^^^^ Assyiiorum, qui transmigravit nos huc. '" Et dixit UUs Zorobabel, et lesus, et principes

pagorum Israel.
'^ Non est nobis et vobis aedificare domum Dei nostri. nos enim soU aedificabimus

Domiiio Israel secundum ea quas praecepit nobis Cyrus rex Persarum. '^ Gentes autem terrae

meumbentes his qui sunt in ludtea, et levantes opus aedificationis et insidias, et populos adducentes

prohibebant eos aedificare,
'^ et aggressuras exercentes impedierunt, ne consumraaretur aedificium

onini tempore vit« Cyri regis, et protraxerunt structuram per biemuum usque ad Darii regmun.

7. iCdificatio templi repetitur et absolvitur, 6,1—7, 5 (cf. Esr 5,1—6,15).
Aggaeo 6.

1
iii secundo autem aimo regni DarU prophetavit Aggaeus, et Zacharias fiUus Addui

'exiiortantT- piophetae apud ludaeam et lerusalem in nomine Dei Israel super eos.
^ Tunc stans Zorobabel

bus fiUus Salathiel, et lesus filius losedec, inchoaverunt fedificare domura Domini, quae est in lenisalem :

repetitur; 3
(.^jjq adessent eis prophetae Domini, et adiuvarent eos.

duxregionis in ipso tempore venit ad Ulos Sisennes subregulus Syiiae, et Phceiucis, et Satrabuzanes, et

id Darhim ^odales eius.
* et dixerunt eis, Quo praecipiente vobis domum hanc aedificatis, et tectum istud,

refert, et aUa omuia perficitis? et qui sunt structores qui hasc aedificant? ^ Et habuerunt gratiam visi-

tatione facta super eos, qui erant ex captivitate a Domuio seniores ludceorum. * et non sunt

impediti aedificare, donec significaretur Dario de omnibus istis, et responsum acciperetur.
epistoiam 7

Exemplum epistote, quam misenmt Dario. SISENNES subregulus Syrise , et Phoenicis,

^scribens""
^^ Satrabuzanes. et sodales eius in Syria, et Phoenice praesides, regi Dario salutem. * Omnia nota

sint dommo regi, quod cum venissemus in regionem ludaBje, et introissemus in lerusalera, invenirans

aedificantes doraum Dei raagnara:
" et teraplum ex lapidibus politis, et raagnis et pretiosis materus

in parietibus,
^" et opera iUa instanter fieri, et suffragare, et prosperare m maiubus eorum, et

m omni gloria, quam diUgentissime perfici.
" Tunc interrogavimus seniores, dicentes, Quo permit-

tente vobis aedificatis domum istara, et opera ha^c fundatis? ^- Ideo autera interroga^imus eos,

ut notum facereraus tibi homines et prfepositos, et norainum sciipturam praepositorura postu-
laviraus iUos. " At ilU responderunt nobis, dicentes, Nos suraus servi Doraini, qui fecit caelura et

terrara,
^* et aedificabatur hfec doraus ante annos istos multos a rege Israel raagno et fortissirao,

et consuraraata est.
'^ Et quoniam patres nostri exacerbantes erant et peccaverunt in Deimi

Israel, tracUdit eos in manus Nabuchodonosor regis Babyloniae, regis Chaldaeorum,
^* et domum

istam demoUentes incenderunt, et populum captivum duxerunt in Babylonera.
^' lu prirao anno

regnante Cyro rege Babyloniae, scripsit Cyrus rex donmm lianc aedificare,
^* et iUa sacra vasa

aurea et argentea quae extulerat Nabuchodonosor de dorao qu£e est m lerusalem, et consecra-

verat ea in suo templo, rursus protulit ea Cyrus rex de templo quod erat in Babylonia, et tradita

sunt Zorobabel, et Salraanasaro subregulo:
^' Et praeceptum est eis ut offerrent haec vasa, et

reponerent in templo quod erat in lerusalem. et ipsum templum Dei aedificare in loco suo. -" Tunc
SaUnanasarus subiecit fundanienta domus Doniini, qufe est m lerusalcm: et exinde usque nunc
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aedificatur, et non accepit consumniationem. ^^ Nunc ergo si iudicatur a te o rex, perquiratur in

regalibus bibliothecis C^Ti regis, quae sunt in Babylonia:
^^ et si inventum fuerit consilio Cyri

regis coeptam esse structuram domus Domini, quae est in lerusalem, et iudicatur a Domino rege
nostro, scribat de his nobis.

^^ Tunc Darius rex praecepit iaquiri iii bibliothecis : et inventus est in Ecbathanis oppido,
Darius

quod est in media regione locus unus, in quo scripta erant ista: " ANNO primo regnante Cyro, ^^^^^^^
rex Cyrus praecepit domum Domini quae est in lerusalem aedificare, ubi incendebant igni assiduo, Ecbatanis
" cuius altitudo sit cubitorum decem, et latitudo cubitorum sexagrnta, quadratum lapidibus

invenit

poUtis tribus, et meniano ligneo eiusdem regionis, et meniano uno novo, et impendia dari de domo
Cyri regis:

-•* et sacra vasa domus Domini tam aurea quam argentea, quae extuUt Nabuchodonosor
in domum Domini, quae est in lerusalem, ubi erant posita, ut ponantur ilhc: -' et praecepit curam

agere Sisemiem subregulum Syriae, et Plioenicis, et Satrabuzanem, et sodales eius, et qui ordinati

erant in Syiia et Phoenice praesides, ut abstinerent se ab eodem loco.
^" Et ego quoque praecepi in totum aedificare : et prospexi, ut adiuvent eos qui sunt ex captivi-

**" proprio

tat* ludeeorum, donec consummetur templum aedis Domini: ^* et a vexatione tributorum Coe- ijedmca"

lesyriae et Phcenicis, diligenter quantitatem dari his hominibus ad sacrificium Domini, Zorobabel tionem

praefecto, ad tauros, et arietes, et agnos,
^" similiter autem et frumentum, et sal, et viimm, et permittit

oleum instanter per singulos annos, prout sacerdotes qui sunt in lerusaJem, dictaverunt consumi
® '"^**

'

quotidie sine ulla dilatione,
^^ ut ofiterantur Hbationes summo Deo pro rege et pueris eius, et orent

pro ipsorum vita: ^^ et denuncietur, ut quicumque transgressi fuerint aliquid ex his quae scripta

sunt, aut spreverint, accipiatur lignum de suis propriis, et suspendantur, et bona ipsorum regi
ascribantur. ^^

Propterea et Dominus, cuius nomen invocatum est ibi, exterminet omnem regem
et gentem, qui manura suam extenderit prohibere, aut male tractare domum Domini iUam quae
est in lerusalem. ^*

Ego Darius rex decrevi quam dihgentissime secundum hfec fieri.

7.
^ Tunc Sisennes subregulus Coelesyrise, et Phoenicis, et Satrabuzanes, et sodales obsecuti domus

his, quae a Dario rege erant decreta,
^ insistebant sacrosanctis operibus diligentissime, coope- ^pjg^j!"'

rantes cum senioribus ludffiorum principibus Syrias.
^ et prosperata sunt sacrosancta opera pro-

phetantibus Aggaeo et Zacharia prophetis.
* Et consummaverunt omnia per praeceptum Domini

Dei Israel, et ex consilio Cyri, et Darii, et Artaxerxis regis Persarum. * Et consummata est domus
nostra usque ad tei-tiam et vicesimam diem mensis Adar, sexto aimo Darii regis.

8. Dedicatio templi et celebratio paschatis, 7, 6—15 (cf. Esr 6, 16—22).
* Et fecerunt filii Israel et sacerdotes et Levitae, et ceteri qui erant ex captivitate, qui ap-

Dedicatio

positi sunt secundum ea quae scripta sunt in libro Moysi.
' Et obtulerunt in dedicationem templi

o"""*'

Domini, tauros centum, arietes ducentos, agnos quadringentos,
* et hcedos pro peccatis universi

Israel, duodecim, secundum numerum tribuum Israel.
* Et steterunt sacerdotes et Levitae amicti

stolis per tribus super omnia opera Domini Dei Israel secundum librum Moysi, et ostiarii per singulas
ianuas.

" Et egerunt filii Israel cum his qui erant ex captivitate, illud Phase quartadecima luna mensis soiiemnitas

primi, quando sanctificati sunt sacerdotes et Levitae. " Omnes fiUi captivitatis non smit simul a^^ymorum.

sanctificati, quia Levitae omnes simul sanctificati sunt. *^ Et immolaverimt Phase universi fiUi

captivitatis, et fratribus suis sacerdotibus, et sibimetipsis.
^^ Et manducaverunt fiUi Israel, qui

erant ex captivitate omnes qui remanserant ab omnibus execrationibus gentium terrse quferentes

Dominum, ^* et celebraverunt diem festum azymonmi septem diebus epulantes in conspectu
Domini,

^"
ciuoniam convertit consilium regis Assyriorum in eos, confortare manus eorum ad

opera Domini Dei Israel.

II. Reditus Iiulaeorum Esdra duce, 8, 1-9, 36.

1. Generalis descriptio reditionis, 8,1-8 (cf. Esr 7,1-10).
8.

^ Et post hunc regnante Art:axerxe Persarum rege, accessit Esdras filius Azariae, fiUi Esdias

Helciae, filii Solome,
-

filU Sadoc, fiUi Acliitob, fiUi Ameri, filii Azahel, filu Bocci, fiUi Abisue, fiUi
coj^t^jbus

Phinees, fiUi Eleazari, fiUi Aaron primi sacerdotis: ^ hic Esdras ascendit de Babylonia, cum esset

scriba et ingeniosus in lege Moysi, quae data est a Domino Deo Israel docere et facere. * Et dedit

ei rex gloriam, quod invenisset gratiam in omni dignitate et desiderio in conspectu eius. ^ Et
ascenderunt simul cum ipso ex filiis Israel, et sacerdotibus et Levitis, et sacris cantoribus templi,
et ostiariis, et servis tempU in lerusalem.

* Aimo septimo regnante Artaxerxe, in quinto mense, hic aimus septimus est regni, exeuntes lerosoiy-

de Babylonia novilunio quinti mensis,
' venerunt Ierosol>Tnam iuxta praeceptum UUus secundum™'*™

^*^"' '

prosperitatem itineris a Domino ipsorum datam eis.
* In Iiis enim Esdras magnam discipUnam

obtinebat, ne praetermitteret quidquam eorum, quae essent ex lege Domini et praeceptis, et docendo

universum Israel omnem iustitiam et iudicium.

2. Edictum regis Artaxerxis, 8,9-30 (cf. Esr 7,11-28).
"Accedentes autem, qui scribebant scripta Artaxerxis regis tradiderunt scriptum quod obvenerat Exemplar

ab Artaxerxe rege ad Esdram sacerdotem, et lectorem legis Domini, cuius exemplum subiectum est.

1" REX Artaxerxes Esdrae sacerdoti, et lectori legis Domini salutem. " Humanior ego epistol»

iudicans in beneficus, praecepi eis qui desiderant ex gente ludaeorum sua sponte, et ex sacerdotibus
"

^^^
et Levitis, qui simt in regno meo, comitaii tecum in lerusalem. ^^ Si qui ergo cupiunt Lre tecum,

conveniant, et proficiscantur sicut placuit mihi et septem amicis meis consDiariis,
'^ ut visitent
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ea qu<e aguutur secunduni ludffiam et lerusaleni, observantes sicut habes in lege Domini. '* et

ferant munera Doniino Deo Israel, (lua' vovi v^d et aniici Icrusalem. et omne aurum et argentum.
quod iiiventum fufrit in regione Babyloniie Doinino in lerusalem cum iilo.

''^

quod est donatum

pro ipsa gente in tempium Domini eorum quod est in lerusalem: ut colligatur hoc aurum et argentum
ad tauros. et arietes. et agnos. et lioedos, et qua? liis sunt congruentia,

'" ut offerant hostia.s Domino

super altare I^omini ipsorum quod est in lerusalem. ' Et omiua qua^cumijue vohieris cum fratribus

tuis facere auro et argento. perfice pro voluntate tua secundum prasceptum Domini Dei tui: '^*
et

sacrosancta vasa, qua> data sunt til)i ad opera domus Domini Dei tui, qua; est in lerusalem: "* et

cetera quscumque tibi subvenerint ad opera temi)H Dei tui, dabis de regaii gazophylacio:
-" cum

volueris cum fratribus tuis facere auro et aigento, perfice secundum voluntatem Domini. -' Et

ego quidem rex Artaxerxes prajcepi custodibus thesaurorum Syrite et Plioenicis, ut quaecumque
scripserit Esdras sacerdos, et lector legis Domini, diligenter detur ei usque ad argenti talenta centum.
similiter et auri: -- et usque ad frumenti modios centum. et vini amphoras centuni, et alia quse-

cunupie abundant sine taxatione. -' Omnia secundum legem Dei fiant Deo altissimo, ne forte

exurgat ira in regno regis, et filii. et filiorum eius. '-* Vobis autem dicitur, ut omnibus sacerdotibus

et Levitis, et sacris cantoribus, et servis templi, et scribis templi huius,
" nullum tributum, netpje

ulla alia indictio irrogetur, nec habeat quisquam potestatem obiicere eis quicquam.
-" Tu autem

Esdra secundum sapientiam Dei constitue iudices et arbitros in tota Syria, et Phcenice: et omnes

qui legem Dei tui non noverunt, doce: '-" ut quotquot transgressi fuerint legem, diligenter plec-
tantur sive morte, sive cruciatu, sive etiam pecuniae mulctatione vel abductione.

gratiarum -s Et dixit Esdras scriba: Benedictus Deus patrum nostrorum. qui dedit hanc voluntatem

Esdr» ^ ^^^ rsgis, clarificare domum suam, quce est in lerusalem,
-' et me honorificavit in conspectu

regis, et consiliariorum, et amicorum, et purpuratorum eius. ^" et ego constans animo factus sum
secundum opitulationem Domini Dei mei, et congregavi ex Israel viros, ut simul ascenderent mecum.

3. Enumeratio comitum Esdrae, 8,31—42 (cf. Esr 8,1—14),
Principes ^i

gj- {jj gmjt prsepositi secundum suas patrias, et principatus portionales eorum qui mecum
familiaruin ascenderunt de Babylonia in regno Artaxerxis. '-^- Et ex filiis Phares, Gersomus: ex filiis Siemarith,

eorum. Amenus: filiorum David. Acchus filius Scecilise: ^^ ex filiis Phares. Zacharias, et cum eo reversi

sunt viri centum quinquaginta:
^* ex filiis ductoris Moabilionis Zaraei. et cuni ipso viri ducenti

quinquaginta:
^* ex fiiiis Zachues, lechonias Zecholei, et cum ipso viri ducenti quinquaginta:

3' ex filiis Sala, Maasias Gotholiae, et cum ipso viri septuaghita:
'''' ex filiis Saphatiae, Zarias Micheli.

et cum ipso viri octoginta:
^* ex fihis lob, Abdias leheli , et cum ipso viri ducenti duodecim:

'^'^ ex filiis Banise, Salimoth, filius losaphise, et cum ipso viri centum sexaginta :

*" ex filiis Beer,

Zacharias Bebei. et cum ipso viri ducenti octo: *' ex filiis Ezead, loaimes Eccetan, et cum ipso
viri centum decem: *- ex filiis Adonicam ipsis postremis, et haec sunt nomina eorum, Eliphalam
filius Gebel, et Semeias, et cum ipso viri septuaginta.

4. Praeparationes reditionis, 8, 43—61 (cf. Esr 8, 15—30).
Redeuiites ** Et congregavi eos ad fluvium qui dicitur Thia, et metati fuunus iUic triduo. et recognovi eos.
ad Tiiia 44

j?|. ex filiis sacerdotum et Levitarum non inveni illic.
*' Et misi ad Eleazarum. et Eccelon, et

COIlT62tiIl* -

tur, Masman, et Maloban, et Enaathan, et Samea, et loribum, Xathan, Enuagam, Zachariam, et Moso-
lamum ipsos ductores et peritos:

*^ et dixi eis ut venirent ad Loddeum, qui erat apud locum

gazophylacii.
" Et mandavi eis ut dicerent Loddeo, et fratribus cius, et illis qui erant in gaztt-

phylacio. ut mitterent nobis eos qui sacerdotio fungercntur in domo Domini Dei nostri: ** et

adduxerunt uobis secundum manum validam Domini Dei nostri viros peritos: ex filiis Moholi,
filii Levi, filii Israel, Sebebian, et filios et fratres, qui erant decem et octo: *'

Asbiam, et Amin ex

filiis filiorum Chananaei, et filii eorum viri viginti.
^" Et ex his qui templo serviebant, quos dedit

David, et ipsi principes ad operationem Levitis templo servientium ducenti viginti. Omnia nomina

significata sunt ui scripturis.
ieiunant et si

Y,t vovi iUic ieiunium iuvenibus in conspectu Dei, ut quaererem ab eo bonum iter nobis,
'"^*"*' et qui nobiscum erant, et filiis, et pecoribus propter insidias.

''- Erubui enun petere a rege pedites
et equites in comitatu, tutelag gratia contra adversarios nostros. '"' Diximus enim regi, quoniam
virtus Domini erit cum eis qui inquirunt eum in omni affectu.

'* Et iterum deprecati sumus Dorai-

num Deum nostrum secundum haec: quem et propitium habuimus, et compotes facti sumus Deo
nostro.

custodes 55 Et separavi ex plebis praepositis, et sacerdotibus templi viros duodecim, et Sedebiam,

rorum"en-
^^ Asannam, et cum eis ex fratribus eorum viros decem: ^" et aj)pendi eis aurum et argentum et

guntur. \'asa sacerdotalia doraus Dei nostri, quae donaverat rex. et consiliarii eius, et principes, et omnis
Israel.

" Et cuni appendissem, traclidi argenti talenta centum quin((uaginta. et vasa argentea
talentorum centum. et auri talenta centum,

^" et vasorum auieorum scpties viginti, et vasa asrea

de bono terainento splendentia, duodecim, auri speciem reddentia. ^^
et dixi eis: Et vos sancti

estis Domino. et vasa sunt sancta, et aurum, et argentum votum est Dommo Deo patrum nostrorum.
^"

Vigilate et custoditc donec tiadatis ex plebis prajpositis, et sacerdotibus et Levitis, et principibus
civitatum Israel in Icrusalem, in pastophorio domus Dei nostri.

"' Et hi qui susceperunt sacerdotes

et Levitae aurum et argentum et vasa, intulerunt in lerusalem ui templum Domini.

5. Iter et adventus in Palaestinam, 8,62—68 (cf. Esr 8,31—36).
£ero3olymi3 «s Et promovimus a fiuvio Thia, die duodeciina niensis primi, usquequo introivimus in

lerusalem.
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'^^ Et cum factus fuisset tertius dies, quarta autem die ponderatum aurum, et argentum
thesauri

traditum est in domo Domini Dei nostri, I\Iarimoth iilio lori sacerdoti: " et cum ipso erat Eleazar '^*'i"°*"'''

filius Phiiiees: et erant cum ipsis losadus fihus lesu, et Medias, et Banni filius Levitae ad numerum,
et ad pondus universa. *° Et scriptum est pondus ipsorum eadem hora.

**
Qui autem venerunt ex captivitate, obtulerunt sacrificium Doraino Deo Israel, tauros sacriflcia

duodecim pro omni Israel, arietes octoginta sex,
*'

agnos septuagintaduos, hircos pro peccato
offeruntur,

duodecim, et pro salute vaccas duodecim, omnia in sacrificium Domini.
** Et relegerunt praecepta regis regahbus dispensatoribus, et subreguUs Ccelesyriae, et Phoenicis: edicta regis

et honorificaverunt gentem, et templum Domini. reieguntur.

6. Sanctificatio coniugiorum, 8,69-9,17 (cf. Esr 9,1-10,17).
** Et consummatis his, accesserunt ad me praepositi, dicentes: Non segregaverunt genus Transgres-

Israel, et principes, et sacerdotes, et Levitae,
" et alienigenae gentes et nationes terrae immunditias

^u^^^slr^^
suas a Chananaeis, et Hethaeis, et Pherezaeis, et lebuzeeis, et Moabitis, et iEgyptiis, et Idumaeis. lugetur
'^ coniuncti enim sunt filiabus eorum et ipsi, et filii eorum. et mistum est semen sanctum ahenigenis

gentibus terrae: et participes erant praepositi, et magistratus iniquitatis eius ab initio ipsius regni.
"^ Et mox ut audi^-i ista, conscidi vestimenta et sacram tunicam: et lacerans capillos capitis, et

barbam, sedi dolens et mcestus. " Et convenerunt quotquot tunc movebantur in verbo Domini
Dei Israel, ad me lugentem super iniquitatem istam, et sedebam tristis usque ad sacrificium

vespertinum.
~* Et consurgens a ieiunio, conscissa habens vestimenta et sacram tunicam, ingeniculans,

et corara

et extendens manus ad Dominum, " dicebam: Domine confusus sum, et reveritus sum ante
^gp°Q™°°f

.

faciem tuam. "" Peccata enim nostra multiplicata sunt super capita nostra, et iniquitates nostrae

exaltatae sunt usque ad C£elum, "
Quoniam a temporibus patrum nostrorum sumus iii magno

peccato usque ad diem hunc. '* Et propter peccata nostra, et patrum nostrorum sumus traditi

cum fratribus nostris, et cum sacerdotibus nostris,. regibus terrae in gladium et captivitatem, et

depraedationem cuni confusione usque in hodiernum diem. '^ Et nunc quantum est hoc quod
contigit nobis misericordia abs te Domine Deus, et reUnque nobis radicem, et nomen in locum
sanctificationis tuae,

*"
detegere luminare nostrum in domo Domini Dei nostri, dare nobis cibum

in omni tempore servitutis nostrae.
*' Et cum serviremus, non fuimus derelicti a Domino Deo

nostro: sed constituit nos in gratia, ponens nobis reges Persarum dare cibum,
*- et clarificare

templum Domini Dei nostri, et aedificare deserta Sion, dare nobis stabilitatem in ludaea, et lerusalem.
*=> Et nunc quid dicimus Domine habentes hcec? Transgressi enim sumus praecepta tua, qum dedisti

in manus puerorum tuorum prophetarum,
** dicens: Quoniam terra, m quam introistis possidere

haereditatem eius, terra polluta est coinquinationibus ahenigenarum terrae, et immunditiae illorum

repleverunt eam totam immunditia sua.
*^ Et nunc fihas vestras non coniungetis fihis eorum, et

filias eorum non accipietis fiUis vestris,
**

et non inquiretis pacem habere cum iUis omni tem-

pore, ut invalescentes manducetis optima terrae, et haereditatem distribuatis filiis vestris usque
in aevum. " Et quae contingunt nobis, omnia fiunt propter opera nostra mahgna, et magna peccata
nostra.

"* Et dedisti nobis talem radicem, et rursum reversi sumus transgredi legitima tua, uti

commisceremur imraunditiae ahenigenaruni gentiura terrae imius. ** Nonne irasceris nobis perdere
nos, quoadusque non rehnquatur radix et noraen nostrum? '" Domine Deus Israel verax es.

DereUcta est enim radix usque in hodiernura diera.
'^

Ecce, nunc suraus in conspectu tuo in ini-

quitatibus nostris. Non est enira adhuc stare ante te in his.
"- Et cum adorando confiteretur Esdras, flens, humi prostratus ante templum, congregati eiectio

sunt ante eum ex lerusalem turma magna valde, viri, et muUeres, et iuvenes, et iuvenculae. Fletus
_"]^°^i"™

enim erat magnus in ipsa muUitudhie. "^ Et cura claraasset, lechonias leheU ex fiUis Israel, dixit narum
Esdrce: Nos iiiDominum peccavimus, quod coUocavimus nobis in matrimonium mulieres aUenigenas decemitur

ex gentibus terrae.
** Et nunc es super oranem Israel. In his ergo sit iusiurandum a Domino expeUere

omnes uxores nostras quae ex aUenigenis sunt cum fiUis earura.
^^ Sicut tibi decretum est a maioribus

secundum legem Domini exurgens expUca.
"'^ Ad te enim spectat negocium, et nos tecum sumus:

viriliter fac.
'' Et exurgens Esdras adiuravit principes sacerdotum et Levitas, et omnem Israel

facere secundum haec, et iuraverunt. 9.
^ Et exurgens Esdras ab ante atrium tempU, abUt in

pastophorium lonathse fiUi Nasabi,
- et hospitatus ilUc non gustavit panera, nec aquara bibit

super miquitatera multitudinis. ^ Et facta est praedicatio in omni ludaea, et ra lerusalera oranibus

qui erant ex captivitate m lerusalem congregati,
* ut quicumque non occurrerit biduo, vel triduo

diei secundura iudicium assidentium seniorum, toUerentur facultates suae, et ipse alienus iudicaretur

a multituduie captivitatis.
^ Et congregati sunt omnes qui erant ex tribu luda, et Beniamin in tribus diebus in lerusalem. atQue

hic mensis est nonus, dies mensis vicesiraus. •* Et sedit oranis raultitudo in area terapU trementes,
^*'' '"'^"'^'

propter hyemem praesentem.
' Et exurgens Esdras, dLxit iUis: Vos inique fecistis coUocantes

vobis m matrimonium uxores aUenigenas, ut adderetis ad peccata Israel.
' Et nunc date confes-

sionem, et magnificentiam Domino Deo patrum nostrorum: * et perficite voluntatera ipsius, et

discedite a gentibus terrae, et ab uxoribus aUenigenis.
^" Et clamavit oranis multitudo, et dixerunt

voce magna: Sicut dixisti, faciemus. " Sed quoniam multitudo magna est, et terapus hybemum,
et non possumus insubsidiati stare: et hoc opus non est nobis unius diei, neque bidui: multum
eiura in his peccavimus:

^^ stent praepositi raultitudmis, et oranes qui nobiscum inhabitant, et

quotquot habent uxores apud se aUenigenas,
" et assistant accepto terapore ex orani loco presbyteri,

et iudices usquequo solvant iram Domini negotu huius. ^* lonathas autera fihus Ezeli, et Ozias

Thecam susceperunt secundum haec: et Bosoramus, et Levis, et Sabbathaeus siraul cooperati sunt

Hetzenauer, Vulgata Glementlna. 77
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cum illis.
'° Et steterunt secundum haec omnia universi qui erant ex captivitate.

^* Et elegit
sibi viros Esdras sacerdos principes magnos de patribus eorum secundum nomina: et consederunt
novilunio mensis decimi examinare negotium istud. " Et determinatum est de viris qui habebaut
uxores alienigenas, usque ad neomeniam primi mensis:

7. Enumeratio transgressorum, 9, 18—36 (cf. Esr 10, 18—44).
Sacerdotuni, i» et iiiventi sunt ex sacerdotibus perraisti qui habebant alienigenas uxores. ^* Ex fiiiis

lesu filii losedec, et fratribus eius: Maseas, et Eliozerus, et loribus, et loadeus,
^' et iniecerunt

manus ut expellerent uxores suas: et ad litandum in exorationem, arietem pro ignorantia sua.
" et ex filiis Semmeri : Maseas et Esses et leelech, Azarias. '" et ex filiis Fosere : Limosias, Hismaenis,
et Nathanee, lussio, Reddus, et Thalsas.

Levitarum, 23 ^^ ^^ Levitis: lorabdus, et Semeis, et Colnis, et Calitas, et Facteas, et Colvas, et Elionas,
** et ex sacris cantoribus, Eliasib, Zaccarus. ^* et ex ostiariis: Salumus, et Tolbanes.

reliquorum 2« gt gy Israel: ex filiis Foro, Ozi, et Remias, et Geddias, et Melchias, et Michelus, Eleazarus,

rum.* ^* lammebias, et Bannas. -' et ex filiis lolaman: Chamas, et Zacharias, et lezrelus, et loddius,
et Erimoth, et Helias. **et ex filiis Zathoim. Eliadas, et Liasumus, Zochias, et Larimoth, et Zabdis,
et Tebedias. ^* et ex filiis Zebes: loannes, et Amanias, et Zabdias, et Emeus. ^" et ex filiis Banni:

Olamus, et Maluchus, et leddeus, et lasub, et Azabus, et lerimoth. ^^ et ex fihis Addin: Naathus,
et Moosias, et Caleus, et Raanas, Maaseas, Mathathias, et Beseel, et Bomius, et Manasses. ^- et

ex filiis Nuae: Noneas, et Aseas, et Melchias, et Sameas, et Simon, Beniamin, et Malchus, et Marras.
'* et ex fihis Asom: Carianeus, Mathathias, et Barmus, et EHphalach, et Manasses, et Semei. '-^* et

ex filus Banni: leremias, et Moadias, et Abramus, et lohel, et Baneas, et PeUas, et lonas, et Ma-
rimoth, et Eliasib, et Mathaneus, et Eliasis, et Orizas, et Dielus, et Semedius, et Zambris, et losephus.
^* et ex filiis Nobei : Idelus, et Mathathias, et Sabadus, et Zecheda, Sedmi, et lessei, Baneas. ^* omnes
isti coniunxerunt sibi uxores alienigenas, et dimiserunt eas cum filiis.

III. Lectio legis sub Nehemia praeside, 9, 37—56 (cf. Neh 7, 73—8, 18).

Habitatio 3? g^ inhabitaverunt sacerdotes et Levitae: et qui erant ex Israel in lerusalem, et in tota
reversorum, ^^ regione novilunio mensis septimi. Et erant filii Israel in commorationibus suis.

festura 38
-Q^ congregata est omnis multitudo simul in aream, quae est ab oriente portae sacrae: ^® et

tubarum, djxerunt EsdrsB pontifici, et lectori, ut afferret legem Moysi, quas tradita est a Domino Deo Israel.
*" Et attulit Esdras pontifex legem omni multitudini eorum a viro usque ad mulierem, et omnibus
sacerdotibus audire legem novilunio mensis septimi.

*^ Et legebat in area, qufe est ante sacram

portam templi, a prima luce usque ad vesperam coram viris et mulieribus. Et dederunt omnes
sensum ad legem.

*^ Et stetit Esdras sacerdos, et lector legis super ligneum tribunal quod fabri-

catum erat. *^ Et steterunt ad eum Mathathias, et Samus, Ananias, Azarias, Urias, Ezechias,
et Balsamus ad dexteram: " et ad sinistram Faldeus, Misael, Malachias, Abusthas, Sabus, Na-

badias, et Zacharias. *'^ Et assumpsit Esdras Ubnim coram omni multitudine: prasidebat enim
in gloria in conspectu omnium. ^*' Et cura absolvisset legem, omnes erecti steterunt: et benedixit

Esdras Dominum Deum altissimum, Deum Sabaoth omnipotentem.
*' Et respondit omnis populus,

Amen. Et elevatis sursum manibus procidentes in terram, adoraverunt Dominum. ^"
lesus, et

Banaeus, et Sarebias, et laddimus, et Accubus, et Sabbathaeus, et Calithes, et Azarias, et loradus, et

Ananias, et Philias Levitae,
*^

qui docebant legem Domini, et in multitudine legebant legem
Domiiii, et praeferebant singuli eos, qui intelligebant lectionem. *• Et dixit Atharathes Esdrae

pontifici, et lectori, et Levitis, qui docebant multitudinem,
°' dicens. Dies hic sanctus est Domino.

Et omnes flebant, cum audissent legem.
^^ Et dixit Esdras, Digressi ei-go manducate pinguissima

quaeque et bibite dulcissiraa quaeque et mittite raunera his qui non habent. ^^ Sanctus enim est

hic dies Domini, et nolite mcesti esse. Dominus enim clarificabit vos. ** Et Levitae denunciabant
in publico oranibus, dicentes, Dies hic sanctus est, nolite moesti esse.

^* Et abierunt omnes man-

ducare, et bibere, et epulari, et dare munera his qui non habebant, ut epularentur. Magnifice
enim sunt exaltati verbis quibus edocti sunt.

taberna-
** ^* congregati sunt universi iu lerusaiem ceiebrare leetitiam, secundum testamentum Domini

cuiorum. Dei Israei«



LIBER ESDRzE QUARTUS.

Prfemissa pro Iuda?is. 1, 1—2, 48.

1. Improbatio ludseorum, 1,1—2,9.
1.

^ Liber Esdrae prophetae secundus, filii Sarei, filii Azarei, filii Helciae, filii Sadaniae, filii

Sadoch, filii Achitob,
^

fiUi Achiae, filii Phmees, filii Heh, fiUi Ameriae, filii Asiel, filii Marimoth,
filii Ama, filii Ozi«, fiUi Borith, filii Abisei, filii Phinees, filii Eleazar,

^
filii Aaron ex tribu Levi,

qui fuit captivus in regione Medorum, in regno Artaxerxis regis Persarum.
* Et factum est verbum Domini ad me, dicens,

° Vade, et nuncia populo meo facinora ipsorum,
et filiis eorum iniquitates, quas in me admiserunt, ut nuntient fiMis fihorum: *

quia peccata

parentum ipsorum in illis creverunt. Obliti enim mei sacrificaverunt diis alienis.
' Nonne ego

eduxi eos de terra iEgypti de domo servitutis? Ipsi autem irritaverunt me, et coiisilia mea spreverunt.
* Tu autem excute comam capitis tui, et proiice omnia mala super iUos: quoniam non obedierimt

legi meae. Populus autem est indisciplinatus.
'
Usquequo eos sustinebo, quibus tanta beneficia

contuli? *"
Reges multos propter eos subverti. Pharaonem cum pueris suis, et onmem exercitum

eius percussi.
" Omnes gentes a facie eonim perdidi, et in Oriente provinciarum duarum populos

Tyri et Sidonis dissipavi, et omnes adversarios eorum interfeci. '^ Tu vero loquere ad eos, dicens:

Hfec dicit Dominus: ^^
Nempe ego vos per mare transmeavi, et plateas vobis initio munitas exliibui.

ducem vobis dedi Moysen, et Aaron sacerdotem: ^* lucem vobis per columnam ignis praestiti,

et magna mirabiUa feci in vobis: vos autem mei obUti estis, dicit Dominus. ^^ Haec cUcit Dominus

omnipotens: Cotumix vobis in signo fuit, castra vobis ad tutelam dedi, et iUic murmurastis: ^* et

non triumphastis in nomine meo de perditione inimicorum vestrorum, sed adhuc nunc usque
murmurastis. ^' Ubi sunt beneficia, quae praestiti vobis? Nonne in deserto cum esurirelis, procla-
mastis ad me,

^'
dicentes, Ut quid nos in desertum istud adduxisti interficere nos? meUus nobis

fuerat servire ^Egyptiis, quam mori in deserto hoc. ^"
Ego dolui gemitus vestros, et dedi vobis

manna in escam. Panem angelorum manducastis. ^" Nonne cum sitiretis, petram excidi, et fluxerunt

aquae in saturitate? propter aestus foUis arborum vos texi. ^^ Divisi vobis terras pingues: Chananaeos,
et Pherezaeos, et PhiUsthaeos a facie vestra proieci: quid faciam vobis adhuc: dicit Dominus?
" Haec dicit Dominus omnipotens. In deserto cum essetis in flumine Amorrhaeo sitientes, et blas-

phemantes nomen meum, ^* non ignem vobis pro blasphemns dedi, sed mittens lignum in aquam,
dulce feci flumen.

-*
Quid tibi faciam lacob? Noluisti obedire luda. Transferam me ad aUas gentes, et dabo

eis nomen meum, ut custodiant legitima mea. ^°
Quoniam me dereliquistis, et ego vos derelinquam.

Petentibus vobis a me misericordiam, non miserebor. ^*
Quando invocabitis me, ego non exaudiam

vos. Maculastis enim manus vestras sanguine, et pedes vestri impigri sunt ad committenda honiicidia.
" Non quasi me dereUquistis, sed vosipsos, dicit Dominus. ^* Haec dicit Dominus omnipotens,
Nonne ego vos rogavi, ut pater filios, et ut mater fiUas, et ut nutrix parvulos suos,

^' ut essetis

mihi in populum, et ego vobis in Deum, et vos mihi in fiUos, et ego vobis in patrem?
^o j^^ yos

coUegi, ut gaULna puUos suos sub alas suas. Modo autem quid faciam vobis? Prouciam vos a facie

mea. ^^ Oblationem cum mihi attuleritis, avertam faciem meam a vobis. Dies enim festos vestros,

et neomenias et cuTumcisiones repudiavi.
^^
Ego misi pueros meos prophetas ad vos, quos accep-

tos interfecistis, et laniastis corpora eorum, quorum sanguinem exquiram, dicit Dominus. ^^ Haec

dicit Dominus omnipotens, Domus vestra deserta est: Prouciam vos sicut ventns stipulam,
^* et

filii procreationem non facient: quoniam mandatum meum neglexerunt, et quod malum est coram

me, fecerunt.
^° Tradara domos vestras populo venienti, qui me non audientes credunt: quibus signa non

ostendi, facient quae praecepi.
^**

Prophetas non viderunt, et memorabuntur iniquitatum eorum.
^' Testor populi venientis gratiam, cuius parvuli exultant cum laetitia, me non videntes ocuUs

camalibus, sed spiritu credentes qu?e dixi.
^* Et nunc frater aspice, quae gloria: et vide populum

venientem ab oriente,
^^

quibus dabo ducatum Abraham, Isaac. et lacob, et Osee, et Amos, et

Michaeae, et loel, et Abdiae, et lonae,
*" et Nahum, et Habacuc, Sophoniae, Aggaei, Zachariae, et

Malachiae, qui et angelus Domini vocatus est.

2.
^ Haec dicit Dominus: Ego eduxi populum istum de servitute, quibus mandata dedi

per pueros meos prophetas, quos audire noluerunt, sed irrita fecerimt mea consiUa. ^ Mater quae
eos generavit, dicit ilUs, Ite fiUi, quia ego vidua sum et dereUcta. ^ Educavi vos cum laetitia, et

amisi vos cum luctu et tristitia. quoniam peccastis coram Doraino Deo vestro, et quod malum
est coram eo, fecistis.

* Modo autem quid faciam vobis? Ego vidua sum et dereUcta: ite filii, et

petite a Domino misericordiam. °
Ego autem te pater testem iuvoco super matrem fiUorum. qui

noluerunt testamentum meum servare,
* ut des eis confusionem, et matrem eomm in dtreptio-

nem, ne generatio eorum fiat.
'
Dispergantur in gentes nomina eorum, deleantur a terra: quoniam

sprevemnt sacraraentum meum. * Vae tibi Assur, qui abscondis iniquos penes te. Gens mala,

77*
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ludsei

regnuin
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si boni
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atque
requiem ;

gentes
quoque
salva-

buntur;

memorare quid fecerim Sodomae et GoraorrhaB,
"

quorum terra iacet in piceis glebis et aggeribus
cinerum. sic dabo eos, qui me non audierunt, dicit Dominus omnipotens.

2. Consolatio ludaeorum, 2, 10—48.
'» Haec dicit Dominus ad Esdram, Nuncia populo mt-o, quoniam dabo eis regnum lerusalem,

quod daturus eram Israel. " Et sumam mihi gloriam illorum, ct dabo eis tabemacula aetema,

quee praeparaveram illis.
'^

Lignum vitae erit illis in odore unguenti, et non laborabunt, neque
fatigabuntur.

"
Ite, et accipietis. Rogate vobis dies paucos, ut immorentur. lam paratum est

vobis regnura: vigilate.
'* Testare cajhim et terrara. Contrivi enim malum, et creavi bonura, quia

vivo ego, dicit Dominus. '^ Mater amplectere filios tuos, cduca illos cum laetitia. Sicut columba
confirma pedes eorum: quoniam te elegi, dicit Dominus. "* Et resuscitabo mortuos de locis suis,

et de raonumentis educam illos, quoniam cognovi nomen meum in Israel. '' Noli timere mater
filiorum: quoniam te elegi, dicit Dominus. '* Mittam tibi adiutorium pueros meos Isaiam et lere-

miam, ad quorum consilium sanctificavi, et paravi tibi arbores duodecira gravatas variis fructibus,
" et totidem fontes fluentes lac et mel: et montes immensos septera, habentes rosam et liliura,

in quibus gaudio implebo filios tuos.
"" Viduara iustifica, pupillo iudica, egenti da, orphanura tuere, nudura vesti,

^' confractum
et debilem cura, claudum irridere noli, tutare mancum, et caecum ad visionem claritatis meae ad-

mitte. -- Senem et iuvenem intra muros tuos serva: " mortuos ubi inveneris, signans commenda
sepulchro, et dabo tibi primam sessionem in resurrectione mea.

•* Pausa et quiesce populus meus, quia veniet requies tua. ^'^ Nutrix bona nutri filios tuos,

confirma pedes eorum. ^*
Servos, quos tibi dedi, nerao ex eis interiet: eos ego enim requiram de

nuraero tuo. ^' Noli fatigari. Cum enim veneiit dies pressuras et angustiae, aHi plorabunt: et tristes

erunt: tu autem hilaris et copiosa eris.
-** Zelabunt gentes, et nil adversus te poterant, dicit Do-

minus. -' Manus meae tegent te. ne filii tui gehemiam videant. ^" lucundare mater cum filiis

tuis, quia ego te eripiam, dicit Dominus. ^^ Filios tuos dormientes memorare, quoniam ego eos

educam de lateribus terrae, et misericordiam cum illis faciam: quoniam misericors sum, dicit

Dominus omnipotens.
^^

Amplectere natos tuos usque dum venio, et praestem illis misericordiam :

quoniam exuberant fontes mei, et gratia mea non deficiet.
'^
Ego Esdras praeceptum accepi a Domino in monte Oreb, ut irem ad Israel: ad quos cum

venirem, reprobaverunt me, et respuerunt mandatum Domini: '*

Ideoque vobis dico gentes,

quae auditis, et intelligitis. Expectate pastorem vestrum, requiem aeteniitatis dabit vobis : quoniam
in proximo est ille, qui in fine saeculi adveniet. ^' Parati estote ad praemia regni, quia lux perpetua
lucebit vobis per aeternitatem temporis.

^*
Fugite umbram saeculi huius: accipite iucunditatem

gloriae vestrae. Ego testor palam salvatorera meum. ^' Comraendatum donum accipite et iucun-

daraini, gratias agentes ei qui vos ad caelestia regna vocavit. '*
Surgite et state et videte numerum

signatorum in convivio Domini. ''
Qui se de umbra saeculi transtulerunt, splendidas tunicas

a Domino acceperunt.
*"

Recipe Sion numerum tuum, et conclude candidatos tuos qui legem
Domini corapleverunt.

*^ Filiorum tuorum, quos optabas, plenus est numerus. Roga imperiura
Domini ut sanctificetur populus tuus qui vocatus est ab mitio.

^-
Ego Esdras vidi in monte Sion turbam magnam, quani numerare non potui, et omnes

canticis coUaudabant Dominum. *^ Et in medio eorum erat iuvenis statura celsus, erainentior

omnibus illis, et singulis eorum capitibus imponebat coronas, et magis exaltabatur: Ego autem
miraculo tenebar. •* Tunc mterrogavi angelum, et dixi: Qui sunt hi, Domine? *^

Qui respondens
dixit mihi: Hi sunt qui raortalem tunicam deposuerunt, et immortalem surapserunt, et confessi

sunt nomen Dei: Modo coronantur, et accipiunt palraas.
*^ Et dixi angelo: Ille iuvenis, quis est,

qui eis coronas imponit, et palmas in manus tradit? •" Et respondens dixit mihi: Ipse est filius

Dei, quem in saeculo confessi sunt: ego autem magnificare eos coepi, qui fortiter pro nomine Dommi
steterunt. " Tunc dixit mihi angelus: Vade, annuncia populo meo, qualia et quanta mirabiUa

Domini Dei vidisti.

Apocalypsis Esdrae, 3, 1—14, 47.—^^—
I. Esdras verbis docetur, 3, 1—9, 26.

1. De mensura miserise, 3, 1—5, 20.

Lamen- g,
i Anno tricesimu ruinae civitatis eram in i^abylone, et conturbatus sum super cubiculo

desertfo-
^^^ recumbens, et cogitationes meae ascendebant super cor meum: -

quoniara vidi desertionem

nem Sionis Sion, et abundantiam eorum qui hal)itabant in Babylone.
' et ventilatus est spiritus meus valde,

et ccepi loqui ad Altissimum verba timorata,
" et dixi: dommator Domine, tu dixisti ab initio,

quando plantasti terram, et hoc solus, et imperasti populo,
* et dedisti Adam corpus raortuum:

sed et ipsura figmentum manuum tuarum erat, et insufflasti in eum spiritum vitae, et factus est

vivens corara te: " et induxisti eum in paradiso, quem plantaverat dextera tua. antequara terra

adventaret. ' Et huic mandasti diligere viam tuam, et praeterivit eam, et statim instituisti in

eo mortem, et in nationibus eius, et natae sunt gentes, et tribus, et populi, et cognationes, quarum
non est nuraerus. * Et ambulavit unaquaeque gens in voluntate sua, et mira agebant coram te,

et spernebant pra-cepta tua. ^ Iterum autem in tempore induxisti diluvium super inhabitantes

saeculum, et perdidisti eos. '" Et factum est in unoquoque eorum, sicut Adfe mori, sic his diluvium.
"

Dereliquisti autem unum ex his Noe cum domo sua, et ex eo iusti omnes. '- Et factura est cum

coepissent multiplicari, qui habitabant super terram. et multiph'caverunt filios et populos et gentes

confltentes

filium

Dei coro-

nabuntur.
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multas: et ccpperunt iterato iiupietatem facere plus quam priores.
" Et lactum est cum riiiqui-

tatem facerent coram te, elegisti tibi virum ex his cui nomen erat Abraham. ^* Et dilexisti eum.
et demonstrasti ei soli voluntatem tuam :

^* et disposuisti ei testamentum aeternum. et dixisti ei

ut non umquam derelinqueres semen eius. Et dedisti ei Isaac. et Isaac dedisti lacob et Esau. '' Et
segregasti tibi lacob, Esau autem separasti. Et factus est lacob in multitudine magna.

'' Et
factum est cum educeres semen eius ex .^EgA^pto, adduxisti super montem Sina. ^* Et incHnasti

caelos, et statuisti terram, et commo^isti orbem. et tremere fecisti abyssos, et conturbasti Sceculum,
1* et transiit gloria tua portas quattuor ignis et terraemotus, et spiritus, et gelu, ut dares seniini

lacob legem, et generationi Israel diligentiam.
^° Et non abstuhsti ab eis cor mahgnum, ut faceret

lex tua in eis fructum. ^' Cor enim mahgnum baiulans primus Adam transgressus et victus est,

sed et omnes qui de eo nati sunt. ^^ Et facta est permanens infirmitas, et lex cum corde popuh,
cum mahgnitate radicis: et discessit quod bonum est, et mansit malignum.

" Et transierunt

tempora, et finiti sunt anni: et suscitasti tibi servum nomine David,
-* et dixisti ei aedificare

civitatem nominis tui, et offerre tibi in eadem thus et oblationes. " Et factum est hoc annis multis,
et dehquerunt qui habitabant civitatem,

^^ in omnibus facientes sicut fecit Adam et omnes gene-
rationes eius. utebantur enim et ipsi corde mahgno.

" Et tradidisti civitatem tuam in manibus
inimicorum tuorum. -*

Numquid mehora faciunt, qui habitant Babylonem? Et propter hoc et abun-

dorainabitur Sion? ^' Factum est cum venissem huc, et vidissem impietates, quarum non est
g^^h^r"^

numerus: et dehnquentes multos vidit anima mea hoc tricesimo anno, et excessit cor meum:
^"

quoniam vidi quomodo sustines eos peccantes, et pepercisti impie agentibus, et perdidisti popu-
lum tuum, et conservasti mimicos tuos, et non significasti.

^^ Nihil memmi quomodo debeat

derehnqui \i& hasc. Numquid mehora facit Babylon quam Sion? ^^ aut aha gens cognovit te

praeter Israel? aut quae tribus crediderunt testamentis tuis, sicut lacob? ^^
Quarum merces non

comparuit, neque labor fructificavit. Pertransiens enim pertransivi m gentibus, et vidi abimdantes

eas, et non memorantes mandatorum tuorum. ^* Nunc ergo pondera in statera nostras iniquitates,
et eorum qui habitant in saeculo: et non invenietur nomen tuum, nisi in Israel.

^^ Aut quando
non peccaverunt in conspectu tuo, qui habitant terram? aut quae gens sic observavit mandata
tua? ^® Hos quidem per nomina invenies servasse mandata tua, gentes autem non invenies.

4.
* Et respondit ad me angelus, qui missus est ad me, cui nomen Uriel,

^ et dixit mihi. curiMitas

Excedens excessit cor tuum in saeculo hoc, et comprehendere cogitas viam Altissimi. ^ Et dixi:
^*^ "° ^'

ItaDomine meus. Et respondit mihi, et dixit: Tres vias missus sum ostendere tibi, et tres sunih-

tudines proponere coram te.
* de quibus mihi si renuntiaveris unam ex his. et ego tibi demonstrabo

viam, quam desideras videre. et docebo te, unde sit cor mahgnum.
^ Et dixi: Loquere Dorame

meus. Et dixit ad me: Vade pondera niihi ignis pondus, aut mensura mihi flatum venti, aut revoca

mihi diem, qu» praeteriit.
' Et respondi, et dixi: Quis natorum poterit facere, ut rae interroges

de his? ' Et dixit ad me: Si essem interrogans te, dicens: Quantae habitationes sunt in corde maris,
aut quantae venae sunt in principio abyssi. aut quantae venae sunt super firmamentum, aut qui sunt

exitus paradisi:
* diceres mihi fortassis, in abyssum non descendi, neque in infemum adhuc,

neque in caelum umquam ascendi. ^ nunc autem non interrogavi te, nisi de igne, et vento, et die,

per quem transisti, et a quibus separari non potes: et non respondisti mihi de eis.
^" Et dixit mihi:

Tu qu£e tua sunt, tecum coadolescentia, non potes cognoscere:
" et quomodo poterit vas tuum

capere Altissimi viam, et iam exterius corrupto saeculo inteUigere corruptionem evidentem. in

facie mea? ^^ Et dixi iUi: irlehus erat non esse, quam adhuc viventes vivere in impietatibus, et

pati, et non mteUigere de qua re.
" Et respondit ad me, et dixit: Proficiscens profectus sum ad

sUvara hgnorura carapi, et cogitaverunt cogitationem.
^* et dixerunt: Venite et eamus, et faciamus

ad mare beUam, ut recedat coram nobis, et faciaraus nobis ahas sUvas. ^' Et simihter fluctus

maris et ipsi cogitaverunt cogitationem, et dixerunt: Venite ascendentes, debeUemus silvas campi,
ut et ibi consummemus nobismetipsis aliam regionem.

^* Et factus est cogitatus silvae in vanura,
venit enini ignis, et consumpsit eam. ^' SimUiter et cogitatus fluctuum maris. stetit enim arena,

et prohibuit eos.
'* Si enim esses iudex horum, quera inciperes iustificare, aut quem condemnare?

^* Et respondi, et dixi: Utique vanam cogitationem cogitaverunt. terra enim data est sUvae, et

mari locus portare fluctus suos. ^" Et respondit ad me, et dixit: Bene tu iudicasti, et quare non

iudicasti tibimetipsi?
-^
Queraadmodum enim terra sUvae data est, et maxe fluctibus suis: sic

qui super terram inhabitant, quae simt super terram mtelhgere solummodo possunt: et qui super
caelos, quae super altitudinem caelorum. -* Et respondi, et dixi: Deprecor te Domine, ut mUii

detur sensus inteUigendi.
^^ non enim volui mterrogare de superioribus tuis, sed de his quae per-

transeunt per nos quotidie. propter quid Israel datus in opprobrium gentibus, quem dUexisti

populum, datus est tribubus impus, et lex patnim nostrorum in mteritum deducta est, et dispo-
sitiones scriptae nusquam sunt: ^* et pertransivimus de SEeculo, ut locustae, et vita nostra stupor
et pavor, et nec digni sumus misericordiam consequi.

^^ Sed quid faciet nomhii suo quod iuvocatum
est super nos? et de his interrogavi.

^" Et respondit ad me, et dixit: Si fueris plurimum scrutatus,

frequenter miraberis: quoniam festinans festinat saeculum pertransire,
*' et non capit portare

quae ui futuris temporibus iustis repromissa sunt: quoniam plenum miustitia est saeculum hoc et

infirmitatibus. ^* De quibus autem inteiTOgas. dicam: seminatum enim est makim, et necdum
venit destmctio ipsius.

^* Si ergo non inversum fuerit quod semmatum est, et discesserit locus

ubi seminatum est malum, non veniet ubi semmatum est bonum. '"
Quoniam gramen semhus

niali semiuatum est in corde Adam ab initio: et quantum impietatis generavit usque nunc. et

generat usque cum veniat area? ^^ .Estima autem apud te gramen mah semuiis, quantum fiuctum

impietatis generavit:
"

quando secatae fuerint spicae, quarum non est numerus, quam magnani
ajeam incipient facere? " Et respondi, et dixi: Quomodo, et quando haec? Quare modici et maJi
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at videre
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anni nostri? " Et respondit ad me, et dixit mihi: Non festines tu super Altissimum. Tu enim
festinas inaniter esse super ipsuni. nam excessus tuus multus. ^* Nonne de his interrogaverunt
animaB iustorum in promptuariis suis, dicentes, Usquequo spero sic? et quando veniet fructus

areae mercedis nostrae? '* Et respondit ad ea leremiel archangelus, et dixit: Quando inipletus
fuerit numerus serainum in vobis. quoniam in statera ponderavit s<eculum,

^' et mensura men-
suravit tempora, et nurnero numeravit tempora, et non commovit, nec excitavit usquedum im-

pleatur praDdicta mensura.
'' Et respondi, et dixi : O dominator Domine, sed et nos omnes pleni sumus impietate.

•'* Et
ne forte propter nos non impleantur iustoruni areae, propter peccata inhabitantium super terram.
*" Et respondit ad me, et dixit: Vade. et iiiterroga prEegnantem. si quando imploverit novem menses

suos, adhuc poterit matrix eius retinere partum in semetipsa?
" Et dixi, Non potest Domine.

Et dixit ad me. In inferno promptuaria animarum matrici assimihi.ta sunt. ''-

Quemadmodum
enim ilia festinatquje parit effugere necessitatem partus: sic et haec festinat reddere eaquaB commen-
data sunt. *'* Ab ijiitio tibi demonstrabitur de liis quse concupiscis videre. ** Et respondi, et dixi :

Si inveni gratiam ante oculos tuos, et si possibile est, et si idoneus sum,
** demonstra mihi, si

plusquam prasteritum sit habet venire, aut plura pertransierunt supra quam futurum est.
**

Quid

pertransivit, scio: quid autem futurum sit, ignoro.
*' Et dixit ad me: Sta super dexteram partem,

et demonstrabo tibi interpretationem sirnilitudinis.
** Et steti, et ^idi, et ecce fornax ardens transiit

coram rae. et factum est, cum transiret fiamma, vidi: et ecce superavit fumus. *^ Post hsec transiit

coram rae nubes plena aquse, et immisit pluviam impetu multam: et cum transLisset impetus

pluvife, superaverunt in ea guttfe.
^" Et dixit ad me: Cogita tibi: sicut crescit pluvia amplius

quam guttae, et ignis quam furaus : sic superabundavit quae transivit mensura. Superavenmt autem

guttae. et fumus: *^ et oravi, et dixi, Putas vivo usque in diebus iUis? vel quid erit in diebus iUis?
*"

Respondit ad me, et dixit, De signis, de quibus me interrogas, ex parte possura tibi dicere: de

vita autem tua non sum missus dicere tibi, sed nescio. 5.
^ De signis autem: ecce dies venient,

in quibus apprehendentur qui inhabitant terram in censu multo: et abscondetur veritaris ^aa:

et sterilis erit a fide regio:
^
et multiplicabitur iniustitia super lianc quam ipse tu vides, et super

quam audisti olim: ^ et erit imposito vestigio quam nuiic vides regnare regionera, et videbunt

eara desertara. *
Si autem tibi dederit Altissimus vivere, videbis post tertiam tubam. et relucescet

subito sol noctu, et luna ter in die,
"
et de ligno sanguis stiUabit, et lapis dabit vocem suam, et

populi commovebuntur: * et regnabit, quem non sperant qui inhabitant super terram. et voIatiUa

comraigrationem facient:
"

et mare Sodomiticum pisces reiiciet, et dabit vocem noctu, quara
non noverant multi. omnes autem audient vocem eius,

* et chaos fiet per loca multa, et ignis

frequenter remittetur, et bestite agrestes transmigrabunt, et mulieres menstruatcB parient monstra,
' et in dulcibus aquis salsae invenientur. et amici omnes semetipsos expugnabunt: et abscondetur
tunc sensus, et intellectus separabitur in promptuarium suum: ^" et quaeretur a multis. et non
invenietur: et multiphcabitur iniustitia. et incontinentia super terram. ^^ Et interrogabit regio

proximam suam, et dicet, Numquid per te pertransiit iustitia iustum faciens? Et hoc negabit.
^* Et erit in illo tempore, et sperabunt homines, et non impetrabunt: laborabunt, et non dirigentur
viae eorum. " Haec signa dicere tibi permissum est mihi: et si oraveris iterum et ploraveris, sicut

et nunc, et ieiunaveris septem diebus, audies iterato horum raaiora.
^* Et evigilavi, et corpus meum homiit valde: et anima mea laboravit, ut deficeret: ^' et

tenuit me qui venit angelus, qui loquebatur in me, et confortavit me, et statuit me super pedes.
*' Et factum est in nocte secunda, et venit ad me Salathiel dux populi, et dixit mihi, Ubi eras?

et quare vultus tuus tristis?
*' An nescis, quoniam tibi creditus est Israel in regione transmi-

grationis eorum? "
Exurge ergo, et gusta panera, et non derelinquas nos, sicut pastor gregem

suura in manibus luporum malignorura.
^' Et dixi ei, Vade a me, et non appropies ad me. Et au-

divit, ut dixi: et recessit a me. ^" Et ego ieiunavi diebus septem ululans et plorans, sicut mihi

mandavit Uriel angelus.

2. De signis finis advenientis, 5,21—6,35.
^^ Et factum est post dies septem. et iterum cogitationes cordis mei molestae erant mihi valde,

^* et resumpsit anima raea spiritum intellectus: et iterum coepi loqui coram Altissimo sermones,
'^ et dtxi. Dominator Domine ex omni silva terrae, et omnibus arboribus eius. elegisri vineam
unicam :

^* et ex omni terra orbis, elegisti tibi foveam unam : et ex omnibus floribus orbis, elegisti

tibi liliura unum: *' et ex omnibus abyssis maris, replesti tibi rivum unum: et ex omnibus aedificatis

civitatibus, sanctificasti tibimetipsi Sion: ^* et ex omnibus creatis voIatUibus, nominasti tibi

columbam unam : et ex omnibus plasmatis pecoribus, providisti tibi ovem unam :
" et ex omnibus

multiphcatis populis. acquisivisti tibi populum unura: et ab omnibus probatam legem donasti

huic, quem desiderasti populo.
"' Et nunc Domine, ut quid tradidisti unum pluribus? Et praeparasti

super unam radieem ahas, et disperdidisti unicum tuum in raultis: -' et conculcaverunt eum,

qui contradicebant sponsionibus tuis, quique tuis testamentis non credebant. ^" Et si odiens

odisti populum tuum, tuis manibus debet castigari.
^' Et factum est. cum locutus essem sermones, et missus est angelus ad me, qui ante venerat

ad me praeterita nocte,
^^ et dixit mihi. Audi me, et mstruam te: ct intende milii, et adiiciam

coram te.
^' Et dixi, Loquere Domine meus. Et dixit ad me. Valde tu in excessu mentis factus

es pro Israel: an plus dile.xisti eum, quam qui eum fecit? ^* Et dixi ad eura. Non Domine. sed

dolens locutus sum. Torqueiit enim me renas mei per omnem horam, quserentem apprehendere
seraitam Altissirai, et investigare partem iudicii eius.

''^ Et dixit ad me, Non potes. Et dixi, Quare
Douiine? Ad quid na.scebar, aut quare non fiebat matrix matris meae milii sepulchrum, ut non
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viderem laborem lacob, et defatigationem generis Israel? ^* Et dixit ad me, Numera mihi quae
necdum venerant, et collige mihi dispersas guttas, et reviiida milii aridos flores,

^' et aperi mihi
clausa promptuaria, et produc mihi inclusos in eis flatus; demonstra mihi vocis imaginem: et

tunc ostendam tibi laborem quem rogas videre. '* Et dixi, Dominator Domine, quis enim est qui

potest haec scire, nisi qui cum hominibus habitationem non habet? ^'
Ego autem insipiens: et

quomodo potero dicere de his, quibus me interrogasti?
*" Et dixit ad me, Quomodo non potes

facere unum de his quse dicta sunt : sic non poteris invenire iudicium meum, aut in fine charitatem,

quam populo promisi.
*^ Et dixi, Sed ecce Domine tu prope es his qui in finem sunt: et quid facient

qui ante me fuerunt, aut nos, aut hi qui post nos? *^ Et dixit ad me, Coronae assimilabo iudicium

meum. Sicut uon novissimorum tarditas, sic nec priorum velocitas. *^ Et respondi, et dixi, Nec

poteras facere eos qui facti sunt, et qui sunt, et qui futuri sunt, in unum, ut celerius iudicium
tuum ostendas? ** Et respondit ad me, et dLxit, Non potest festmare creatura super creatorem,
nec sustinere saeculum eos qui in eo creandi sunt, in unum. *° Et dixi. Quo modo dixisti servo

tuo, quoniam vivificans vivificasti a te creatam creaturam in unum, et sustinebat creatura: poterit
et nunc portare praesentes in unum. *" Et dixit ad me, Interroga matricem muheris, et dices ad

eara, Et si paris, quare per tempus? Roga ergo eam, ut det decem in unum. *' Et dixi, Non utique

poterit: sed secundum tempus.
*^ Et dixit ad me, Et ego dedi matricem terrse his qui senunati

sunt super eam per tempus.
*^
Quemadmodum enim infans non parit ea, quas senum sunt: sic

ego disposui a me creatum seeculum. ^" Et interrogavi, et dixi, Cum iam dederis mihi viam, lo-

quar coram te : nam mater nostra, de qua dixisti mihi, adhuc iuvenis est : iam senectuti appropinquat.
°^ Et respondit ad me, et dLxit, Interroga eam qus parit, et dicet tibi.

*^ Dices enim ei, Quare
quos peperisti, nunc non sunt similes his qui ante te, sed minores statura? ^^ Et dicet tibi et ipsa,
Alu sunt qui in iuventute virtutis nati sunt: et alii qui sub tempore senectutis, deficiente matxice

sunt nati.
^* Considera ergo et tu quoniam minori statura estis prae liis qui ante vos: ^° et qui

post vos, minori quam vos, quasi iam senescentes creaturse, et fortitudinem iuventutis prffitereuntes.
Et dixi, Rogo Domine, si inveni gratiam ante oculos tuos, demoustra servo tuo, per quem visites

creatuiam tuam,
6.

^ Et dixit ad me, Initio terreni orbis et antequam starent exitus saecuU, et antequam flnis

spirarent conventiones ventorum,
- et antequam souarent voces tonitruum, et antequam splen- *g,^^ntu"

derent lutores coruscationum, et antequam confirmarentur fundamenta paradisi,
^ et antequam

viderentur decori fiores, et antequam confirmarentur motae virtutes, et antequam coUigerentur
innumerabiles miMtiae angelorum,

* et antequam extollerentur altitudines aeris, et antequam
nomuiarentur mensurae firmamentorum, et antequam agstuarent camini m Sion,

^
et antequam

investigarentur praesentes aimi, et antequam abaUenarentur eorum qui nunc peccant adinventiones,

et consignati essent, qui fidem thesaurizaverunt :
* tunc cogitavi, et facta sunt per me solum,

et non per aUum: et finis per me, et non per aUum.
' Et respondi, et dixi, Quae erit separatio temporum? aut quando prioris finis, et sequentis «i?na

initium? * Et dixit ad me, Ab Abraham usque ad Isaac, quando nati sunt ab eo lacob et Esau,
"'*'™*:

manus lacob tenebat ab initio calcaneum Esau,
' finis enim huius saecuU Esau, et principium

sequentis lacob. ^* Hominis manus inter calcaneum et manum, AUud noU quaerere Esdra. " Et

respondi, et dixi, dominator Domine, si inveni gratiam ante oculos tuos,
^^ oro ut demonstres

servo tuo finem signorum tuorum, quorum partem mihi demonstrasti nocte praecedenti.
^^ Et

respondit, et dixit ad me, Surge super pedes tuos, et audi vocem plenissimam sonitus.
^* Et erit

sicut commotio, nec commovebitur locus, m quo stes super eum. ^^ Ideo cum loquitur, tu non

expaveas, quoniam de fine verbum et fundamentum terrae inteUigitur,
^^

quoniam de ipsis sermo

tremiscit et commovetur, scit enim quoniam finem eorum oportet commutari. " Et factum est,

cum audissem, surrexi super pedes mebs, et audivi: et ecce vox loquens, et sonus eius sicut sonus

aquarum multarum,
^* et dixit, Ecce dies veniunt, et erit quando appropinquare incipiam, ut

visitem habitantes in terra: ^' et quando inquirere incipiam ab eis qui iniuste nocuerunt iniustitia

sua, et quando suppleta fuerit humUitas Sion. ^" et cum supersignabitur sseculum quod incipiet

pertransire, haec signa faciam, Libri aperientur ante faciem firmamenti, et omnes videbunt simul,
^* et annicuU uifantes loquentur vocibus suis, et praegnantes immaturos parient infantes trium

et quattuor mensium, et vivent, et suscitabuntur. *^ Et subito apparebunt seminata loca non

seminata, et plena promptuaria subito invenientur vacua: '" et tuba canet cum sono; quam cum
onmes audierint, subito expavescent.

^* Et erit in iUo tempore, debeUabunt amici amicos ut inimici,

et expavescet terra cum his : et venas fontium stabunt, et non decurrent in horis tribus :

^* et erit,

omnis qui dereUctus fuerit ex onmibus istis quibus prasdixi tibi, ipse salvabitur, et videbit salutare

meum, et finem seecuU vestri.
^^ Et videbunt qui recepti sunt homines, qui mortem non gusta-

verunt a nativitate sua, et mutabitur cor inhabitantium, et convertetur in sensum aUum. ^' Dele-

bitur enim malum, et extinguetur dohis. ^* Florebit autem fides, et vincetur corruptela, et osten-

detur veritas quee sme fructu fuit diebus tantis.
^* Et factum est, cum loqueretur mihi, et ecce paulatim intuebar super eum ante quem itenim dies

stabam,
^" et dixit ad me haec, Veni tibi ostendere tempus venturae noctis.

^^ Si ergo iterum
jg^j^^^^^l^^

rogaveris, et iterum ieiunaveris septem diebus, iterum tibi renuntiabo horum maiora per diem

quam audivi. ^2 Audita est enim vox tua apud Altissuuum. Vidit enim fortis directionem tuam,
et providit pudicitiam, quam a iuventute tua habuisti: ^^ et propter hoc misit me demonstrare

tibi haec omnia, et dicere tibi, Confide, et noU timere,
^* et noU festinare cum prioribus tem-

poribus cogitare vana, ut non properes a novissimis temporibus.
*° Et factum est post hsec,

et flevi iterum: et simiUter ieiunavi septem diebus, ut suppleam tres hebdomadas, quae dictae

sunt mihii
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3. De adventu Domini, 6, 36—9, 26.

Esdras •" Et factum est in octava noote, et cor meum turbabatur iterato in me, et coepi loqui coram
lamentans Altissimo. " Inflammabatur enim spiritus meus valde, et anima mea anxiabatur. '"* et dixi,

Domine, loquens locutus es ab initio creaturs in primo die dicens, Fiat caelum et terra: et tuum
verl)um opus perfectum.

^' Et erat tunc spiritus. et tenebrae circumferebantur, et sUentium, sonus

vocis hominis nondum erat abs te.
*" Tunc dLxisti de thesauris tuis proferri lumen luminosum,

quo appiueret opus tuum. *' Et die secundo creasti spiritum firmamenti, et imperasti ei ut divideret

et divisionem faceret inter aquas, ut pars quffidam sursum recederet, pars vero deorsum maneret.
** Et tertia die imperasti aquis congregari in septima parte terrae: sex vero partes siccasti et con-

servasti, ut ex his sint coram te ministrantia seminata a Deo, et culta. *^ Verbum enim tuum

processit, et opus statim fiebat.
•* Processit enim subito fructus multitudinis immensus, et con-

cupiscentiae gustus multiformes, et flores colore immutabili, et odores odor;inienti investigabilis.
et die tertia hfec facta sunt. *^

Quarta autem die imperasti fieri solis splendorem, lunse lumen,
stellarum dispositionem :

^^* et imperasti eis, ut deservuent futuro plasmato homuii. *"
Quinto

autem die dixisti septimae parti, ubi erat aqua congregata, ut procrearet animalia, et volatilia,

et pisces: et ita flebat.
**'

aqua muta, et sine anima quae Dei nutu iubebantur, animalia faciebat,

ut ex hoc mirabiha tua nationes enarrent. *' Et tunc conservasti duas animas: nomen uni vocasti

Henoch, et nomen secundae vocasti Leviathan,
*" et separasti ea ab alterutro. Non enim poterat

septima pars, ubi erat aqua congregata, capere ea.
^^ Et dedisti Henoch unam partem, quse siccata

est tertio die, ut habitet tn ea ubi sunt montes mUIe. °^ Leviathan autem dedisti septimam partem
humidam, et servasti eam, ut fiat in devorationem quibus vis, et quando vis.

*^ Sexto autem
die imperasti terrse, ut crearet coram te iumenta, et bestias, et reptilia:

** et super his Adam,
quem constituisti ducem super omnibus factis quae fecisti, et ex eo educimur nos omnes, quemque
elegisti populura.

** Haec autem omnia dixi coram te Domine, quia propter nos creasti saeculum.
**" Residuas autem gentes ab Adam natas dixisti eas nil esse, et quoniam salivae assimilatae sunt,
et quasi stillicidium de vase similasti abundantiam eorum. °' Et nunc Domine, ecce, istae gentes

quae in nihilum deputatae sunt, coeperunt dominari nostri, et devorare :

^* nos autem populus tuus

quem vocasti primogenitum unigenitum aemulatorem tuum, traditi sumus in manibus eorum: ^^ et

si propter nos creatum est saeculum, quare non hereditatem possidemus cum saeculo? Usquequo hsec?

ab angelo 7,
^ Et factum est, cum finissem loqui verba haec, missus est ad me angelus qui missus

instruitur
fyej-at ad me primis noctibus,

^ et dixit ad me, Surge Esdra, et audi sermones quos veni loqui
ad te.

^ Et dixi, Loquere Deus meus. Et dixit ad me, Mare positum est in spatioso loco, ut esset

altum et immensum :

*
erit autem ei introitus ia angusto loco positus, ut esset similis flumiuibus.

°
Quis enim volens voluerit ingredi mare, et videre eum, vel dominari eius: si non transierit an-

gustum, in latitudinem quomodo venire poterit?
* Item aliud, Civitas est aedificata, et posita

ia loco campestri: est autem plena omnium bonorum. ' introitus eius angustus et iii praecipiti

positus, ut esset a dextris quidem ignis, a sinistris aqua alta:
** semita autem est una sola inter

eos posita, hoc est, inter ignem et aquam, ut non capiat semita, nisi solummodo vestigium hommis.
* Si autem dabitur civitas homini in hereditatem, si numquam antepositum periculum pertransierit,

quomodo accipiet hereditatem suam? ^" Et dixi, Sic Domine. Et dixit ad me, Sic est: et Israel

pars.
"

Propter eos enim feci sseculum, et quando transgressus est Adam constitutiones meas,
iudicatum est quod factum est.

^^ Et facti sunt introitus huius saBcuH angusti, et dolentes, et

laboriosi: pauci autem et mali, et periculorum pleni: et labore magnopere fulti.
" nam maioris

saeculi introitus spatiosi et securi, et facientes immortalitatis fructum. '* Si ergo ingredientes
non fuerunt ingressi qui vivunt, angusta et vana haec: non poterunt recipere quae sunt reposita.
'^ Nunc ergo quare tu conturbaris, cum sis corruptibilis? et quid moveris tu, cum sis mortalis?
'• Et quare non accepisti in corde tuo quod est futurum, sed quod in praesenti?

^'
Respondi et

dixi, Dominator Domine, ecce disposuisti lege tua, quoniam iusti hereditabunt hfec, impii autem

peribunt.
'* lusti autem ferent angusta, sperantes spatiosa. qui enim impie gesserunt, at angusta

passi sunt, et spatiosa non videbunt. '" Et dixit ad me, Non est iudex super Deum, neque intel-

ligens super Altissimimi. ^" Pereunt enim multi praesentes, quia neghgitur quae anteposita est

Dei lex. -' Mandans enim mandavit Deus venientibus, quando venerunt, quid facientes viverent,

et quid observantes non punirentur.
- Hi autem non sunt persuasi, et contradixerunt ei, et con-

stituerunt sibi cogitamen vanitatis,
^^ et proposuerunt sibi circumventiones delictorum, et super-

dixerunt Altissimo non esse, et vias eius non cognoverunt,
'* et legem eius spreverunt, et sponsiones

eius abnegaverunt, et in legitimis eius fideni non habuerunt, et opera eius non perfecerunt.
'"
propter

hoc Esdra vacua vacuis, et plena plenis.

de adventu ^« Ecce tempus veniet, et erit quando venient signa quae praedixi tibi, et apparebit sponsa,

^et"altero*'
et apparescens ostendetur qute nunc subducitur terra: " et omnis qui liberatus est de preedictis

malis, ipse videbit mirabilia mea. -* Revelabitur enim filius meus IESL"S cum his qui cum eo

sunt, et iucundabuntur qui rehcti sunt in aimis quadringentis.
^' Et erit post annos hos, et morietur

filius meus CHRISTUS, et omnes qui spiramentum habent homines: ^" et convertetur saeculum

in antiquum silentium diebus septcm, sicut in prioribus iudiciis, ita ut nemo derelinquatur.
^' Et

erit post dies septem, et excitabitur quod noiidum vigilat saeculum, et morietur corruptum:
^^ et

terra reddet quae in ea dormiunt, et pulvis qui in eo silentio habitant, et promptuaria reddent

qujE eis commendatje sunt ammae. ^^ Et revelabitur Altissimus super sedem iudicii, et pertransibunt
miseriae, et longanimitas congregabitur.

^* ludicium autem solum remanebit, veritas stabit, et

fides convalescet,
' et opus subsequetur, et merces ostendetur, et iustitiae vigihibunt^ et iniustitiae

non dominabuntur.
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^^ Et quomam
facies super

^* Et dixi, Primus Abraham propter Sodomitas oravit, et Moyses pro patribus qui in deserto ^^ certa-

peccaverunt,
^" et qui post eum pro Israel in diebus Achaz, et SamueUs, ^*

et David pro con-
""^*

fractione, et Salomon pro eis qui venerunt in sanctificationem. ^^ Et EUas pro his qui pluviam
acceperunt, et pro mortuo ut viveret. *" et Ezechias pro populo m diebus Seimacherib, et multi

pro multis. " Si ergo modo quando corruptibile increvit, et iniustitia multiphcata est, et oraverunt
iusti pro impiis: quare et nunc sic non erit? ^^ Et respondit ad me, et dixit, Praesens sgeculum
non est finis, gloria in eo frequens manet: propter hoc oraverunt pro invaJidis. ^^ Dies enim iudicii

erit finis temporis huius, et initium temporis futurae immortalitatis, in quo transivit corruptela:
** soluta est intemperantia, abscissa est Lncreduhtas: crevit autem iustitia, orta est veritas.

*^ tunc
enim nemo poterit salvare eum qui periit, neque demergere qui vicit. Et respondi,

*' et dixi, Hic
est sermo meus primus et novissimus, quoniam meUus erat non dare terram Adam, vel cum iam

dedisset, coercere eum ut non peccaret.
*~

Quid enim prodest hominibus in praesenti vivere in

tristitia, et mortuos sperare punitionem?
*** tu quid fecisti Adam? Si enim tu peccasti, non est

factus solius tuus casus, sed et noster qui ex te advenimus. *^
Quid enim prodest nobis, si promis-

sum est nobis inamortale tempus: nos autem mortaUa opera egimus?
'"" Et quoniam praedicta

est nobis pereimis spes, nos vero pessimi vani facti sumus. ^^ Et quoniam reposita sunt nobis

habitacula sanitatis et securitatis: nos vero male conversati sumus. ^^ Et quoniam reposita est

gloria Altissmii protegere eos qui tarde conversati sunt: nos autem pessimis viis ambulavimus.
'^ Et quoniam ostendetur paradisus, cuius fructus iiicorruptus perseverat, in quo est securitas

et medela: '* nos vero non ingrediemur. in ingratis enim locis conversati sumus.

super stellas fulgebunt facies eorum qui abstinentiam habuerunt: nostrae autem
tenebras nigrae.

^* non enim cogitavimus viventes quando iniquitatem faciebamus, quod inci-

piemus post mortem pati.
*' Et respondit, et dixit, Hoc est cogitamentum certaminis quod cer- necessitate,

tabit qui super terram natus est homo,
** ut si victus fuerit, patiatur quod dixisti: si autem vicerit,

recipiet quod dico: ^^
quoniam haec est vita quam Moyses dixit cum viveret, ad populum, dicens,

Ehge tibi vitam, ut vivas. *" Non crediderunt autem ei, sed nec post eum prophetis: sed nec

mihi qui locutus sum ad eos,
^^
quoniam non esset tristitia in perditionem eorum, sicut futurum

est gaudium super eos, quibus persuasa est salus.
*" Et respondi, et dixi, Scio Domine, quoniam

vocatus est Altissimus misericors in eo, quod misereatur his qui nondum in sseculo advenerunt,
'^ et quod miseretur illis qui conversionem faciunt m lege eius: "* et longanimis est, quoniam
longanimitatem praestat his qui peccaverunt quasi suis operibus:

**
et munificus est, quoniam

quidem donare vult pro exigentiis:
**

et mult« misericordiae, quoniam multiphcat magis miseri-

cordias his qui praesentes sunt, et qui prseterierimt, et qui futuri sunt. ^*" Si enim non multiph-
caverit misericordias suas: non vivificabitur sfeculum cum his qui inliereditabunt in eo.

"^ Et
donat: quoniam si non donaverit de bonitate sua, ut alleventur hi qui iniquitatem fecerunt, de

suis iniquitatibus non poterit decies millesima pars vivificari hominum. ** Et iudex si non ignoverit
his qui curati sunt verbo eius, et deleverit multitudinem contentionum : non fortassis dereUn-

querentur m innumerabili multitudine, nisi pauci valde.

8.
^ Et respondit ad me, et dixit: Hoc sseculum fecit Altissimus propter multos, futurum

autem propter paucos.
^ Dicam autem coram te simUitudinem Esdra. Quomodo autem mter-

rogabis terram, et dicet tibi, quoniam dabit terram multam magis unde fiat fictile, parvum autem

pulverem unde aurum flt: sic et actus preesentis sscuh. ^ Multi quidem creati sunt, pauci autem
salvabuntur. * Et respondi. et dixi: Absorbe ergo anima sensum, et devora quod sapit.

^ con-

venisti enim obaudire, et prophetare volens. Nec enim tibi datum est spatium, nisi solummodo
vivere. "

Domine, si non pemiittes servo tuo, ut oremus coram te, et des nobis semen cordi,

et sensui culturam, unde fructus fiat, unde vivere possit omnis corruptus, qui portabit locum
hominis? ' Solus enim es, et una plasmatio nos sumus manuum tuarum, sicut locutus es: ^ et

quomodo nunc in matrice plasmatum est corpus, et praestas membra: conservatur in igne et aqua
tua creatio: et novem mensibus patitur tua plasmatio tuam creaturam quae ia ea creata est:
*

ipsum autem quod servat, et quod servatur, utraque servabuntur: servataque quandoque iterum

reddit matrix, quae in ea creverunt. ^"
Imperasti enim ex ipsis membris, hoc est mamillis prae-

bere lac fructui mamiUanun, " ut nutriatur id quod plasmatum est usque in tempus ahquod,
et postea disponas eum tuae miserieordiae. '^ Enutristi eum tua iustitia, et erudisti eum in lege tua,
et corripuisti eum tuo intellectu: ^' et mortificabis eum, ut tuam creaturam: et vivificabis eum,
ut opus tuum. " Si ergo perdideris eum qui tantis laboribus plasmatus est: tuo iussu facOe est

ordinari, ut et id quod fiebat sen-aretur. ^^ Et nunc Domine dicam, de onmi homine tu magis
scis: de populo autem tuo, ob quem doleo: ^^ Et de hereditate tua, propter quam lugeo: et propter
Israel, propter quem tristis sum: et de lacob, propter quem doleo: ^" ideo incipiam orare coram
te pro me, et pro eis: quoniam video lapsus nostros qui inhabitamus terram. ^* Sed audivi celeri-

tatem iudicis qui futurus est.
^* Ideo audi vocem meam et inteUige sermonem meum, et loquar

coram te.
^" Initium verborum Esdrae priusquam assumeretur: et dixi, Domine, qui inhabitas saeculum,

cuius ocuh elevati in superna et aere: -'
et cuius thronus iuaestimabihs, et gloria incomprehensibihs :

cui astat exercitus angelorum cum tremore,
"
quorum servatio in vento et igni convertitur: cuius

verbum verum, et dicta perseverantia:
'-•* cuius iussio fortis, et dispositio terribihs: cuius aspec-

tus arefacit abyssos , et indignatiu tabescere facit montes, et veritas testificatur:
" exaudi ora-

tionem servi tui, et auribus percipe precationem figmenti tui,
^^ Dum enim vivo, loquar: et dum

sapio, respondebo:
^* nec respicias popuh tui dehcta, sed qui tibi in veritate serviunt. " Nec

intendas impia gentium studia, sed qui tua testimonia cum doloribus custodierunt. ^* Nec cogites

qui in conspectu tuo false conversati sunt, sed memorare qui ex voluntate tua timorem cognoverunt.

de

paucitate
salvan-
dorum

atque
damnan-
doium
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"^
Neque volueris perdere, qui pecudum mores habuerunt: sed respicias eos qui legem tuam splen-

dide docuerunt. '" Nec indigneris eis qui bestiis peiores iudicati stmt: sed diligas eos qui semper
in tua iustitia confidunt. et gioria.

"
Quoniam nos et patres nostri talibus morbis languemus:

tu autem propt«r nos peccatores misericors vocaberis. '^ Si enim desideraveris ut nostri miserearis,

tunc misericors vocaberis, nobis autem non habentibus opera iustitife.
^' lusti enim, quibus sunt

opera multa reposita, ex propriis operibus recipient mercedem. ^*
Quid est enim homo, ut ei indi-

gneris: aut j^enus corruptibile. ut ita amarus sis de ipso?
^^ In veritate enim nemo de genitis est

qui non impie gessit, et de ccmtitentibus qui nou deliquit.
^' In hoc enim annuntiabitur iustitia

tua. et bonitas tua Domine, cum misertus fueris eis qui non habent substantiam bonorum operum.
rauJtitudine,3T £t respondit ad me, et dixit: Recte locutus es aliqua : et iuxta sermones tuos, sic et fiet.

^*
quon-

iam non vere cogitabo super plasma eorum qui peccaverunt ante mortem, ante iudicium, ante

perditionem:
^' sed iucundabor super iustorum figmentum, et memorabor peregrinationis quoque,

et salvationis et mercedis receptionis.
*"

Quomodo ergo locutus sum, sic et est.
*^ Sicut enim

agricola serit super terram semina multa, et plantationes multitudinis plantat, sed non in terapore
omnia quae seminata smit. salvantur, sed nec omnia quae plantata sunt, radicabunt: sic et qui
in sfpculo seminati sunt, non omiies salvabuntur. - Et respondi, et dixi: Si inveni gratiam, loquar."
Quomodo semen agricolae si non ascenderit aut non acceperit pluviam tuam iii tempore, aut si

corruptum fuerit multitudine pluviae,
** sic perit: et similiter homo qui manibus tuis plasmatus

est, et tu ei imago nominatus: quoniam siniilatus es ei. propter quem omnia plasmasti, et similasti

semini agricolae.
** Xon irascaris super nos, sed parce populo tuo, et miserere hereditari tuae.

Tu autem creaturae tuae misereris.
^'' Et respondit ad me, et dixit: Quae sunt prassentia pResentibus,

et quae futura futuris? ^' Multum enim tibi restat. ut possis diligere meam creaturam super me:
tibi autem frequenter et ipsi pro.ximavi, iniustis autem numquam.

*"* Sed et in hoc mirabilis es

coram Altissinio. *^
quoniam humiliasti te sicut decet te. et non iudicasti te, ut inter iustos plu-

rimum glorificeris.
^"

Propter quod miseriae multae, et miserabiles efficientur eis qui habitant
saeculum in novissimis: quia in multa superbia ambulaverunt. ^^ Tu autem pro te intellige, et

de similibus tuis inquire gloriam.
^^ Vobis enim apertus est paradisus, plantata est arbor vitee,

praeparatum est futurum tempus, preeparata est abundantia, aedificata est civitas, probata est

requies, periecta est bonitas et perfecta sapientia.
^^ Radix mali signata est a vobis: infimiitas,

et tinea a vobis absconsa est : et in infemum fugit cormptio in obli\ione. °* Transierunt dolores,
et ostensus est in fine thesaurus immoitalitatis. ^^ Noli ergo adiicere inquirendo de multitudine

eomm qui pereunt.
^* Nam et ipsi accipientes Ubertatem, spreverunt Altissimum, et legem eius

contempsemnt, et vias eius dereliquemnt,
" Adhuc autem iustos eius conculcavemnt. ** et

dixemnt in corde suo non esse Deum: et quidem scientes quoniam moriuntur, "' Sicut enim vos

suscipient quae praedicta sunt: sic eos sitis, et cruciatus, quae prsparata sunt. non enim voluit

hominem disperdi.
*" Sed et ipsi qui creati sunt, coinquinavemnt nomen eius qui fecit eos: et

ingrati fuemnt ei qui praepara\it eis vitam. *^
Quapropter iudicium meum modo appropinquat.

'*''

Quae non omnibus demonstravi, nisi tibi, et tibi similibus paucis, Et respondi, et dixi:

de tempore *3 gp^g nunc Domine demonstrasti mihi multitudinem signomm, quce incipies facere in
adventus novissimis: sed non demonstrasti mihi quo tempore. 9.

' Et respondit ad me, et dixit, Meriens
'

metire tempus in semetipso: et erit cum videris, quando transierit pars quaedam signorum quae

praedicta sunt, - tunc intelliges quoniam ipsum est tempus in quo incipiet Altissimus \isitare

saecuhim quod ab eo factum est,
^ Et quando videbitur in saeculo motio locomm, et populorum

turbatio. * tunc intelliges quoniam de his erat Altissimus locutus a diebus qui fuenmt ante te

ab initio.
^ Sicut enim omne quod factum est in saeculo initium habet, pariter et consummationem,

et consummatio est manifesta: *
sic et Altissimi tempora initia habent manifesta in prodigiis

et virtutibus, et consummationes in actu et in signis.
de sepa-

"

Et erit, omnis qui salvus factus fuerit, et qui poterit effugere per opera sua et per fidem

bomjrum et
^" ^^^ credidistis,

*
relinquetur de praedictis periculis. et videbit sahitare meum in terra mea,

malorum; et in finibus meis, quoniam sanctificavi me a saeculo.
* Et tunc miserebuntur qui nunc abusi sunt

vias meas: et in tormentis commorabuntur hi q&i eas proiecemnt in contemptu.
'"

Qui enim non

cognovemnt me. viventes beneficia consecuti: "
et qui fastidiemnt legem meam, cum adhuc

erant habentes libertatem,
" et cum adhuc esset eis apertus pcenitentiae locus, non intellexemnt,

sed spreverunt: hos oportet post mortem in cmciamento cognoscere.
^' Tu ergo noli adhuc curiosus

esse, quomodo impii cmciabuntur: sed inquire quomodo iusti salvabuntur, et quomm saeculum,
et propter quos saeculum. et quando.

" Et respondi, et dixi,
" Olim locutus sum, et nunc dico,

et postea dicam: quoniam plures sunt qui pereunt, quam qui salvabuntur: ^' sicut multiplicatur
fluctus super guttam. Et respondit ad me, et dixit,

^'
Qualis ager, talia et semina: et quales flores,

tales et tincturae: et qualis operator, talis et creatio: et quaiis agricola, talis cultura: quoniam
tempus erat saeculi.

'* Et nunc cum essem parans eis his qui nunc sunt; antequam fieret sa:cuhim,
in quo habitarent: et nemo milii contradixit. " tunc enim quisque, et nunc creatur in mundo hoc

parato, et messe indeficienti. et iege investigabili corrupti sunt mores eorum. ^" Et consideravi

saeculum, et ecce erat pericuhim proptcr cogitationes quae in eo advenemnt. ^' Et vidi, et peperci
ei valde: et servavi mihi acinum de botro, et plantationem de tribu multa. ^^ Pereat ergo multitudo

quae sine causa nata est. et servetur acinus meus, et plantatio mea: quia cum multo labore perfeci.

"'(^"^"^
" Tu autem si adhuc intromittas septem dies aiios. sed non ieiunabis in eis:

-* Ibis in cam-
***^**'

pum florum. ubi domus non est aedificata: et manducabis solummodo de floribus campi, et camem
non gustabis, et vmum non bibes, sed solummodo flores :

"
deprecare Altissimum sine intemiissionc,

et veniam, et loquar tecum. ^° Et profectus sum, sicut dixit mihi in campum, qui vocatur .\rdath,
et sedi ibi in floribus. Et de herbis agri manducavi, et facta est esca eamm mihi in saturitatem.
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II. Esdras symbolis instruitiir, 9,27—13,58.
1. Symbolo mulieris transflguratse, 9,27—10,60.

^' Et factum est post dies septem, et ego discumbebam supra fcenum, et cor meum iterum

turbabatur sicut ante. ^* Et apertum est os meum, et inchoavi dicere coram Altissimo, et dixi,
-*

Domiiie, te nobis ostendens ostensus es patribus nostris in deserto, quod non calcatur, et

Lnfructuoso, quando erant exeuntes de iEgypto: et dicens dixisti,
^" Tu Israel audi me, et semen

lacob intende sermonibus meis. ^^ Ecce enim ego semino in vobis legem meam, et faciet in vobis

fructum, et glorificabimini in eo per sseculum. ^^ Nam patres nostri accipientes legem, non ser-

vaverunt. et legitima mea non custodierunt, et factus est fructus legis non parens: nec enim poterat,

quoniam tuus erat.
'^ Nam qui acceperunt, perierunt, non custodientes quod in eis seminatum

fuerat. ^* Et ecce. consuetudo est, ut, cum acceperit terra semen, vel navem mare, vel vas aliquod
escam vel potum: cum fuerit exterminatum id, in quo seminatum est, vel in quod missum est:
^° simul id quod seminatum, vel missum est, vel quje suscepta sunt, exterminantur, et suscepta iam
non manent apud nos : sed nobis sic non factura est.

^* Nos quidem qui legem accepimus peccantes

perivimus, et cor nostrum quod suscepit eam: " nam lex non periit, sed permansit in suo labore.
^* Et cum loquerer haec in corde meo, respexi oculis meis, et vidi mulierem in dextera parte,

et ecce haec lugebat, et plorabat cum voce niagna, et animo dolebat valde, et vestimenta eius

discissa, et cinis super caput eius.
^* Et dimisi cogitatus, tn quibus eram cogitans, et conversus

sum ad eam, et dixi ei,
*" Ut quid fles? et quid doles animo? Et dixit ad me,

" Dimitte me
Domine meus, ut defleam me, et «adiiciam dolorem: quoniam valde amaro sum animo, et humihata
sum valde. •- Et dixi ei, Quid passa es? dic mihi. Et dixit ad me,

*^ SteriHs fui ego famula tua,

et non peperi, liabens maritum annis triginta.
•*

Ego enim per singulas horas, et per singnlos

dies, et annos hos triginta deprecor Altissimum nocte ac die.
*^ Et factum est, post triginta aimos

exaudivit me Deus ancillam tuam, et vidit humilitatem meam, et attendit tribulationi meae, et

dedit mihi fihum: et iucundata sum super eum valde ego, et vir meus, et omnes cives mei, et

honorificabamus valde Fortem. ^'^ Et nutrivi eum cum labore multo. " Et factum est cum cre-

visset, et venisset accipere uxorem, feci diem epuU. 10. ^ Et factum est, cum introisset filius

meus in thalamo suo, cecidit, et mortuus est :

- et evertimus omnes lumina, et surrexerunt

omnes cives mei ad consolandum me, et quievi usque in alium diem usque nocte. ^ Et factum

est, cum omnes quievissent ut me consolarentur ut quiescerem: et surrexi nocte, et fugi: et veni

sicut vides in hoc campo:
* et cogito iam non reverti in civitatem, sed hic consistere: et neque

manducaxe, neque bibere, sed sine intennissione lugere, et ieiunare usque dum moriar.
^ Et dereliqui sermones m quibus eram, et respondi cum iracundia ad eam, et dixi,

" Stulta

super omnes mulieres, non vides luctum nostrum, et quae nobis contingunt?
'
Quoniam Sion

mater nostra omni tristitia contristatur, et humihtate humiMata est, et luget validisstme. * Et
nunc quoniam omnes lugemus, et tristes sumus: quoniam omnes contristati sumus, tu autem
contristaris in uno filio?

^
Interroga enim terram, et dicet tibi: quoniam haec est, quae debeat

lugere casum tantorum super eam germinantium.
^" Et ex ipsa ab uiitio omnes nati et alii venient:

et ecce, pene omnes in perditionem ambulant, et exterminium fit multitudo eorum. " Et quis

ergo debet lugere magis, nisi haec quae tam magnam multitudinem perdidit, quam tu, quae pro
uno doles? Si autem dicis mihi,

'^
Quoniam non est planctus meus simihs terne: quoniam fructum

ventris mei perdidi, quem cum mceroribus peperi, et cum doloribus genui:
^^ terra autem secundum

viam terrae, abiitque in ea multitudo praesens, quo modo evenit: et ego tibi dico,
** sicut tu cum

labore peperisti, sic et terra dat fructum suum homini ab initio ei qui fecit eam. ^' Nunc ergo
retine apud temetipsam dolorem tuum, et fortiter fer qui tibi contigerunt casus.

^*^ Si enim iusti-

ficaveris terminum Dei, et consiUum suum recipies in tempore, et in taUbus coUaudaberis ;

^^ in-

gredere ergo in civitatem ad virum tuum. Et dixit ad me,
^' Non faciam, neque ingrediar civitatem,

sed hic moriar. ^' Et apposui adhuc loqui ad eam, et dixi,
^" Noli facere hunc sermonem, sed

consenti persuadenti. Quot enim casus Sion? Consolare propter dolorem lerusalem. -^ Vides

enim quoniam sanctificatio nostra deserta effecta est, et altare nostrum demoUtum est, et templum
nostrum destnictum est,

^^ et psalterium nostrum humihatum est, et hymnus conticuit, et exul-

tatio nostra dissoluta est, et lumen candelabri nostri extinctum est, et arca testamenti nostri

direpta est, et sancta nostra contamtnata sunt, et nomen quod invocatum est super nos, pene

prophanatum est: et Uberi nostri contumeliam passi sunt. et sacerdotes nostri succensi sunt, et

Levitae nostri in captivitatem abierunt, et virgines nostrae coinquinatae sunt, et mulieres nostrae

vim passae sunt, et iusti nostri rapti sunt, et parvuli nostri perditi sunt, et iuvenes nostri servierunt,

et fortes nostri invalidi facti sunt: -' et quod omnium maius, signaculum Sion, quoniam resignata
est de gloria sua. nam et tradita est in manibus eorum qui nos oderunt. ^* Tu ergo excute tuam
tristitiam multam, et depone abs te multitudinem dolorum, ut tibi repropitietur Fortis, et requiem
faciet tibi Altissimus requietionem laboram.

^° Et factum est, cum loquebar ad eam, facies eius fulgebat subito et species, coruscus fiebat

visus eius, ut essem pavens vaide ad eam, et cogitarem quid esset hoc. -" Et ecce, subito emisit

sonitum vocis magnum timore plenum, ut commoveretur terra a muUeris sono. et vidi: -' et

ecce, ampUus muUer non comparebat mihi, sed civitas aedificabatur, et locus demonstrabatur

de fundamentis magnis: et timui, et clamavi voce magna, et dixi,
^* Ubi est Uriel angelus, qui

a principio venit ad me? quoniam ipse me fecit venire in multitudine in excessu mentis huius,

et factus est finis meus in corruptionem, et oratio mea in improperium.
*' Et cum essem loquens ego hfec, ecce venit ad me, et vidit me. "" et ecce eram positus

ut mortuus, et inteUectus meus aUenatus erat, et tenuit dexteram meam, et confortavit me, et
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statuit rae siiper pedes meos, et dixit raihi,
^*

Quid tibi est? et quare conturbatus est iiitellectus

tuus, et sensus cordis tui? et quare conturbaris? Et dixi,
'^

Quoniara dereliquisti me, et ego

quidera feci secundura sermones tuos, et exivi in campura : et ecce vidi, et video quod non possura
enarrare. Et dixit ad me,

^^ Sta ut vir, et comraonebo te. Et dixi,
^*

Loquere Doraine raeus

tu in me, noli nie derelinquere, ut non frustra raoriar: ^^
quoniara vidi quee non sciebam, et audio

qufe non scio.
"^ Aut numquid sensus raeus fallitur. et anima raea soraniat? ^' Nunc ergo deprecor

te, ut demonstres servo tuo de excessu hoc. Et respondit ad rae, et dixit,
^* Audi rae et doceam

te, et dicam tibi de quibus times: quoniam Altissimus revelavit tibi mysteria raulta. '* Vidit

rectam viam tuam, quoiiiam suie intermissione contristabaris pro populo tuo, et valde lugebas

propter Sion. *" Hic ergo intellectus visionis quae tibi apparuit ante pauluhmi.
^^ Quam vidisti

lugentera, inchoasti consolari eam. *- Nunc autem iam speciem muheris non vides, sed apparuit
tibi civitas aedificari:

*^ et quoniam enarrabat tibi de casu fihi sui, haec absolutio est.
** Haec

mulier quam vidisti. haec est Sion: et quoniam dixit tibi quam et nunc conspicies, ut civitatem

aedificatam.
*'" Et quoniam dixit tibi, quia sterilis fuit triginta armis: propter quod erant aimi

scihcet triginta, quando non erat in ea adhuc oblatio oblata. ** Et factura est post aimos triginta,

aedificavit Salomon civitatera, et obtuUt oblationes: tunc fuit quando peperit sterihs fihura.
*' Et

quod tibi dixit, quoniam nutrivit eura cum labore, hoc erat, habitatio in lerusalem. ** Et quon-
iara dixit tibi, quod fihus meus veniens in suo thalamo mortuus esset, et contigisset ei casus, hoc

erat, quae facta est ruina lerusalem. *^ Et ecce, vidisti simihtudinera eius: et quoniam filium

lugeret, inchoasti consolari eara: et de his quae contigerunt, haec erant tibi aperienda.
^" Et nunc

videt Altissimus, quoniam ex animo contristatus es, et quoniam ex toto corde pateris pro ea,

ostendit tibi claritatem gloriae eius, et pulchritudinem decoris eius. °*
Propterea enim dixi tibi

ut maneres in campo ubi domus non est aedificata.
^^ Sciebara enira ego, quoniara Altissimus

incipiebat tibi ostendere hsec: *^
propterea dixi tibi ut venires in agrum ubi non est fundamen-

tum aedificu.
°* Nec enira poterat opus aedificu horainis sustineri in loco, ubi incipiebatur Altis-

sirai civitas ostendi.
'^ Tu ergo noli tiraere, neque expavescat cor tuum: sed ingredere, et vide splendorera et

raagnitudinem aedificii, quantura capax est tibi visus oculorura videre: ^* et post haec audies

quantum capit auditus aurium tuarum audire. ^" Tu enira beatus es prae multis, et vocatus es

apud Altissimiun sicut et pauci.
^^* Nocte autem quae in crastinum futura est, raanebis hic: ** et

ostendet tibi Altissimus eas visiones supremorura, quae faciet Altissimus his qui habitant super
terram a novissirais diebus. *" Et dormivi illam noctem et aliara, sicut dixerat raihi.

2. Symbolo aquilae de mari ascendentis, 11,1
—

12,51.

11.
^ Et vidi somnium, et ecce ascendebat de mari aquila, cui erant duodecim alae pen-

narum et capita tria.
- Et vidi, et ecce expandebat alas suas in oranem terrara, et omnes venti

caeh insufflabant in eam, et coUigebantur.
^ Et vidi. et de pennis eius nascebantur contrariae

peimae. et ipsae fiebant in pennaculis minutis et modicis. * Nam capita eius erant quiescentia,
et dimidium caput erat maius aliorum capitum, sed ipsa quiescebat cum eis.

^ Et vidi, et ecce

aquila volavit in pennis suis, et regnavit super terram, et super eos qui habitant in ea. ** Et vidi,

quoniam subiecta erant ei omnia sub caelo, et nemo ilh contradicebat, neque unus de creatura

quae est super terram.
"

Et vidi. et ecce surrexit aquila super ungues suos, et misit vocem pemiis
suis, dicens,

* Nohte omnes simul vigUare, dormite unusquisque in loco suo, et per tempus vigilate.
^
Capita autem in novissimo serventur. ^" Et vidi, et ecce vox non exibat de capitibus eius, sed

de medietate corporis eius. " Et numeravi contrarias pemias eius, et ecce ipsae erant octo.
i^ Et vidi, et ecce a dextera parte surrexit una penna, et regnavit super omnem terram.

" Et factum est cnm regnaret, venit ei finis, et non apparuit locus eius: et sequens exurrexit,

et regnabat. ipsa multum tenuit tempus.
^* Et factum est cum regnaret, et veniebat finis eius,

ut non appareret sicut prior.
^^ Et ecce, vox emissa est UU, dicens,

^* Audi tu quse tanto tera-

pore tenuisti terrara. haec amiuncio tibi antequam incipias non apparere.
^' Nemo post te tenebit

tempus tuum, sed nec dimidium eius.
^** Et levavit se tertia, et tenuit principatum sicut et

priores: et non apparuit et ipsa.
^* Et sic contingebat omnibus aUis singulatira principatura gerere,

et iterura nusquam comparere.
^" Et vidi, et ecce in terapore sequentes pennae erigebantur a dextera parte. ut tenerent

et ipsae priucipatum: et ex his erant quae tenebant, sed tamen statim non comparebant.
*' Nara

et aliquae ex eis erigebantur, sed non tenebant principatura.
^^ Et vidi post haec, et ecce non

comparuerunt duodecim pennae et duo pennacula:
" et nihU supererat in corpore aquUae, nisi

duo capita quiescentia et sex pennacula.
^* Et vidi, et ecce sex pennaculis divisae sunt duae, et manserunt sub capite quod est ad

dexterara partem. Nara quattuor manserunt in loco suo.
-' Et vidi. et ecce subalares cogitabant se erigere et tenere principatus.

"^ Et vidi, et ecce

una erecta est, sed statira non coraparuit.
" Et secundae velocius quam priores, non comparuerunt.

-" Et vidi, et ecce duee quae superaverunt apud semetipsas cogitabant et ipsae regnare.
^* et in eo cura cogitarent, ecce unum quiescentium capitum quod erat medium. evigUabat,

hoc enim erat duorum capitum maius. '"' Et vidi quoniam completa sunt duo capita secum:
'' et ecce conversum est caput cum his qui cum eo erant, et comedit duas subalares quae cogi-
tabant regnare.

^^ Hoc autem caput perconterruit omnera terrara, et dorainabatur in ea his qui habitant

terrara cura laboro multo, et potentatum tenuit orbis terrarum super omnes alas quae fuerunt.
•^^ Et vidi post haec, et ecce medium caput subito non comparuit, et hoc acut alae.

''*

Supera-
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verunt autem duo capita, quae et ipsa similiter regnaverunt super terram, et super eos qui habitant
in ea.

^* Et ^idi, et ecce devoraWt caput a dextera parte Ulud quod a laeva.
*' Et audivi vocem dicentem milii, Conspice contra te, et considera quod vides. *" Et leo aquUae

vldi, et ecce sicut leo concitatus de silva rugiens: et vidi quoniam eniittebat vocem homhiis "itentum

ad aquilam. Et dixit, dicens. ^^ Audi tu. et loquar ad te, et dicet Altissimus tibi. ^' Xonne
^ ' '

tu es qui superasti de quattuor animalibus. quse feceram regnare in sseculo meo, et ut per eos

veniret finis temporum eorum? ^' Et quartus veniens devicit omnia animalia quae transierunt,

et potentatu tenuit saeculum cum tremore multo, et omnem orbem cum labore pessimo, et in-

habita\it tot t«mporibus orbem terrarum cum dolo. *^ Et iudicasti terram non cum veritate.
*- Tribulasti enim mansuetos, et laesisti quiescentes, et dilexisti mendaces, et destruxisti habi-

tationes eorum qui fructificabant. et humiliasti muros eorum qui te non nocuerunt. " Et ascendit

contumelia tua usque ad Altissimum, et superbia tua ad Fortem. " Et respexit Altissimus superba
tempora, et ecce finita sunt. et scelera eius completa simt. "

Propterea non appareas tu aquila.
et aJae tuae horribiles. et pemaacula tua pessima, et capita tua maligna, et ungues tui pessimi,
et omne corpus tuum vanum, *" uti refrigeretur omnis terra. et revertatur liberata de tua

vi, et speret iudicium et misericordiam eius qui fecit eam.
12. ^ Et factum est, dum loqueretur leo verba haec ad aquilam: et vidi,

- et ecce quod caput

superaverat caput, et non comparuenmt quartuor alae Ulae quae ad eum transierunt. et erect?e sunt "i^^^^um
ut regnarent: et erat regnum eorum exile, et tumultu plenum.

^ Et vidi. et ecce ipsa non ap- penna

parebant, et omne corpus aquilae incendebatur, et expavescebat terra valde. cUsparent;

et ego a tumultu et excessu mentis. et a magno timore \-igiIa\"i, et dixi spiritui meo. * Ecce Esdras

tu praestitisti mihi hoc in eo, quod scrutaris vias Altissimi. ^ Ecce adhuc fatigatus simi animo. intfrpre-

et spiritu meo invalidus sum valde. et nec modica est in me virtus a multo timore. quam ^vi^ioijr

expavi nocte hac. * Xunc ergo orabo Altissimum, ut me confortet usque in finem.
'

Et dixi, petit et

Dominator Domine, si inveni gratiam ante oculos tuos, et si iustificatus sum apud te prse multis, accipit:

et si certe ascendit deprecatio mea ante faciem tuam,
* conforta me, et ostende servo tuo mihi

iuterpretationem et distinctionem \isus horribilis huius, ut plenissime consoleris animam meam.
*
Dignum enim me habuisti ostendere mihi temporum novissima.

Et disdt ad me. ^" Hsec est interpretatio visionis huius. ^'
Aquilam quam \idisti ascen- aquila

dentem de mari, hoc est regnum quod %isum est in visione Danieli fratri tuo.
'- Sed non est ^0^°^^

iUi interpretatum quoniam ego nunc tibi interpretor.
" Ecce dies veniunt, et exurget regnum

super terram, et erit timor acrior omnium regnorum quae fuerunt ante eum.
^*

Regnabimt autem in ea reges duodecim, tmus post imum. ^^ Xam secundus incipiet
^iae reges

regnare, et ipse tenebit ampUus tempus prae duodecim. ^* Haec est interpretatio duodecim alarum ^° *''^™'

quas \idisti.
^" Et quam audisti vocem qufe locuta est. non de capitibus eius exeuntem, sed de

medio corporis eius.
'* hsec est interpretatio. quoniam post tempus regni UUus nascentiu con-

tentiones non modic<e, et pericUtabitur ut cadat: et non cadet tunc. sed itenim constituetur in

suum initium.
^^ Et quoniam vidisti subalares octo cohaerentes alis eius.

-" haec est interpretatio. exurgent penna

in ipso octo reges . quorum erunt tempora Ie\ia , et amu citati . et duo quidem ex ipsis perient. ^^J^l^^J^U)
^^

Appropinquante autem tempore medio quartuor servabuntur in tempore, cum incipiet ap-

propinquare tempus eius ut finiatur: duo vero in finem servabuntur.
-- Et quoniam vidisti tria capita quiescentia,

-^ ha?c est interpretatio : in novissimis eius capita

suscitabit Altissimus tria regna, et revocabit in ea multa. et dominabuntur terram. -* et qui
'^'^°*'" ^^'^^'

habitant in ea. cum labore multo super omnes qui fuerunt ante hos. propter hoc ipsi vocati sunt

capita aquilfe.
'^'

Isti enim erunt qui recapitulabunt impietates eius. et qui perficient novissima

eius. -* Et quoniam vidisti caput maius non apparens. hsc est interpretatio eius. quoniam unus ex

eis super lectum suum morietur. et t;imen cum tormentis. '-" Xam duo qui perseveraverint. gladius
eos comedet. -* Unius enim gladius comedet qui cum eo: sed tamen hic gladio in novissimis

cadet. ^" Et quoniam vidisti duas subalares traiicientes super caput quod est in dextera parte.
^" haec est interpretatio. hi sunt quos conservavit Altissimus in finem suum. hoc est regnum exile.

et turbationis plenum.
^^ Sicut ^idisti et leonem, quem vidisti de sUva evigUantem. et rugientem. et loquentem lep

Messiam

ad aquUam, et arguentem eam. et iniustitias ipsius per omnes sermones eius sicut audisti:
""'" ^^

'

*'^ hic est ventus quem serva^it Altissimus in finem ad eos. et impietates ipsorum: et arguet
UIos, et incutiet coram ipsis discerptiones eorum. ^^ Statuet enim eos in iudicio vivos: et erit,

cum arguerit eos, tunc corripiet eos.
" Nam residuum populum meum liberabit cvmi miseria.

qui salvati sunt super fines meos, et iucundabit eos quoadusque veniet finis dies iudicii. de quo
locutus sum tibi ab initio.

3' Hoc somniimi quod vidisti, et hae interpretariones.
^* Tu ergo solus dignus fuisti scire Esdras

Altissimi secretum hoc. '" Scribe ergo omnia ista in Ubro quae ^idisri. et pone ea in loco abscon- e*Vbscon-^
dito: '* et docebis ea sapientes de populo tuo, quorum corda scis posse capere. et servare secreta dere debet,

haec.
^' Tu autem adhuc sustine hic aUos dies septem. ut tibi ostendatur quidqiud ^isum fuerit

Alrissimo ostendere tibi. ^" Et profectus est a me.
Et factum est, cum audisset omnis populus quoniam pertransierunt septem dies. et ego

'^ eodem

non fuissem reversus in civitatem. et congregavit se omnis a minimo usque ad maximum: et venit mauens
ad me, et dixerunt mUii dicentes: ^^

Quid peccavimus tibi. et qiud iniuste egimus in te. quoniam popuium

derelinquens nos sedisti in loco hoc? *- Tu enim nobis superes solus ex omnibus populis, sicut consolatur.

botnis de vinea. et sicut lucema in loco obscuro. et sicut portus et navis salvata a tempestate.
Aut non sufficiunt nobis mala quee coutmgunt?

" Si ergo tu nos dereUqueris. quanto nobis4^
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erat melius si essemus succensi et nos cum iiicendio Sion? *^ Nec cnim nos sumus meliores eorum

qui ibi mortui sunt. Et ploraverunt voce magna. Et respondi ad eos, et dixi: ** Confide Israel,

et noli tristari tu domus lacob. *' Est enim memoria vestri coram Altissimo, et Fortis non est

oblitus vestri in tentatione. **
Ego enim non dereliqui vos, neque excessi a vobis: sed veni in

hunc jocum ut deprecarer pro desolatione Sion, ut quaererem misericordiam pro humilitate

sanctificationis vestrae.
" Et nunc ite unusquisque vestrum in domum suam, et ego veniam

ad vos post dies istos.
^" Et profectus est populus, sicut dixi ei, in civitatem: "

ego autem
sedi in campo septem diebus, sicut milii mandavit: et manducabam de floribus solummodo agri,

de herbis facta est esca mihi in diebus illis.

3. Symbolo hominis cum nubibus cseli convolantis, 13, 1—58.
Vir de mari 13. i Et factum est post dies septem, et somniavi somnium nocte. ^ Et ecce de mari
ascendens

ygjjt^^g exurgebat, ut conturbaret omnes fluctus eius.
^ Et vidi, et ecce convalescebat ille homo

cum millibus caeli: et ubi vultum suum vertebat ut consideraret, tremebant omnia quae sub eo

videbantur: * et ubicumque exibat vox de ore eius, ardescebant omnes qui audiebant voces

eius sicut quiescet terra quando senserit ignem.
* Et vidi post haec, et ecce congregabatur multitudo horainum, quorum non erat numerus

de quattuor ventis caeli, ut debellareut hominem qui ascenderat de mari. * Et vidi, et ecce sibi-
'

Ego autem qussivi videre regionem

luultitu-

dineni

spiritu oris metipsi sculpserat montem magnum, et volavit super eum

et muiti-
tudiuem

pacificoruin

petit

et accipit:

fllius Dei

vel locum unde sculptus esset mons, et non potui.
* Et post haec vidi, et ecce omnes qui congregati

succendit
g^jj^ ^^ eum, ut expugnarent eum, timebant valde, tamen audebant pugnare.

" Et ecce, ut

vidit impetum multitudinis venientis, non levavit manum suam, neque frameam tenebat, neque
aliquod vas bellicosum nisi solummodo ut vidi,

^"
quoniam emisit de ore suo sicut flatum ignis,

et de labiis eius spiritus flammae, et de lingua eius emittebat scintillas et tempestates, et com-
mista sunt omnia simul, hic flatus ignis, et spiritus flammas, et multitudo tempestatis:

" et con-

cidit super multitudinem in impetu, quae praeparata erat pugnare, et succendit omnes, ut subito

nihil videretur de iimumerabih multitudine, nisi solummodo pulvis. et fumi odor: et vidi, et extimui.
^^ Et post hffic vidi ipsum hominem descendentem de monte, et vocantem ad se multi-

tudinem aJiam pacificam,
^^ et accedebat ad eum vultus hominum multorum quorumdam gau-

congregat";' dentium, quoruiidam tristantium : ahqui vero alligati, aliqui adducentes ex eis, qui offerebantur.

Esdras et aegrotavi a multitudine pavoris, et expergefactus sum, et dixi.
^* Tu ab initio demon-

inter- strasti servo tuo mirabilia hfec. et dignum me habuisti ut susciperes deprecationem meam: " et
^"^

vfeionis

™
^^*^^ demonstra mihi adhuc iaterpretationem somnii huius. ^' Sicut enim existimo in sensu meo,
vae qui derelicti fuerunt in diebus illis: et multo plus vse his qui non sunt derelicti.

'"
Qui enim

non sunt dereUcti, tristes erant. "
lutelligo nunc quae sunt reposita in novissimis diebus, et

occuirent eis, sed et his qui derelicti sunt. ^*
Propter hoc venerunt enim m pericula magna, et

necessitates multas, sicut ostendunt somnia hsec. ^" Attamen faciHus est periclitantem venii-e

in hunc, quam pertransire, sicut nubera a saeculo, et nunc videre quae contingunt in novissimo.

Et respondit ad me, et dixit: ^^ Et visionis interpretationem dicam tibi: et de quibus locutus

es adaperiam tibi.
-^

Quoniam de his dixisti qui derelicti sunt: haec est interpretatio.
-^

Qui
aufert periculura illo tempore, liic se custodivit. qui in periculo inciderunt, hi sunt qui habent

opera et fidem ad Fortissunum. ^* Scito ergo quoniam magis beatificati sunt qui derelicti, super
eos qui mortui sunt.

-^ Hae interpretationes visionis, quia vidisti virum ascendentem de corde maris,
-®

ipse est

quem coiiservat Altissimus multis teraporibus, qui per semetipsura liberabit creaturara suara:

et ipse disponet, qui derelicti sunt. " Et quoniam vidisti de ore eius extre. ut spiritum, et

ignem, et tempestatem:
-* et quoniam non tenebat frameara, neque vas bellicosum: corrupit

enira impetus eius multitudtnera, qute venerat expugnare eum. hsec est interpretatio.
^* Ecce

dies veniunt, quando incipiet Altissimus liberare eos qui super terram sunt: ^" et veniet in excessu

mentis super eos qui iiihabitant terram. " Et alii ahos cogitabunt debellare: civitas civitatem,
et locus locum. et gens adversus geutem, et regnum adversus reguum.

^^ Et erit, cum fient

haec, et conttngent signa quae ante ostendi tibi: et tunc revelabitur filius raeus, quem vidisti,

ut virura ascendentem.
^^ Et erit quando audieiint omnes gentes vocem eius: et derelinquet unusquisque iii regione

sua bellura suum, quod habent ad alterutrum: ^* et coUigetur in unum raultitudo innumerabilis,
sicut volentes venire, et expugnare eum. ^'

Ipse autera stabit super cacumen montis Sion. ^^ Sion

autem veniet, et ostendetur omiubus parata et aedificata, sicut vidisti montem sculpi sine mauibus.
^'

Ipse autem filius raeus arguet quae adijivenerunt Gentes, irapietates eorum has quae tempestati

appropmquaverunt propter raala cogitamenta eorura et cruciamenta quibus incipient cruciari:
'*

quae assiraiiatae sunt flammae. et perdet eos sine labore per legera qus igni assirailata est.
^* Et quoniara vidisti eum colligentem ad se aliam multitudinem pacificara,

*" hae sunt
decem tribus, quae captivae factae sunt de terra sua in diebus Osee regis, quem captivum duxit

Salmanasar rex Assyriorum: et transtuht eos trans flumen, et translati sunt in terrara aliam.
"

Ipsi autem sibi dederunt consiliura hoc ut derelinquerent multitudhiem gentiura, et profi-
ciscerentur in ulteriorem regionem, ubi numquara inhabitavit genus huraauum: *'- vel ibi obser-

vare legitima sua, quaj non fuerant servantes in regione sua. *^ Per introitus autem angustos
fluminis Euphraten introierunt. " Fecit enira eis tunc Altissimus signa. et statuit venas fluminis

usquequo transirent. *' Per eam enim regionem erat via multa itineris, aimi unius et dimidii:

nam regio illa vocatur Arsareth. " Tunc inhabitaverunt ibi usque in novissimo tempore: et

nunc iterum cum cceperint venire,
" iterum Altissiraus statuet venas fluminis ut posstut transire:

gent«s
inimicas

perdet

et popuhim
electum

coUiget
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propter haec vidisti multitudinem cum pace.
** Sed et qui derelicti sunt de populo tuo, hi sunt

qui inveniuntur intra terminuni meum. *' Factum erit ergo, quando incipiet perdere multitu-
dinem earum, quse collectas sunt gentes, proteget eos qui superaverunt popuhim:

^" et tunc
ostendet eis multa plurima portenta.

°' Et dixi ego, Dominator Domine, hoc mihi ostende, propter quod vidi virum ascendentem
de corde maris. Et dixit mihi: °^ Sicut non potes haec vel scrutari, vel scire quae sunt in profundo
maris: sic non poterit quisque super terram videre fiUum meum, vel eos qui cum eo sunt, nisi in

tempore diei.
" Haec est interpretatio somnii quod vidisti, et propter quod illuminatus es hic solus.

**
DereHquisti enim tuam, et circa meam vocasti legem, et quaesisti.

^* Vitam eiiim tuam dis-

posuisti in sapientia, et sensum tuum vocasti matrem: **
et propter hoc ostendi tibi merces apud

Altissimum. erit enim post alios tres dies, ad te alia loquar, et exponam tibi gravia et mirabilia.
^" Et profectus sum, et transii in campum, multum glorificans et laudans Altissimum de

mirabilibus quae per tempus faciebat: ^* et quoniam gubemat ipsum, et quae sunt in tempori-
bus iUata, et sedi ibi tribus diebus.

tempore
suo;

Esdras ab
Altissimo
laudatur

et eum
glorificat.

III. Esdras prapceptis perflcitur, 14, 1—4:7.

14.
^ Et factum est tertio die, et ego sedebam sub quercu.

* Et ecce, vox exivit contra
me de rubo, et dixit: Esdra Esdra. Et dixi: Ecce ego Domine. Et surrexi super pedes meos. Et
dixit ad me: ^ Revelans revelatus sum super rubum, et locutus sum Moysi, quando populus meus
serviebat in ^Egypto,

* et misi eum, et eduxi populum meum de iEgypto, et adduxi eum super
montem Sina, et detuiebam eum apud me diebus multis: ^ et enarravi ei mirabilia multa, et

ostendi ei teraporum secreta et finem: et prascepi ei, dicens: "^ Haec in palam facies verba, et hsc
abscondes. ' Et nunc tibi dico: *

Signa quae demonstravi, et somnia quae vidisti, et interpreta-
tioues quas tu vidisti, in corde tuo repone ea: ' tu enim recipieris ab omnibus, converteris residuus

cum consilio meo et cum similibus tuis, usquequo finiantur tempora.
"

quoniam saeculum per-
didit iuventutem suam, et tempora appropinquant senescere. " Duodecim enim partibus divisum
est saeculum, et transierunt eius decima et dimidium decimae partis:

^~
supersunt autem eius

post medium decimae partis.
*^ Nunc ergo dispone domum tuam, et corripe populum tuum,

et consolare humiles eorum, et renuntia iam corruptelae,
^* et dimitte abs te mortales cogitationes,

et proiice abs te pondera humana, et exue te iam infirmam naturam, et repone in unam partem
molestissima tibi cogitamenta, et festina transmigrare a temporibus his: *^

quae enim vidisti

nunc contigisse mala, iterum horum deteriora facient: '"
quantum enim invalidum fiet saeculum

a senectute, tantum multiplicabuntur super inliabitantes mala. '"
Prolongavit enim se magis

veritas, et appropinquavit mendacium. lam enim festinat venire, quam vidisti visionem.
'* Et respondi, et dixi coram te Domine. ''' Ecce enim ego abibo, sicut praecepisti mihi,

et corripiam prasentem populum. Qui autem it«rum nati fuerint, quis commonebit? ^" Positum
est ergo ssecuiuni in tenebris, et qui inhabitant in eo sine lumine. ^^

Quoniam lex tua incensa

est, propter quod nemo scit quae a te facta sunt, vel quse incipient opera.
" Si enim inveni in te

gratiam, immitte in me Spiritum sanctum, et scribam omne quod factum est in saeculo ab ini-

tio, quae erant in lege tua scripta ut possint homines invenire semitam, et qui voluerint vivere

in novissimis, vivant. ^^ Et respondit ad me, et dixit: Vadens congrega populum, et dices ad

eos, ut non quaerant te diebus quadraginta.
" Tu autem praepara tibi buxos multos, et accipe

tecum Saream, Dabriam, Salemiam, Echanum, et Asiel, qutnque hos qui parati sunt ad seribendum
velociter. -^ Et venias huc, et ego accendam in corde tuo lucernam intellectus, quae non extinguetur

quoadusque finiantur qute incipies scribere. -* Et tunc periectis quaedam palam facies, quaedam
sapientibus absconse trades. in crastinum enim hac hora incipies scribere.

" Et profectus sum, sicut niDii prcecepit, et congregavi oranem populura, et dixd: ^** Audi
Israel verba haec: "

Peregrinati sunt patres nostri ab initio in iEgypto, et liberati sunt inde:
^" et acceperunt legera vitte, quam non custodierunt, quam et vos post eos transgressi estis:
^^ et data est vobis terra in sortem, et terra Sion, et patres vestri, et vos iniquitatem fecistis,

et non servastis vias quas praecepit vobis Altissimus: ^'^ et iustus iudex cum sit, abstulit a vobis

in tempore quod donaverat. " Et nunc vos hic estis, et fratres vestri introrsum vestrum sunt.
'* Si ergo imperaveritis sensui vestro, et erudieritis cor vestrum, vivi conservati eritis, et post
mortem misericordiam consequeraini.

^° ludiciura enim post mortem veniet, quando iterum
reviviscemus : et tunc iustorum nomina parebunt, et impiorum facta ostendentur. ^* Ad me
igitur nemo accedat nunc, neque requirat me usque dies quadraginta.

^' Et accepi quinque viros sicut mandavit mihi, et profecti sumus in campum, et mansimus
ibi.

^* Et factus sura in crastinura, et ecce vox vocavit rae dicens: Esdra aperi os tuura, et

bibe quo te potavero.
''^ Et aperui os nieura, et ecce calix plenus porrigebatur mihi. Hoc

erat plenum sicut aqua: color autem eius ut ignis siraUis.
*" Et accepi, et bibi: et in eo cum

bibissem, cor raeura cruciabatur intellectu, et m pectus meum increscebat sapientia. Nam
spiritus meus conservabatur memoria. *^ Et apertum est os meum, et non est clausum amplius.
** Altissimus dedit intellectum quinque vuis, et scripserunt quae dicebantur excessiones noctis,

quas non sciebant. *^ Nocte autem manducabant panem, ego autem per diem loquebar, et per
noctem non tacebam. "

Scripti sunt autem per quadraginta dies Ubri ducenti quattuor.
^^ Et factum est cum coraplevissent quadraginta dies, locutus est Altissimus, dicens:

Priora quae scripsisti, in palam pone, et legant digni et indigni:
** novissimos autem septuaginta
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aiio* conservabis, ut tradas eos sapientibus de populo tuo.
*' In his enim est vena intellectus, et

sapientibu* •

i.; f^,,™ af spiAiifirp flnmpn Ff, ffo\ sin
tradit. sapientiiB fons, et scientia' flumen. Et feci sic

contra

Syros,

Addita contra jE^entes, 15, 1—IG, 78.

1. Contra gentes in specie, 15, 1—63.
Contra 15.

' Ecce loquere in aures plebis meae sermoiies prophetiae, quos immisero in os tuum,
iEgyptuin, (jjgj^ Dominus: ^ et fac ut in charta scribantur, quoniam fideles et veri sunt. ^ Ne timeas

a cogitationibus adversuni te, nec turbent te incredulitates dicentium. *•

Quoniam omnis in-

creduhis in incroduhtate sua morietur. * Ecce ego induco, dicit Dominus, super orbem terrarum

mala. ghidiuni, et famem, et mortem, et interitum: *
propter quod superpolhiit iniquitas omnem

terrani, et adimpleta sunt opera nociva illorum. '

Propterea dicit Dommus: * lam non silebo

de impietatibus eorum quae irrehgiose agunt, nec sustinebo in his quae inique exercent. ecce

sanguis imioxius et iustus clamat ad me, et animae iustorum clamant perseveranter.
' Vindicans

vindicabo illos, dicit Dominus, et accipiam omnem sanguinem imioxium ex illis ad me. ^" Ecce

populus meus quasi grex ad occisionem ducitur, iam non patiar ilhmi habitare in terra ^Egypti:
" sed educam eum in manu potenti et brachio exceiso, et percutiam plaga sicut prius, et cor-

rumpam omnem terram eius.
^^

Lugebit ^gyptus, et fundamenta eius plaga verberata, et

castigatione quas inducet ei Deus. "
Lugebunt cultores operantes terram, quoniam deficient

semina eorum ab uredine, et grandine, et a sidere terribiU. ^* Vse saeculo, et qui habitant in eo:
'*

quia appropinquavit gladius et contritio eorum, et exurget gens contra gentem ad pugnam,
et romphjea in manibus eorum. '" Erit enim inconstabilitio hominibus, et alii aliis invalescentes

non curabunt regem suum, et principes vite gestorum suorum in potentia sua. ^'
Concupiscet

enim homo in civitatem ire, et non poterit.
^*

Propter superbiam enim eorum civitates turba-

buutur, domus exterentur, homines metuent. ^" Non miserebitur homo proximum suum ad
irrritum faciendum domos eorum in gladium ad diripiendas substantias eorum propter famem

panis et tribulationem multam.
-"

Ecce, ego convoco, dicit Deus, omnes reges terrae ad me verendum, qui sunt ab Oriente,

et ab Austro, et ab Euro, et a Libano, ad convertendos in se, et reddere quae dederunt illis:

-' sicut faciunt usque hodie electis meis, sic faciam et reddam in sinu eorum. Haec dicit Dominus
Deus. -- Non parcet dextera mea super peccatores, nec cessabit romphsea super effundentes

sanguinem innoxium super terram. ^^ Exiit ignis ab iia eius et devoravit fundamenta terr», et

peccatores quasi stramen mcensum. -* Vae eis qui peccant, et non observant mandata mea, dicit

Dominus. ^* non parcam illis. Discedite filii a potestate. Nolite contaminare sanctificationem

meam, -"
quoniam novit Dominus omnes qui delinquunt in illum; propterea tradidit eos in

mortem, et m occisionem. " lam enim venerunt super orbem terrarum mala, et manebitis in

illis. non enim liberabit vos Deus, propter quod peccastis in eum.
^* Ecce visio horribilis , et facies Ulius ab oriente. ^' Et exient nationes draconum

Arabum in curribus multis, et sicut flatus, eorum numerus feretur super terram, ut iam timeant

et trepident omnes qui illos audient. ^" carmonii insanientes in ira, et exient ut apri de silva,

et advenient virtute magna, et constabunt in pugnam cum illis, et vastabunt portionem terrae

Assyriorum.
^^ Et post haec supervalescent dracones nativitatis suae memores, et convertent

se conspirantes in virtute magna ad persequendos eos.
^'^

Isti turbabuntur et silebunt in virtute

illorum, et convertent pedes suos in fugam,
*' et a territorio Assyriorum subsessor obsidebit

eos, et consumet unum ex UUs, et erit tiraor et tremor in exercitu illorum, et contentio in reges

ipsorum.
^* Ecce nubes ab oriente, et septentrione usque ad meridianum, et facies earum horrida

Babylonem, valde, plena irae et procellae,
^^ et collident se invicem, et coUident sidus copiosum super terram,

et sidus illorum, et erit sanguis a gladio usque ad ventrem,
^** et fimus hominis usque ad sub-

stramen cameli, et erit timor et tremor multus super terram,
^? et horrebunt qui videbunt iram

illam, et treraor apprehendet Ulos: et post haec movebuntur nimbi copiosi
^* a meridiano et

septentrione, et portio aUa ab occidente: ''^ et superinvalescent venti ab oriente, et recludent

eam, et nubem quam suscitavit in ira, et sidus ad faciendam exterritationem ad orientalem

ventum et occidentem violabitur: *" et exaltabuntur nubes raagnse et validae plenae irae, et sidus,

ut exterreant oranera terrara, et inhabitautes eara, et infundent super omnem locum altum et

eminentem sidus terribile,
*'

ignem et grandinem, et romphaeas volantes, et aquas multas, ut

etiam impleantur omnes campi, et omnes rivi plenitudine aquarum multarum. *- et demolientur

civitates, et rauros, et raontes, et colles, et ligna silvarura, et foenura pratorum, et frumenta
eorum. ^' Et transibunt constantes usque ad P>abylonera, et exterent eam: ** convenient ad

ipsam, et circuibunt eam, et effundent sidus, et omnera iram super eam, et subibit pulvis et fumus

usque in caelum, et omnes in circuitu lugebunt eam: *'
ot qui sub ea remanserint, servient his

qui exterruerunt.
***

P2t tu Asia concors in spem Babylonis, et gloria personae eius,
"

va? tibi misera propter

quod assimilasti ei, et ornasti fihas tuas in fornicationo, ad placendura et gloriandum in amatoribus

tuis, qui tecum cupierunt somper fornicari.
"* Odibilom imitata os in omnibus operibus eius,

et in adinventionibus oius: propteroa dicit Deus,
** Immittam tibi raala, viduitatom, pauper-

tatem, et famom, ot gladium, ot pestom, ad devastandas doraos tuas a violatione, et niorte, et

gloria virtutis tuae.
^" Sicut flos siccabitur, cum exurgot ardor qui emissus est super te,

~'^ in-

firmaberis ut paupercula plagata et castigata a mulieribus, ut non possint te suscipere potentes
et amatores. '^

Numquid ego sic zelabor te, dicit Dominus, ^' nisi occidisses electos meos in

contra

Asayrios,

contra

contra
Asiam.
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omni tempore, exaltans percussionem manuum, et dicens super mortem eorum, cum uiebriata

esses,
^ Exorna speciem vultus tui? ^^ Merces fomicationis tuae in sinu tuo, propter hoc

redditionem accipies.
** Sicut facies electis meis, dicit Dominus, sic faciet tibi Deus, et tradet

te in malum. " Et nati tui fame interient: et tu rhomphaea cades, et civitates tus conteren-

tur, et omnes tui in campo gladio cadent. ^' Et qui sunt in montibus, fame peribunt, et

manducabunt cames suas, et sanguinem bibent a fame panis et siti aquae.
*' Infelix per maria

venies, et rursum accipies mala. *" Et in transitu allident civitatem occisam, et exterent

aliquam portionem terrae tuae, et partem gloriag tuae exterminabunt, rursum revertentes ad Baby-
lonem subversam. ^^ Et demoUta eris ilHs pro stipula, et ipsi erunt tibi ignis:

*'' et devorabunt

te, et civitates tuas, terram tuam et montes tuos, omnes silvas tuas et lignum fructiferum

igni comburent. *^ Filios tuos captivos ducent, et censum tuum in praedam habebunt, et

gloriam faciei tuae exterminabunt.

2. Contra gentes in genere, 16, 1—78.

16.
^ Vae tibi Babylon et Asia, vse tibi ^gypte et Syria.

^

Praecingite vos saccis et Gentes

cUiciis, et plangite filios vestros, et dolete: quoniam appropinquavit contritio vestra. ^ Immissus
quj^at^bus

est vobis gladius, et quis est qui avertat illum? * Immissus est in vobis ignis, et quis est suis non

qui extinguat illum? ^ Immissa sunt vobis mala, et quis est qui repellat ea? *
Numquid repellet

convers»

aUquis leonem esurientem in silva, aut extinguet ignem in stipula, mox quando cceperit ardere? buntuT'
'
Numquid repellet ahquis sagittam a sagittario forti missam? * Dominus fortis immittit mala,

et quis est qui rcpellat ea? * Exiit ignis ex iracundia eius, et quis est qui extinguat eum?
'« Coruscabit, et quis non timebit? Tonabit, et quis non pavebit?

'' Dominus comminabitur,
et quis non funditus conteretur a facie ipsius?

^^ Terra tremuit et fundamenta eius, mare
fluctuat de profundo, et fiuctus eius disturbabuntur, et pisces eius a facie Domini, et a gloria
virtutis eius: "

quoniam fortis dextera eius quae arcum tendit: sagittae eius acutae quae aJb ipso

mittuntur, non deficient, cum cceperint mitti in fines terrae.
'* Ecce mittuntur mala, et non

revertentur donec veniant super terram. "
Ignis succenditur, et non extinguetur, donec con-

sumat fundamenta terrae.
^* Quemadmodum non redit sagitta missa a valido sagittario, sic

non revertentur mala quae missa fuerint in terram. *' Vae mihi vae mihi: quis me liberabit in

iUis diebus? '* Initium dolorum et multi gemitus, initium famis et multi interitus, initium bel-

lomm et formidabunt potestates, initium malorum et trepidabunt omnes. ^* In his quid faciam,

cum venerint mala? '" Ecce fames et plaga, et tribulatio, et angustia missa sunt flagella in

emendatione,
^^ et in his omnibus se non convertent ab iniquitatibus suis, neque flagellomm

memores erunt semper.
'*

Ecce, erit annonae vilitas super terram, sic ut putent sibi esse directam

pacem, et tunc germinabunt mala super terram, gladius, fames, et magna confusio. " A fame enim

plurimi qui inhabitant terram interient, et gladius perdet ceteros qui superaverint a fame,
** et

mortui sicut stercora proiioientur, et non erit qui consoletur eos. Derelinquetur enim terra deserta,

et civitates eius deiicientur. " Non derelinquetur qui colat terram, et qui seminet eam. **
Ligna

dabunt fructus, et quis vindemiabit illa? *' Uva matura fiet, et quis calcabit illam? erit enim
locis magna desertio^ **

Cupiet enim homo hominem videre, vel vocem eius audire. ** Helin-

quentur enim de civitate decem, et duo de agro qui absconderint se in densis nemoribus, et scis-

suris petrarum:
^" quemadmodum derelinquuntur in oliveto et singulis arboribus tres aut quat-

tuor olivae.
^^ aut sicut in vinea vindemiata racemi relinquuntur ab his qui diligenter vineam

scrutantur: ^^ sic reltnquentur in diebus illis tres aut quattuor ab scmtantibus domos eorum
in romphaea.

^^ Et relinquetur terra deserta, et agri eius inveterabunt, et viae eius, et omnes
semitae eius germinabunt spinas, eo quod non transient homines per eam. '*

Lugebunt virgines
non habentes sponsos, lugebunt mulieres non habentes viros, lugebunt fiHae earum non haben-

tes adiutorium: ^°
sponsi earum in bello consumentur, et viri earum in fame exterentur.

^* Audite vero ista, et cognoscite ea servi Domini. ^' Ecce verbum Domini, excipite illud: in populo

ne diis credatis de quibus dicit Dominus. '* Ecce appropinquant mala, et non tardant. ''
Quem- ^^' na^bit'*

admodum praegnans cum parit in nono mense filium suum, appropinquante hora partus eius

ante horas duas vel tres, dolores circumeunt ventrem eius, et prodeunte infante de ventre non
tardabunt uno puncto:

*"
sic non morabuntur mala ad prodeundum super terram, et saeculum

gemet, et dolores circumtenebunt Ulud. " Audite verbum, plebs mea: parate vos in pugnam,
et in malis sic estote, quasi advenae terrae.

*^
Qui vendit, quasi qui fugiat; et qui emit, quasi

qui perditums.
"

Qui mercatur, quasi qui fructum non capiat: et qui aedificat, quasi non habi-

taturus, "
Qui seminat, quasi qui non metet: sic et qui vineam putat, quasi non vindemiaturus.

*'
Qui nubunt, sic quasi fiUos non facturi: et qui non nubunt, sic quasi vidui. **

Propter quod
qui laborant, sine causa laborant: *' Fructus enim iUorum aUenigenae metent, et substantiam
illorum rapient, et domos evertent, et filios eomm captivabunt, quia in captivitate et fame ge-
nerant natos suos. *^ Et qui negotiantur in rapixia, quantum diu exornant civitates et domos
suas, et possessiones et personas suas,

** tanto magis adzelabor eos super peccata sua, dicit

Dominus: *"
Quomodo zelatur fornicaria muUerem idoneam et bonam valde,

^^ sic zelabitur

iustitia iniquitatem cuni exomat se, et accusat eam in facie, cum venerit qui defendat exquirentem
omne peccatum super terram. **

Propterea noUte simUari ei, nec operibus eius:
^^

quoniam
adhuc pusiUum, et toUetur iniquitas a terra, et iustitia regnabit in vos. ** Non dicat peccator
se non peccasse: quoniam carbones ignis comburet super caput eius, qui dicit: Non peccavi
coram Domino Deo et gloria ipsius.

°* Ecce Dominus cognoscet omnia opera hominum, et adinventiones Ulorum, et cogitationes
Deus omnia

iUorum, et corda iUomm. »« Dixit enim: Fiat terra, et facta est: fiat caelum, et factum est,
" Et cognoscit

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 78
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et electos

suos de
tribula-

tiouibiis

liberabit.

in verbo illius stellae fundata; sunt, et novit numerum stellarum. "
Qui scrutatur abyssum,

et thesauros illarum: qui mensus est raare, et conceptum eius. ^'
Qui conclusit mare iii medio

aquarum, et suspendit terram super aquas verbo suo. *'
Qui extendit c»lum quasi cameram.

super aquas fundavit eum. "'
Qni posuit in deserto fontes aquarum, et super verticem montiuni

lacus ad emittendum flumina ab eminenti petra, ut potaret terram. ^^
Qui finxit hominem,

et posuit cor suum in medio corporis, et misit ei spiritum, vitam et intellectum,
^^

et spiramen
Dei omnipotentis qui fecit omnia, et scrutinat omnia absconsa in absconsis terree.

" Hic novit

adinventionem vestram, et qu« cogitatis m cordibus vestris, peccantes et volentes occultare peccata
vestra.

"
Propter quod Domiuus scrutinando scrutinavit omnia opera vestra, et traducet vos

omnes,
°* et vos confusi eritis cum processerint peccata vestra coram hominibus, et miquitates

erunt, qu;? accusatores stabunt in die illo.
*'

Quid facietis.? aut quomodo abscondetis peccata
vestra coram Deo et angelis eius?

** Ecce iudex Deus, timete eum. Desinite a peccatis vestris, et obliviscamini iniquitates
vestras iam agere eas in sempitemo, et Deus educet vos, et liberabit de omni tribulatione.
^' Ecce enira incenditur ardor super vos turbse copiosae, et rapient quosdara ex vobis, et ciba-

bunt idolis occisos: "" et qui consenserint eis, erunt illis in derisum, et in improperium, et in

conculcationem. " erit enim locis locus, et in vicinas civitates exurrectio multa super timentes

Dorainum. '^ Erunt quasi insani nemini parcentes, ad diripiendura et devastandura adhuc
timeutes Dominum. "

quia devastabunt et diripient substantias, et de domibus suis eos eiicient.
'* Tunc parebit probatio electorum meorum, ut aurum quod probatur ab igne.

"* Audite
dilecti mei, dicit Dominus: Ecce adsunt dies tribulationis, et de his liberabo vos. '" Ne timeatis,
nec haesitetis, quoniam Deus dux vester est.

" Et qui servat mandata et prtecepta raea, dicit

Doniinus Deus ne pr<Bponderent vos peccata vestra, ne superelevent se iniquitates vestrae. '* Vee

qui constringuntur a peccatis suis, et obteguntur ab iniquitatibus suis, quemadmodura ager

constringitur a silva, et spinis tegitur semita eius per quam non transit homo, et excluditur, et

mittitur ad devorationem ignis.

FINIS.



APPENDIX CRITICA.
DISCREPANTIA LECTIONUM CLEMENTINARUM

ATQUE HEBRAICARUM ET GR^CARUM
AB ANGELO ROCCA NOTATA.

Notas criticas, quibus Rocca discrepantiam textus Latini, Hebraici ac Graeci

indicat, generatim ad verbum descripsi. sgepius tamen contraxi, Lectiones enini

Patrum Latinorum, editionum Biblise privatarum, Bibliae Sixtinae, Breviarii Romani
una cum explicationibus locorum quorumdam a Rocca propositis omittendas

censui. quia ad hanc appendicem „lectioniun Clementinarum atque Hebraicarum
et Graecarum" non pertinent.

Kotas igitur in angustum cogens nonnumquain ordinem verborum mutare
vel etiam voculam addere debui. ut sententia Angeli Roccae magis eluceret. Mani-

festos lapsus calami emendavi, orthographiam recentissimis grammaticis et lexicis

in Germania vulgatis conformavi, qusedam autem compendia scribendi retinui,

quae mox declarabuntur.

Congr. prior
= Congregatio Sixtina; Congr. posterior

=
Congregatio Grego-

riana. quae etiam simpliciter Congr. citatur; Congr. utraque =
prior ac posterior.

Congregatio Sixtina lectiones Hebraicas et Graecas, Gregoriana vero Latinas prai-

ferre solet.

Gr. vel LXX in Antiquo Testamento Graecam versionem Alexandrinam signi-

ficat, quam Toletus et Rocca secundum mendosam editionem Complutensem (et

Antwerpiensem) citant, emendatam editionem Sixti V. consulto negligentes.
Idcirco saepe lectiones Graecas producunt. quas recentissimi editores versionis

Alexandrinae minus probabiles velomnino falsas iudicant. Ego in sequentibus
lectiones Alexandrinas Pentateuchi secundum Brooke and M^^lean (The Old Testa-

ment in Greek. Cambridge 1906/11), reliquos autem libros secundum Swete

(The Old Testament in Greek. Cambridge 1907/09) adduxi. De N. T. cf. pag. 1278.

Heb. idem est atque Hebraicus textus vel Hebraei. Citata mea ex editione

a Kittel (Lipsiae 1905/06) vulgata- desumpsi.
Ms. = manuscriptum vel manuscripta, eaque Latina, nisi aliud adiungitur.
Lectiones Clementinae ante punctum cum virgula, notae criticae Angeli Roccse

post iUud positae sunt. Ea omnia, quae uncis includuntur, ego adieci.

GENESIS.

2, 23 Virago; Vira, non Virago dicenda est.

3, 20 Heva; Hava, non Heva dicenda est (Heb. Chavva, Gr. 4, 1 Heua).

8, 7 qui egrediebatur, et non revertebatur; Congregatio legit cum Grseco et

cum plurimis exemplaiibus Latinis „non revertebatur". Heb. et qufedam Ms.

non legunt (scil. iUud „non", quod tamen genuinum videtur, quia etiam in Syro
et in inscriptionibus cuneatis habetur).

8, 21 et ait; ad eum (paene omnia manuscripta Latina) Heb. habet, sed Gr.

non item (Heb. et dixit Dominus in animo suo; Gr. et dixit Dominus Deus cogitans;

ergo vertendmn erat: et ait Dominus ad se).

9, 17 Hoc erit signura; in Heb. et Gr. nuUum habetur verbum. supplendum
autem: „est", Ms. habent: „erit".

10, 7 Filii Chus; „filii autem Chus" habent Heb. et Gr., non Ms.

13, 16 numerare poterit; Heb. (et Gr.) legit passive: numerari.

16, 1 non genuerat liberos; sibi (ei) habetur in Heb. et Gr., Congr. abstulit

(,scd reiiquit „liberos", quod in Heb. et Gr. deest).

78*
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18, 25 iudiciuni lioc; .,hoc" non habent Hob. ncc Gr. nec aUquot Ms.

18, 28 propter quadraginta quinque; in Heb. (et Gr.) et aliquot Ms. legitur:

propter quinque.

21, 7 Quis auditurum crederet; debet legi: auditurus vel auditorum, non
auditurum (Heb. et Gr. : quis dixisset Abrahae; idcirco Vercellone „auditurum"
defendit. Vide pag. 1275).

22, 12 nunc cognovi; in Heb. et Gr. : quia nunc cognovi.
23, 13 circumstante plebe; in Heb. et Gr. legitur: circumstante populo terrae

(Heb. in aures populi terrae; Gr. in aures coram omni populo terrae).

24, 63 procul; non habent Heb. nec Gr.

27, 27 agri pleni; in Heb. non legitur „pleni".

28, 20 Deus; in Heb. et Gr. : Dominus Deus.

30, 25 patriam; in Heb. et Gr. : in locum meum.
31, 29 contra lacob; in Heb. et Gr. : cum lacob.

32, 1 lacob quoque; in Heb. et Gr. : et lacob.

37, 22 Non interficiatis
;
in Heb. et Gr. : Non interficiamus. — nec eff^ndatis ;

in Heb. et Gr. : et dixit (eis) Euben: ne effundatis sanguinem. Congregatio reliquit
ut in textu dicitur.

37, 24 in cisternam veterem; in Heb. et Gr. in cisternam quaB erat vacua (Heb.
in cisternam, cisterna autem erat vacua, non erat in ea aqua; plurima Ms. Gr. in

cisternam, cisterna illa aquam non habebat; plurima Ms. Lat. „veterem" tacent).

41, 20 prioribus; in Heb. et Gr. : primis bovibus.

48, 3 Et ingresso ad se ait; in Heb. et Gr. : Et dixit lacob ad loseph.

EXODUS.

2, 25 et cognovit eos
;
in Heb. : et cognovit Deus, LXX et cognitus est ab eis.

9, 27 ego; prius (in Sixtina) legebatur: et ego, quod habent Heb. et Gr. (ego

autem) et codices multi. Congr. abstulit (scil. ,,et").

10, 5 operiat; Heb. et Gr. et codices in futuro. Congr. abstulit (scil.

futurum).

15, 14 Ascenderunt; in Heb. et Gr. : audierunt. Lectio relicta est a Congr.

23, 3 in iudicio; Heb. : in negotio, in causa sua.

LEVITICUS.

1, 5 per; in Heb. et Gr. : super. Congr. reliquit (scil. „per").

6, 9 ex eodeni altari; in Heb. et Gr. legitur: in eodem altari.

19, 32 Dominum Deum; „Dominum" non habetur in Heb. nec Gr. nec in Ms.

26, 45 et filios; in Heb. et Gr. (et Sixtina): et inter filios. Congr. abstulit

(scil. „inter").

NUMERI.

8, 2 candelabrum in australi parte erigatur. Hoc igitur praecipe ut lucernaB

contra boream e regione respiciant ad mensam panum propositionis; non habentur

in Heb. nec in Gr. nec in quibusdam Ms. (et quidem antiquioribus).

13, 5 Zechur; in Heb. et Gr. scribitur cum a (Zacchur).

20, 6 clamaveruntque ad Dominum, atque dixerunt: Domine Deus audi

clamorem huius populi. et aperi eis thesaurum tuum fontem aquae vivae, ut satiati,

cesset murmuratio eorum; non habentur in Heb. nec Gr. (nec in Ms. antiquissimis),
ideo Congr. prior non legit, posterior Congr. reliquit.

24, 22 Cin; in Heb. et Ms.: Cain, Congr. posterior reliquit (scil. Cin), prior

legit Cain.

25, 12 ad eum; in Heb. et Gr. non habetur.

29, 11 et holocaustum sempiternum. cum sacrificio et libaminibus eorum; in

Heb. et Gr. aliter habetur (textum Heb. recentiores vertunt: et holocausto sempi-
terno et ferto eius et libaminibus eorum).

34, 11 fontem Da|jhnim; in Heb. (et Gr.) non habetur nomen fontis hoo,

posterior Congr. retiimit quod communiter legitur.
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DEUTERONOMIUM.

1, 26 Dei nostri; Heb. legunt: vestri, Congr. utraque reliquit (scil. nostri,

ut Gr. legit).

6. 3 quae prascepit tibi Dominus ;
non habentur in Heb. Gr. (et Ms. antiquioribus),

Congr. reliquit.

6, 13 ipsi soli servies; „soli" in Heb. et Gr. (et antiquioribus Ms.) non legitur

(neque in 10, 20).

12, 15 sive immundum fuerit, hoc est, maculatum et debile: sive mundum,
hoc est, integrum et sine macula, quod offerri licet, sicut capream et cervum,

comedes; in Heb. et Gr. sic habentur: sive immundus fuerit. sive mundus, sicut ca-

pream et cervum comedes. Cetera intermedia non leguntur, utraque Congr. reliquit

(Heb. recentiores vertunt : immundus et mundus comedet inde sicut de caprea et cervo).

15, 4 Deus tuus; non habentur in Heb. (et aliquot Ms., sed habentur in Sa-

maritano. Graeco et Syro).

16, 21s. Xon plantabis lucum, et omnem arborem iuxta altare Domini Dei

tui. Nec facies tibi. neque constitues statuam; in Heb. et Gr. sic haec dividuntur:

arborem iuxta altare Domini non facies tibi. Non constitues tibi statuam (Heb.
vertatur: non eriges tibi simulacrimi ex quocumque ligno iuxta altare Domini

Dei tui, quod facies tibi. Is^eque constitues tibi statuam).

18, 1 cum reliquo Israel; in Heb. et Gr. non habetur „reliquo".

20, 1 equitatus et currus; in Heb. equimi et currum, apud LXX equum et

ascensorem.

21, 6 Et venient; non habentur in Heb. et Gr. (ubi „lavabunt manus" prae-

dicatum unicum est).

25, 3 abeat; in Heb. et Gr. vilescat.

31, 6 ad conspectum; in Heb. et Gr. a conspectu seu prae conspectu.

31, 23 Dominus; in Heb. (et Gr.) non legitur.

32, 21 in eo, qui non erat Deus; in Heb. et Gr. „in non Deo".

32, 30 persequatur . . . fugent; in Heb. et Gr. persequetur . . . fugabunt,

32, 42 de cruore occisorum, de captivitate, nudati inimicorum capitis; in

Heb. legitur sic: et captivitatem a capite nudationum inimiei (recentiores cum
LXX vertunt: de sanguine occisorum et captivorum, de capite ducum inimici).

lOSUE.

3, 16 Adom; Heb. et Gr. Adam (LXX aliter vertunt).

8, 29 Praecepitque ;
Heb. et Gr. addunt: losue. Congr. utraque abstulit (ideo

in piima editione omissum, sed in correctorio atque in secunda et tertia editione

additum est.)

9, 6 ad eos; Heb. et Gr. legunt: ad Heveum (at Gr. Horraeum).

11, 9 combussit; Heb. et Gr. addunt: igni. Congr. utraque abstulit (ideo inprima
editione omissum. sed in correctorio atque in secunda et tertia editione additum est).

11. 19 quae se traderet filiis Israel; in Heb. (ad litteram) sic habetur: quae

pacem haberet (faceret) cum filiis Israel.

15, 18 suasa est a viro suo; Heb. et Gr. consuluit ei (Heb. incitavit eum).

21, 4 de tribubus luda, et Simeon, etBeniamin; in Heb. et Gr. repetitur sic:

de tribu luda, et de tribu Simeon, et de tribu Beniamin.

lUDICUM.

7, 23 Bethsetta; in Heb. et Gr. Bethasetta, in Heb. cum unico t, Graece cum

duplici (Heb. Beth Hassitta, Gr. Bethseedta reapse legitur).

9, 7 ita audiat; in Heb. et Gr. : et audiat.

14. 11 ut essent; Heb. et Gr. : et erant.

16, 9 filum de stuppae tortum putamine; in Heb. et Gr.: filum stuppae.

RUTH.
2, 9 meis; non habet Heb. nec Gr.

4. 8 Dixit ergo propinquo suo Booz: Tolle calceamentum tuura. Quod statini

solvit de pede suo; in Heb. et Gr. habentur verba multum dissimilia. (In Heb.
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et smiiliter in Gr. legitur: Et dixit consanguineus ad Boas: Eme tibi. Et exuit

caleeanientum suum. — Vercellone censet. Hieronymum vertisse: „Dixit ergo

propinquus Booz: Tolle (nempe, sume tibi. aufer. accipe) calceamentuni; quod
statim solvit de pede suo". ut prior Congr. correxit. et proBsentem lectionem Vulgatae
librariis indoctis aut imprudentibus criticis deberi).

SAMUELIS I.

1. 24 tribus modiis; Heb. et Gr. legunt: uno modio (vel accuratius: uno epha= tribus satis).

2. 29 abiecistis; in Heb. futurum est (hic
=

praesens).

3. 2 s. nec poterat videre : lucerna Dei antequam extingueretur, Samuel dormie-

bat in templo Domini; in Heb. sic: nec poterat videre. Et lucerna Dei nondum
erat extincta. et Samuel dormiebat in templo Domini.

4. 1 Et factum est in diebus illis, convenerunt Philisthiim in pugnam; haec

verba non habentur in Heb.. prior Congr. abstulit: at sunt apud LXX. Congr. po-
sterior retinuit (recentiores plures textum Heb. iuxta LXX emendandum censent).

5. 9 Inieruntque Gethsei consilium, et fecerunt sibi sedes pelliceas ;
non habentur

in Heb. (neque in originaU Hieronymi versione).

7, 3 Baahm et Astaroth; Baalim non habetur in Heb. : in Gr. non habetur

hoc loco BaaHm, nec Astaroth (LXX legerunt Astaroth, sed verterunt: lucos).

8, 18 quia petistis vobis regem; haec particula non habetur in Heb. nec Gr. :

prior Congr. abstulit, posterior rehquit (in Gr. particula reapse legitur).

9, 25 et locutus est cum Saule in solario: stravitque Saui in solario; „stravitque"
non habentur in Heb., tamen habentur in LXX: prior Congr. abstulit, posterior

rehquit (Heb. et locutus est cum Saule super tecto; Gr. et straverunt Sauli super

lecto; in Vulg. arabae lectiones coniunguntur. Recentiores textum Heb. iuxta

LXX emendandum iudicant).

10, 1 et liberabis popukmi suum de manibus inimicorum eius, qui in circuitu

eius sunt. Et hoc tibi signum. quia unxit te Deus in principem; haec non habentur

in Heb. et Gr. : prior Congr. repuUt. posterior retinuit (in Gr. has sententiae leguntur,
textum Heb. recentiores iuxta LXX emendant).

10. 10 Domini; Heb. et Gr. Dei.

11, 1 Et factum est Cjuasi post mensem; non habentur Heb. et Gr. : prior Congr.
abstuht, posterior reliquit (in Gr. habentur; in Heb. recentiores ultima verba

10, 27 vajehi k^^macharis = et erat quasi surdus, ad 11, 1 trahunt et scribunt, vajehi
k^^mechodes = et factum est quasi post mensem).

11, 4 audiente populo; Heb. et Gr. in auribus popuii.
12, 23 a me hoc peccatum in Dominum; in Heb. et Gr. habetur: a me a pec-

cando Domino, seu peccare Domino.

13, 7 in Terram; Heb. non legunt „in" (sed habent accusativum loci, ergo
LXX et Vulg. recte vertunt „in").

13, 15 Et reliqui populi ascenderunt post Saul ob\iam populo. qui exj)ugnabat
eos venientes de Galgala in Gabaa, in coUe Beniamin; haec non habentur in Heb.

et Gr. : prior Congr. abstulit. posterior reliquit (habentur apud LXX. iuxta quos

plerique recentiores textum Heb. emendant).
14, 22 Et erant cum Saul. quasi decem millia virorum

;
non habentur in Heb.,

habentur in Gr. in versu sequenti: prior Congr. abstulit, posterior reliquit (plerique
recentiores ista verba textui Heb. in J. 24 addunt).

14,37 Dominum; Heb. et Gr. ,.Deum": reliquit Congr. posterior „Doniinum",
tamen vere leucndum est „Deum".

14, 41 quid est quod non responderis servo tuo hodie? Si in me, aut in lonatha

filio meo est iniquitas hiec, da ostensionem: aut si haec iniquitas est in populo tuo,

da sanctitatem; haec Reb. et Gr. non habentur: prior Congr. abstuht. posterior

rehquit (apud LXX reapse habentur et quidem uberiora; ea textui Heb. plerique
recentiores inserunt).
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15, 12 s. et Saul offerebat holocaustum Domino de initiis praedarum, qune
attulcrat ex Amalec. Et cum venisset Samuel ad Saul; haBC non habent Heb.
nec aliquot Ms. Gr. : prior Congr. abstulit, posterior reliquit (in Gr. reapse habentur).

16, 16. 23 Domini; Heb. Gr. Dei (in Gr. nec Domini nec Dei).

17, 12 de quo supra dictum est; non habent Heb. Gr., tamen habent omnes
codices Latini.

17, 36 ISunc vadam, et auferam opprobrium populi: quoniam quis est iste

Philisthaeus incircumcisus
;
non habentur in Heb. nec Gr. et aiiquot Ms. (in Gr.

reapse habentur).
17, 49 circumducens

;
non habetur in Heb. et Gr. et aliquot Ms., Congr. posterior

retinuit, prior abstulit.

19, 21 Et iratus iracundia Saul; non habentur in Heb. et aUquot Ms., tamen
habent LXX. Congr. posterior retinuit, prior abstulit.

20, 15 auferat lonathan de domo sua, et requu'at Dominus de nianu inimicorum

David; non habentur in Heb. et ahquot Ms., tamen sunt apud LXX, posterior

CongT. retinuit (at in LXX totus T- 16 Ciementinae deest ut in Heb. Recentiores

quidam versum 16 Heb. iuxta LXX sic emendant: non auferatur nomen lonathse

de domo David, et requu-at Dominus de manu inimicorum David).
20, 22 vade in pace; ,,in pace" non habentur in Heb. Gr. et ahquot Ms., Congr.

posterior retinuit. prior abstulit.

22, 9 sacerdutem; non habent Heb. nec aliquot Ms., prior Congr. abstulit:

tamen habetur apud LXX et Ms., posterior Congr. retinuit.

22, 22 patris; inHeb. et Gr. et in Ms.: „domus patris": neutraCongr. legit (scil.

domus).
23, 14 in monte opaco; non habent Heb. Gr., posterior Congr. non abstulit

(LXX habent: in terra arida).

26, 4 illuc; non habent Heb. et aliquot Ms. (LXX vertunt: ex Ceeila).

26, 5 clam; non habent Heb., habent tamen LXX: prior Congr. abstulit, quia
non est in aliquot Ms., posterior reliquit.

26. 21 apparet enmi quod stulte egerim; „ejiim" non est in Heb. et Gr. et

Ms. Congr. posterior retinuit (Heb. ecce stulte egi; Gr. stulte egi).

26, 22 pueris regis; „regis" nec in Heb. nec in Gr. habetur nec in Ms.

30, 8 Dominus; non habent Heb. nec Ms., tamen est Gr. (neque LXX habent)

Congregatio.

.30, 15 Et iura\it ei David; non sunt in Heb., tamen sunt apud LXX:
Congr. posterior reliquit, prior abstulit (neque apud LXX sunt).

31, 5 suimi; 2 Ms. nec Heb. legunt, sunt tamen apud LXX: Congr. posterior

rehquit (Heb. quoque legunt).

31, 12 veneruntque labes Galaad; Heb. Gr. Ms. legunt: (et) venerunt in labes

(sine „Galaad"; LXX non „venerunt" sed „tuleruut" vertuut).

SAMUELIS II.

1, 26 Sicut mater unicum amat fihum suum, ita ego te diligebam; in Heb. et

Gr. et in uno Ms. non habentur. Congr. prior expunxit, posterior recepit (teste

Vercellone etiam prior Congr. verba illa intacta dimisit).

2, 27 si locutus fuisses. mane recessisset populus persequens fratrem suum;
sententia haec multo aliter habetur in Heb. et Gr., utraque Congr. nihil notavit in

hoc loco (Heb. et Gr. nisi locutus esses, etc. : ergo per totam noctem pugnatum esset).

3, 25 ad te; Heb. non habent nec Gr. nec Ms.

3, 32 David; Heb. et Gr. et Ms. non habent.

4. 1 Isboseth; non habent Heb., tamen legunt LXX (Memphibosthe ;
recen-

tiores textui Heb. inserunt: Isba^al).

4, 5 Et ostiaria domus purgans triticura, obdormivit; non habet Heb., tamen

habent LXX: prior Congr. abstulit, posterior retinuit (receutiores textum Heb.

iuxta LXX emendant).
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4, 6 latenter; non habet Heb., habetur apud LXX non quidem adverbium,
sed verbum „latuerunt": prior Congr. abstulit, posterior retinuit (de textu huius

ac sequentis J. commentarios videas).

5, 8 abstulisset; non habent Heb. Gr. et aliquot Ms.: prior Congr. expunxit,

posterior retinuit.

5, 23 Si ascendam contra Philisthaeos, et tradas eos in manus meas; non
habent Heb. Gr. et aliquot Ms. : prior Congr. expunxit. posterior retinuit. — contra

eos; non habent Heb. nec aliquot Ms., prior Congr. expunxit: apud LXX legitur

,,in occursum eorum", posterior Congr. retinuit (recentiores quidam textum Heb.
iuxta LXX emendant).

6, 6 calcitrabant; nec in Heb. nec in Gr. est, tamen omnes codices Latini legunt:

posterior Congr. retinuit (Heb. sam^tu iuxta Gesenium = inclinaverunt vel cum

impetu ruerunt vel se excusserunt; Vulg. : calcitrabant boves, et declinaverunt

eam; similiter LXX duobus verbis verbum Heb. reddunt).

6, 12 et erant cum David septem chori, et victima vituli; haec verba non habent

Heb. et aliquot Ms., sunt tamen apud LXX: prior Congr. expunxit. posterior
retinuit.

8, 10 vasa aurea, et vasa argentea; in Heb. et Gr. et quibusdam Ms. prius
dicitur „vasa argentea", et postea „aurea".

10, 19 expaverunt et fugerunt quinquaginta et octo millia coram Israel; ista

non habentur in Heb. et Gr. (et antiquioribus Ms.): prior Congr. expulit, posterior
retinuit.

11, 21 lerobaal; „Ierobeseth" Congr. prior, quia sic in Heb. ac LXX (Heb.

lerubbeseth, pro quo recentiores Ierubba'al legunt; LXX leroboam vertunt).

13, 21 et noluit contristare spiritum Amnon filii sui, quoniam diligebat eum,

quia primogenitus erat ei; non habentur in Heb. et Gr. et multis Ms. : posterior

Congr. retinuit, prior expunxit (in Gr. reapse habentur; textui Heb. recentiores

ista verba addunt).
13, 27 Feceratque Absalom convivium quasi convivium regis; non habent

(Heb.) Gr. : posterior Congr. reliquit, prior expunxit (Gr. reapse habet; textui

Heb. recentiores ista verba addunt).

14, 30 Et venientes servi loab, scissis vestibus, dixerunt: Succenderunt servi

Absalom partem agri igni; non habentur in Heb. Gr. At vero sunt aliquot Grgeci

codices qui ea legunt, similiter Ms. : prior Congr. expunxit, posterior retinuit (in

Gr. habentur, at in Heb. et pluribus Ms. desunt).

15, 2 iuxta introitum portae; in Heb. iuxta locum viae portas. in Gr. in ^da

portse, Ms. legunt ut in textu: quam lectionem utraque Congr. probavit (in Heb.

et Gr. ad manum viae portae
= iuxta viam quae ad portam ducit).

15, 7. 9 David; non legitur apud Heb. et Gr. et aliquot Ms.: posterior Congr.
non expunxit.

15, 18 pugnatores validi; non leguntHeb. Gr. 3 Ms.: posterior Congr. reliquit,

prior expunxit (textus Gr. multo uberior est quam Heb. et Lat. et ista verba

continet).

15, 20 revertere, et reduc tecum fratres tuos, et Dominus faciet tecum miseri-

cordiam, et veritatem, quia ostendisti gratiam et fidem; „quia ostendisti gratiam
et fidem" non est in Heb. Gr. : prior Congr. expunxit. posterior retinuit (Heb. re-

vertere et reduc fratres tuos; tecum misericordia et veritas seu fideUtas. LXX rever-

tere et reduc fratres tuos tecum, et Dominus faciet tecum misericordiam et veri-

tatem; iuxta LXX recentiores textum Heb. emendant).
15, 24 sacerdos; non legunt Heb. Gr. aliquot Ms.

15. 36 Sunt autem cum eis; „autem" in Heb. et Gr. non est (Heb. et Gr. Ecce

sunt ibi cum eisj.

16. 15 populus eius; Heb. Gr. populus virorum Israel (Gr. vir Israel = viri

Israel; in Heb. recentiores delent „populus", ita ut Heb. cura Gr. conveniat).

17. 3 quomodo unus homo reverti solet; in Gr. est „sicut sponsa revertitur

ad sponsum", in Heb. legitur „cum r^versus fuerit omnis homo, populus erit in
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pace" (Gr. „quomodo revertitur sponsa ad virum suum; tantummodo animam
unius viri tu quaBris, et omni populo erit in pace.

• Heb. textum ad litteram vertunt:

„sicut revertitur omne; vir quem tu quaeris; omnis populus erit salvus", atque
iuxta LXX emendant. In Vulg. pars altera sic legitur: „unum enim virum tu

quaeris: et omnis populus erit in pace").

20, 5 rex; in Heb. et aliquot Ms. non legitur, prior Congr. expunxit, LXX
legunt: David loco illius rex (reapse LXX cum Heb. conveniunt).

20, 23 Fuit ergo; Heb. Gr. Ms. fuit autem (Et fuit).

21, 4 sed; non legunt Heb. et Gr. 1 Ms. ac prior Congr. : tamen legunt omnes
codices impressi et Ms., posterior Congr. reliquit.

21, 18 de genere gigantum; in Heb. (et Gr.) non legitur: ponitur tamquam
explicatio prioris: „de stirpe arapha".

22, 3 Deus fortis meus; in Heb. et Gr. et quodam Ms. Deus meus, fortis meus

(LXX Deus meus tutor meus erit; Heb. Deus refugii mei: at recentiores textum
Heb. iuxta LXX legunt).

22, 10 Inclinavit; Heb. Gr. Et incJinavit: at non legitur in Ms. et a priore

Congr., legendum tamen est.

22, 17 et extraxit; non legunt „et" Heb. Gr. Ms. Congr.

REGUM I.

2, 4 vias suas; sic in Gr., at in Heb. (et Gr. reapse et pluribus Ms.) viam suam:

prior Congr. sic legit (posterior Congr. et prima editio Clementinae cum aliis Ms. ac

Sixtina habent: vias meas, quaB lectio in correctorio et sequentibus editionibus

mutata est).

2, 9 ut scias; Heb. Gr. 6 Ms. et prior Congr. : et scies.

2, 28 post Salomonem; in Heb. „Absalom", at in nullo exemplari habetur

Lat. aut Gr. sed „Salomonem" (reapse LXX et 2 antiquissima Ms. Lat. habent

„Absalom", sicque prior Congr. legit. Rocca faJso ad „loab" haec notavit),

3, 11 Dominus; Heb. Deus.

3, 14 pater tuus; Heb. Gr. Ms. et prior Congr. : pater tuus David (Heb. et Gr.

David pater tuus).

3, 20 intempestae noctis silentio; Heb. et Gr. media nocte.

5, 6 servi tui; non legunt Heb. Gr. aliquot Ms. : prior Congr. expunxit.

8, 1 Tunc congregati sunt . . . ad regem Salomonem; in Heb. Gr. sic legunt:
tunc congregavit rex Salomon (aliquot Ms. et Congr. prior: tunc congregavit).

8, 15 Salomon; non habent Heb. Gr. aliquot Ms. prior Congr.
8, 26 Domine Deus; „Domine" non le^unt Heb. aliquot Ms. prior Congr.

(recentiores textui Heb. nomen „Domine" inserunt).

9, 14 Salomonem; non habent Heb. et aliquot Ms. et prior Congr., tamen

legunt LXX.
9. 24 Salomon; non habent Heb. Gr. Ms. prior Congr.
10. 2 regem; non habent Heb. Ms. prior Congr., habent tamen LXX (non

habent LXX, sed habent quaedam Ms. Heb.)

10, 15 „excepto eo, quod afferebant viri, qui super vectigalia erant, et negotia-

tores, universique scruta vendentes, et omnes reges Arabiae, ducesque terrae".

Toletus et Rocca notant, vocabulum Heb. rochiim negotiatores simpliciter vel

„scruta vendentes", i.e. negotiatores rerum vilium, vel aromatarios seu pigmentarios

significare posse et in hoc loco magis quadrare significationem pigmentariorum
vel aromatariorum. Cui notae alias differentias textuum subiungimus. LXX vertunt:

„praBter tributa subiectorum mercatorum et omnium regum transfluminalium et

satrapum terrae"; in Heb. legimus: „praeter viros circuitorum et negotiationera
mercatorum et omnes reges occasus et praefectos terrae". Hunc textum recentiores

corruptum dicunt, sed varie emendant.

11, 38 David domum; Heb. Gr. Ms. prior Congr. non legunt „domum".
11, 41 verborum dierum Salomonis; „dierum" Heb. non legunt, at LXX et

Ms. legunt: prior Congr. abstulit, non posterior (LXX reapse non legunt).
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12, 16 Vade; Heb. 3 Ms. et prior Congr. non legunt, tamen legimt LXX.
13, 11 venerunt filii sui, et narraverunt; sic LXX et utraque Congr., at Heb.

et 10 Ms. legunt: venit filius suus et narravit (recentiores textum Heb. iuxta LXX
emendant).

13, 23 stravit asinum suum pro})heta3; Heb. Gr. Ms. prior Congr. non legunt
„suum".

13. 30 Heu heu; nec Heb. nec Gr. nec prior Congr. legunt alterum „heu."

16, 7 hoc est, lehu fihum Hanani. pro])hetam; haee Heb. Gr. et aliquot Ms.

non habent: j^rior (ac posterior) Congr. expunxit (antiquiores et recentiores istud

additamentum spurium atque falsum declarant, quod neque in orisiinaU Hieronymi
versione invenitur),

16, 18 succendit se cum domo regia; Heb. Gr. succendit secum domum regiam:

prior Congr. hanc lectionem amplexa est (Heb. combussit super se domum regis

igne; Gr. combussit rex super se domum regis).

17. 17 post haec; Heb. j)ost verba hsoc: sic prior Congr. legit.

17, 19 Elias; Heb. ahquot Ms. et prior Congr. non legunt.

18, 24 Domini mei; Heb. non legunt „mei": prior Congr. expunxit.
19, 5 ecce Angelus Domini tetigit; „Domini" non legunt Heb. Gr. 3 Ms. prior

Congr. (in Gr. ecce quidam tetigit).

19, 19 iugis boum; non habent Heb. et aliquot Ms., tamen habent Gr. : prior

Congr. expunxit (Heb. invenit Elisaeum filium Saphat. et ipse arans erat; duodecim

iuga ante eum erant. et ipse in duodecimo erat; Gr. invenit Elisaeum filium Sa[)hat,

et ipse arabat cum bobus; duodecim iuga ante eum erant, et ipse in duodecim

erat; Vulg. reperit Eliseum filium Saphat, arantem in duodecim iugis boum. et

ipse in duodecim iugis boum arantibus unus erat).

20, 12 Benadad; non legunt Heb. Gr. aliquot Ms.: prior Congr. expunxit.

20, 24 Amove reges singulos ab exercitu tuo; Heb. Amove reges quemque
e loco suo, Gr. amove reges unumquemque in locum suum.

20, 28 unus; non legunt Heb. (et Gr.) 1 Ms. et prior Congr.

20, 33 ad me; non legunt Heb. Gr. aliquot Ms. et prior Congr.

21, 1 tempore illo; non legunt Heb. Gr. et prior Congr.

21, 6 meliorem; non legunt Heb. Gr. 4 Ms. et prior Congr. (at LXX habent

„aliam").

21, 20 inimicum tibi: in Heb. Gr. et 4 Ms. inimice mi.

21, 28 dicens; in Heb. dicendo, in Gr. et dixit.

22. 5 populus meus, et populus tuus unum sunt: et equites mei, equites tui;

s-ic utraque Congr. legit, at in Heb. Gr. 2 Ms. sicut populus meus, et populus tuus,

et sicut equi mei, ita et equi tui (sicut populus meus ita populus tuus, sicut equi
mei ita equi tui).

22, 6 eam; non habent Heb. Gr. aliquot Ms. et prior Congr.

REGUM II.

L 12 Descendit ergo ignis; „Dei" addunt Heb. Ms. et prior Congr., sed Gr.

non habet (neque 11 Ms. Heb.)
1, 17 Mortuus est ergo; in Heb. et Gr. Et mortuus est.

2, 14 et non sunt divisae; Heb. non legunt, at vero Gr. : prior Congr. expunxit,
non posterior (neque Gr. habent hoc additamentum).

2, 18 Nohte mittere; septera Ms. et prior Congr. legunt: Nolite ire, Heb. et

Gr. habent: Ne eatis.

3, 7 contra eum; in Heb. Gr. et quodam Ms. legitur: contra Moab, sic prior

Congr.

3, 12 rex luda; Heb. et aliqua Ms. non legunt, habent tamen Gr. : prior Congr.

expunxit, non posterior.

3, 14 ad eum; non habent Heb. Gr. aliqua Ms. et prior Congr., tamen legit

posterior Congr.
4, 4 tuum; non habent Heb. Gr. Ms. et prior Congr.
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4, 10 ei coenaeulum; „ei" noii legunt Heb. et prior Congr., tatnen legunt LXX.
4, 19 Caput meum doleo, caput meum doleo; in Heb. et Gr. et 3 Ms. legitur

tantum: Caput meum, caput meum, sicque prior Congr.

4, 23 Vadam
;
Heb. Gr. et prior Congr. : Vale (Heb. et Gr. ad litteram : „pax",

quam vocem recentiores vertunt: ,,bene habet" vel „ne impedias").

4, 41 Cumque tulissent; non habent Heb. Gr. aliquot Ms. et prior Congr.

5, 22 ad te; non habent Heb. Gr. ahquot Ms. et prior Congr.

6, 26 quaedam; Heb. Gr. aliquot Ms. et prior Congr. non legunt.

8, 10 Sanaberis; in Heb. Non sanaberis (k^^thibh: dic, non vivendo vives;
k^^re: dic ei, vivendo vives. Hanc alteram lectionem antiquiores ac recentiores

praeferunt).

8, 25 Ochozias; Heb. qu£edam Ms. et prior Congr. Achazias (Heb. Achasiahu).
8, 29 Kamoth

; Heb. Ramah (Rama), prior Congr. Raraa, Gr. Ramath (Rhem-
moth).

—
ibi; Heb. Gr. ipse.

9, 27 Etiam hunc percutite in curru suo. Et percusserunt eum; non legunt
„Et percusserunt eum" Heb. Gr. et prior Congr. (Heb. „Etiam hunc percutite in

curru suo"; Gr. „Etiam hunc. Et percussit eum in curru." Recentiores textum
Heb. et Gr. iuxta Vulg. emendandura censent).

— Gaver; in Heb. et Gr. Gur

(LXX Gai).

10, 5 praepositi . . . praefecti; in Heb. sunt in singulari nuniero ^praepositus . . .

praefectus", apud LXX in plurali: prior Congr. priorem lectionem cum quodam Ms.,

posterior posteriorem cum plurimis Ms. secuta est.

13, 24 Mortuus est autem; Heb. Gr. Et mortuus est.

15, 12 sedebunt; „tibi" addunt Heb. Gr., omittit utraque Congr. (prior „de te"

admittit).

15, 29 et universam; „et" non legunt Heb. Gr. nec prior Congr. (Rocca falso

ad primum „et" notavit).

17, 9 offenderunt . . . verbis non rectis Dominum; 4 Ms, legunt „irritaverunt",

aliqua Ms. et prior Congr. habent „operuerunt". Heb. verbum significat „operire,
occulte detrahere"; LXX legunt ,.induti sunt;" posterior Congr. ut in textu (Heb.
textum Gesenius vertit: „perfide egerunt . . . res, quse non recte erant, in lehovara").

17, 22 et non; „et" non habent Heb. Gr. et prior (ac posterior) Congr.

18, 27 dicens; non habent Heb. Gr. et prior Congr.
—

potius; non habent
Heb. Gr. et prior Congr.

20, 14 ad me; non legunt Heb. et quoddam Ms. et prior Congr., legunt tamen
LXX et plurima Ms. (etiam 26 Heb.)

22, 3 Aslia; sic Ms. et utraque Congr., quod accedit Heb. verbo ('Asaliahu),
in Gr. autem ^Esseliae" (Eliae).

22, 4 ianitores tempH; Heb. et Gr. legunt: hminis custodes (custodes liminis).

22, 5 per praepositos domus; Heb. Gr. Ms. et prior Congr. per praepositos in

domo (at k*^re „in" omittit).

22, 6 templum Domini; „Domini" non legunt Heb. Gr. ahquot Ms. et prior

Congr.

24, 11 cum servis suis ut oppugnarent eam; in Heb. et Gr. legitur: „cum servi

eius oppugnarent eam." Utraque Congr. non mutavit (prior Congr. lectionem

Heb. et Gr. probavit).

25, 14 et mortariola; non habent Heb. et prior Congr., habent tamen Gr. et

plurmia Ms. et posterior Congr.

PARALIPOMENON I.

1, 13 s. Hetha3uni quoque, et lebusaeum; Heb. Gr. et Ms. quaedam et prior

Congr. sic habent: et Heth, lebuseum quoque (Heb. et Cheth et lebusaeum, Gr. et

Chettaeum et lebusseum), posterior Congr. legit ut in textu.

1, 32 Filii auteni Dadan: Assurim, et Latussira, et Laomim; non habent Heb.

Gr. et duodecim Ms.: prior Congr. expunxit, sed posterior retinuit.
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4, 22 Et qui stare fecit Solem
;
sic legit Hieronymus. At Heb. et Gr. non legunt,

sed in Heb. habetur lochim, in Gr. loachim, sed illud „a" superfluum est. Saepe

vulgatus vertit nomina propria quasi communia iuxta significationem (Heb. lokim,
Gr. loakim).

14, 10 Dominum; Heb. Gr. Deum.

21, 12 pestilentiam; LXX mortem, Heb. pestem.

29, 8 thesauros; Heb. thesaurum, Gr. ut in textu.

PARALIPOMENON II.

1, 10 ut ingrediar et egrediar coram populo tuo; Heb. et Gr. et quaedam Ms. ac

prior Congr. sic legit: ut egrediar coram populo tuo et ingrediar (Heb. Gr. non

„tuo" sed ,.hoc").

2, 13 Hiram, patrem meum ;
sic habent omnes codices Latini. at in Gr. legitur

„servum meum", in Heb. est ambiguum: aut „patrem meum" aut „patris mei".

Si legamus ut in textu, non dicitur pater propter generationem, sed propter aBtatem,

aut aliis causis, quas notant expositores (probabilior textus Gr. est „patrem meum".
Verba Heb. ,,Churam abi" alii vertunt „(.'huram patrem meum" i. e. summum
consiliarium et amicum, quem wesirum hodie appellant orientales, cf. Gn. 45, 8;

alii „Churam Abi" nomen proprium declarant).

6, 16 vias suas; sic Ms. utraque Congr., Heb. Gr. viam suam.

8, 11 rex; non legunt Heb. Gr. 6 Ms.

11, 12 fecit armamentarium scutorum et hastarum; loco huius in Heb. et

Gr. legitur „scuta et astas": refertur ad verbum (in J. 11) prsecedens „posuit".
Codices vero Latini omnes ut in textu, legunt tamen niulti in phirali „armamentaria".

11, 22 super omnes fratres; „omnes" non habent Heb. Gr., est tamen in Latinis

codicibus et in ilhs subintelligitur (Rocca falso ad J. 23 hanc notam collocat, ubi

Heb. et Gr. „omnes" habent).

14, 2 Dei sui; Heb. Gr. Domini Dei sui.

15, 8 prophetiam Azaria filii Oded; „Azarige filii" non habent Heb. et Gr.,

tamen legunt multa Ms.

16, 2 Protulit; in Heb. et Gr. legitur: Et protulit.

16, 6 lapides de Rama; „de" non legunt Heb. Gr. et aliquot Ms. : prior Congr.

expunxit (Heb. Gr. lapides Ramae).

17, 9 docebantque populum in luda; „popuIum" non est in Heb. et Gr., est

tamen in Latinis codicibus.

17, 14 robustissimi viri; sicque Gr. habent, Heb. vero: „robusti seu potentes
virtute." Consonat (Heb. fortes roboris, Gr. filii potentes potestatis: ergo Vulg.
sensum bene exprimit).

18, 13 dixerit mihi; Heb. et Gr. non legunt „mihi" (LXX habent „ad me",

quod Kautzsch textui Heb. quoque inserit).

19, 3 ut requireres Dominum Deum patrum tuorum; in Heb. et Gr. et Ms.

non habetur „patrum tuorura": in Heb. et Ms. habetur „ut requireres Deum", in

Gr. autem „ut requireres Dominura".

19, 11 erit Dominus vobiscum in bonis; Heb. Gr. : „erit Dominus cum bono"

(scil. iudice, ut J. 5 s. ostendunt). Sic aliquot Ms.

20, 20 viri luda; „viri" non habent Heb. et Gr.

21, 2 regis luda; sic apud LXX, apud Heb. „regis Israel" legitur (at circa

40 Ms. „regis luda" habent, quam lectionern contextus postulat).

21, 4 Surrexit ergo; in Heb. „et surrexit."

22, 6 Ochozias; Heb. Azarias: idem tamen est, nam fuit binomius (recentiores
'Azariahu in 'Achaziahu mutant, quod 15 JVIs. Heb. ac versiones exhibent).

23, 11 dederuntque in manu eius teneridam legem; haec verba non habentur

in Heb. nec Gr., retinenda autem sunt, quia in omnibus fere exemplaribus habentur

(in 2 Rg 11, 12 etiam Vulg. ista verba oraittit. Sunt explicatio phrasis praecedentis :

„posuit super eum . . . testimonium" i. e. legem; quae verba secundum Kautzsch

id significare possunt, quod in Vulg. additur).
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25, 1 loaden; in Gr. lodain. in Heb. lehoadan. in Ms. loaden (Gr. lonaa, Heb,

Ieho'addan).

28, 13 et vetera cimiulare delicta; in Heb. loco huius sententiae dicitur: „et

super dehcta nostra", in Gr. autem: „et super ignorantiam nostram," Sensus

in idem tendit.

29, 11 cremetis ei; „ei" non legunt Heb. Gr. aliquot Ms. prior Congr. : at habent

fere omnes codices, posterior Congr. retinuit (in Heb. et Gr. „ei" ante prius verbum

positum etiam ad hoc alterum spectat).

29, 24 asperserunt sanguinem eorum coram altare; Gr. legunt „ad altare",

Heb. „asperserunt sanguinem eorum altari". Heb. et Gr. lectio est proprior ac

distinctior; quidam vertunt Heb. sic: „asperserunt sanguinem eorum super altari"

(Gesenius vertit: „spargebant sanguinem eorum versus altare" ad expiandum).
29, 25 Gad Videntis ; Heb. Gr. addunt „regis" (LXX non addunt „regis", sed

vertunt „Gad prophetsB").
30, 19 et non imputabit eis quod minus sanctificati sunt; in Heb. et Gr. aliis

verbis id exprimitur (loco istius sententiaB in Heb. et Gr. legimus: „etiani si non
secundum puritatem sanctuarii" i. e. etiam si non habeant illam puritatem, quam
sanctuarium postulat).

31, 1 sed et de Ephraim quoque; prior Congr. expunxit „et" (Heb. et in Eph-
raun; Gr. et Ephraim).

31, 3 lege Sloysi; Heb. Gr. legunt „Domini": at Ms. et utraque Congr. ut in

textu,

32, 15 cunctarum gentiuni atque regnorum; Heb. et Gr. in singulari „omnis

gentis et regni".

34, 3 et duodecimo anno postquam regnare coeperat, mundavit; Heb. „et
duodecimo (anno) ccepit mundare", LXX „et duodecimo (anno) regni sui (coepit

mundare)".
34, 10 tradiderunt in manibus eorum, qui praeerant operariis in domo Domini;

in Heb. et Gr. sic legitur: „tradiderunt (illud Gr.) in manibus (manu Heb. Gr.)
facientium opera (opus Heb.) qui praefecti erant in domo Domini" (at in Heb. et

Gr. additamentum habetur, scil. Heb. : „et dederunt illud facientes opus qui opera-
bantur in domo Domini;" Gr. „et dederunt illud facientibus opera qui operabantur
in domo Domini." Sensus est: argentum praefectis operariorum datum est, qui
iUud operariis in J. 11 enumeratis dederunt. Hic sensus in Vulg. paucis exponitur).

35, 13 iuxta quod in lege scriptum est; Gr. addunt „Moysi", Heb. autem nihil

habent nisi hoc: „iuxta normam seu morem solitum." Lectio textus communis
est et consonat Graeco (in veritate tamen Gr. Hebraeo consonat).

36, 10 Sedeciam patruum eius; in Heb. „fratrem eius" i. e. consanguineum,
vere tamen patruus erat, Gr. legunt „fratrem patris sui" quod idem est.

36, 21 et compleretur; Gr. (et Heb.) ut compleretur.

ESDRS.
4, 23 Reum; Heb. et prior Congr. Rechum, at Gr. ut in textu (Raum).

—
Beelteem; Heb. et prior Congr. non legunt, tamen legunt Gr. et Ms. (LXX non

legunt).

4, 24 Domini; Heb. Gr. et prior Congr. „Dei".

6, 15 annus sextus; Heb. Gr. et aliquot Ms. addunt „regni", non legit Congr.

posterior.

6, 19 filii Israel transraigrationis ; „Israel" non habetur in Heb. Gr. et aliquot Ms.

NEHEMI^E. TOBI^.
Nulla differentia inter Vulgatam ac textum Heb. vel Gr. a Rocca notatur.

lUDITH.

10, 3 myro optimo; sic omnia exemplaria Latina, Graeca vero „pingui", unde
forsan legendum esset „opimo".
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ESTHER.

Nulla differentia inter Viilgatani ac textum Heb. et Gr. a Rocca notatur.

lOB.

3, 8 Malcdicant ei qui maledicunt; Gr. legunt in singulari, tamen Heb. habent
in plurali. sicque legunt fere oiunes codices Vulsatae.

7, 20 et factus sum mihimetipsi gravis; Rocca dilferentiam lectionum non
accurate notat.

;
habent Gr. „sum autem super te onus", Heb. „et sum super me

in onus."

8, 7 si; Hob. Gr. et aliquot Ms. non habent.

8, 16 et in ortu suo; Rocca differentiam lectionuin non accurate notat; habent
Heb. „et super hortum suum", Gr. „et ex putredine sua".

16, 16 carnem meam; in Heb. cornu meum (in Gr. robur meum).
19, 24 celte; Ms. multa legunt ,,certe", Heb. habet „firme vel firmum" (Heb.

et Gr. habent ,,in feternum"),
30, 15 abstulisti; Sixtus et LXX „abiit", at omnes codices Latini legunt aut

„abstulisti" aut „abstuht" (in Heb. fugas).

30, 24 Verumtamen non ad consuiiiptionem eoruni emittis manum tuara:

et si corruerint. ipse salvabis; Gr. non dissident, Heb. ahum sensum faciunt (Gr.
satis dissident vertentes: ,,nam utinam }jossem meipsum occidere vel rogare alium,
et faceret mihi hoc." Heb. verti potest: „profecto non in ruina extendet raanum,
an in calamitate eius propterea est clamor?" VeL- „at non in acervum mittet manum,
num in interitu eius propterea clanior?" Alii ahter. Textus corruptus est neque
eraendari poterit).

31, 7 si secutum est oculos meos cor meum; Heb. et Gr. legunt: „si secutum
est cor meum oculos meos" sic etiam habent ahquot Ms. (Heb. si post oculos raeos

ivit cor meura
;
Gr. si autem et oculo meo obsecutum est cor meura. Sixtina vero :

si secutus est ocuhis raeus cor raeum).

PSALMI.

1. 5 in conciMo iustorum; ad h^c verba Rocca in margine snperiore pag. 481

notat: „consiho per htteram s legendura est iuxta editionem Hebraicara, quae
habet vocabuhun „Aadath", quod consihum significat, quamvis id ex dictione

Grjeca „bule", quae consilium et concihum significat constare non possit." In

margine inferiore autem scribit: „non consilio per s, sed conciho per litteram c

legendum omnino videtur, iuxta editionem Hebraicam. quae hoc loco dictionem

habet „Aadath", quod sane vocabulum coetum et congregationem significat . . .

In concilio itaque jjer c, non per s. dicto in loco legendum onmino est." In fine

Psalmi citat Ps. 88, versura 8 (in veritate pro nomine Heb. 'eda. conventura seu

coetura significante, Latine tura concilium tum consilium reddere possuraus, ut

in lexicis Latinis a Georges. Heinichen. Menge, Walde conditis patet).

2, 12 Apprehenditc disciphnam; Hieronymus vertit: adorate pure. Quidara
recentiores: osculamini fihum. LXX apprehendite disciphnam (in textu masorethico

legitur: nass^^ku bar. Verbum nasak significat: osculari, venerari. adorare, obedire,

quatenus osculum signum venerationis et obsequii est. Nomen bar in Heb. idem
est atque electus, dilectus, purus; in Aram. idem ac filius. Hieronymus bar ad-

verbialiter accipit vertens: „adorate pure", concedit tamen, etiara verti posse:

„adorate fiUum". uti Syrus ahique antiquiores et recentiores textum Heb. inter-

pretantur, licet in J. 7 Heb. ben j^rjecedat. Versio LXX et Vulg. quoque defendi

potest, quia bar vel bor puritatera, innocentiam sonat. et nasak originahter

„tangere, attingere, pangere" significat. Quidam contra omnes testes criticos

textum mutant).
5, 9 dirige in conspectu tuo viam mcain; in Gr. et Heb. et quibusdam Ms. :

„dirige in conspectu meo viam tuam" (LXX cum Vulg. conveniunt).

18, 14 alienis; Hieronymus vertit „superbis", at LXX legunt „ahenis" (in

textu raasorethico „superbis" habetur).
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72, 4 Quia non est respectus morti eorum; sic LXX vertunt. Hieronymus
autem: „Non cogitaverunt de morte eorum". In Heb. est nomen quod significat

„ligamina seu colligationes", sensusque est: non habuerunt isti homines hgamina
cum niorte. Quod Hieronymus. sensum secutus non verba, interpretatus est:

non cogitaverunt de morte sua. Et Vulgatus: non respexerunt in mortem suam

(LXX vertunt: „quia non est repulsa in morte eorum", i. e. non recusant, non
extimescunt mortem suam. Heb. textus verti potest: „quia non sunt vincula

morti eorum", vel etiam : „quia non sunt tormenta morti eorum". Ergo tres lectiones

variantes conciliari possunt; in Heb. et Gr. ratio indicatur, quare peccatores mor-
tem non respiciant. Vide tamen quae sequuntur).

et firmamentum in plaga eorum; sic LXX legunt. Hieronymus autem sic:

„firma sunt vestibula eorum" (Heb. „et pingue est corpus eormn". Recentiores

plerique pro l^^motham, i. e. morti eorum. legunt lamo: tam, i, e. iis: integrum.
Quo facto vertunt: „qnia non sunt tormenta iis, integrum et pingue est corpus
eorum" vel „integra et turgens est virtus eoriun").

88, 8 in consilio; vide an „in concilio" legi debeat, ut in L Psahno, versu

psenultimo.

131, 15 Viduam eius; in Heb. legitur „venationem eius aut victum eius",

LXX verterunt „theran", omnes Latini codices et Ms. „viduam" habent, et quia
communissima est lectio, ideo retenta est (Heb. zaiid venationem, feram captam,
carnem ferinam, cibum quemhbet significat. ProbabiUor textus Gr. non est

„theran", quo Heb. zaiid bene redditur, sed „cheran", ideoque in Vulg. „viduam"

iegimus).

PROVERBIA.

5, 2 Ne attendas fallacise muheris; non habetur in Heb,, tamen est apud LXX
(„ne attendas fallaci muheri"),

6, 30 Rocca notat, discrepantiam esse lectionum Sixtinae et Clementinao,
Hebraica? et Graecse, at eam non indicat; est autem haec: Heb. non despiciunt furem,
si furatur ut impleat animam suam, quia esurit. Sixtina: non grandis est culpa,
cum quis furatus fuerit ut esurientem impleat animam. Gr. non mirum est, si

deprehensus fuerit quidam fur, furatur enim ut impleat animam suam esuriens.

Ciementina : non grandis est culpa, curn quis furatus fuerit : furatur enim ut esurien-

tem impleat animam,

10, 4 Qui nititur mendaciis, hic pascit ventos: idem autem ipse sequitur aves

volantes; in Heb. non habetur. est tamen in Gr. in capite praecedenti (versu 12).

12, 11 Qui suavis est in vini demorationibus, in suis munitionibus relinquit

contumeliam; non habent Heb., tamen Gr. legunt (non accurate notavit Rocca

quse in Heb. desunt).

13, 13 Animge dolosae errant in peccatis: iusti autem misericordes sunt, et

miserantur; hunc versiculum non legunt Heb., habent tamen LXX non quidem
in hoc loco sed paulo ante in hoc eodem capite (versu 9).

14, 9 Stultus ilhidet peccatum; aliquot Ms, legunt „stultis" (Heb. stultis illudet

sacrificium pro delicto; LXX domus iniquorum debebunt expiationem).
14, 15 Fiho doloso nihil erit boni: servo autem sapienti prosperi erunt actus,

et dirigetur via eius; hunc versum non habent Heb., habent tamen LXX in capite

praecedenti (versu 13) et multi codices.

14, 21 Qui credit in Domino, misericordiam diligit; non legunt Heb. Gr. et

codices.

15, 5 In abundanti iustitia virtus maxima est: cogitationes autem impiorum
eradicabuntur; non habent Heb, et ahquot Ms,, tamen habentur in Gr. (J. 6) sic:

„in abundanti iustitia fortitudo maxima (robur multum) est, at impii radicitus

de terra peribunt",

16, 5 Initium vi« bonse, facere iustitiam : accepta est autem apud Deum magis,

quam immolare hostias; non habent Heb,, habent tamen Gr, {y. 7),

17, 16 Qui altam facit domum suam, queerit ruinam: et qui evitat discere,

incidet in mala; habentur in Gr, et in quibusdam Ms., non tamen in Heb.
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18, 22 Qiii expellit nuilierem bonam, expellit bonum: qui autem tenet adul-

terani, stultus est et impius; non habetur in Heb., tamen est in Gr.

19, 1 dives; non habent Heb. Gr. (in plerisque Ms. Gr. totus J. deest).

20, 9 Quis potest dicere: Mundum est cor meum, purus sum a pcccato? Heb.
sic legunt: Quis dicet Mundavi cor meum! purgavi (purus sum) a j)eccato meo!
LXX autem: Quis gloriabitur, se casturn habere cor, mundum a peccato! (loco
ultimorum 3 verborum LXX revera habent: vel quis Ubere dicet se purum esse

a peccatis).

20, 25 Ruina est homini devorare sanctos; ita in Heb., sic LXX interpretati
sunt (LXX legunt: „laqueus est viro cito aliquid propriorum sanctificare"

; Heb.
habent: „laqueus est homini, temere dicit: sanctum", i. e. res Deo consecrata).

21, 4 Exaltatio oculorum est dilatatio eordis; Heb. et aliquot exemplaria
loco „est" habent „et".

21, 21 iustitiam, et gloriam; „iustitiam" non legunt Gr., et Sixtus abstulit,

at legunt Heb. et Latini codices.

22, 9 Victoriam et honorem acquiret qui dat munera: animani autem aufert

accipientium ;
non habent Heb. et aliquot Ms., legunt tamen Gr.

25, 10 Gratia et amicitia liberant: quas tibi serva, ne exprobrabilis fias; hunc
versiculum non legit Heb. et aUquot Ms., tamen habent LXX.

25, 20 Sicut tinea vestimento, et vermis ligno: ita tristitia viri nocet cordi;

hic versus non est in Heb., tamen apud LXX.
25, 28 et; non est in Heb.

27, 21 Cor iniqui inquirit mala, cor autem rectum inquirit scientiam; non
habent Heb., tamen iegunt LXX.

29, 27 Verbum custodiens filius, extra perditionem erit; in Heb. non habetur,

est autem apud LXX in fine capitis 24 (versu 22).

30, 31 aries: nec est rex, qui resistat ei; sic visum est Congregationi, quia non

reperitur codex, in quo aliter legatur, licet in uno desit illud „rex". At vero Heb.
non sic legunt, sed sic: „aries et rex qui non habet qui contra eum insurgat." Le-

gendum erat: „aries et rex, nec est qui resistat ei". Tamen quia non habemus
codicem ullum sic legentem, maluit Congr. reUnquere (Heb. umelekh 'alivum ''immo,

qui textus varie vertitur. Sixtina atque recentiores quidam reddunt: „et rex,

cui non est qui resistat ei". LXX habent: „et rex loquens in populo". Alii

vertunt: „et rex, quorum copiae militares sunt." Alii aliter. quia significatio

vocis 'alkum omnino incerta est).

ECCLESIASTES.

2, 21 solicitudine
;
Heb. in rectitudine, Gr. in fortitudine (Heb. etiara verti

potest: cum successu prospero).
—

dimittit; in Heb. et Gr. dimittet.

7, 19 sustentare iustum; Heb. et Gr. legunt non „iustum" sed „istud'.

10, 1 Pretiosior est sapientia et gloria, parva et ad tempus stultitia; Heb. sic

h.ibent: „pretiosum a sapientia est gloria, parum stultitiae", LXX aliter legunt

[Heb. sic verti potest: ,.pretiosum est prae sapientia. (et) prae gloria paululum
stultitiae". LXX contra habent: „pretiosum est verbum (alii: pauiulura) sapientiae

super gloriara stultitiffi raagnae". Quidara textura rautant ac reddunt: „totum

pretium sapientiae corrumpit pauluhira stultitiae". Alii aUter].

CANTICUM CANTICORUM.
2, 10 Surge, propera araica niea, columba mea, formosa raea, et veni; ,,propcra"

in neutro loco (f. 10 et 13) habetur in Heb. et Gr,, irao in Heb. legitur: „sui^e
tibi, araica mea. formosa mea. et abi tibi" (at potest etiara verti: „et veni tibi".

LXX habent: „surge, veni amica raea. pulcra mea. cohimba mea").

4, 1 s. sicut greges; in Heb. est in singulari, et cura nou habeant variationem

in casibus, potest legi „sicut grex" et „sicut gregis". LXX in casu recto interpretati

sunt et in pluraii, sicque habent Latini codices (Heb. vertendus est: „sicut grex").

6, 8 matris suae; Heb. (et Gr.) matri suae.
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8, 12 Miile tui pacifici; Heb. Gr. „Salomoni" qui pacificus dicitur (Heb. mille

tibi Salomon, Gr. mille Salomoni).

SAPIENTIA.

3, 6 s. et in tempore erit respectus illorum. Fulgebunt iusti, et tamquam
scintillae; Gr. non liabent „iusti", sed verbum ,,fulgebunt" nectitur antecedentibus.

sic: „et in tempore visitationis eorum fulgebunt et tamquam scintillee."

4, 3 vitulamina; Aug. affirmat, per errorem quosdam vertisse „vitulamina",

cum verti debuerit „plantationes"; nos autem non intendimus corrigere vulgatam
translationem, sed eam qualis ab interprete illo facta fuit invenire (Gr. vox „mo-

scheuma" surculum vel {)ropaginem significat).

7, 11 innumerabilis honestas; honestatem pro divitiis accipit interpres (Gr. vox

„plutos" abundantiam vel divitias significat).

10, 7 incredibilis animse (i.
e. incredulaB aniniae); saepe enim incredibilem pro

incredulo accipit (videas Sir 1. 36).

10, 10 honestavit illum; id est locupletavit (quod in Gr. legitur).

12, 17 et horum. qui te nesciunt. audaciam traducis; Aug. sic legit: „sed in

his, qui te sciunt, audaciam traducis", sic enim Gr. habent (Gr. sic habent: „et

in his qui sciunt [scil. virtutem] audaciam redarguis).

12, 19 iudicans das locuni; illud ,.iudicans" Gr. non habent.

15, 19 conspicere; Gr. „concupiscere", Latini omnes ut in textu. et in eundem

tendit sensum (at Ms. Amiat. „concupiscere" habet).

16, 11 examinabantur; Gr. stimuiabantur (i.
e. pungebantur). et hsec est

accommodatior lectio, sed Latini codices non habent, Congr. legit „examinabantur."

18, 21 deprecari; Gr. et vetustum exemplar loco „deprecari" legunt „propu-

gnavit", reliqui codices ut in textu (lectionem Latinam falsam esse, omnes

recentiores concedunt).

19, 4 ut quae deerant tormentis, repleret punitio; Gr. et aliquot Ms. ita: „ut

quae deerant tormentis, replerent punitionem", at plurimi codices et Congr. ut in

textu (Gr. ut eam, quae deerat plagis, adimplerent castigationem).

ECCLESIASTICUS.

Nota. Textum Heb. hucusque inventum e libro Norberti Peters (Liber lesu

Filii Sirach sive Ecclesiasticus Hebraice. Friburgi Br. 1905) hausi, at secundum

Gesenius-Buhl et Gesenius-Kautzsch Latine reddidi.

I, 36 incredibilis; non autem „incredulus" (in Latinitate inferiore ..incredibilis"

et „incredulus" promiscue adhibentur. Videas Sap 10, 7).

3, 4 diligit Deum; Gr. Ms. Congr. prior et ex parte posterior „diligit patrem".

4, 17 creaturae illius; Gr. „generationes illorum", at vero quaedam Ms. Graeca

habent ^ilUus" („generationes ilhus" est vera Gr. lectio).

5, 5 De propitiato peccato noli esse sine metu. neque adiicias peccatum super

peccatum; Gr. lectio, quae nunc habetur, talis est: „de propitiatione noH esse

multum securus in adiiciendo peccatum super peccatum" (Gr. de expiatione ne

securus fias. ut adicias peccatum super peccata; Heb. de condonatione ne securus

sis, ut addas peccatum super peccatum).
8, 8 et in gaudium nolumus venire: Gr. (et Heb.) non habent hanc partem.
II. 15 s. Sapientia et disciplina, et scientia legis apud Deum. Dilectio, et

viae bonorum apud ipsum. Error et tenebrae peccatoribus concreata sunt: qui
autem exultant in malis, consenescunt in malo; hae sententiae non leguntur in

quibusdam exemplaribus Gr. et Lat. Ms., tamen omnino sunt de textu (Swete
has sententias omisit; in Heb. sic legimus: sapientia et intellectus et scientia verbi

a lahve sunt, peccatum et viae rectae a lahve sunt. Stultitia et tenebroB defectoribus

formata sunt, et malefici, malum cum iis).

13, 9 HumiUare Deo. et expecta manus eius; Gr. (et Heb.) non habent, at

legunt omnes fere Latini codices.

14, 18 sicut foenum; Gr. (et Heb.) sicut vestimentum.

Hetaenauer, Vulgata Clementina. 79
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17. 26 ante morteni confitere; Gr. et aliquot Lat. non legunt.
— A niortuo

quasi niliil; Gr. clarius ,,quasi non existente".

18. 20 in conspeetu Dei; Gr. in die inspectionis (in hora inspectionis).
21. 31 et qui cuni eo nianserit. odiosus erit; Gr. potius sic legunt: „ubicumque

manserit. odiosus erit." Congr. non mutavit textum (Gr. et in vicinitate odio erit).

22. 10 defecit . . deficit; Gr. utrumque verbum habent in prseterito.

23. 2 ut ignorationibus eorum non parcant mihi; Gr. „in ignorationibus meis

non parcas tu Domine", codices Latini ut in textu (Gr. ut in ignorationibus meis
non parcant).

25. 9 insuspicabilia cordis; Gr. suspiciones seu cogitationes in corde.

25. 18 videbit; non habetur in Gr.

28. 28 Sepi aures tuas spinis, linguam nequam noli audire, et ori tuo facito

ostia. et seras; Gr. sic habent: Ecce circummuni possessiones tuas spinis et ori

tuo fac valvas et obices (Gr. „ecce circumsepi possessionera tuam spinis", et nihil

aliud habent).
29. 7 adversabitur, solidi; Gr. non legunt.

31, 22 vinum exigumn ; „vinum" Gr. (et Heb.) non legunt, tamen Latini codices

fere omnes legunt. Congr. retinuit.

31. 30 Dihgentes in vino noli provocare; Gr. divisa sunt (pro ista sententia

habent Gr. in \ano ne virum te prasbeas; Heb. etiam in vino ne fortem te praebeas).

35. 3 Et propitiationem litare sacrificii super iniustitias; et deprecatio pro

peccatis. recedere ab iniustitia; hcec sententia non habetur in Gr. : Congr. non ex-

punxit hanc sententiam. sed legendam censuit.

35. 22 ut contribulet; Gr. quousque contribulet (Gr. et Heb. donec confringat).
37. 7 cum eo. qui tibi insidiatur

; Gr. cum eo. qui te suspectum habet (vel „qui tibi

invidet"; textumHeb. vertunt alii: ,,cum eo, qui tibi invidet". alii: „cum socero tuo").

38. 25 qua sapientia replebitur; Gr. in quo erit sapientia (Gr. et Heb. quomodo
sapiens erit).

40. 30 non est vita eius in cogitatione victus; aliter Gr. hunc versum legunt,
licet possit consonantia esse (Gr. legunt: „non est vita eius in computatione vitae";

Heb. „non potest vita eius numerari vita").

42. 1 Xon duplices sermonem auditus de revelatione sermonis absconditi;

Rocca discrepantiam textuum non bene indicat. in Gr. enim legimus: „a repetitione
et quidem verbi auditus (scil. erubescite. cf. 41. 21) et a revelationibus verborum

absconditorum"; in Heb. „ab iterando verbo quod audis et a revelando ullo secreto

consilii" (scil. erubesce).

43. 18 verberabit terram; Gr. parturire fecit terram (,,"odinesen". quod tamen

„parturi\at" non .,parturire fecit" significat; probabilior lectio Gr. est „"oneidisen"

i. e. increpavit. In Heb. legimus: tremere facit terram suam).
43. 23 sicut igne; Gr. sicut ignis (Heb. sicut fiamma).
43. 25 In semone eius siluit ventus. et cogitatione sua placavit abyssum,

et plantavit in illa Dominus insulas; Gr. hsec tantum habent: „in sermone ipsius

placavit abyssum et plantavit illum Dominus lesus" (ita etiam apud Swete, omisso

„Dominus"). At Graeca quaedam Ms. et Congr. utraque legunt: „in illa Dominus
insulas". Ex simihtudine enim verbi Graeci processit, ut loco „insulas" (nesus)

poneretur nomen „lesus" (textum Heb. vertit Knabenbauer: „cogitatione sua

facit annamentarium mare et extendit in mari insulas"; e contrario Peters: „cogi-

tatio eius incendit Oceanum. et extendit in abysso insulas").

51, 1 de portis tribulationum; Gr. (et Heb.) de multis tribulationibus.

51, 19 Et effloruit tamquam praecox uva, laetatum est cor meum in ea; Gr.

non utuntur verbo sed nomine „Ex flore", incipiunt autem versum ex eo. con-

nectenda verba sunt in unum versiculum (Gr. ex flore [scil. sapientiae] tamquam
maturescente uva laetatum est cor meum in ea).

ISAIAS.

1, 15 manus enim; „enim" non habent Heb. et Hieronymus. tamen legunt Gr.

1. IP audieritis me; „me" non legunt Heb. Hieronymus. tamen habent Gr.
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7, 5 eo quod consilium inierit contra te Syria in malum Ephraim, et filius

Komelise; illud „in'' non habent Heb. et Gr., sed connectunt „consilium . . . malum"

(Heb. „decrevit . . . mahim"). „Ephraira" non connectitur cura „malum", sed

est in casu sexto (reapse est in casu prmio et virgula post „malum'" ponenda erat;
LXX omittunt „Ephraim").

7, 14 vocabitur; Gr. et Hieronymus legunt „vocabis" scil. tu donius David,
Ms. autem quaedam „vocabit" scil. virgo, Heb. vero ambiguum est, nam 2. persona
futuri mascuhna est etiam 3. feminina. et „domus" in Heb. mascuhni generis est

(at in Heb. non est futurum, sed perfectum, quod LXX et Hieronymus „kara'tha"

pronuntiarunt; masorethae vero „kara'th" scripserunt. quod tum 2. tum 3. persona
feminina esse potest. Recentiores quasi omnes 3. personam accipiunt, quam ver-

sionem Hieronymus quoque admittit).

11, 4 virga; Gr. verbo, Heb. virga.

12, 2 Dominus; quaedam Ms. legunt „Dominus Deus", Heb. potius habent

„Deus Dominus", at Gr. „Dominus" ut in textu. Congr. (Heb. habent „Iahve", i. e.

Dominus. tantum).
15. 2 et omnis; „et" non legunt Heb. Gr. et aliquot Ms., textus Hieronymi

non habet.

17, 10 plantationem fidelem; LXX habent „infidelem", Heb. favent lectioni

priori. nam loco „fidelem" habent „pulchram". Congr. legit ..fidelem" cum Heb.
et Hieronymo (textus masorethicus habet „na'anianim" i. e. amcenitatum, quo
nomine plures recentiores deum Adonidem indicatum censent, ita ut „plantationes
Adonidis" vertendum sit, quae utique infideles erant. LXX legisse videntur „lo'

ne'emanim". Hieronymus autem „ne'emanim", qui tamen notat plantationem

per ironiam „fidelera" vocari. Sensus igitur trium lectionum idem est; critice

lectio masorethica prseferenda fuerit).

18, 2 ad gentem expectantem ; LXX habent „sine spe" (non expectantem), at

Hieronymus interpretatur positive quasi „cum spe", quidam Hebraizantes vertunt

„ad gentem Unese, Hneae". quia sic sonant nunc verba Hebraea (Gesenius ahique
vertunt: „ad gentem robustissimam", sive ,,kau-kau sive ^kav^kau" legamus).

21. 10 Tritura mea, et filii areae meae; Hieronymi textus „fili" in singulari,

Congr. in plurali. quia in Heb. singulare positura est pro plurah (Heb. trituratio

raea et fihus areae nieae ; Gr. residui et dolentes : ergo in Lat. aut bis singularis aut

bis plurahs ponendus erat).

22. 16 excidisti tibi hic sepulchrum, excidisti in excelso memoriale; pro „memo-
riale" Hieronymus legit „memoriam", in Heb. autem et Gr. habetur ,,sepulchrum",
est enim idera noraen quod praecessit et significat sepulchruni, irao ideni sepulchrura :

utrobique ideni erat servandum nomen Latinuni, aut sepulchruni aut raeraoriale,

sicut servatur Heb. et Gr.

26, 1 Urbs fortitudinis nostrae Sion; „Sion" non habetur Heb. nec Gr. nec in

hbris correctis nec apud Hieronymum. Lyra dicit adiectum ab ahquo pro sua

iraaginatione.

26. 9 Anima mea desidera^at te; „desideravi" in prima persona legendura
est. ut habet textus Heb. : „aniraa" est casus ablativus. ut legitur in Heb. (in Gr.

verba ultinia versus 8 et prima versus 9 raiscentur).

30, 29 sicut nox; „nox" Gr. non habent (textura Heb. vertunt „sicut nocte").

35, 4 Dicite pusillanunis ; Gr. non legunt verbura „dicite", sed sic : „consolamini,

pusillanimes".
37. 26 fecerira ei; „ei" non legunt Heb. nec Gr., taraen supplendum erat (meUus

omittendum erat).

38, 14 responde pro rae; Heb. sponde pro rae (Gr. libere vertunt).
40. 9 qui evangelizas Sion . . . qui evangelizas lerusalem; in utroque loco in

Heb. et Gr. habetur in feminino (quae) et Hieronymus notat, sic ceteros vertisse

iaterpretes ut referatUr ad Sion et Hierusalem, taraen ipse in niascuhno legit (LXX
raasculinum „o euaggeUzomenos" habent; in Heb. est quidem femininura ^ra^^bas-

sereth", quod tamen etiara virum significare potest, uti „koheleth" ecclesiasten).

79*
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40, 27 transivit; Heb. in futuro, Gr. in j)r{eterito legunt (imperfectum Heb,
in pr<Tterito vel in prajsenti vel in futuro reddi potest).

45.4etvocavi; ,,et"Gr. non habent (etiam recentiores in versione illud omittunt).
46. 13 Dabo in Sion saiutenK et in Israel gloriam meam; Heb. sic habent:

(Et dabo) ,,in Sion salutem, Israeli gloriam meam", Gr. vero sic habent: „Dedi in

Sion salutem Israeli in gloriam meam" („meam" non habent).
, , 48, 6 et conservata sunt quse nescis; „sunt" non legit textus Hieronymi, Congr.

reliciuit (secundum Heb. omittendum erat).

49. 10 et ad fontes aquarum potabit eos; sed legi debet „portabit". quia ,,potare"
est bibere, non potum dare. In Heb. textu legitur: „portabit eos ad fontes aqua-
rum"; in Gr. textu legitur: „ducet illos per fontes aquaruni". Legi itaque debet

,,portabit", verbum „potabit" nullo modo legi debet (Heb. et Gr. habent quidem:
„et ad

[Ctt. per] fontes aquarum ducet iUos"; at verbum „potare" apud scriptores
ecclesiasticos etiam potum dare significat. uti Georges in lexico suo probat, quare
sensura textus Heb. et Gr. non male reddit).

49, 21 ego destituta et sola; „et" non legunt Heb. et Gr., sed sic: derelicta

sum sola.

50, 6 conspuentibus in me; ,,in me" Heb. et Gr. non legunt nec textus Hieronymi
et aliquot Ms.. Congr. non expunxit.

52, 15 quia quibus non est narratum de eo, viderunt: et qui non audierunt,

contemplati sunt; Gr. habent „qui", Heb. ambigua sunt et utranique lectionem

(qui vel qua?) admittunt, Congr. non mutavit textum (textum Heb. recentiores

vertunt: „quia quod non narratum est iis vident, et quod non audierunt contemplati

sunt").

57, 17 percussi eum: abscondi a te faciem meam; „a te faciem meam" nec in

Heb. nec apud Hieronymum nec in nonnuUis Ms. legitur. sumptuni tamen est ex

LXX, ideo retinendum, Congr. non expunxit (et bene fecit. quia et in Heb. obiectum

„faciem meam" suppleri debet. vertendum tamen erat „ab eo").

59, 9 a nobis . . . nos; sic habent Heb. Ms. Congr., Gr. legunt in tertia persona
„eis . . . eos". n

60. 1 ilhnninare lerusalem; „Ierusalem" non est in Heb. nec apud Hieronymum,
tamen est apud LXX. Congr. non expunxit (est glossa recta).

61, 1 unxerit Dominus me; „Dominus" habetur in Heb. et in textu Hieronymi,
non tamen apud LXX, quos citavit Lucas cap. 4 (versu 18).

61, 3 ut ponerem . . . et darem; sie Congr. (secundum Heb. et Gr. bis „ut"
vertendum erat).

64, 6 ut immundus omnes nos; Heb. Ms. Congr. legunt „immundus". Gr. autera

habent „immundi".

65, 22 s. inveterabunt: electi mei non laborabunt frustra; Heb. et Hieronymus
sic legunt et distinguunt hanc sententiam: „inveterabunt electis meis, non labora-

bunt frustra", at vero Gr. et fere omnes Latini codices legunt ut in textu, sicque

Congr.

66, 16 in igne Dominus diiudicabit . . . omnera carnera; Heb. et Gr. legunt

passive, similiter Hieronymus „diiudicatur", Gr. vero „iudicabitur", at fere omnes

Latini codices ut in textu. Congr. non mutavit. nam Heb. etiam activam signi-

ficationem adniittunt (quia niph^al etiam significationes medii Graecorum habet.

LXX vertunt: „in igne Domini iudicabitur omnis terra . . . omnis caro").

66. 17 mundos se putabant in hortis post ianuam intrinsecus; in Heb. „unara"
]oco illius „ianuam". at omnes Latini codi(!es ut in textu (Heb. k^^re: „post unam
in medio". ^''thib: „post unum in medio"; LXX vertunt: „in ianuis exterioribus"

seu in vestibulo; Symmachus, Theodotion, Syrus: „alter post alterum"; aliquot

codices Latini et forsitan Hieronymus: „post unara intrinsecus". Videas com-

mentarios).

lEREMIAS.

1, 6 A a a; in Heb. unica est dictio „aha", qua; est ahquando interiectio dolentis.

quam Hieronymus vertit Latine „heu", ahquando est obsecrantis soletque verti
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tribus ,,a". Debet tamen proferri sine distinctione tamquam unica dictio „aaa"
(secundum recentiores philologos ,,'aha" semper est dolentis et potest verti „a"
vel „heu").

2, 37 in ea; Heb. legunt in plurali „in eis".

4, 16 Dicite gentibus; Heb. vero „facite recordari gentes", et Gr. ad idem

tendit, Congr. mutavit et expunxit textum (scil. Sixtinae, in qua erat: „Concitate

Gentes"; textus Heb. et Gr. verti potest: „memorate seu nuntiate gentibus",

ergo sensus in Clementina bene redditus est).

9, 14 post Baalim: quod didicerunt; textus Hieronymi et qugedam Ms. legunt

„quos", et Gr. consentiunt, Heb. ambigua sunt, quia utroque modo accipi possunt
(at recentiores interpretes quoque cum Hieronymo „quos" vertunt).

17, 9 Pravum est cor omnium, et inscrutabile : quis cognoscet iUud?; LXX
„profundum cor super omnia, homo est, et quis cognoscet eum". Congr. ex parte

legit „omnium", at prior Congr. sic legendum censuit, et ea est vera lectio (Heb.
fraudulentum cor praB omnibus et male affectum est, quis cognoscet illud? LXX
pro „'anus", i. e. male affectum. legerunt „'anos", i. e. homo. Heb. textus praeferri

debet).

20, 17 qui; Gr. legunt „quia" (etiam Heb. a recentioribus sic vertitur).

22, 21 et dixisti; „et" non legunt Heb. et multi codices, habent tamen Gr.

22, 28 lechonias; in Heb. et in textu Hieronymi est „Chonias", tamen Latini

omnes fere codices legunt cum LXX „Iechonias" (secundum antiquiores ac recen-

tiores philologos idem nomen est).

23, 14 vidi similitudinem adulterantium, et iter mendacii; textus Hieronymi
et qusedam Ms. loco „adulterantium" legunt „adulterium" et distinguunt a prgece-
denti „similitudinem", loco cuius Hieronymus legit „horribilia", Heb. „turpitu-
dinem". Xam in Heb. sic habetur: „vidi turpitudinem, adulterare, ambulare
in mendaciis". Congr. nihil immutavit, quia ea est communissima lectio in Latinis.

Legendum est „adulterium" (Heb. vidi horrendum, adulterare et ambulare in

mendacio; Gr. vidi horrenda, adulterantes et ambulantes in mendaciis).
23, 33 Vos estis onus; in Gr. vos estis assumptio (vox Heb. massa' tum „onus"

tum „elationem" significat).

27, 10 ut longe vos faciant de terra vestra, et eiiciant vos; in Heb. „faciam"
et „eiiciam" in prima persona, apud Gr. prius verbum est ambiguum, quia infinitivus

est modus (etiam in Heb.), posterius in prima persona singulari. Congr. legit ut

in textu, quia lectio est communissima et idem est sensus in utraque lectione (prius
verbum Heb. et Gr. in 3. persona plurahs vertunt; posterius in Gr. deest, in Heb.
in 1. persona singularis legitur).

27, 15 ut eiiciant vos; in Heb. et in Ms. „eiiciam" in prima persona, tamen
in impressis in tertia persona, similiter in Gr.

27, 16 vasa Domini; Heb. legunt „vasa domus Domini", tamen Gr. et Ms. et

textus Hieronymi non legunt „domus", Congr. expunxit (at etiam Gr. habent

„vasa domus Domini").
29, 1 verba libri, quem misit; „quem" legunt Hieronymus, Ms. Congr., Gr.

„quae", Heb. ambigua sunt (recentiores vertunt „quem").
33, 2 et formaturus; Heb. et quoddam Ms. loco iilius „et" haJbent „Dominus",

at Gr. habent „et" non autem „Dominus" (quod etiam in 11 Ms. Heb. omittitur).

35, 16 patris sui; in Heb. et Gr. loco „sui" legunt „eorum", sensus idem est,

codices Latini habent „sui".

35, 17 adducam; in Gr. et quodam Ms. legitur „adduco", Latini codices ut

in textu (in Heb. est participium, quod in praesenti vel futuro verti potest).

36, 2 scribes; Heb. Gr. legunt „scribe", at Latini codices fere omnes ut in textu.

38. 6 in quo non erat aqua; in quibusdam Ms. et in Heb. et Gr. legitur loco

illius „in quo" sic: „et in lacu non erat aqua".
38, 12 super funes; quaedam Ms. legunt „subter", sic et Gr. et Heb.

44, 10 lege Domini; Heb. „lege mea", Congr. non expunxit (verba „in lege

Domini et" in Gr. desunt).
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48, 8 peribunt vaUes; Gr. et Heb. legunt in singulari „peribit vallis", at Latini

codices fere omnes legunt in plurali. Sensus idem est, nam saepo in Heb. singularis

pro plurali numero accipitur.

48, 15 et civitates illius succiderunt; verba hsec non habentur in Gr., Heb.

autem habent in singulari: „civitates ilUus succidit seu excidit" (Heb. reapse
habent: ,,civitates iUius ascendit", at Gr. vertunt: ,,et civitas iUius" sine „ascen-

dit". Idcirco putant alii, originaUter scriptum fuisse: „vastata est Moab et

civitates iUius"; aUi: „vastata est Moab et civitates illius ceciderunt vel destructse

sunt"; aUi aUter).

48, 18 ascendit ad te, dissipavit; sic Heb. Gr. Ms., at irapressi legunt futuro

tempore (etiam Sixtina ac tres editiones ClementinaB in textu; at in correctorio

ad primani et tertiam editionem legendum notatur in praeterito).

48. 34 vitula conternante; Heb. vitula trima: connectunt cum „a Segor"

(prfecedenti), ideo Congr. legit in ablativo (in Heb. 'eglath s^isijja. quod significare

potest „vitulam tertiam vel "Eghith [nomen urbis] tertiam"; LXX vertunt in

Is 15, 5 „vitula triennis", hic autem „nuntium Salasia". Recentiores quoque

interpretes dissentiunt).

48, 45 Seon: sic legunt Gr. et Ms., Heb. autem „Sichon" (Swete versus 45—47 in

margine inferiore tantum exhibet).

49, 14 legatus . . . missus est; Gr. legatum . . . misit (reapse: legatos . . . misit).

50, 2 sculptilia eius . . . idola eorum; in Heb. in utroque loco legitur „eius",

in Gr. in utroque loco habetur „eorum", at in Ms. in priore habetur „eius" et in

posteriore ..eorum": sic utraque Congr. (Swete ista verba in textu omittit, in margine
inferiore autem habet in utroque loco „eius").

50, 8 de terra; Heb. Gr. et aiiquot Ms. habent „et de terra", tamen multi

impressi non habent nec Congr., inteUigi tamen debet.

50, 9 suscito, et adducam; Gr. legunt ,,suscito", secundum verbum non legunt.

Heb. autem utrumque legunt eodem modo in prsesenti, at Ms. ut in textu, simiUter

prior Congr. (in Heb. sunt duo participia; cf. notam ad 35, 17).

50, 11 \dtuli; Heb. vitula, Gr. vitulae (buculae).

50, 21 terram dominantium; sic habent omnes fere codices Latini et Ms.,

at Heb. habent „rebellantium" sive „rebellationum", notatur tamen in vocabulario

Complutensi in verbo posse esse significationem „dominantium", Gr. aUter legerunt
in Heb. (Heb. m^^rathaim i. e. duplicis contumaciae, ut recentiores plerique vertunt;

LXX loco verborum „super terrani dominantium ascende" habent: „austere ascende

super eam"; quidam putant ^m^^rathaim" esse nomen regionis).

50, 39 dracones cum faunis ficariis; Heb. sic legunt: „bestise sUvestres cum
uluUs" (recentiores: bestiae deserti cum canibus aureis). Gr. autem sic: „phan-
tasmata in insulis".

51, 44 corruet; sic legunt Gr., in Heb. est praeteritum „corruit", sed saepe fit ut

pro futuro ponatur (Swete verba „siquidem et murus Babylonis corruet" in textu

omittit, in margine inferiore autem ea exhibet, et quidem cum praeterito „corruit").

LAMENTATIONES.
Et factum est, postquam in captivitatem redactus est Israel . . . sedit

Teremias . . . et amaro animo suspirans, et eiulans dixit; haec praefatiuncula in

Heb. codicibus et Latinis Ms. vetustissimis et emendatis habetur (reapse in

LXX legitur exceptis verbis „amaro animo suspirans, et eiulans;" in reliquis

tamen versionibus Graecis. Syriaca etc. in o])timis Ms. Vulgatae, in operibus

Hieronymi atque in Heb. deest. Lapsui memoriae vel calami Rocchensis ista nota

critica tribuenda videtur).

1. 7 dierum afflictionis; „dierum" positum est pro ablativo, nempe in diebus

afflictionis suae recordata est Hierusalem omnium desiderabiUum suorum (alii

tamen interpretes asserunt, verba „dierum afflictionis" esse obiectum verbi „recor-

data est". Videas commentarios).
1, 20 interficit; in Hcb. et Gr. et in quibusdam Ms. legitur „interfecit",

tamen exemplaria communiter legunt de praesenti.
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2, 6 et in opprobrium, et in indignationem furoris sui regem, et sacerdotem;
in Heb. autem et Gr. sic habetur: „et sprevit in indignatione furoris sui regem et

sacerdotem".

3. 23 novi diluculo; in quibusdam Ms. „novae", ut referatur ad illud „miseri-

cordise" (in versu 22), tamen omnia (impressa) habent „novi", quod nomen est,

et Hieronymus interpretatur de hominibus, qui in ecclesia novitatem spiritus
induendi erant per Christum (recentiores interpretes consentiunt, vertendum esse:,

„novaB quolibet mane" scil. sunt misericordiae et miserationes Domini. Lucas

Brugensis asserit, Hieronymum „nov8B" vertisse, sed librarios ex adiectivo non
inteUecto verbum „novi" formasse. In Heb. adiectivum in forma masculina legitur,

quia subiecta in versu 22 praecedentia generis masculini sunt).

3, 26 Dei; Heb. Gr. legunt „Domini".

BARUCH.

2, 4 in circuitu nostro in improperium ;
debet poni comma ante „in improperium"

ut connectatur sequentibus (at in nuUa editione Clementina positum est).

2, 18 magnitudine mali; „maH" non habent Gr., legunt tamen plurimi codices.

2, 19 nos fundimus preces, et petimus misericordiam ante conspectum tuum;
verba „preces, et petimus" non legunt Gr. et ahquot Ms., tamen habent fere omnes
codices (in Gr. legitur: nos fundimus „'eleon" ante conspectum tuum. In LXX
„'eleos" tum misericordiam tum supplicationem significat: ergo in Vulg. duplex
versio eiusdem verbi Gr. habetur. Itala: „iactamus misericordiam").

2, 31 et intelligent; Gr. non legunt, tamen habent omnes fere codices Latini.

3, 13 nam; Gr. non legunt, legunt tamen Latini codices omnes.

3, 23 Merrhae
;

sic Ms. legunt, Gr. vero Mesam, sicque legunt recentiores (Gr.

Merran).

5, 3 splendorem suum; Gr. habetur „tuum", at Latini omnes legunt „suum",
in eundem recidit sensum.

EZECHIEL.

5, 10 patres suos; „suos" legunt Heb., Gr. vero non legunt.
6. 11 Percute manum tuam, et alHde pedem tuum; Heb. Gr. Ms. Congr. legunt:

„manu tua . . . (pede tuo)". Rocca lapsu calami notavit „manus tuas".

7, 2 h?ec dicit Dominus Deus terrae Israel; in Heb. et Gr. est casus dandi et

debet ^terrae" connecti verbo „dicit", unde debet scribi littera maiuscula sic

«Terrae" (at omnes editiones Clementinae habent „terrae" cum minuscula).
8, 12 vides; Heb. et Gr. et quoddam Ms. legunt „vidisti".

9, 6 parvulum ;
sic legunt Heb., at Gr. et ahquot Ms. legunt „parvulos" (idque

recte. quia Heb. „taph" semper coUective sumitur).

10, 21 Quattuor vultus; in Heb. et in quibusdam Ms. legitur bis „quattuor

quattuor", apud LXX vero et communiter in exemplaribus impressis et manuscriptis
semel tantum (Heb. quattuor quattuor vultus uni et quattuor alas uni; Gr. quattuor
vultus uni et octo alae uni; recte tamen vertit Vulg., quia dupHcati numeri cardinales

significationem distributivorum habent).

11, 15 fratres tui, fratres tui; bis legitur in Heb., in Gr. non habetur (scil.

bis), et sensus idem fere est, nam Heb. solent aliquando geminare verbum ad signi-

ficationem augendam.
13, 13 lapides grandes; Heb. vertunt „grandinis", tamen Hieronymus „praB-

grandes", sicque habent omnes Latini codices (et Gr.).

15, 6 tradam; in Heb. Gr. et Ms. „tradidi".

16, 13 et polymito, et multicoloribus; hoc nomen „multicoloribus" in Heb. et

Gr. idem est cum eo, quod paulo superius (in versu 10) positum est scil. „disco-

loribus", sicut illud „polymito" idem est in Heb. et Gr. cum illo superius (ibidem)

posito scil. „subtilibus". Nescio, cur interpres sic varia versione usus est (in aliis

quoque locis interpres easdem voces Hebraeas nunc hoc nunc illo modo transtulit,

forsitan ob. illud „varietas delectat". Quae tamen varietas exegetam cogit, ut

ad textum originalem recurrat).
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20, 28 darem eis; in Hob. et Gr. et Ms. „darem illam eis", in impressis non

legitur. nam subintelligitur (Swete „illam" omittit in textu, exhibet in margine).

21,28 mucro evaginate . . . limate; (ir. et Heb. indicant, esse coniuncte legenda.

quasi participia, „o mucro evaginate et limate", sicque Hieronymus legisse videtur

in commentario, licet in textu divisa legantur ,,mucro evagina te . . . lima te":

in omnibus codicibus sic legimus ista duo separata (etiam in Sixtina et prima
editione Ciementina ;

in secunda et tertia autem et in correctorio coniuncta habentur).

22, 8 sprevisti . .-. polluisti; Gr. spreverunt . . . polluerunt.

23. 4 soror eius minor; „minor" non habetur in Heb. nec apud Hieronymum,
tamen habetur in Gr. (reapse in Gr. non habetur).

23. 42 manibus eorum . . . capitibus eorum; sic habent etiam Gr., in Heb. bis

„earum" (in Gr. ambiguum est).

25, 4 ego; Gr. ecce ego.

,, 29, 9 dixeris; ita et Gr., in Heb. dixerit (textum Heb. iuxta LXX emendandum
censent recentiores).

30, 20 primo mense; „mense" non habetur in Heb. nec textu Hieronymi, tamen
habent Gr. et suppletur in Heb. iuxta phrasim eius.

33, 29 terram eorum; „eorum" non habetur in Heb. nec in quibusdam Ms.,

tamen habetur a LXX ct in textu Hieronymi.

39, 2 et educam te; Heb. non habent (verbum Heb. sasa' in pi'el significat:

infantem ambulantem sustentare, ducere).

42, 6 cubitis quinquaginta; non habetur in Heb. nec in Gr. nec in Ms., sunt

tamen omnia retinenda, quia ad veritatem scripturse pertinent (miro argumento
critico ista verba retinenda declarantur).

47, 12 lignum pomiferum ;
Heb. et Gr. lignum comestibile

(i. e. arbor fructifera).

47, 17 terminus Emath; in Heb. habetur „et terminus Emath", quaedam
Ms. legunt „et terminum Emath".

48, 1 iuxta viam Emath; Heb. et Gr. „ad partem Emath".

DANIEL.

2, 2 Pra^cepit autem; Heb. et Gr. et praecepit.

2. 22 Deus patrum nostrorum; in Heb. (Aram.) Deus patris mei, in Gr. patrum
meorum, quse lectio in priore Congr. fuit probata, in posteriore vero mutata in

„patrum nostrorum" (Aram. 'abhahathi est plurahs, ergo „patrum meorum" est

lectio vera).

2, 34 lapis de monte; „de monte" non legunt Heb. (Aram.), tamen habent

Gr., Congr. retinuit.

3, 52 et gloriosus; Gr. et queedam Ms. non legunt, habet tamen textus Hieronymi.
3, 94 sarabala eorum; ubi supra(versu 21) dicitur „cum braccis suis", habetur

hoc idem vocabulum. Nescio curVulgatus hoc in loco reservavit nomen „sarabala",

illic autem vertit (Aram. sarabala, Gr. sarabara erat vestis Persica, braccae vel

pallium).

4, 20 super eum ; Gr. et in quibusdam Ms. legitur „super eam" (Gr. super eum).

5, 1 Baltassar; in Heb. (Aram.) Balsasar, in Gr. Baltasar (Aram. Belsassar).

5, 29 regno suo; „suo" Heb. (Aram.) et aliquot Ms. non legunt. tamen habent Gr.

6, 6 surripuerunt; hoc verbum reperitur in omnibus Latinis exemplaribus,
obscurum tamen est. Significat enim cum tumultu et indignatione convenire

seu accedere, estque illud verbum, quod habetur Ps. 2 „Quare fremuerunt gentes",
verbum (Heb. et Aram.) est „ragas."

6, 27 de lacu leonum; in Heb. (Aram.) et Ms. „de manu", Gr. „de ore" (etiam
Gr. „de manu").

7, 22 sanctis Excelsi; Heb. (Aram.) sanctis Excelsorum (est tamen pluralis

maiestatis, ergo in Gr. et Vulg. recte redditus).

11, 41 multae; Gr. multi (ita Theodotion, LXX autem „multa3").

12, 6 dixi; in Heb. dixit (sic Theodotion quoque).
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14, 42 hic versus nec a Gr. nec a Hieronymo habetur, sed legitur in multis

impressis.
OSEE.

1, 2 fac tibi; nec in Heb. nec in Gr. habetur nec a Hieronymo legitur.

4, 11 s. Fornicatio, et vinum, et ebrietas auferunt cor. Popuhis meus; LXX
hanc sententiam sic verterunt: „fornicationem et vinum et ebrietatem suscepit
cor popuh mei". In Heb. autem verbum (aufert) est singulare et potest connecti

cum „cor", iUud autem, „popuhis meus" separatum est pertinetque ad sequentem
sententiam. Vulgatiis tamen legit in accusandi casu „cor" ceteraque in recto, et

quamvis in Ms. verbum sit singulare, tamen per zeugma refertur ad singula prae-

cedentia (ut Vulgatus sic et recentiores textum Heb. vertunt).

5, 1 et rete; LXX et sicut rete.

12, 12 in uxorem servavit; ahi „custodivit", Heb. exspectavit scil. septem
annos pro uxore, aut servavit oves, ut interpretatur Hieronymus (recentiores

vertunt „custodivit" scil. gregem).
14, 5 ab eis; sic Gr., at Heb. et textus Hieronymi legunt „ab eo" (scil. populo.

Swete in textu „ab eo" habet, in margine „ab eis").

14, 6 Ero quasi ros, Israel germinabit; Heb. Gr. connectunt „Israel" praecedenti
scil. „ero ros Israeh", in textu Hieronymi connectitur verbo sequenti.

lOEL.

1, 14 Dei vestri; Heb. Gr. prsemittunt „Domini", at vero multi impressi et

Congr. non legunt (Swete in textu „Domini" omittit, in margine inferiore autem

habet).
AMOS.

2, 4 abiecerit . . . custodierit; in Heb. et Gr. utrumque verbum est numeri

plurahs, Latini codices in singulari.

3, 10 rapinas; in Heb. et Gr. in singulari numero, Latini codices in plurali.

7, 1 tonsionem; ahquot Ms. habent „tonsorem" quod recipit Congr., sed dicen-

dum „tonsionem", sic enim est in Heb. „gize" i. e. tonsiones (LXX habent „Gog").

8, 9 Dominus Deus; Gr. habent „Dominus" tantum (Heb. 'adonai lahve,

Gr. plerique „dominus Dominus", quidam „Dominus Deus").

ABDIAS.

Huic hbello Rocca nullani notam criticam apposuit.

lONAS.

1, 2 Surge, et vade; „et" non habent Heb., tamen legunt Gr. et iuxta phrasim
Hebraeorum intelhgitur.

3, 3 civitas magna; Heb. et Gr. legunt „civitas magna Deo", at Latini codices

non habent ihud „Deo" (ilhid „Deo" adiectivis additum significat, attributum

divinitus seu singulari Dei beneficio concessum esse: ergo civitas divinitus magna.
Ita Gesenius).

3, 8 Dominum; Heb. Gr. legunt „Deura".

MICH^EAS.

6, 9 nomen tuum; Gr. nomen eius (quam lectionem recentiores quidam prae-

ferunt).

6, 16 voluntatibus ;
in Heb. et Gr. legitur „consihis" (Swete habet in textu

„viis", in margine „consihis").

NAHUM. HABACUC. AGG^US.
In his hbris Rocca nullam discrepantiam textus Cleraentini, Hebraici et Graeci

notavit.

SOPHONIAS.

3, 18 Nugas; nomen est Hebraeum „nuge". Hieronymus in comraentario

fatetur, se conservasse illud ut significaret Hebraeam esse matrera hnguarura.
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Lyranus vanos homines interpretatur. quidam alii interpretantur tristitia affectos

ac tasdio. longitudine exspectationis Messiae (textum Heb. recentiores vertunt:

„msestos [utpote prohibitos] a die fcsto", at euni corruptum declarant. LXX reddunt:

„sicut in die festi" et haec verba cum antecedentibus connectunt).

ZACHARIAS.

4, 7 Quis tu mons magne coram Zorobabel? in planum; varia est huius sen-

tentiae distinctio, signuni interrogationis vel post „planum" vel post „magne"
vel post ^Zorobabel" ponitur: tertia lectio est accommodatior et Hebraeo magis

congruit, LXX aHter legunt (e recentioribus alii post „magne", alii post ,,Zorobabel"

signum interrogatioms ponunt. LXX vertunt: „quis es tu, mons magne. qui coram

Zorobabel es, ut rectus sis?").

13, 2 pseudoprophetas ;
sic Gr.. at in Heb. et textu Hieronymi legitur „pro-

phetas", Re ipsa erant pseudoprophetae, tamen dicuntur prophetae, quia idolorum

cultores sic eos appellabant (prophetas idolorum, ergo pseudoprophetas intelligendos

esse, ipse contextus proxiinus ostendit).

MALACHIAS.

2, 11 Transgressus est luda . . . contaminavit ludas; in Heb. et Gr. et textu

Hieronymi legitur uniformiter „Iuda" in utroque loco (LXX in utroque loco „Iudas"

habent).

MACHAB^ORUM I.

1. 67 super populum valde; sic Ms. Congr., tamen habent Gr. super populum
Israel valde (Gr. „popuhim" non habent).

2, 33 regis Antiochi; „Antiochi" non habetur in Gr., tamen legunt fere omnes
codices Latini.

4, 15 Gezeron; Gr. Asseremoth (Gr. Gaseron vel Gazeron).

4, 29 ludaeam; Gr. Idumaeam (quae lectio Alexandrini recentioribus probabilior

videtur, at Sinaiticus „Iudaeam" habet).

5, 44 qui erant; Gr. lectio ambigua est (sed recentiores eam vertunt ut Vulg.)

5, 45 natos, et exercitum; Gr. natos et sarcinas, et exercitum (Gr. natos et

facultates, exercitum).

5, 67 volunt . . . exeunt; in quodam Ms. legitur „vult . . . exit", sicque habetur

in Gr., at Gr. verba posita sunt loco pluraUs numeri. Congr. nihil mutavit.

6, 21 aliqui impii; at Gr. legunt „ahqui ex impiis" (aliqui impiorum).

6, 40 et alia per loca humiUa; Gr. „et alii per loca humilia".

6, 46 sub pedes elephantis; Gr. et quaedam Ms. legunt „sub elephantem".
7, 47 spoha eorum in praedam; Gr. pro „in" habent „et".

8, 8 regionem Indorum; Gr. regionem Indicam.

8, 17 filii lacob; Gr. filii Accos (Alexandrinus : „Acchos").

10, 49 fugit exercitus Demetrii, et insecutus est eum Alexandor; in quibusdam
Gr. habetur „fugit exercitus Alexandri, et insecutus est eum Demetrius": non

repugnant haec, quamvis enim fugerit pars exercitus. tamen altera vicit et occidit

Demetrium (Swete in textu habet „Demetrii . . . x\lexander", in margine autera

notat, Alexandrinum et Sinaiticum originalem exhibere „Alexandri . . . Demetrius";

prior lectio a recentioribus praeferturj.

11, 34 tres civitates, Lydan, et Ramathan ; apud Latinos non habetur nominata

tertia civitas. tamen apud Graecos ponitur in primo loco Apherema (Aphjereraa
ct Lydda et Rathamin).

i2. 7 ab Ario: omnia exemplaria Gr. et Lat. legunt ,,a Dario", tamen cum
sit idem qui paulo inferius (in versu 20) refertur. legendum est „ab Ario" („Dario"
liabent Alexandrinus, Sinaiticus, Venetus originalis; lectionem Vulg. recentiorcs

praeferunt).

13. 6 nostros; in quibusdam Ms. „vestros" ut in Gr. (i. e. in Sinaitico et Veneto;

probabiUor lectio Gr. est „nostros").
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13, 54 fortis prjelii vir; „fortis praelii" non habetur in Gr. nec in Ms. Puto
a Vulgato positum declarandi causa, nam nomen viri Graecum fortem hominem

significat.

14, 2 et adduceret eum ad se; hsBc non legunt Gr.

14. 16 in Spartiatas; Gr. et Ms. in Spartam.
15. 39 s. Gedorem; sic Ms. et Congr., at Gr. Cedron.

16. 1 in populo ipsorum; haec non legunt Gr. et ahquot Ms.

16, 14 regione ludaeae; „Iudae«" non habetur in Gr., puto additum a Vulgato
declarationis causa.

MACHABiEORUM II.

2, 9 Magnifice etenim sapientiam tractabat; heec non habentur in Gr. nec in

quibusdam Ms., tamen habetur communiter in impressis (Gr. loco istorum verborum
habent: „diesapheito de" i. e. declarabatur autem).

3, 13 dicebat omni genere; in omnibus Latinis sic legitur, Gr. autem: „dicebat
omnino", sicque recentiores legunt.

4, 38 accensisque animis; Gr. et accensus furore.

4, 40 duce quodam tyranno; Gr. pro „tyranno" est „Aurano" (Venetus habet:

„Aurano tyranno").
5, 11 elferatis animis; Gr. efferatus anuno.

10, 15 ludaei; Gr. Idumaei (quam lectionem recentiores genuinam iudicant).

10, 33 diebus quattuor; Gr. additur: et vinginti (ita Venetus, at lectio pro-
babilior est „quadraginta").

10, 35 dies quinta; Gr. dies vigesima quinta.

11, 18 et quae res permittebat, concessi; ita legitur in multis codicibus impressis,
sed „concessit" in tertia persona legendum est, ut in Gr. et quibusdam Ms. legitur.

Lysias exposuit regi quae erant exponenda, rex autem concessit quae concedenda
sibi visa sunt. Tamen Congr. reliquit „concessi", forsitan ob incuriam, quia nihil

de hac voce scriptum reperi. Prima vero Congr. reliquit vocem „concessit" (in

Sixtina, in prmia et secunda editione Clementina legitur „concessi"; in tertia autem
Clementina et in correctorio ad primam et secundam editionem „concessit").

12, 46 Sancta ergo, et salubris est cogitatio . . . ut a peccatis solvantur; in

Gr. et Ms. non habetur illud „est" et legitur „solverentur" (in Gr. enim sententia

„sancta et pia cogitatio" cum antecedentibus connectitur, deinde loco verborum

pro „defunctis exorare, ut a peccatis solvantur" sequitur: „unde pro mortuis ex-

piationem fecit, ut a peccato absolverentur").

13, 15 quattuor millia; sic Ms. et Congr., at Gr. duo millia (Venetus „mille").

MATTHiEUS.

5, 44 Diligite inimicos vestros, benefacite his, qui oderunt vos: et orate pro

persequentibus, et calumniantibus vos; Gr. exemplaria post illam sententiam

„Diligite inimicos vestros" legunt hanc „benedicite iis, qui vos devovent" seu „bene

precamini iis, qui vos exsecrantur". Sicque legunt et interpretantur Chrysostomus
et Euthymius quattuorque faciunt sententias: .,Diligite, benedicite, benefacite,

orate." Sicut nos legimus est lectio communis Vulgatae in impressis et Ms. Cyprianus
autem duas tantum sententias legit, scilicet: „Diligite inimicos vestros, orate pro

iis, qui vos persequuntur". Quas lectiones indicant, Gr. exemplaria non fuisse

uniformia (quod apud Tischendorf ac Soden videtur; recentissimi critici cum

Cypriano duas tantum sententias in hoc loco genuinas agnoscunt, excepto Brand-

scheid, qui lectionem Vulgatae exhibet).

6, 13 Sed Mbera nos a malo; nonnulla Gr. post illud „a malo" habent: „quia
tuum est regnum et p otentia et gloria in saecula, amen", sicque legit Chrysostomus
et Euthymius, at Latina non habent (et omnes critici recentiores hoc reiciunt).

8, 31 eiicis nos hinc; „hinc" non legunt Gr. et Ms., tamen legunt plurimi impressi,

Congr.
8, 34 rogabant; „eum" non addunt Gr. et Ms. (plurima), tamen habent plurimi

impressi, Congr, retinuit (at in tribus editionibus Clementinis non additur).
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10, 5 civitatos Saniaritanorurn; Gr. habent „civitatem", idem est sensus,

nam singulare ponitur indefinite.

10, 10 neque virgam; non pauca exemplaria Gr. habent in plurali „virgas":
idem tamen est sensus, nam dicuntur virgae, quia nmltae, singulae ad singulos apo-
stolos (omnes critici recentiores singulareni numerum probant).

10, 12 dicentes: Pax huic domui; h;ec non habent exemplaria Gr. nec textus

Hieronymi nec ipsius commentarius (nec critici recentiores, excepto Brandscheid;
licet piurima Ms. Lat. ea habcant, tamen Wordsworth et White, paucissimis innixi

manuscriptis ea omittunt).

10, 13 veniet . . . revertetur; Gr. legunt ,,veniat . . . revertatur", sicque antiqua
Latina habuisse, refert Erasmus. Cum Luc. 10 (V. 6) haec sint de futuro dicta LXX
discipulis, credendum est etiam hoc in loco esse de futuro. Modo Hebraeo impera-
tivus ponitur pro futuro, ut fit in praedictionibus (omnes critici recentiores „veniat . . .

revertatur" exliibent, etiam Wordsworth et White, qui pro utraque lectione Ms.

Lat. enumerant).
10, 32 confitebitur me . . . confitebor et ego eum; Gr. in casu dandi, loco ablativi,

cuni praepositione „en" (cuius phrasis sensum commentatores explicant).

11, 19 iustificata est sapientia a filiis suis; Hieronymus in commentariis dicit,

in quibusdam exemplaribus legi: ,,iustificata est sapientia ab operibus suis" (quam
lectionem critici protestantium prseferunt, licet Sinaitico et Vaticano originali

tantum fulciatur; reliqui codices Gr. ac versiones antiquiores, etiam Syriaca-
Sinaitica lectionem Vulgatae confirmant).

11, 23 numquid usque in caelum exaltaberis? Hieronymus in commentario

notat, in Gr. exemplaribus legi duphciter, uno modo interrogative, uti legit vetus

interpres, altero modo sic: .,et tu Capharnaum, quae usque ad caelos exaltata es".

Hanc posteriorem lectionem habent Chrysostomus et Euthymius (at onines critici

recentiores, excepto Weiss, priorem lectionem praeferunt).

13, 4 volucres cseli; illud „caeh" in quibusdani Gr. exemplaribus habetur et

legitur ab Euthymio (sed ab omnibus eriticis recentioribus, etiam Wordsworth et

White, omittitur).

13, 55 loseph; Gr. legunt „Ioses", at Latini ut in textu (onmes critici recentiores

etiam in Gr. cuni optimis testibus „Ioseph" legunt).

16, 4 potestis scire; „scire" non legunt Gr., tamen legunt ahquot impressi,

Congr. reliquit („scire" habent quidem pauci codices Gr. et plura Ms. Lat., sed

ab omnibus criticis recentioribus omittitur).

16, 7 s. intra se . . . intra vos
;
Ms. legunt „inter", Gr. ambigua (Wordsworth

et White cum plurimis Ms. Lat. et Sixtina „inter" legunt).

16, 13 Quem dicunt homines esse Filium hominis; nonnuUa Gr. exemplaria
habent: „quem me dicunt homines esse fiUum hominis" (plurimi codices Gr., ple-

raque Ms. Italae, quaedam Ms. Vulgatae aUique testes „rae" habent; nihilominus

omnes critici recentiores illud omittunt, cum e Mc 8, 27 et Lc 9, 18 in hunc locum

venerit).

16, 20 lesus Christus; „Iesus" ahquot exemplaria Gr. non legunt, legunt tamen
Gr. aliquot et fere omnia Latina (in textu Gr. omnes critici recentiores „Iesus"

omittunt, licet in plurimis codicibus legatur; in textu Lat. Wordsworth et White
illud retinent).

17, 2 bicut nix; plurima Gr. habent „sicut lux", at Latina omnia „nix", sicque
habetur in quodam Gr., cui favet Marcus 9 {f. 2) ubi legitur „nix" (in textu Gr.

MatthaBi omnes critici recentiores habent „sicut lux", in Lat. autera „sicut nix";

in textu Marci Lat. lectio „sicut nix" omnino certa est, in Gr. autem quinque codices

unciales illud „sicut nix" non habent).

18, 17 si autem ecclesiam; Gr. „si autera et ecclesiara", Latini vero codices ut

in textu (secundura Wordsworth et White sex tantum Ms. Lat. illud „et" omittunt;

iam Toletus notaverat, „et" addendum esse, tamen in omnibus editionibus Cle-

mentinis deest).
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20, 1 Simile est; Gr. addunt „enim", Latini vero codices non habent (iuxta
Wordsworth et White octo Ms, Lat. „enim" omittunt, reUqui habent, quare ipsi

illud „enim" addunt).

21, 26 omnes enim habebant loannem sicut prophetam; ita in omnibus exem-

plaribus Graecis et Latinis etiam Ms., refert tamen lansenius, in quibusdam codicibus

Graecis et Latinis legi „habent", ut sit verbum non evangehstae sed ipsarum turba-

rum (pauci tantum codices minusculi Gr. legunt „habebant", maiusculi omnes

„habent"; e Ms. Lat. duodecim legunt „habebant", reliqua „habent", quam
alteram lectionem Wordsworth et White ediderunt).

22, 30 erunt sicut angeli Dei; alii legunt „sunt", Gr. ambigua, quia tantum
dicitur „sicut angeh Dei". Verior est lectio futuri. quia iilo tunc temporis nondum
iusti in regnum caelorum adsciti erant, donec Christus moreretur (quinque tantum
Ms. Lat. habent „erunt", reliqua autem „sunt"; in Gr. etiam verba prsecedentia
in praesenti habentur, scil. „nubunt . . . nubuntur", Lat. vero Ms. omnia in futuro

ea exhibent: sensus idem manet, quia prsecedens „in resurrectione" rnonstrat,

praesentia pro futuro posita esse).

23, 14 hic versus in Gr. praeponitur praecedenti, in aliis habetur ut in textu

(hunc versum in textu Gr. recentissimi critici, excepto Brandscheid, omittunt,

item Wordsworth et White in Lat., quia sex tantum Ms. Vulg. eum exhibent;

sumptus est ex Mc 12, 40 et Lc 20, 47 atque ad hunc contextum conformatus).

23, 25 intus autem pleni estis rapina; Latina Ms. legunt „plena sunt rapina",
ut referatur ad vasa, Gr. utrumque patiuntur sensum (textum Clementinum septem
Ms. habent, in reliquis legitur: „intus autem pleni sunt ra])ina", scil. calix et paropsis;

quem sensum etiam Gr. exprimunt).
24, 15 qui legit, intelligat:; legenda sunt ista sine parenthesi, terminant enim

sententiam praecedentem (at plures exegetarum recentiorum asserunt, ista verba

esse interpositionem sive Christi sive evangelistae. ideoque sententiam praecedentem
non terminare; in Sixtina et originali impressione primae editionis Clementinae

ista verba, sine puncto duplici, signis parenthesis inclusa sunt).

26, 14 qui dicebatur; Gr. et quaedam Ms. legunt „dicitur" („dicebatur" habent

quattuor Ms., Wordsworth et White, reliqua autem „dicitur").

26, 28 effundetur; hsec lectio retinenda est tamquam melior, quamvis in

codicibus Graecis et exLatinis montis Amati legatur „effunditur", nam apud Marcum

cap. 14 (versu 24) legitur „effundetur" (apud Matthseum habent sex Ms., Wordsworth
et White „effunditur", reliqua vero „effundetur"; apud Marcum etiam sex Ms.,

Wordsworth et White „effunditur", reUqua vero „effundetur". In Gr. legitur in

utroque loco participium praesentis „ekchynnomenon", quod iuxta grammaticam
in „koc" contextu reapse tempus praesens indicat).

27, 35 ut impleretur quod dictum est per Prophetam dicentem: Diviserunt

sibi vestimenta mea, et super vestem meam miserunt sortem
;
ad haec verba Rocca

prius notavit: „non legitur in textu raendoso (i. e. in Sixtina), quaedam Ms. etiam

non legunt, tamen habent Gr. et omnes impressi, Congr." Postea vero addidit

„verba signata non habentur in Gr. Vat. nec in Ms., quia sunt apud loannem

cap. 19" (recentissimi critici, excepto Brandscheid, hunc versum in textu Gr. omit-

tunt, Wordsworth et White etiam in textu Lat., duodecim Ms. Vulg. innixi; e codi-

cibus Gr. duo tantum maiusculi versum habent).

27, 43 liberet nunc, si vult euni; Gr. legunt: „Uberet nunc eum, si vult eum",

quaedam autem Ms. et Congr. „Iiberet nunc, si vult eum", et in fine positum potest
ad utrumque verbum referri (tres tantum codices Gr. prius „eum" omittunt;

e Ms. Vulg. quattuor bis „eum" habent, unus textum Clementinum exhibet, reliqui

autem legunt: „Uberet nunc eum, si vult". Wordsworth et White ista quattuor
Ms, sequuntur).

28, 7 praedixi; Gr. vero habent „dixi".
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MARCUS.

2, 23 cum Doniiniis sabbatis ambularet; ..Dominus" non legunt Gr. et Ms.,

legunt tamen multi impressi. Congr. reliquit (in Gr. legitur „ipse"; quinque Ms.

post „ambularet" addunt ,Jesus").

3, 29 reus erit aeterni delicti; Gr. multa habent ,,iudicii seu damnationis",

quaedam autem „peccati seu delicti" (quam alteram lectionem omnes critici recen-

tiores probant).
6, 11 in testimonium illis; in Gr. multis exemplaribus additur sententia:

„Amen dico vobis. tolerabilius erit terrae Sodomorum et Gomorrhaeorum in die

iudicii. quam illi civitati". Vulgatus tamen non legit, et in duobus Gr. exemplaribus
non habentur, sed sunt apud MatthsBum (omnes critici recentiores istam sententiam

omittunt).

6, 15 propheta est. quasi unus ex prophetis; Gr. habent ,,vel quasi unus ex

prophetis" (illud ^vel" in uno tantum maiusculo Gr. legitur, ideoque ab omnibus
criticis omittitur).

6. 26 contristatus est rex: propter iusiurandum; nota punctationem: post
illud ,.rex" pone duo puncta, nam illud propter iusiurandum connectitur sequenti,
ut constat Math. 14 (versu 9) sicque in Marco habent omnes fere codices (recentissimi

quoque exegetae illud „propter iusiurandum" cum sequenti coniungunt, ut in

secunda et tertia editione Clementina et in correctorio ad primam fit; at in

Sixtina et prima Clementina cum antecedenti coniungitur. In textu Gr. Math,

codices, duobus tantum exceptis, per ,.autem" illud „iuramentum" ab antece-

denti disiungunt).
9. 14 stupefactus est; non habent Gr. (omnia Ms. Vulg. habent duo verba:

„stupefactus est" scil. atque „expaverunt", quibus unum verbum Gr. compositum
non male redditur).

9. 15 interrogavit eos; Gr. interrogavit Scribas (at recentiores editiones textus

Gr. omnes habent „interroga\it eos").

9. 18 respondens eis; Gr. in singulari legunt „ei", Latina vero exemplaria
habent „eis" (etiam meliores codices Gr., quare omnes recentiores in Gr. quoque
„eis" legunt).

10, 40 dare vobis; „vobis" Gr. non habent et aliquot (quinque) Ms., tanien

legunt omnes fere impressi, et legendum [postulat sensus (apud Mt 20. 23 omnia
Ms. Vulg., sed nullus codex Gr. „vobis" habent. Hanc lectionem aliquid momenti
habere ad explicationem versus. in commentariis diffusioribus videri potest).

11. 32 Si dixerimus. Ex hominibus, timemus populum; in Gr. et in quibusdam
(plerisque) Ms. habetur „timebant", tamen omnia fere impressa et aliquot (octo)
Ms. habent „timemus", prior Congr. sic legit, favetque huic quia apud Math. 21

(versu 26) in huius historise narratione habetur „timemus" etiam Graece. Unde
videtur argumentum, etiam in hoc loco in eadem persona a Marco esse positum.
Adde. orationem esse mancam. nisi legamus „timemus". nihil enim respondet ad
illud „ex hominibus" (Wordsworth et White habent „timebant"; si post verba

„ex hominibus" signum interrogationis ponitur, constructio abrupta quidem,
sed non insolita est. Lectionem Clementinse et paucorum codicum Gr. recentiores

critici ad Mt 21. 26 conformatam dicunt. Sensus utriusque lectionis quasi idem
est. Ad illud „ex hominibus" secundum Matthaeum synedri, secundum Marcum

ipse evangelista respondet).

12, 29 Dominus Deus tuus, Deus unus est; Gr. et qua^dam Ms. sic legunt:
Dominus Deus noster. Dominus unus est (pleraque Ms. Vulg. habent „noster",

decem „tuus", sed quasi omnia „Deus unus"; sic Wordsworth et White scripserunt).

15, 29 templum Dei; „Dei" non est in Gr. et quibusdam Ms.. tamen habetur

a multis impressis. Congr. legit („Dei" in uno dumtaxat Ms. legitur, ideoque a

Wordsworth et White omittitur).
16. 9 Surgens autem; sic quaedam Ms. Congr.. „Iesus" addunt Gr. (unus codex

raaiusculus. sed plures minusculi et sedecim Ms. Vulg., tamen omnes critici recen-

tiores illud omittunt).
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LUCAS.

1, 45 beata, quae credidisti, quoniam perficientur ea, quae dicta sunt tibi;

Gr. et quaedam Ms. „beata, quae credidit, quoniam perficientur ea, quae dicta sunt

ei", at plurimi codices impressi legunt in secunda persona, et quia communissima
est lectio. relinquenda videtur, cum idem sit in utraque lectione sensus (Words-
worth et White alteram ediderunt lectionem, quam circa decem Ms. habent).

2, 33 pater eius et mater; Gr. legunt „Ioseph et mater eius", qusedam impressa

legunt „pater eius et mater eius" (ultimam hanc lectionem Tischendorf et Baljon
in Gr. elegerunt, reliqui critici recentissimi in Gr. quoque lectionem Vulg. adop-

tarunt).

5, 7 ita ut pene mergerentur; „pene" non legunt Gr. et Ms. (excepto uno Ms.

Gr. et Lat).

8, 4 convenirent; Gr. lectio habet „conveniret" in singulari (sic etiam quasi
omnia Ms. Vulg.).

8, 48 FiUa; Gr. legunt: „Confide filia", at exemplaria Latina non legunt „con-
fide": apud Matthaeum legitur (illud „confide" oranes critici recentiores in Gr.

quoque omittunt).

8, 52 non est mortua puella; „puella" non habetur Gr., tamen habent Latina

exemplaria. quia supplendum est ex praecedenti „matrem puellae" („puella" novem
Ms. habent, quindecijn autem, Wordsworth et WTiite om.ittunt).

9, 3 \Trgam; nonnulla Gr. habent in plurali, diximus de hoc Math. 10 (versu 10;

etiam in hoc loco omnes critici recentiores singularem numerum probant).

9, 14 autem
;
Gr. legunt „enim" (duo codices maiusculi, Tischendorf et Brand-

scheid etiam in Gr. „aute'm" legunt).

9. 18 et discipuli; Gr. non habent „et", legunt tamen omnia fere Latina (duo
tantum Ms. omittunt).

9, 44 in cordibus vestris; Gr. habent „in auribus vestris".

9, 54 consumat illos; in Gr. additur: „ut etiam Elias fecit", Vulgatus vero

non habet (neque critici recentiores in Gr.).

10, 1 septuaginta duos
; exemplaria Gr. multa non legunt „duos", Gr. exemplaria

in quibus legebatur „septuaginta duos" Vulgatus secutus est (in Gr. quattuor
codices, Brandscheid, Weiss [Westcott et Hort] „duos" addunt; reliqui codices,

Weymouth. Tischendorf, Soden, Hetzenauer. Baljon omittunt: pro utraque lectione

rationes internae adduci possunt).

10, 21 exultavit Spiritu sancto; in nonnullis Gr. non habetur illud „sancto",

tamen in ahis Gr. legitur et in vetustis Latinis (atque in omnibus editionibus Gr.

recentioribus).
—

placuit ante te; in nonnuUis (plurimis) Gr. additur: „et conversus

ad discipulos dixit", Latina vero et alia Gr. non legunt (neque editores textus Gr.,

si Tischendorf et [Soden] excipias).

10, 23 conversus ad discipulos suos, dixit; in Gr. nonnullis (fere omnibus)
sic legitur: „conversus ad discipulos suos seorsum, dixit", Latina non habent et

quaedam alia Gr. (unus tantum maiusculus omittit).

10, 30 semivivo relicto; Gr. semimortuo relicto, sensus idera est.

10, 42 Porro unum est necessariura; notanda est lectio Basilii in reg. fus. disp.

resp. 20, legit enira sic: „paucis est opus aut potius uno". Hanc lectionem secutus

est Hieronymus epist. 22 ad Eustoch., ubi hunc locum sic citat: „pauca autem

necessaria sunt aut unum". Idem autera Basilius in const. raonast. cap. 2 legit

ut in textu habetur, quae lectio est coramunis (in Gr. codices plerique, Baljon, Brand-

scheid, Hetzenauer, Tischendorf, Weymouth legunt: „unum autem est neces-

sariura"; quattuor codices. Westcott et Hort, Weiss habent: „pauca autera neces-

saria sunt aut unura"; Soden legit: „pauca autem sunt necessaria" sine addita-

mento).
11, 13 spiritum bonum; sic Latina et aliquot Gr., plura Gr. legunt „spiritum

sanctum" (quam lectionera oranes editiones Gr. recentiores exhibent).

11, 26 assurait septem alios spiritus secum; „secum" non habetur in codice

Gr.. sed ad raarginem exstat, reperitur tamen in codicibus Latinis tam impressis
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qiiam ^Is. Utraquc Congr. eam vocem censuit reponendam, quam Sixtus apposuit

(liuc locu in Sixtina et Clementina tantum habetur; post ,,assumit" addunt „secum"
unum Ms. et tres codices Gr. unciales: ex Mt 12, 45 sumptum est).

12, 8 vide notata in Math. 10 (versu 32).

12, 15 ab omni avaritia: multa Gr. non habent „omni", quapdam (eaque meliora)
autem legunt (et omnes critici recentiores ilhid typis descripserunt).

12, 18 maiora faciam: Gr. maiora jedificabo (uno codice unciali excepto).

12, 31 quaerite primum; „primum" non habent Gr. (neque Ms. Vulg., paucis
tantum exceptis).

— et iustitiam eius; Gr. non habent nec qufedam (omnia)
Ms., Congr. expunxit, tamen legunt phirimi impressi (ex Mt 6, 33 tum „primum"
tum „et iustitiam eius" sumptum e^t).

12, 35 hicernae ardentes in manibus vestris; „in manibus vestris" non legunt

Gr., quaedam (fere omnia) Ms., phirijni Patres: Congr. non expunxit, et vere legenda
sunt (Wordsworth et White ea omittunt).

12, 58 autem; Gr. habent ,.enim" (etiam unum Ms.).

16, 21 et nemo ilh dabat; in nonnulhs Gr. non habentur haec verba nec in

quibusdam Ms. (habentur in paucis rainusculis Gr. et in tribus Ms. Vulg. : ex Lc 15,

16 sumpta sunt).

19, 26 et abundabit; Gr. et ahquot (plurima) Ms. non legunt, at vero legunt

plurimi impressi (ex Mt 13, 12 sumpta sunt).

21, 38 omnis popuhis manicabat; id est „mane ibat vel mane ire accelerabat",

textus Gr. habet ..mane surgens ibat, dihiculo vel summo mane ventitabat".

Quamvis autem omnes textus tam Ms. quam impressi habeant „manicabat", non

desunt tamen qui dicant, forse legendum „manitabat" id est mane itabat (Words-
worth et White „manicabat" scripserunt).

22, 2 lesum; Gr. eum (sic etiara fere oninia Ms., Wordsworth et White).

24, 49 Et ego: in Gr. et Ms. legitur: .,et ecce ego" (in Gr. tres codices unciales,

Baljon, Brandscheid, Soden, Tischendorf illud „ecce" omittunt, rehqui habent;

apud Wordsworth et White nullum Ms. Vulg. citatur, in quo „ecce" legitur).

lOANNES.

1, 3 s. et sine ipso factum est nihil, quod factum est, in ipso vita erat; codices

Latini Ms. et doctores Grasci et Latini variant in interpunctione horum verborum.

S. Ambrosius hb. 3. de fide cap. 3. refert duas lectiones, nempe: „sine ipso factum

est nihil. Quod etc." atque: „sine ipso factum est nihil, quod factum est. In etc."

et dicit plerosque doctos et fideles hanc posteriorem lectionem amplecti. Chry-
sostomus hom. 4. dicit, haereticos divisisse haec verba, ut probarent S}>iritura

sanctura esse creaturara, et legisse priore modo. Multi ahi eandem lectionera

(scil. posteriorem) sequuntur et recentiorum expositorum maxuna pars (in Six-

tina sic interpungitur: „et sine ipso factura est nihil: quod factum est in ipso vita

erat"; Wordsworth et Wliite scribunt: „nihil; quod factum est in ipso vita erat [vel

est]. ita distinguere oportet cura codd. nostris paene omnibus": ergo interpunc-
tionera Sixtinae approbant. E codicibus Gr. pauci verba .,quod factura est" cuni

sequentibus, raulti vero cum antecedentibus coniungunt; tres, inter quos Sinaiticus

et Vaticanus, nullara distinctionem exhibent ideoque interpunctionem Clementinae

eatenus confirmant quatenus ipsi quoque modum coniungendi in medio relinquunt.

Antiquissimi Patres et scriptores ecclesiastici illa „quod factura est" cuni sequentibus,
recentiores i. e. inde a saeculo IV. cum antecedentibus connectunt. E criticis recen-

tissimis Soden, Westcott et Hort Patres antiquiores sequuntur, rehqui vero cum
Patribus recentioribus interpungunt. Pro utraque interpunctione rationes internae

adduci possunt: pro antiquiore parallelismus merabrorura: pro recentiore auteni

factura, quod ex antiquiore nullus interpretum antiquiorum et recentiorum sensuni

aptum eruere potuit. Videas comraentarios, etiam recentissimos).

4, 34 ut perficiam; Gr. loco „ut" habent „et", codices vero Latini habent

ut in textu.
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5. 2 Est autem lerosolymis Probatica piscina; Gr. et Ms. legunt „super Pro-

batica", at codices Latini communiter habent ut in textu, sicque Congr. reliquit,

in eundemque sensum utraque lectio trahitur (ex codicibus Gr. aUi „super" alii

„in" probatica habent, unus tantum maiusculus lectionem Clementinam confirmat,

quff! in octo Ms. Vulg. invenitur, reliquaMs., Wordsworth et White „super probatica"
exhibent. In lectione Clementina „probatica" cum „piscina" connectitur, in

lectione Gr. ad „super probatica" supplendum est „porta". Videas commentarios).

5, 4 movebatur aqua; Gr. legunt „movebat aquam", at Latini codices ut in

textu (etiam Ms. Vulg. phis quam novem „movebat aquam" legunt. Wordsworth

et White, duobus innixi Ms., totum versum omittunt ut critici protestantes in

Gr. textu. At versus 7. versum 4. supponit, quod protestans Bauer in novissimo

commentario confitetur).

6, 41 panis vivus; „vivus" non legunt Gr. et aliquot (fere omnia) Ms., tamen

habetur in pluriinis impressis (Wordsworth et White „vivus" omittunt).

7, 52 Scrutare Scripturas; „Scripturas" non legunt Gr. et Ms., at habetur in

phirimis impressis („Scripturas" habent tredecim Ms. Vulg., sed non Wordsworth

et White).
—

surgit; sic plurimi impressi, at Gr. et Ms. legunt „surrexit", Congr.
nihil mutavit (in Gr. omnes critici recentiores „surgit" ediderunt; apud Wordsworth
et White nullum Ms. Vulg. citatur, quod „surrexit" exhibeat).

8, 12 ambulat; Gr. et quaedam Ms. legunt „ambulabit" (in Gr. omnes critici

recentiores aoristum, non futurum ediderunt; sex Ms. Vulg. habent „ambulat",
Wordsworth et White cum plurimis Ms. „ambulabit" scribunt).

8, 27 et non cognoverunt quia Patrem eius dicebat Deum; Gr. sic habent: „et

non cognoverunt, quod Patrem eis dicebat" (sine „Deum"), at Latini codices legunt
illud „Deum", tamen varii sunt: alii legunt „eis", plurimi impressi „eius", quaedam
autera Ms. neutrum habent (pauci codices Gr. textum Clementinum praBbent;

Wordsworth et White cum plurimis Ms. Vulg. habent: „quia patrem eis dicebat"),

8, 45 si veritatem dico; Gr. et Ms. loco „si" legunt „quia", at plurimi mipressi

legunt „si" (Wordsworth et White „quia" scripserunt).

8, 46 arguet; quaedam (plurima) Ms. „arguit" legunt (ita Gr., Wordsworth

et White).

10, 31 Sustulerunt ergo lapides; Gr. et Ms. legunt „ergo iterum" (sic textum

Gr. Brandscheid edidit, reliqui autem critici „ergo" omittunt; secundum Words-

worth et White quinque Ms. Vulg. habent „ergo", reliqua neque „ergo" neque

„iterum").

11, 45 venerant ad Mariam, et Martham; „et Martham" non habetur in Gr.,

tamen omnes Latini codices legunt (scil. impressi, nam in Ms. non legitur „et

Martham" neque apud Wordsworth et White).

11, 49 Caiphas nomine; „nomine" non legitur in Gr. et in quibusdam (plurimis)

Ms., tamen legunt fere omnes codices impressi (et duo Ms.).

12, 7 sinite; sic plurimi codices mipressi (et quinque Ms.), at Gr. legunt „sine'*

(ita Wordsworth et White).

13, 1 Ante dieni festum Paschae; Gr. et Ms. legunt „autem", at plurimi impressi

(et duo Ms.) non legunt nec Congr. (Wordsworth et White: „ante diem autem

festum paschae").

13, 2 ludas Simonis Iscariotse; sic Gr. (codices plurimi) in casu gignendi, con-

nectitur cum „Simonis" qui erat Scariota (tres codices Gr. et omnes critici prote-

stantes legunt: „Iudas Simonis Iscariotes" in nominativo, ut cum „Iudas" con-

iungatur; quattuor Ms. Vulg. habent „Scariothes", rehqua „Scariotis" vel

„Scariothis", nullum „Iscariotae").

14, 16. 26 paracHtum . . . Parachtus; vide lectionem Gr. in qua legitur para-

cletus per „e" htteram, quae Latine convertitur in „e" longam Htteram („paracletum^
. . . Paracletus" ediderunt Wordsworth et White, sat multa vero Ms. habent „pa-

raclitus" vel „paraclytus").

Hetzenauer, Vulgata Clementina. 80
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16, 9 credidenint; Gr. et Ms. leguat „crodunt" (sic etiaiii Wordsworth et White;
tamen duodeciiii Ms. Vuig. lectionem Clementinam exhibent).

21, 12 discumbentium; quaedam (tria) Ms. legunt „discentium", sicque Gr.,

at omnes codices impressi legunt ut in textu (atque etiam phirima Ms. Vulg.,
nihihmiinus Wordsworth et White „discentium" ediderunt; in Gr. k^gimus ,,niathe-

ton" i. e. discipulorum).

21, 22 s. Sic eum volo manere; quaedam Ms. legunt „si", at fere omnes codices

habent „sic", omnes Gr. textus habent „si" non „sic" (e Ms. Vulg. tria vel quattuor
„si sic", unum „si", rehqua omnia „sic" praebent, nihiiomiuus Wordsworth et

White „si sic" ediderunt; notant autem, „sic" forsan pro „si" positum esse: reapse

„sic" ex „si-[-ce" ortum est, ut Georges, Menge, Walde in lexicis suis docent).

ACTUS APOSTOLORUM.

1, 20 commoratio eorum; Gr. et (duodecim) Ms. habent „eius", at fere omnia

impressa (et septem Ms.) legunt „eorum", Congr. posterior sic reUquit: in Heb.

et Gr., nempe in Ps. 68 (versu 26) unde sumptum est, legitur „commoratio eorum"

(in textu Gr. omnes critici recentiores „eius", in Lat. Wordsworth et White „eorum"

ediderunt).

3, 11 Cum teneret; Gr. plura verba habent, nempe „cum teneret is qui fuerat

claudus" (verba „qui fuerat claudus" omnes critici recentiores omittunt).

3, 12 nostra virtute aut potestate; Gr. et Ms. pro „potestate" legunt „pietate",
at plurima impressa habent „potestate" et haec lectio magis placet Erasrao et

aliis. Graece legitur „eusebeia" id est pietas, et interpres legisse videtur „exusia"

(potestas), Congr. retinuit „potestate" (duo dumtaxat Ms. Vulg. habent „potestate",

quare Wordsworth et White „pietate" scripserunt).

4, 8 Principes populi, et seniores audite; „audite" Gr. non legunt, sed loco

eius ^lsrael", sic Ms., at plurimi impressi ut in textu (in Gr. Soden scribit: „principes

popuH et seniores Israel", rehqui critici recentiores tum „Israel" tum „audite"

omittunt; ita Wordsworth et White in Lat. quoque).

5, 8 Dixit; Gr. et Ms. legunt „respondit", at phirimi impressi (et tria Ms.)
habent „dixit", sensusque est idem (Wordsworth et White „respondit" ediderunt).

7, 7 Dominus; Gr. et (novem) Ms. legunt „Deus", at plurimi impressi (et novem

Ms.) „Dominus" (Wordsworth et White „deus" habent).

7, 60 dicens; Gr. (et quattuor Ms.) non legunt, legunt tamen Latini codices

impressi (atque Wordsworth et White quoque).

8, 40 autem; Gr. Comp. Reg. tegunt „eniin", aUi (omnes) codices iegunt

„autem".

9, 5 s. durum est tibi contra stimulum calcitrare. Et tremens, ac stupens
dixit: Domine, quid me vis facere? Et Dominus ad eum; haec verba a Gr. codice

Vat. et a Gothico ex Latinis non leguntur, Congr. prior ita censuit, tamen posterior

retinuit, et merito. Nam illa (priora) leguntur a Chrysostomo hom. I. de patientia,
illa autem „quid me vis facere" leguntur a Gregorio Hb. 33 moral. c. 24, habent

etiam omnia haec Gr. Regia et Complutensia et alia (Wordsworth et White cum
Ms. verba „durum . . . ad eum" omittunt et loco eorum „sed" ponunt. ut in Gr.

legitur. Additamentum ex 22, 10 et 26, 14 s. in hunc locum venit, quod in Gr.

omnes critici recentiores, excepto Brandscheid, omiserunt).

9, 22 multo magis; „multo" non legunt Gr., legunt tamen plurimi impressi et

Ms., Congr. retinuit (etiam Wordsworth et White retinuerunt, quamquam in quinque
tantum Ms. invenitur).

9, 29 Gentibus; non habetur in Gr., tamen codices Latini legunt (etiam decem

Ms., at septem aha atque Wordsworth et White omittunt).

10, 6 hic dicet tibi quid te oporteat facere; Grajcum Vat. (ceterique maiusculi)
et Latini codices Ms. (undecim) non habent haec verba, ideo prior Congr. auferenda

censuit, tamen ea legunt GraBcum Pagnini et Latina omnia impressa (et octo Ms.),

ideo posterior Congr. retinuit, Chrysostomus videtur reicere, Ecclesia tamen com-

rauniter ea legit (Wordsworth et White ea non descripserunt).
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11. 8 commune aut immundum; Gr. et Ms. praemittunt „omne", at plurimi

impressi non habent nec Congr. (illud „omne" in Gr. omnes critici recentiores

omittunt; apud Wordsworth et White nullum Ms. citatur, in quo „omne" legatur).

11, 26 ibi in Ecclesia; „ibi" non habetur in Gr., tamen legunt Latini codices,

Congr. reliquit (Wordsworth et White omittunt, quia in nullo Ms. invenitur).

15, 33 ahquanto; non habent Gr., legunt tamen Latini codices (scil. impressi
et quinque Ms., Wordsworth et White omittunt).

15, 34 Visum est autem Silae ibi remanere: ludas autem solus abiit lerusalem;

Gr. Vat. et Latina Ms. non habent haec verba, Gr. Kegia et cetera habent illam

partem de Sila, non tamen de luda, impressa omnia habent utramque partem
(hunc versum in Gr. omnes critici recentiores, excepto Brandscheid, omittunt,

quia pars prior in duobus, altera in uno dumtaxat maiusculo invenitur; e Ms.

Vulg. partem priorem habent septem, alteram quinque, tamen sine „Ierusalem",

rehqua Ms. utramque partem omittunt, quae Wordsworth et White sequuntur.
Versus 40 hunc versum non necessario supponit, ut in commentariis videri potest).

18, 3 (erant autera scenofactoriae artis.); Gr. „enim" et sine parenthesi, at

in omnibus impressis „autem" in parenthesi (omnes codices Gr. habent „erant

enim"; sex Ms. Vulg. „erant autem", novem ac Wordswortb et White „erat autem";

parenthesin ex recentioribus criticis solus Brandscheid in Gr. posuit, Wordsworth
et White eam negligunt).

18, 4 interponens nomen Domini lesu; Gr. non legunt ea verba, tamen omnes'

Latini codices legunt, Congr. reliquit (e Ms. Vulg. tria tantum illa verba habent,
immo undecim totum versum omittunt, quae Wordsworth et White sequuntur;
at omnes codices Gr. versum continent, illis verbis exceptis).

18, 26 Domini; Gr. et Ms. „Dei", at multi impressi legunt „Domini" (sex Ms.

Vulg. habent „Domini", reUqua ac Wordsworth et White „Dei").

20, 7 disputabat cum eis; „cum" non habent Gr., tamen legunt fere omnes

codices impressi et plurimi Ms. (apud Wordsworth et White nuUura Ms. citatur,

quod „cura" pr^beat).

20, 24 ministerium verbi; „verbi" Gr. et Ms. non legunt, tamen legunt plurimi

impressi (et duo Ms., Wordsworth et White omittunt).

20, 29 lupi rapaces; Gr. Vat. et Ms. montis Amati legunt „graves", at plurimi

impressi legunt „rapaces" (omnes codices Gr. et undecira Ms. Vulg. habent „graves",
octo auteni „rapaces"; Wordsworth et White „graves" scripserunt).

23, 3 sedens iudicas; Gr. et Ms. legunt „sedes iudicans", at plurimi mipressi ut in

textu (sic etiara Wordsworth et White, qui pro „sedes iudicans" nullum Ms. citant).

23, 25 haec verba (totius versus) nec Gr. nec Lat. Ms. legunt, in impressis

taraen Latinis habentur, Congr. censuit retinenda (Wordsworth et White oraiserunt,

quia totum versum ununi dumtaxat Ms., priorem partera usque ad „sustineret"

inclusive tria tantura Ms. habent).

24, 6. 7. 8 apprehensura vo1uutiu& secundura legera nostram iudicare. Super-
veniens autem tribunus Lysias, cura vi raagna eripuit eura de raanibus nostris,

iubens accusatores eius ad te venire; hsec verba Gr. Vat. et ex Latinis Gothicus

codex non habent, legunt taraen reliqua Graeca et Latina fere orania: quse vero

non legunt, habent „apprehendiraus", cetera vero exeraplaria ut in textu. Congr.

retinuit, quia etiara interpretes ita legunt (in Gr. ista verba solus Brandscheid

apposuit; Wordsworth et White in Lat. quoque omittunt novem Ms. sequentes,

dura aha novem Ms. ea exhibent).

24, 14 Patri, et Deo; Gr. „patrio Deo", licet quaedara Ms. legant „Patri Deo",

at plurirai codices ut in textu, sic reliquit Congr. (pleraque Ms. Vulg. habent „Patri

Deo", Wordsworth et White e tribus Ms. ediderunt „patrio deo", pro lectione

„Patri et Deo" nullura Ms. citantes).

27, 5 Lystram; oraiies Gr. codices habent „Myra", Latini vero „Lystrani"

(sic etiam Wordsworth et White cum Ms. Vulg. et quibusdam codicibus Gr. ;
codex

Vat. habet „Myrra", ahi plerique ,,Myra". Lectionera „Lystrara" falsara esse,

recentiores concedunt, nihilorainus Brandscheid eara in Gr. quoque assumpsit).

80*
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27. 9 consolabatur eos; in codice Gr. loco illiiis verbi „consolabatur" exstat

verbuni, quod a})ud Latinos significat „adinonebat", cornniunis tamen lectio habet

„consoIabatur". ,.eos" Gr. et Ms. (tribus exceptis) non legunt, habent tamen

phirinii codices impressi (Wordsworth et White „eos" omittunt, sed etiam

scribunt „consohibatur").

28, 23 phirinii; (Gr.) et Ms. (duobus exceptis) habent „plures", at plurimi

inipressi nt in textu (Wordsworth et White „plures" habent. — Hic editio eorum
maior desinit; in sequentibus editionem minorem a White curatam adhibui).

AD ROMANOS.

1, 13 et in vobis; sic Ms. habent et Congr., licet in Gr. „et" non habeatur (in Gr.

unus tantum maiusculus et pauci minusculi „et" omittunt, reliqui codices habent).

1, 18 ira Dei; „Dei" non habetur in Gr. nec in quibusdam Ms., tamen habetur

in impressis fere omnibus: ab interprete additum puto declarationis causa, quia

subintelligendum est („Dei" in Gr. quoque habetur).

2, 1 agis quse iudicas; in Gr. et in Ms. „qui", tamen communiter habetur in

Latinis „quaB", sensus idem est (White „qui iudicas").

2, 15 cogitationibus accusantibus, aut etiam defendentibus; censuit Congr.

legendum in genetivo, sed non recte, nam Graeci utuntur genetivo pro ablativo,

et praecedens verbum „conscientia testimonium reddente" etiam Graece est in

genetivo, et tamen vertitur in ablativo: retinenda ergo est iectio in ablativo cum.

quibusdam Ms. et cum Hieronymo in Ezech. 16. (White: „testimonium reddente

illis conscientia ipsorum, et inter se invicem cogitationum accusantium, aut etiam

defendentium").
3, 30 iustificat; Gr. et in quibusdam Ms. „iustificabit", at plurimi impressi

et Congr. ut in textu (White „iustificabit").

4, 5 secundum propositum gratiae Dei; haec verba non habentur in nostris

Graecis exemplaribus nec exponuntur ab Origene, Chrysostomo, Theodoreto, tamen

leguntur et exponuntur ab antiquissimis Patribus Latinis et leguntur in quibusdam
Ms. antiquissimis et ad sensus Pauhni complementum faciunt (istud additamentura

plura Ms. habent, quattuor et White omittunt).

4, 9 in circumcisione tantum manet; „manet" non est in Gr, nec in quibusdam
Ms,, tamen in omnibus fere impressis habetur, interpres declarandi causa posuit,
nam ad sensum pertinet: sic et illa particula „tantum", quae etiam non habetur

in Gr. nec in Ms., ad sensum tamen pertinet (White „tantum manet" omittit).

4, 19 corpus suum emortuum, cum iam fere centum esset annorum; Gr. (exceptis
3 maiuscuHs) et 2 Ms. ante „emortuum" habent „iam" (at non ante „fere"; White

utrumque ,,iam" omittit).

5, 8 secundum tempus; ab hoc loco Congr. abstuht, quia non habetur Graece,

sed tantum in priore loco (versu 6), at vero Theodoretus Graecus legit et inter-

pretatur etiam in hoc loco (White in hoc loco „secundum tempus" omittit).

5, 13 peccatum autem non imputabatur, cum lex non esset; Gr. et quaedam
Ms, (et White) legunt : „non imputatur cum lex non est", ceteri codices ut in textu,

5, 16 per unum peccatum; Gr. et in quibusdam Ms. „peccatorem" : Graeca

varia sunt et utroque modo legunt (in Gr. omnes critici recentiores legunt „per
unum peccantem", quam lectionem etiam sex Ms. Lat. et White exhibent).

5, 21 regnavit peccatum in mortem; Gr. et in quibusdam Ms „in morte",
at plurimi codices „in mortem" (White „in morte").

6, 8 vivemus cum Christo; sic Ms. et quaedam impressa, Congr. (in Gr. omnes
critici legunt: „vivemus cum eo", in Lat. tanien et White lectionem Clementinam

retinet).

6, 10 Quod enim mortuus est peccato, mortuus est semel; in Bibliis Graecis

et Syriacis ita punctatur: „quod enim mortuus est, peccato mortuus est semel"

(ita etiam White distinguit).

7, 6 soluti sumus a lege mortis, in qua detinebamur; Gr. et in quibusdam Ms.

loco „mortis" habetur „morientes", impressa fere omnia „mortis", sicque etiam
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Ms. (Wliite edidit: „a lege, morientes in quo", at fere omnia Ms. lectionem Clemen-
tinHm confirmant).

7, 15 quod volo bonum . . . quod odi malum; „bonum . . . malum" non legunt
Gr. et quaedam Ms., tamen legunt ceteri codices, Congr. retinuit (White cum plerisque
Ms. omisit).

8, 3 quod impossibile erat legi . . . in similitudinem carnis; Gr. legunt „legis"
et „in similitudine", Latini codices ut in textu (White habet „legis" quidem, sed

„in similitudinem").

8, 7 inimica est Deo; Gr. inimica (inimicitia) est in Deum (White e duobus Ms.

edidit: inimicitia est in Deum; pleraque tamen Ms. habent: „inimica est in Deum").
8, 10 spiritus vero vivit; Gr. „spiritus vero vita", at omnes codices impressi

legunt „vivit", Gr. sunt ambigua (in Gr. duo tantum maiusculi habent „vivit",

reliqui „vita"; etiam Ms. Lat. et White legunt: „spiritus vero vita").

8, 16 Ipse enim Spiritus; „enim" non habent Gr. et qusedam Ms., tamen habent
ceteri impressi codices (White illud omittit).

8, 38 neque virtutes; non habetur in Gr., tamen legunt Latini codices (White
omittit).

9, 7 neque qui semen sunt Abrahge; Gr. et Ms. legunt „quia", at multi impressi
habent „qui" (White „quia").

9, 22 apta in interitum; sic Ms. et qusedam impressa, Congr. : at aha legunt

„aptata" (ita etiam White).

10, 8 quid dicit Scriptura; „Scriptura" non legitur in quibusdam Ms., tamen

legunt Gr. et omnes codices impressi (in Gr. omnes critici recentiores illud „Scriptura"
omittunt; White etiam in Lat.).

10, 16 obediunt; Grsece est prseteritum (etiam in Ms. Lat. quse White sequitur).

11, 33 et investigabiles viae eius; sic legit Augustinus lib. IL de bono perse-
verantisB cap. II. „Quis, inquit, valeat investigabiha vestigare?" quidam legunt

„ininvestigabiHa". AHi legunt „impervestigabiles". Vestigo et investigo in eodem

reperiuntur sensu (White „investigabiles". Teste Georges apud scriptores eccle-

siasticos duplex „investigabiHs" occurrit: unum a verbo investigandi, alterum
a verbo vestigandi etprivativa praepositione inseparabih „in", ut in hoc loco).

15, 9 Domine; non habetur in aliquot Ms., tamen legunt Gr. et oranes codices

impressi, Congr. retinuit (illud „Domine" in Gr. omnes critici recentiores omittunt,
White etiam in Lat.).

15, 22 et prohibitus sum usque adhuc; non habentur Gr., habentur tamen in

impressis plurimis, et Congr. retinuit (Wliite omisit).

15, 29 benedictionis Evangehi; „Evangelii" plurimi impressi non legunt,
tamen habentur in Gr. et in Ms. (illud „Evangelii" in Gr. omnes critici recentiores

omittunt, White etiam in Latino).

16, 23 Caius hospes meus, et universa Ecclesia; debet legi „universae Ecclesiae",

quasi dixerit s. Paulus „Caius hospes meus, et universae Ecclesiae" hospes: ita

legitur in Gr. et in multis Ms. (et ita White edidit; correctorium tamen ad tres

editiones Clementinas hanc emendationem propositam tacet).

AD CORINTHIOS I.

3, 13 Dies enim Domini; „Domini" non habent Gr., tamen est articulus empha-
ticus „dies illa", loco cuius exponitur „Domini" in omnibus fere impressis (Wliite
illud „Domini" omittit).

4, 16 sicut et ego Christi
; legunt Chrysostomus et Anselmus, tamen a Theodoreto

et Ambrosio non leguntur haec verba (neque a criticis editoribus textus Gr. neque
a White: ex 11, 1 sumpta sunt).

7, 7 Volo enim omnes vos esse; ita Gr. : „vos", non homines (etiam White
habet „omnes vos"; at in Gr. omnes critici legunt „omnes homines esse").

7, 35 Dominum obsecrandi; Gr. „observandi", significat enim colere, at vero

nostra lectio est in Ms. et impressis communiter (White „observandi" scripsit).
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9. 24 bravium; „brabium" cum .,b" in secunda sillaba legendum ac pronun-
tiandum videtur, sicut Graece ,,brabeion" per secundam alphabeti Grseci litteram

tani in prima quam in secunda syllaba scribitur ac pronuntiatur (at White quoque
„brauium" scribit).

9, 25 Omnis autem, qui in agone contendit. ab omnibus se abstinet; Cyprianus
ad Grteca verba respiciens sic vertit: „omnis qui agonizat, in omnibus continens

est" in epist. 9 et hb. de exhort. mart. c. 8., at in opusc. ratione circumcis. legit

sicut Vulgatus (White lectionem Clementinam retinet).

10, 13 apprehendat; Gr. et Ms. legunt „apprehendit" in prseterito, at plurimi
codices legunt ut in textu, sicque antiqui Latini Patres non sohim legerunt, sed

interpretati sunt ac ponderarunt: credibile est, exemplaria Graeca varia fuisse

Vulgatumque interpretem secutum esse lectionem, quae communiter nunc habetur,

quam Congr. probavit (etiam White „adprehendat" edidit, at in Gr. omnes critici

recentiores legunt ,.apprehendit" in praeterito).

11, 22 Laudo vos? in hoc non laudo; in quibusdam legitur: „laudo vos in hoc?"

et videtur conf ormis Gr. lectioni (recentiores critici omnes tum in Gr. tum in Lat.

interpunctionem Clementinam comprobant).
12, 28 interpretationes sermonum; non habentur in Gr., habentur in Ms. et

communiter in impressis, et sequentia verba Pauli indicant ea esse legenda (Congr.

retinuit, sed White omisit).

16, 19 apud quos et hospitor; Gr. nunc non habent, tamen habent quaedam
Ms., immo Chrysostomus et Theodoretus interpretantur, quod argumento est,

Graeca nostra esse multa (mutila) et corrupta (omnes critici recentiores consentiunt,
illa verba omittenda esse).

AD CORINTHIOS II.

1, 6 sive consolamur pro vestra consolatione, sive exhortamur pro vestra

exhortatione et salute; est advertendum Graece unicum esse verbum, quod significat

„exhortari et consolari", unde interpres duobus verbis Latinis usus est, quod Graece

unico significatur (accuratius: ex una sententia Graeca duas Latinas fecit), et haec

lectio est probabihor. Quaedam Biblia unum habent: alia „consoIamur pro vestra

consolatione", alia „exhortamur pro vestra exhortatione", legitima utrumque com-

plectuntur (White sententiam „sive consolamur pro vestra consolatione" omittit).

I, 11 ex multorum personis; sic Congr., at Gr. et quaedam Ms. „ex multis

personis". (White lectionem Sixtinae edidit: „ex multarum personis facierum").

3, 18 a Domini Spiritu ; sic legunt Latina exemplaria et Graeca multa, at alia

GraBca „a Domino Spiritu", sic Chrysostomus et Damascenus et Basihus et Atha-

nasius, ubi ex hoc loco probant, Spiritum sanctum esse Deum et Dominum. Alia

Graeca habent „a Domino Spiritus": in Graeco ergo triplex est lectio (non triplex

lectio, sed triplex explicatio grammaticalis unius eiusdemque lectionis „apo kyriu

pneumatos" adest. Lectionem et explicationem Clementinam White edidit et

cathoUci interpretes tuentur).

6, 16 inambulabo inter eos; „inter eos" Congr. abstuht, tamen vere sunt legenda,
tum quia Lev. 26 (versu 12) unde sumptura est testimonium, habetur „ambuIabo
in medio vestri", tum quia verbum Graecum significat ambulare in aliquo. Ideo

Latinus interpres, quia verbum Latinum id non significat, addidit „inter illos"

(White illud „inter eos" omisit, quod in Gr. nuUus codex habet; in LXX Lv 26, 12

idem verbum Gr. „enperipateso" legitur cum additamento „en ymin", quod a^-

ditamentum apostolus omisit, non ad litteram sed libere citans, ut ahbi).

7, 12 pro vobis; adde „ad vos", ita Gr. et Ms., at impressa omnia non legunt

fneque in ulla trium editionum neque in correctorio additum est; White autem

addidit).

9, 9 in saeculum saecuM; Gr. et Ms. loco huius legunt „in aeternum" (ita ^^Tiite).

II, 6 manifestati sumus vobis; sic Gr. et Ms. (in Gr. plerique codices habent

„manifestati sumus vobis", unus „manil>status sum vobis", quam lectionem

White edidit, quattuor vero „manifestavimus vobis": hanc lectionem critici pro-
testantes praeferunt).
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11, 21 in hac parte; Gr. codices non legunt, Latini vero sic (White omisit).

12, 9 virtus; Gr. (plurimi) habent „virtus mea", Latini codices non legunt
illud „mea" (neque sex codices Gr. neque White).

12, 12 signa tamen Apostolatus mei; Gr. et Ms. loco „Apostolatus mei" habent

,,Apostoli", ceteri codices ut in textu (White „Apostoli").

13, 9 quoniam; Gr. legunt „quando", at Latini codices „quoniam" (White

„quando").

AD GALATAS.

3, 1 prsBscriptus est; ita Chrysostomus, Theodoretus, (Ecumenius et Hierony-

mus, Ms. et aliqua impressa, sed Ambrosius et Augustinus legunt „proscriptus
est": Gr. verbum hcet utrumque significet, magis tamen significat „praBscriptus",
sic utraque Congr. censuit (et White edidit).

— in vobis crucifixus; Caietanus et

quidam recentiores censent expungenda quasi in Gr. non sint, sed falluntur, quia

exponuntur et ponderantur a Chrysostomo, et quidam codices habent: alii habent

„in vobis crucifixus est", sicque in textu Hieronymi (White verba „in vobis" omisit;

in Gr. Brandscheid et [Soden] ea retinuerunt: Brandscheid cura codicibus ante,

[Soden] contra codices post „crucifixus" illa ponens).

5, 13 per charitatem Spiritus; „Spiritus" non legunt Gr. et aliquot Ms., habent

tamen plurimi codices (White „Spiritus" non legit).

5, 19 immunditia, impudicitia, luxuria; „impudicitia" non habent Gr. et

novem Ms., habent tamen impressa omnia (White non habet).

5, 22 patientia; codex montis Amati non legit (neque White neque Gr.).

AD EPHESIOS.

1, 22 et ipsuni dedit caput supra omnem Ecclesiam; Gr, legunt „supra omnia

ipsi Ecclesiae", sicque Chrysostomus, Hieronymus, Ms. : Congr. retinuit communem
lectionem Ambrosii et impressorum (White: „et ipsum dedit caput supra omnia

ecclesiae"; illud „ipsi" non est in Gr., nisi articulo talem vim tribuere volueris).

4, 29 ad aedificationem fidei; Gr. et Ms. et Hieronymus loco „fidei" legunt

„opportunitatis" (White cum quattuor Ms. legit „oportunitatis" [sic] ; pro lectione

„fidei" duo Ms. citat).

5, 26 verbo vitae; „vitae" non legunt Gr. et Ms., tamen legunt plurimi codices

et Congr. (non vero White).

5, 33 uxor autem timeat; Gr. et septem Ms. legunt: „uxor autera ut timeat",

cetera „ut" non habent (sed White habet).

AD PHILIPPENSES.

3, 14 bravium; vide notationem in 1 Cor. 9, 24.

4, 17 in ratione vestra; Gr. et Ms. (et White) legunt „in rationem vestrara",

orania vero irapressa ut in textu.

AD COLOSSENSES.

2, 4 in sublimitate sermonum; sic legunt oranes Latini codices, quidam vertunt

„subtilitate", quidam „probabilitate" (White cura quinque Ms. legit „in subtiUtate

serraonura", pro lectione „subliraitate" duo Ms. citans).

2, 11 sed circuracisione Christi; „sed" non legunt (Gr. et) Ms., taraen legunt

plurirai codices, et intelligi debet (White non habet).

2, 14 chirographum decreti; Gr. et Ms. legunt „decretis", tamen irapressi

habent „decreti" (White legit cum tribus Ms. „chirographum decretis", sed pro

lectione „decreti" quattuor Ms. citat).

2, 20 Si ergo; in quibusdam impressis non legitur „ergo", tamen legunt Gr.

et Ms. (illud „ergo" in Gr. ab omnibus criticis recentioribus, in Lat. a White omit-

titur).

3, 14 charitatem habete; „habete" non legunt Gr. et ahquot Ms., taraen habent

fere oranes irapressi (at non White).
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3, 25 non est personarum acceptio apud Deum; „apud Deum" non habetur

in Gr.. tamen habetur communiter in impressis et alicpiot Ms. (White cum tribus

Ms. omisit, citans quattuor Ms., quae „apud Deum" habent).

AD THESSALONICENSES I.

4, 6 et nequis; „et" non legunt Gr., tamen habent codices Latini (White .,ut

ne quis" edidit).

4. 17 obviam Christo in aera; Gr. et aliquot Ms. legunt „Domino", at piurimi
codices habent „Christo" (White ,,obviam Domino in aera" legit).

AD THESSALONICENSES II.

In hac epistola Rocca nullam discrepantiam textus Clementini et Graeci notavit.

AD TIMOTHEUM I.

3, 16 quod manifestatum est; in Gr. loco „quod" legitur „Deus", reliqua sunt

verba quae generi omni accommodantur, nempe masculino, feminino, neutro, at

omnia Latina exemplaria legunt „quod" (ita etiam White. In Gr. omnes critici

recentiores pro „quod" legunt „qui").

5, 5 speret . . . instet; Gr. et Ms, (et White) legunt „speravit . . . instat", at

ceteri codices ut in textu.

5, 8 Si quis; Gr. et quaedam Ms. legunt „si qua", ut referatur ad viduam, at

Latini impressi le-gunt ut in textu (etiam White; textum Gr, non „si qua", sed

„si quis" vertendum esse, contextus ostendit).

5, 18 alligabis; Gr. et quaedam Ms. legunt „refrenabis", at phirimi codices

ut in textu (White „infrenabis").

6, 8 contenti simus; exemplaria omnia legunt „simus", Gr. vero „contenti

erimus", Congr. legit „sumus", sed sine causa (legitur in prima et tertia Ciementina

„sumus", in Sixtina et secunda Clementina et in correctorio ad primam „simus",

quam lectionem etiam White probat. In Gr. futurum est, quod iuxta grammaticos
recte „contenti simus" vertitur).

AD TIMOTHEUM II.

2. 14 coram Domino; sic Gr. et Ms. et Congr. (et White. In Gr. quattuor
maiusculi, Baljon, Tischendorf, Westcott et Hort, Weymouth ,,coram Deo" habent;

reliqui autem maiusculi, Brandscheid, Hetzenauer, Soden, Weiss „coram Domino"

legunt).

2, 22 fidem, spem, charitatem; ,.spem" Gr. et ahquot Ms. non legunt, tamen

legunt plurimi codices (sed non White).

2, 25 qui resistunt veritati; „veritati" Gr. et aliquot Ms. non legunt, tamen

legunt plurimi codices (at non White).

4, 18 Liberavit; Gr. „hberabit", at plurimi codices et Congr. ut in textu (habent
„hberavit" quattuor Ms., „Hberabit" tria et White).

AD TITUM.

2, 5 sobrias; quiedam Ms, non legunt, tamen habent fere omnes codices impressi

(Gr. et White non legunt).

AD PHILEMONEM.
20 Refice viscera mea in Domino; sic Gr., Ms., Congr. (et White. At in Gr.

omnes critici recentiores loco „in Domino" legunt „in Christo", uti Sixtina habet).

AD HEBR^OS.
2, 10 per passionem; Gr. et Ms. „passiones", at impressi in singulari legunt

(White in plurali).

5, 8 Fihus Dei; „Dei" non habetur in Gr,, tamen fere omnia impressa
habent: si autem non legatur, supplondum necessario est, unde existimandum



ATQUE HEBRAICARUM ET GR^CARUM 1273

est, interpretem declarandi causa addidisse, ut saspe factum est (Wiiite „Dei"
non legit).

7, 9 accepit; Gr. et quaedam Ms. legunt „accipit", at impressa ut in textu

(in Gr. est participium „accipiens"; White „accepit" habet).

9, 12 hircorum, aut vitulorum; Gr. et qusedam Ms. (et White) legunt „et",
at impressa ut in textu.

12, 4 Nondum enim
; „enim" non habent Gr. et quaedam Ms. (et White), tamen

habent omnes fere impressi codices.

12, 18 accensibilem ignem; Gr. accensum ignem (White „accensibilera").

lACOBI.

1, 13 quoniam a Deo tentatur; Gr. „a Deo tentor", Ms. autem „quoniam a Deo

tentor", at impressa omnia (et White) sicut nos: sensus idem est (ilhid „quoniam"
in Gr. quoque legitur).

2, 20 mortua est; ita Gr., Ms. aHquot et fere omnia impressa, at Ms. alia habent

„otiosa est" (ita White et duo Gr. maiuscuU; Brandscheid, Hetzenauer, Soden
etiam in Gr. „mortua est" cum plurimis codicibus legunt).

3, 15 enim; non habent Gr., tamen legunt Latini codices (sed non White).

5, 3 Thesaurizastis vobis iram; „vobis iram" non habent Gr., tamen legunt
Latini codices impressi, licet aliquot Ms. non habeant: Congr. rehquit (White

omisit).

5, 8 Patientes igitur estote; „igitur" non habent Gr. et Ms., tamen legunt

plurirai codices (at non White).

PETRI I.

1, 12 in quem desiderant Angeh prospicere; Gr. et Ms. habent „in quae", at

Latini impressi legunt „in quem": Congr. retinuit (et White quoque).

2, 23 tradebat autem iudicanti se iniuste; Gr. codices habent: „tradebat autem
iudicanti iuste", sed eos mendosos esse, Latini volunt: Cyprianus legit „iniuste"

(etiam White; quse lectio de iudice humano explicanda est. In Gr. onmes critici

recentiores legunt „iudicanti iuste" i. e. Deo Patri).

4, 8 mutuam in vobismetipsis charitatem; quaedam Ms. (et White et Gr.)

legunt „in vosmetipsos", at impressa ut in textu.

4, 14 quoniam quod est honoris, gloriae, et virtutis Dei, et qui est eius Spiritus,

super vos requiescit; quaedam Ms. legunt: „quod est gloriae, Dei spiritus super vos

requiescit", sicque Gr. : at impressa ut in. textu (White sic legit: „quoniam gloriae

Dei Spiritus in vobis requiescit"; textum Gr. recentiores vertunt: „quoniam Spiritus

gloriae [et virtutis] et Dei super vos requiescit". Verba „et virtutis" habent Brand-

scheid, Hetzenauer, Soden; reliqui critici ea omittunt).

PETRI n.

1, 4 per quem; in Gr. nunc habetur „per quae", scil. virtutem et gloriam, inter-

pres aUter legit Grsece et vertit „per quem", quae est communis versio (etiam a ^Miite

recepta, licet in Ms. lectiones „per quam" atque „per quae" quoque occurrant; in

textu Gr. omnes critici recentiores „per quae" legunt).

1, 17 ipsum audite; Gr. non legunt, legunt tamen codices Latini (sed White

omittit).

2, 10 sectas non raetuunt introducere blasphemantes ;
Gr. „doxas", quod etiam

significat opiniones et glorias seu raaiestates: unde in quibusdam Ms. legitur

„maiestatem non metuunt" i. e. non reverentur personas in dignitate constitutas,

et in epistola ludae (versu 8) interpres idem vocabulum sic vertit „maiestatem

blaspheraant", at in hoc loco secutus est alteram significationem, quia legit verbum

„introducere" (quod in Gr. deest): sic enim habent omnia exemplaria impressa

(tria Ms. pro „introducere" habent „facere"; White cum quattuor Ms. legit: „sectas

non metuunt blasphemantes". Vertendum tamen erat: „maiestates non metuunt

blasphemantes").
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lOANNIS I.

1, 4 ut fi^audeatis, et gaudium vestrutn sit plenum; .,gaudeatis et" non habent
Gr. et quaedam Ms., tamen legunt omnes codices impressi: Congr. retinuit (et
White quoque).

3, 11 diligatis; sic Ms. et nonnulli impressi, licet Gr. legant „diligamus" (sic

White).

4, 21 a Deo; Gr. et quaedam Ms. (et ^Vhite) legunt „ab eo", at fere omnes

impressi codices habent ut in textu.

5, 7 s. in caelo: Pater. Verbum, et Spiritus sanctus: et hi tres unum sunt. Et
tres sunt, qui testimonium dant in terra; haec verba sunt certissime de textu et

allegantur contra hapreticos ab Athanasio. Gregorio Nazianzeno, CVrillo et Cypriano,
et Hieronymus in prologo dicit ab infidelibus scriptoribus fuisse praetermissa:
in Gr. etiam quodam antiquissimo exemplari, quod habetur Venetiis, leguntur.
Unde colhgitur, Grsca quae passim feruntur. in hac parte esse mendosa et omnia
Latina Ms. in quibus non habetur (hodie plurimi critici cathohci censent, comma
loanneum non genuinum esse. Vide tamen ea quae in priore et altera editione

Novi Testamenti atque in opusculo „Bibelkritik" scripsi).

5, 12 qui non habet Filium; „Dei" addunt Gr., tamen qusedam Ms. non legunt,

Congr. expunxit (White assumpsit).

5, 16 petat, et dabitur ei vita; Gr. et qusedam Ms, legunt „petet et dabit ei

vitam" (sic White).

5, 17 peccatum ad mortem; Gr. et Hieronymus in Ir. 14 habent „peccatum
non ad mortem", at Latina carent ilJo .,non" (quod neque White legit; sensus

generalis non mutatur).

lOANNis n. et III. iud;e.
In his libris Rocca nuUam discrepantiam textus Clementini et GraBci notavit.

APOCALYPSIS.

1, 3 audit . . . servat; Gr. „qui audiunt . . . servant", et sic in Ms., sed positum
est pro singulari (W^hite „qui audiunt . . . servant").

1, 13 candelabrorum aureorum; „aureorum" non habetur in Gr. nec in Ms.

(nec apud White), tamen intelligi debet, ut ex antecedenti (versu).

2, 22 mittam ; sic Gr. et Ms. et quaedam imj^ressa, Congr. (in Gr. omnes critici

recentiores legunt „mitto", sic White etiam in Lat.).

3, 17 quod dives sum; „quod" Gr. non habent, tamen legunt omnes Latini

eodices et Congr. (et White. In Gr. duo unciales habent „quod". reUqui omittunt).

3, 18 et non; Gr. „ne", impressi plurimi „ut non", quaedam Ms. „et non",
sic Congr. (et White).

4, 8 et in circuitu; sic aliquot codices, Congr. (et White; in Sixtina et Gr. „et"

deest).

5, 5 dixit; ahquot Ms. „dicit" (sic Gr. et White).
5. 9 Dignus es Domine; „Domine" non legunt Gr. et quasdam Ms., legunt

tamen omnes impressi et Congr. (at non White).

5, 10 regnabimus; „regnabunt" 12 Ms. (et Gr.), impressa vero ut in textu

(White „regnabunt").
5, 14 in facies suas . . . viventem in ssecula saeculorum ;

haec verba non habentur

in Gr. nec ahquot Ms., habent tamen communiter impressa (White ea omisit).

6, 13 stellae de caelo; Gr. et Ms. „stellae caeh" (sic White).

8, 3 ante thronum Dei; „Dei" non legunt Gr.. habent tamen Latini codices

(sed White non habet).

8, 13 vocibus trium Angelorum; Gr. et aliquot Ms. et prior Congr. sic legunt:

„vocibus tubae trium Angelorum", tamen omnia impressa non legunt „tubae" nec

ultima Congr. (at White legit).

9, 5 ut cruciarent; ita Gr., at vero aliquot Ms. „cruciarentur", sicque Congr.

censuit, tamen cum obstent Gr. et omnia fere impressa, non videtur lectio probanda

(in Gr. omnes critici recentiores legunt „cruciarentur", sic White etiam in Lat.).
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11, 1 et dictum est mihi; sic legunt multa impressa, at Gr. et Ms. „dicens"

(loco verborum „et dictum est mihi"; White ,,dicens" edidit).

11, 15 Amen; non habetur in Gr. nec Ms. ahquot, habent tanien omnia impressa

(sed White omisit).

12, 2 clamabat; Ms. habent „clamat", at Gr. et omnia fere impressa „clamabat"

legunt (in Gr. omnes critici recentiores habent „clamat", sic White etiam in Lat.).

13, 2 sicut pedes ursi; „pedes" non legunt Gr. et Ms., tamen legunt plurimi
codices (at non White).

14, 3 dicere; sic multi impressi, at Gr, et Ms. et qusedam irapressa „discere"

(WTiite „dicere").

16, 7 Et audivi alterum ab altari dicentera; Gr. legunt: „et audivi de altari"

(in Gr. omnes critici recentiores legunt: „et audivi altare dicens", sic White etiam

in Lat.).

18, 2 exclaraavit in fortitudine; Gr. „in forti voce" legunt, at Latini codices

ut in textu (White cura Ms. „in forti voce" legit).

18, 8 Deus; Gr. „Dorainus Deus", ceteri codices non legunt „Dorainus" (neque

White).

18, 13 et cinnaraoraum) et odoraraentorura etc.
;
in Gr. orania haec sunt in

accusandi casu relata ad verbura superius „emet" (in versu 11), Vulgatus haec

in gignendi casu vertit ab illo „merces" (in versu 12) dependente (post „cinna-

raoraura" niale deletura est „et araomura", quod Sixtina cura plerisque Gr. habuerat:

White restituit).

19, 15 ex utraque parte; haec non habent Gr., taraen habent Ms. et omnia

fere impressa (sed non Wliite).

22, 14 Beati, qui lavant stolas suas in sanguine Agni; „in sanguine Agni"

Congr. abstulit, tanien legunt omnia fere impressa, et in Ecclesia recitantur ea

verba. Quod si Gr. spectanda sunt in hac parte, etiam auferenda essent illa „lavant

stolas suas", nara in raanuscriptis Gr. codicibus non habentur, sed loco huius

sententiae „lavant stolas suas in sanguine Agni" ipsi legunt „Beati, qui custodiunt

prsecepta eius". Cura igitur Gr. neutrara partera habeant, sicut una aufertur,

erat etiani altera auferenda, et si una retinetur, deberet etiara altera retineri.

Interpretera ergo nostrum aliter legisse in Gr., quam nos nunc legimus, certum

est, et utraque pars est legenda, ut codices comrauniter Latini legunt (White illa

verba „in sanguine Agni" omisit. Quod ad textura Gr. attinet, solus Soden edidit:

„Beati, qui custodiunt praecepta eius"; rehqui critici recentiores legunt: „Beati,

qui lavant stolas suas").

Emendationes Francisci Toleti,

in exemplari secundae editionis Clementinae propositse.

Gn 27, 7 Quis auditurura crederet Abrahara; error typographicus, nara legi

debet „quis auditurus vel audiens" (ita Toletus. Reapse pleraque Ms, et veteres

editiones omnes habent „Quis auditurus", quaedam autera Ms. „Quis auditorura".

Congr. Sixtina vero lectionera duorura Ms. praetuht atque Sixtus V. eara recepit,

scil. „Quis auditurura"; Congr. Gregoriana et Clementina quoque hanc lectionem

comprobarunt, quam Vercellone „egregiara" vocat. Toletus et Rocca frustra

laborarunt, ut hanc lectionem consulto assuniptam ut errorera typographicura

elirainarent. Rocca in exeraplari Sixtinse, cuius folia typographo dabantur, super

„auditurura" scripsit: „error typographicus", atque in niargine nota\at: „auditurus

vel auditorura": nihilorainus in priraa Cleraentina legiraus: „auditurura". Ad

marginera huius editionis Rocca repetiit: „Debet legi auditurus, vel auditorum.

non auditurum, quia hoc est nonduni impletioiiis", et in folio separatim inipresso,

quod praeter aha correctorium primae editionis continet, notara inseruit: „auditorura,

vel auditurus legi debet: Congr. censuit legendum „auditorum" (quod falsura est).
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Tamen in secunda oditiono iteruin legimus ..auditurum". Toletus in exemplari
huius editionis testatur: ..error tyj)ogra])hicus. nam legi debet: quis auditurus

vel audiens", quibus omnibus non obstantibus in tertia quoque editione impressum
habemus „auditurum', quin correctorium hanc lectionem errorem ty])ograj)hicum
declaret. Lectio igitur a tribus Congregationibus comprobata eliminari non potuit.
I)e lectionibus ..auditurus vel auditorum" Vercellone scribit: ..Utraque autem
lectio, quidquid dicat Angelus Kocca, profecto mendosa latinaefjue syntaxi parum
consentanea videtur").

Gn 23, 4 ut sepeliam mortuum meum; mortuus. Sara mortua uxor Abrahae

(in versibus 4. 6. 8. 11. 13. 15 „mortuum" linea subducta signatur. At Latinum
..mortuus" tum virum tum mulicrem significare potest. Tertia quoque editio

habet ..mortuum").

Gn 37, 36 eunucho Pharaonis magistro militum; Pharaonis, magistro (at neque
in tertia editione neque in correctorio virgula ponitur).

Gn 42, 37 reduxeto; reduxero (ita eorrectorium ad secundam editionem).

Ex 5, 20 Occureruntque; Occurreruntque (ita correctorium ad secundam

editionem).
Ex 8, 26 Deo nostro?; sine interrogatione (prima, secunda, tertia editio habent

cum Sixtina signum interrogationis ; correctorium ad primam editionem monet,
notam interrogationis esse delendam, sed non indicat, quahs interpunctio sit

ponenda: in correctorio ad secundam et tertiam punctum ponitur. Rocca tam
in margine Sixtinae quam in margine primae Clementinae notaverat „sine inter-

rogatione").
— ea quae; ea, quae (in correctorio tacetur, sed Rocca in exemplari

primae Clementinae atramento virgulam apposuit).

Ex 12, 42 observabilis Domino; Domini (prima, secunda. tertia editio habent

„Domino", correctorium ad istas tres cum Sixtina „Domini").
Ex 13, 15 iumentorurum (sic); iumentorum (ita correctorium ad secundam

editionem).

Ex 15, 16 im magnitudine; in (ita correctorium ad secundam editionem).
Ex 16, 13 Eactum; Factum (ita correctorium ad secundam editionem).
Ex 29, 33 sancticentur; sanctificentur (ita idem correctorium).

Ex 40, 3 dimittesque; ..demittes" legi debet, quia ..dimittes est error typo-

gra])hicus (Etiam Rocca asserit: „demittes" legi debet: hic est error typographicus.
Nihilominus tertia quoque editio habet .,dimittes" et correctorium tacet. Nam
longe plura et antiquiora Ms., omnes editiones saec. XV. et plures ssbg. XVI. hanc

lectionem exliibent, quam Sixtus V. recepit quamque Congr. Gregoriana et Cle-

mentina intactam reliquit. Ergo error typographicus non adest. Vercellone in

Gn 45. 20 notat, duo verba „duiiittere" et „demittere" ex amanuensium incuria

promiscue usurpata fuisse).

Lv 11, 13 haliaeetum (linea subducta signatum; cf. Dt 14, 12 infra).

Lv 19, 9 Cumque; dele „que" (])rima, secunda, tertia editio habent cum Sixtina

„Cumque", correctorium ad tres editiones „Cum". Rocca in suo exemplari 1592

illud ,,(|ue" atramento deleverat).

Lv 25, 34 non veneant; non vendantur (in correctorio tacetur. Rocca in

margine scripsit: „idest, non vendantur"; in tertia quoque editione legitur

„non veneant").
Lv 27,26 sancticare; sanctificare (ita correctorium ad secundani editionem).

Nm 1, 34 pocedere; })rocedere (ita correctorium ad secundam editionem).

iNm '2, 9 enumerati; annumerati (prima, secunda, tertia editio habent „enu-

merati", correctorium ad tres editiones cuni Sixtina „annumerati").

Xm 13. 30 Amorraeus; Amorrhaeus (sic Sixtina, ])rima Clementina, correctorium

ad secundam et tertiam editionem, in quibus „Aniorraeus" scriptum est).

Xm 15, 20 separatis; separabitis (ita editio Sixtina habet. sed Rocca Htteras

„bi" atramento delevit, et lectio „separatis" in tertia quoque Clementina habetur,

quin correctorium eam notet. Secundum Vercellone enim Ms. fere omnia habent
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quidem „separabitis", at Congr. Sixtina et Gregoriana lectionem paucorum sed

optinise notae Ms. „separatis" praetulerunt).

Nm 20, 6 clamaveruntque ad Dominum, . . . cesset murmuratio eorum (linea

subducta signatum et uncis inclusum. Videas quae supra de hoc loco dicta sunt).

Dt 14, 12 haliaetum; haliaeetum (Sixtina et tres Clementinse habent hic „haliae-

tum", quin in correctorio notetur; secundum Georges in Latino et Graeco utraque
forma occurrit).

Dt 14, 13 ixion (linea subducta signatum, quia Ms. fere omnia „ixon" exhibent).

Dt 14, 22 fructibus tuis qui nascuntur; tuis, qui (quae virgula in tertia quoque
editione omittitur neque a Rocca apponitur).

Dt 14, 26 et epulaberis („et" Knea subducta signatum est, sed in tertia quoque
editione legitur ut in Heb. et LXX).

Dt 17, 12 morietur; interficietur (in tertia quoque editione „morietur"; Rocca

tacet).

Dt 26, 11 Et epulaberis (videas 14, 26 supra).

Dt 27, 2 Cumque transieritis lordanem in Terram; dele „Iordanem" (at in

Heb. et LXX „Iordanem" legitur, quare in tertia editione et in correctorio haec

emendatio neglecta est. Rocca eam tacet).

Dt 28, 45 apprehdeent; apprehendent (in correctorio notatum).
los 3, 9 vebum; verbum (in correctorio notatum).
1 Sm 1, 20 Et factum est (videas Dt 14, 26 supra).

1 Sm 1, 24 et adduxit eum ad domum Domini in Silo. (haec omnia linea subducta

signata sunt, forsitan quia LXX in hac parte a textu masorethico recedunt).

1 Sm 4, 21 Translata est . . . viro suo (tota sententia linea subducta signata

est, probabiliter ob eandem, ut supra, rationem),

2 Sm 13, 28 cum temulentus fuerit Amnon; Amnon vino (in correctorio no-

tatum).
1 Rg 9, 23 quingeti; quingenti (in exemplari bibhothecae Angelicae illud „e"

clare impressum est).

1 Rg 19, 18 manus
;
manum (sic Sixtina habet

;
tres editiones Clementinae vero

„manus" exhibent, quin lectio in correctorio notetur: Rocca atramento e „manus"
fecit „manum").

1 Rg 21, 1 vinea erat Naboth lezrahelitae, qui erat; quae erat (omnes editiones

CJementinae habent „qui", sed in correctorio ad primam et tertiam editionem

„quEe" legendum notatur, ut Sixtina habet).

1 Rg 22, 15 tradet eum; eam (habent „eum" prima et secunda editio cum

Sixtina, „eam" tertia editio et correctorium ad primam et secundam).
2 Rg 6, 23 Appositaque est; dele „que" (etiam tertia editio habet „que", et

in correctorio nihil notatur).
1 Par 22, 13 s. et virihter age etc. praeparavi ad universa impendia (tota sen-

tentia hnea subducta signata est, forsitan quia viris quibusdam exaggerata vel

in numeris corrupta videtur. Rocca tacet).

Neh 6, 1 Gossem; Gosem (etiam tertia editio habet „Gossem", neque a Rocca

neque in correctorio haec lectio eraendatur).

Idt 1, 2 muros eius in latitudinem cubitorum septuaginta, et in altitudinem

cubitorum triginta; in altitudinem cubitorum septuaginta, et in latitudinem

cubitorum triginta: error typographicus (Sixtina originahs bis „latitudinem" habet,

in schedula autem priori loco agglutinata recte „altitudinem" legitur. Rocca

tum in margine Sixtinae tum in margine primae Clementinse tum in correctorio

eidem in fine affixo notat, ita legendum esse. Nihilominus etiam tertia Clementina

eundem errorem exhibet, et correctorium eidem praefixum tacet).

Idt 15, 9 loachim
;
loacim (ita scribendum esse, correctorium ad tres editiones

Clementinas notat, quae cum Sixtina „Ioachim" habent).

Ps 41, 3 Deum fortem vivum (linea subducta signatum; in Sixtina „fontem"

legitur).
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Ps 71, 5 in generatioiie et generationeni; „in generationem et generationem",
ita legi debet (tuni in tertia editione tuni in correctorio haec eniendatio a Rocca

neglecta est).

Ps 93, 3 Dominus; Domine (ita prima et tertia editio et correctorium ad secun-

dam editionem habent).
Ps 118, 46 loquebar de testimoniis; in testimoniis (sic habet prima editio cum

Sixtina, secunda et tertia vero habent „de", quod tamen in correctorio ad utramque
emendatur).

Ps 134, 13 Domine memoriale tuum in generationem et generationem; ponen-
dum in parenthesi (neque in tertia editione neque in correctorio neque in operibus
recentioribus hoc fit).

Sap 14, 8 mledictum
;
maledictum (ita in correctorio ad secundam editionem).

Sap 17, 12 in scientiam; inscientiam (ita correctorium ad primam, secundam,
tertiam editionem, quae omnes habent „in scientiam").

Sir 8, 19 facies; facias (ita correctorium ad primam, secundam, tertiam edi-

tionera. quse omnes habent „facies").

Is 49. 10 potabit; „portabit" iuxta Hebraicam et Graecam lectionem (vide
tamen quse supra diximus).

Ir 46, 24 in manus; in manu (ita correctorium ad secundam editionem).
Ir 46 (bis) in manus; idem (scil. bis „in manu", ut correctorium ad secundam

editionem notat).
Ir 50, 42 misericordes

; immisericordes (ita correctorium ad secundum edi-

tionem).
Ez 24, 19 s. Et dixit ad eos; Et dixit ad me populus: Quare non indicas nobis

quid ista significent, quae facis? Et dixi ad eos (ita correctorium ad secundam
editionem. Est error in codicibus et Ms. saepe recurrens: oculus legentis de priore

„dixit" ad alterum ,,dixi" lapsus est).

Ez 46, 14 s. cata mane mane (linea subducta signatum. Rocca in margine

exemplaris sui notat: „scil. iuxta mane, vel diluculo, a cata, voce Graeca, id est

iuxta, sive ad, vel in, et mane mane, per repetitionem, quae est Hebraismus mul-

titudinem vel totahtatem aut perseverantiam significans". At in textu Hieronymi
iliud „cata" non legitur).

1 Mcc 12, 52 erant; fuerant (ita prima editio et correctorium ad secundam,
tertia vero editio iterum habet „erant", quin in correctorio notetur).

1 Mcc 13, 15 habebat; debebat (ita correctorium ad primara et secundam
editionem et tertia editio et Sixtina).

2 Mcc 11, 18 concessi; concessit (ita correctorium ad primam et secundam
editionem et tertia editio; Sixtina, priraa et secunda Clementina habent ,,concessi").

Apc 2, 24 quia Thyatirae; qui (ita correctorium ad primam editionem et tertia

editio; „quia" habent Sixtina, prima et secunda Clementina).

ANNOTATIO.
In coraponendis notis Novura Testaraentura illustrantibus editiones totius

Novi Testaraenti Graeci a Baljon, Brandscheid, Hetzenauer, Soden, Tischendorf,

Weiss, Westcott et Hort, Weyniouth divulgatas adhibui: hice viri nomine ,,omnium
criticorura recentissimorura" intelligantur. Editioneni Eberhardi Nestle neglexi,

quia lectiones eius aut e Tischendorf aut e Westcott et Hort haustae sunt.

Saepius tamen opera critici Blass et conmientarios exegetarura revolvi.
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Alia qusedam opera eiusdem auctoris.

Bernardini a Piconio Triplex expositio epistolae ad Ro-
manos emendata et aucta. (Eniponte, 1891. Pagg. XXVIII et

603, 8«. Pret. M. 4.50.

Osterreichisches Literaturblatt. Wien 1892, Nr. 7: „Pater Hetzenauer hat

sich als tiichtig gebildeter und mit grosser Umsicht ausgeriisteter Exeget ein-

gefiihrt. und die durch ihn besorgte und nach allen Richtungen verbesserte Neu-

ausgabe der triplex expositio zum Romerbriefe kann bestens empfohlen werden."

Prof. Dr. F. X. Polzl.

Novum Testamentum grasce et latine. (Eniponte, 1896—1898.

Tomus I. Evangelium. Pagg. LXIV et 287 et 339, 8^ Pret. M. 3.20. —
Tomus II. Apostolicum. Pagg. XII et 354 et 403, 8«. Pret. M. 3.60.

Literarischer Anzeiger. Graz, September 1897: „Eine Ausgabe, die durch

die vortreffliche handsame Ausstattung ebenso wie durch die peinlichste Sorgfalt
kritischer Forschung geeignet ist, alle gerechten Wiinsche zu befriedigen."

Prof. Dr. Aug. Rosler.

Novum Testamentum Vulgatse editionis. (Eniponte, 1899.

Pagg. VIII et 656, S\ Pret. M. 3.—.

Civilta cattoUca. Roma, 1900, vol. IX: „£ la migliore edizione che finora

sia stata fatta."

Novum Testamentum graece. (Eniponte, 1904. Pagg. XVI et 299

atque IV et 368, 8«. Pret. M. 4.20.

Introductio. Esztergom in Hungaria 1910, pag. 388: „Inter modernos eminet

P. Hetzenauer cum editione sua ab anno 1904."

Prof. Dr. L. Babura.

Wesen und Prinzipien der Bibelkritik auf kathoUscher Grundlage.

Innsbruck, 1900, Wagnersche Universitats-Buchhandlung. Pagg. XII et 212,

8». Pret. M. 3.60.

The Irish Ecclesiastical Record. July, 1903, vol. XIV, 94: ^ExceUent
work on the principles of Bibncai criticism."

Epitome Exegeticse biblicse catholicse. CEniponte, 1903. Pagg.

X et 175, S'\ Pret. M. 3.—.

Nouv. Revue TheoL, 1903. pag. 562: „Tout est court, clair et exact dans

ce petit ouvrage de 175 pages; il sera tres profitable non seulement aux eieves mais

aux professeurs et k tous les ecclesiastiques."



Biblia Sacra Vulgatae ed^tionis critice edita. (Eniponte 1906

Pagg. XXXII et 1142 et 173, 8' mai. Pret. M. 20.-.

Nouy.
Revue TWol. t. XXXVIIi, 1906, pa^. 563: „Nous pouvons dire

que lExegese possede enfin ledition de r, Vulgate la plus exacte, la plus cor-
recte, et le savant Professeur lui a rendu un signal^ service dont elle doit de
la reconnaissance.

L. D.

Literarischer Anzeiger. Graz, Janner 1907: „i^s Werk, die Frucht funfzehn-
jahriger Arbeit, ist em unvergangliches Denkmal deui^hpn Fleisses und deutscher
Grtindlichkeit, das nicht nur seinem nachsten Zwecke^^fg ^gg^g dient sondern
auch unzahlige Irrtiimer in den bisherigen Ausgaben der

tajj^gj^^jjj^ ^j^^
•

ojidern

einschlagigen Schriften beseitigt."
Prof. Dr. I

Gutjahr.

Literarische Rundschau. Freiburg i. Br. 1907, pag. 104:
„^-g Auso-abe von

Hetzenauer verdient den Namen einer Editio typica, und
sa.^j- |^^

•

p
brauch befindlichen andecn Vulgata-Drucke miissen nach der

H.sl<,j^ Au^jo-abe
revidiert werden oder sie verlieren das Recht, noch in wissen.i „|vi'-^u„„

vVerken zitiert werden zu durfen.

Prof. Dr. Gottfr. Hoberg.

Historia Sacra Antiqui Testamenti. Vindobonae 1910, pag. 443: „a,

editiones, ad normam exemplaris vaticani expressas, eminent editiones . .

Caer. Vercellone (Rom. 1861), Arndt S. J., Bibl. sac. Vulg. ed. 4 ed., Fillion (Paris,

et Hetzenauer (CEnip. 1906), quse omnium praestantissima haberi potest."

Dr. Herm. Zschokke.

Theologia biblica. Tomus I. Vetus Testamentum. Imaginibus 100 et

tabulis 3 geographicis illustratum. Friburgi, 1908. Pagg. XXXII et 654,

S^ Pret. M. 12.—.

Zeitschrift ftir kathol. Theologie. Innsbruck 1908: „BezugIich der aktuellen

kritischen Fragen, die sich auf die biblische Geschichte und die katholische Her-

raeneutik beziehen, dtirfte Hetzenauer allen voraus sein."

Prof. M. Flunk S. J.

Commentarius in iibrum Qenesis. Grsecii, 1910. Pagg. CXXXVI
et 694. 8\ Pret. M. 13.60.

Civilta cattolica. Roma, 1910, vol. III: „Noi lo raccomandiamo volentieri

a tutti gli amici di una scienza illuminata e di una dottrina sana."

Prof. L. M^chineau S. J.

Stimmen aus Maria Laach. Freiburg 1913, Heft 5: „Die Vorzuge dieses

Kommentars sind allgemein anerkannt worden, auch von solchen, die mit einer

als Rigorismus bezeichneten Eigenart des Verfassers sich nicht befreunden konnen.

Von theologischen Prinzipien ausgehend bekundet der Verfasser eine grosse Ver-

trautheit mit der Exegese und ihren Hilfswissenschaften, verfugt tiber eine aus-

gebreitete Literaturkenntnis, ist uberaus klar im Kommentieren des Textes und

selbstandig im Werturteil uber fortschritthche Anschauungen."




